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วิทยานิพนธ์เร่ืองนีต้้องการศึกษาประวตัิศาสตร์ของการสร้างความเป็นไทยผ่านงานเขียนเก่ียวกับการเดินทางของชนชัน้น าไทยในช่วงทศวรรษ  

2440 ถึงทศวรรษ 2500 โดยมุ่งพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างประสบการณ์การเดินทาง  วิธีวิทยา และบริบททางประวัติศาสตร์ของผู้ เขียน การศึกษาพบว่า

กระบวนการสร้างความเป็นไทยของชนชัน้น าไทยในช่วงเวลาดงักล่าวเป็นการผสมผสานระหว่างวาระทางการเมืองและเศรษฐกิจ  การประมวลความรู้ที่สัง่สมอยู่

ก่อน กบัการใช้ข้อมูลที่ได้จากการมีประสบการณ์เชิงประจกัษ์จากการเดินทาง วิทยานิพนธ์ให้ความส าคญักับงานเขียนที่เก่ียวกบัการเดินทางในฐานะเคร่ืองมือที่

ส าคญัอย่างหนึง่ของการสร้างความเป็นไทยทัง้ในแง่ของการสร้างค านิยามและการกระจายความรู้  

ผลจากการศกึษาพบว่า ชนชัน้น าประกอบสร้างความเป็นไทยอย่างสมัพันธ์กับบริบททางประวตัิศาสตร์ที่เปลี่ยนไปใน 4 ช่วงเวลา ได้แก่ (1) ช่วง

ทศวรรษ 2440 ถึงทศวรรษ 2470 เม่ือชนชัน้น าต้องเผชิญกบัความท้าทายที่มากบัภาวะความเป็นสมยัใหม่และต้องการธ ารงสิทธิธรรมในการปกครอง จงึพยายาม

ใช้ประวตัิศาสตร์และโบราณคดีมาค้นหาและยืนยนัที่มาของความเป็นไทยในประเทศ (2) ช่วงทศวรรษ 2460 ถึงทศวรรษ 2470 การเติบโตของทนุนิยมและปัญหา

ทางเศรษฐกิจหลงัสงครามโลกครัง้ที่หนึง่ท าให้ชนชัน้น าต้องการส ารวจทรัพยากรและศกัยภาพทางเศรษฐกิจทัว่ประเทศ กสิกรรมถูกน าเสนอภาพไม่เพียงในฐานะ

กิจกรรมส าคญัที่สุดในการพฒันาเศรษฐกิจไทย แต่ยังถูกยกย่องในฐานะเคร่ืองแสดงอตัลกัษณ์ของความเป็นไทยที่มาจากการสัง่สมภูมิปัญญาของบรรพบรุุษ (3) 

ช่วงทศวรรษ 2470 ถึง ทศวรรษ 2480 ด้วยบริบทการเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 และการพิพาทเชิงดินแดนกบัประเทศเพ่ือนบ้านในช่วงสงครามโลกครัง้

ที่ 2 ชนชัน้น ากลุ่มใหม่หนัมาใช้แนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติอธิบายความเป็นไทย ซึง่กระตุ้นให้เกิดการเดินทางไปค้นหากลุ่มคนเชือ้ชาติไทยนอกประเทศ และถูกใช้ในการ

เรียกร้องดินแดนคืนจากเจ้าอาณานิคมตะวนัตก (4) ช่วงทศวรรษ 2490 ถึงทศวรรษ 2500 รัฐบาลปรับเปลี่ยนการอธิบายความเป็นไทยจากที่ยึดโยงกับแนวคิด

เร่ืองเชือ้ชาติมาเป็นวฒันธรรมไทยที่มีลกัษณะเฉพาะตวั อนัเป็นผลจากการปรับตวัให้เข้ากับระเบียบโลกหลงัสงคราม ความต้องการลดความขดัแย้งกบัประเทศ

เพ่ือนบ้าน และการลดแรงเสียดทานจากขบวนการลัทธิคอมมิวนิสต์และแบ่งแยกดินแดนในประเทศ  ความเป็นไทยถูกน าเสนอบนฐานของ “เอกภาพทาง

วฒันธรรมบนความหลากหลาย” 
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This dissertation aims to write a history of the construction of Thainess through studying the travel writing of the Thai elite in the 

1890s to 1950s. It examines the relations between travel experience, methodology, and historical contexts of the authors. The study finds that the 

process of constructing Thainess by the elite in this period was a combination of the political and economic agendas, reference to the pre-

existing knowledge, and use of empirical data obtained from traveling. As a point of departure of this dissertation, travel writing is one of the most 

important tools for constructing Thainess both in terms of creating definitions and disseminating knowledge. 

The findings of the study suggest that the elite contributed to the construction of Thainess in relation to four historical contexts. (1) 

the 1890s-1920s:  when the challenges of modernity threatened their legitimacy to rule, the traditional elite relied on history and archaeology to 

research and establish the origins of the Thais and make a righteous claim over the land and the people. (2) the 1910s-1920s: the rise of 

capitalism and the post-World War I economic problems required the elite to explore resources and economic potential across the country. 

Agriculture was portrayed not only as the most important activity in Thai economic development. But it was also regarded as a symbol of 

Thainess that resulted from the accumulation of ancestral wisdom. (3) the 1920s-1930s: in the context of the 1932 regime change and territorial 

disputes with neighboring countries during World War II, new elites turned to embrace the concept of race to define Thainess. This attitude 

encouraged the travel to explore the “Thai race” outside the country and was used to claim back territories from the Western colonial powers. (4) 

the 1940s-1950s: the Thai government dropped the concept of race and adopted the uniqueness of Thai culture to define Thainess. This shift 

occurred as a result of Thailand’s adaptation to the new world order, the need to avoid conflicts with neighboring countries, and to counter the 

advance of the communist and separatist movements within the country. Thainess was now presented on the basis of "cultural unity on diversity". 
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บทน า: ชนชัน้น า การเดนิทาง และการสร้างความเป็นไทย ทศวรรษ 2440 - 
ทศวรรษ 2500 

 

1.1 ที่มาและความส าคัญของประเด็นท่ีศึกษา 
“ “Thainess” หมายถึง วฒันธรรมไทย หรือ Thai Culture ซึ่งทุกสิ่งท่ีมีในประเทศไทย ไม่

วา่จะเป็นคน ประเพณี วิถีชีวิต สถาปัตยกรรม ธรรมชาติ ภาษา การแตง่กาย เป็นต้น ท่ีถกูส่งมอบ

จากรุ่นสู่รุ่น หรือ ถูกปรับปรุง ให้สอดคล้องกับการด ารงชีวิตในปัจจุบนั ซึ่งอาจจะมีในลกัษณะท่ี

เป็นแบบดัง้เดมิ (Traditional) และแบบร่วมสมยั (Contemporary)”1   

ค านิยามความเป็นไทยในข้างต้นนัน้ เป็นค าส าคัญท่ีการท่องเท่ียวแห่งประเทศไทย

น ามาใช้ประชาสมัพนัธ์การท่องเท่ียวใน พ.ศ. 2558 ท่ีรัฐบาลประกาศให้เป็นปี  “ท่องเท่ียววิถีไทย 

2558” หรือในภาษาอังกฤษ “2015 Discover Thainess”  การท่องเท่ียวแห่งประเทศไทยเห็นว่า

ความเป็นไทยเป็นจดุเดน่ของสงัคมไทยท่ีไม่มีใครสามารถเลียนแบบได้2  และผู้ ท่ีจะท่องเท่ียวตาม

วิถีไทยก็จะสามารถค้นหาความเป็นไทยได้จากการเท่ียวชมวฒันธรรมไทย ถ้าหากวิเคราะห์บริบท

การท่องเท่ียวในช่วงทศวรรษ 2550 ก็จะพบว่าสาระส าคัญหนึ่งท่ียังผลให้การท่องเท่ียวแห่ง

ประเทศไทยเลือกใช้ค าว่าวฒันธรรมไทยมาเป็นความหมายของความเป็นไทยนัน้ เน่ืองด้วยการ

การท่องเท่ียวแห่งประเทศไทยปรับเปล่ียนทิศทางการท่องเท่ียวมาเป็นการท่องเท่ียวยัง่ยืน ซึ่งเป็น

หลักการท่ีให้ความส าคัญในด้านเศรษฐกิจ สิ่งแวดล้อม และวัฒนธรรมอย่างเท่าเที ยมกัน3  

โดยเฉพาะวฒันธรรมท่ีการประชาสัมพันธ์การท่องเท่ียวรูปแบบนีใ้ห้ความสนใจ  เน่ืองจากเป็น

วัตถุดิบส าหรับอุตสาหกรรมการท่องเท่ียวท่ีมีความยั่งยืน และแสดงให้เห็นเอกลักษณ์ของ

สงัคมไทย   ปัจจัยนีอ้าจจะเป็นเหตุผลหนึ่งท่ีท าให้การท่องเท่ียวแห่งประเทศไทยจึงนิยามค าว่า 

ความเป็นไทย ท่ีหมายถึงวัฒนธรรมไทย นอกจากนีก้ารน าวัฒนธรรมมาเป็นจุดขายในการ

                                                           
1กองบรรณาธิการ, "Discover Thainess/ทอ่งเที่ยววิถีไทย ๒๕๕๘ " TAT Review Magazine, มกราคม – มีนาคม, 2558, 
http://www.etatjournal.com/mobile/index.php/menu-read-tat/menu-2015/menu-12015/219-12015-discover-
thainess.TAT Review Magazine 1, 2015 (มกราคม – มีนาคม, 2558), http://www.etatjournal.com/mobile/index.php/menu-
read-tat/menu-2015/menu-12015/219-12015-discover-thainess. 
2 อภินนัท์ บวัหภกัดี, "บทบรรณาธิการ," อนสุาร อสท. 55, 6 (มกราคม 2558): 7. 
3 ประทีป เพง็ตะโก, แนวทางการพฒันาแหลง่วฒันธรรมเพื่อการท่องเท่ียวอย่างยัง่ยืน (กรุงเทพ: วิทยาปอ้งกนัราชอาณาจกัร, 

2556), หน้า 8. 
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ท่องเท่ียวนัน้ ก็ยังเป็นจุดแข็งให้ภาครัฐและเอกชนส าหรับการแข่งขันในภาคอุตสาหกรรมการ

ทอ่งเท่ียวกบัตา่งประเทศ 

การอธิบายความเป็นไทยในวารสารของการท่องเท่ียวแห่งประเทศไทยตามข้างต้น ท าให้

เห็นว่าความเป็นไทยเป็นลกัษณะเฉพาะท่ีค้นพบได้ภายในประเทศไทยเท่านัน้ เพราะความเป็น

ไทยเป็นแนวคิดท่ีบรรพบุรุษได้ถ่ายทอดให้แก่คนท่ีอาศยัในประเทศไทยตัง้แต่อดีตจนถึงทศวรรษ 

2550  ด้วยเหตุท่ีความเป็นไทยเป็นแนวคิดท่ีได้สืบทอดมาอย่างยาวนาน ก็ท าให้มีเร่ืองราวท่ีบ่ง

บอกพฒันาการของตนเอง  ภาครัฐเห็นว่าวิธีการอย่างหนึ่งท่ีจะน าเร่ืองราวของความเป็นไทยมา

ส่งเสริมการท่องเท่ียวนัน้ คือ การน าเสนอข้อมูลทางประวตัิศาสตร์ท่ีสอดรับกับสถานท่ีท่องเท่ียว

ต่างๆ  ได้แก่ ข้อมูลท่ีเก่ียวกับสถาปัตยกรรมไทย วดัวาอาราม อาคารประวตัิศาสตร์ และอุทยาน

ประวตัศิาสตร์ น ามาใช้เป็นแรงจงูใจให้นกัเดินทางออกเดินทางไปค้นพบพฒันาการของความเป็น

ไทยในอดีตควบคู่กับการชมสถานท่องเท่ียว  การท่องเท่ียวรูปแบบนีท้ าให้นักเดินทางสามารถ

เข้าใจได้ว่าความเป็นไทยไม่ได้เกิดขึน้มาอย่างเล่ือนลอย เพราะมีหลักฐานทางประวตัิศาสตร์ท่ี

สนบัสนนุเร่ืองราวเหลา่นีอ้ยู่4   

หากพินิจแคมเปญการท่องเท่ียววิถีไทยในวารสารการท่องเท่ียวของ ททท. ในทศวรรษ 

2550 จะพบว่าการท่องเท่ียวลักษณะนีมี้รากฐานมาจากการท่องเท่ียวเชิงวัฒนธรรม (cultural 

tourism)  ซึ่ งเป็นการท่องเท่ียวรูปแบบหนึ่ ง ท่ีก่อตัวขึน้ตัง้แต่หลังสงครามโลกครัง้ ท่ีสอง 

สหรัฐอเมริกาท่ีเป็นผู้น าโลกเสรีมีความต้องการท่ีจะเข้ามามีบทบาทในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ 

เพ่ือแสวงหาพนัธมิตรต่อต้านการขยายตวัของลทัธิคอมมิวนิสต์ จึงเสนอให้ชาติพนัธมิตรของตน 

น าการท่องเท่ียวเชิงวัฒนธรรมมาสนับสนุนเศรษฐกิจ และยังเห็นอีกว่าการท่องเท่ียวระหว่าง

ประเทศพนัธมิตรจะชว่ยสง่เสริมให้เกิดความเข้าใจอนัดีระหวา่งกนั5 

ประเทศไทยก่อตัง้องค์การท่องเท่ียวแห่งประเทศไทย (อสท.) ใน พ.ศ. 2502 เป็น

หน่วยงานท่ีท าหน้าท่ีส่งเสริมการท่องเท่ียวมาจวบจนทศวรรษ 2560 ก็ได้สนบัสนุนการท่องเท่ียว

เชิงนิเวศและเชิงวฒันธรรมในหลายรูปแบบ โดยเฉพาะการเผยแพร่งานเขียนเก่ียวกบัการเดินทาง 

เพ่ือประชาสัมพันธ์การท่องเท่ียวในวงกว้าง เหล่านักเขียนผลงานการท่องเท่ียวของอสท.ออก

                                                           
4 พรหมเมธ นาถมทอง, "วิถีไทยในกระแส," TAT Review Magazine 1 (มกราคม – มีนาคม 2558), 
http://www.etatjournal.com/mobile/index.php/menu-read-tat/menu-2015/menu-12015/218-12015-thai-stream. 
5 Matthew Philips, Thailand in the Cold War ( New York: Routledge, 2016), pp 145-147. 
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เดินทางไปยงัพืน้ท่ีต่างๆ ของไทย เพ่ือแสวงหาจุดเด่นทัง้ทางธรรมชาติและวฒันธรรม พบว่าการ

ประชาสัมพันธ์การท่องเท่ียวของอสท.ในบางพืน้ท่ีก็ได้แทรกเร่ืองราวของชนชัน้น าในยุคก่อน

ทศวรรษ 2500 มาเป็นสว่นหนึ่งของผลงาน เพ่ือท่ีจะสร้างเร่ืองราวให้แก่สถานท่ีตา่งๆ พร้อมทัง้เป็น

การสร้างความรู้สึกถวิลหาอดีต6 ซึ่งเป็นแนวทางหนึ่งท่ีอสท. ใช้มาเป็นแรงดึงดูดให้นักท่องเท่ียว

เกิดความรู้สกึอยากจะออกเดินทางไปซมึซาบ “ความเป็นไทย” ในพืน้ท่ีเหลา่นัน้7   

เร่ืองราวการเดินทางของชนชัน้น ายังได้รับความสนใจจากนักเขียนหนังสือแนวสารคดี

ท่องเท่ียว ซึ่งน างานเขียนเก่ียวกับการเดินทางของชนชัน้น าในสถานท่ีต่างๆ มาเป็นต้นแบบของ

ผลงานตนเอง เช่น พลาดิศยั สิทธิธัญกิจ  “ตามรอยพระพทุธเจ้าหลวง” (พ.ศ.2547)  ท่ีใช้พระราช

นิพนธ์เสดจ็ประพาสต้นของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัมาเป็นต้นแบบ   เขาเห็นว่า

พระราชนิพนธ์เร่ืองนีส้ามารถท่ีจะบอกเล่าสภาพของสถานท่ีตา่งๆ ในคราวท่ีพระองค์เสด็จ พร้อม

ทัง้มีพระราชวิจารณ์ประวตัิศาสตร์โบราณคดี และต านานสถานท่ีตา่งๆ จากชาวบ้าน ซึง่คนรุ่นหลงั

สามารถท่ีจะใช้ผลงานเร่ืองนีข้้อมลูเดนิทางตามรอยได้8   

การวิเคราะห์นีท้ าให้เห็นว่าเร่ืองราวของชนชัน้น าท่ีด ารงอยู่ในงานเขียนเก่ียวกับการ

เดินทาง มิได้เป็นเพียงข้อมูลท่ีบอกเล่าประสบการณ์ในอดีต หากแต่แฝงไว้ด้วยความคิดและ

ความรู้ท่ีชนชัน้น าค้นพบจากสถานท่ีท่ีสอดรับไปกบัเร่ืองราวของชาวบ้านในท้องถ่ิน ด้วยลกัษณะ

                                                           
6 ดกูารอธิปรายเร่ืองความรู้สกึถวิลหาอดีตกบัการทอ่งเที่ยวได้ใน พฒันา กิติอาษา, "บทบรรณาธิการ: มานษุยวิทยากบัการศกึษา
ปรากฏการณ์โหยหาอดีตในสงัคมไทยร่วมสมยั," ใน มานษุยวิทยากบัการศกึษาปรากฏการณ์โหยหาอดีตในสงัคมไทยร่วมสมยั 
(กรุงเทพ: ศนูย์มานษุยวิทยาสิรินธร, 2546), หน้า 3-9. 
7 พรหมเมธ นาถมทอง, "วิถีไทยในกระแส," TAT Review Magazine 1 (มกราคม – มีนาคม 2558),  
ตวัอยา่งจาก อสท. เชน่ บทความเร่ือง “โลกใบเล็กกลางทะเลชลบรีุ: เกาะสีชงั” (พ.ศ. 2559) น าเสนอภาพของเกาะสีชงัทัง้ความงาม
ของธรรมชาติควบคูไ่ปกบัโบราณสถาน เชน่ พระจฑุาธุชราชฐานที่พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัโปรดให้สร้างขึน้ 
ผู้ เขียนเห็นวา่การเดินทางไปยงัสถานทีแ่หง่นีเ้หมือนกบัการ “ย้อนไปในละครพีเรียด” พระราชฐานแหง่นีก็้เปรียบเหมือนหลกัฐาน
ทางประวตัิศาสตร์อยา่งหนึ่งที่บอกเลา่เร่ืองราวเกาะแหง่นี ้ซึง่เป็นเร่ืองราวความสมัพนัธ์ระหวา่งชนชัน้น าจากสว่นกลางที่มีตอ่เกาะสี
ชงั ด ูฐากรู โกมารกลุ ณ นคร, "โลกใบเล็กกลางทะเลชลบรีุ:เกาสีชงั," อนสุาร อสท. 56, 10 (พฤษภาคม 2559): 67.  เชน่เดียวกบั
บทความเร่ือง “ทอ่งไปในผืนป่าตะวนัออก”  (พ.ศ.2560) ที่เสนอการทอ่งเที่ยวเชิงธรรมชาติ  แตก็่มีการน าประวตัิการเสด็จประพาส
น า้ตกพลิว้ และการก่อสร้าง “สนุนัทานสุาวรีย์” เป็นอนสุรณ์สถานแหง่ความรักและอาลยัของพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้า
เจ้าอยูห่วัที่มีตอ่สมเด็จพระนางเจ้าสนุนัทากมุารีรัตน์ พระบรมราชเทวีมาประกอบในผลงาน ด ูธเนศ งามสม, "ทอ่งไปในผืนป่า
ตะวนัออก," อนสุาร อสท. 58, 1 (สิงหาคม 2560):37.  และบทความเร่ือง “วาไรตีต้้องห้ามพลาด: ตราด-ระยอง” (พ.ศ. 2559) ที่อ้าง
ถึงกร็ดประวตัิของ “ศาลาทา่หลวง ทา่เสด็จ ร.5” ซึ่งเป็นทา่น า้ที่พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัเสด็จมาเยือนทุกครัง้ใน
คราวเสด็จประพาสตราด  ด ูเชษฐา นุ้ยเล็ก, "วาไรตีต้้องห้ามพลาด: ตราด-ระยอง," อนสุาร อสท. 56, 10 (2559):103. 
8 พลาดิศยั สิทธิธญักิจ, ตามรอยพระพทุธเจ้าหลวง (กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์กู๊ดมอร์น่ิง, 2545),หน้า 28. 
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ของงานเขียนเหล่านีก็้ยงัมีกลุ่มนกัประวตัิศาสตร์ในรุ่นหลังน ามาใช้ศึกษาประวตัิศาสตร์ ท้องถ่ิน

ด้วยเช่นกัน ดงัการศึกษาของวารุณี โอสถารมย์ “เมืองสุพรรณ: บนเส้นทางการเปล่ียนแปลงทาง

ประวตัิศาสตร์พทุธศตวรรษท่ี 8 – ต้นพุทธศตวรรษท่ี 25” (พ.ศ.2547)  เผยให้เห็นว่ากรมศิลปากร

ใช้บนัทึกการเดินทางของพระบาทสมเด็จพระมงุกฏุเกล้าเจ้าอยู่หวัเป็นหลกัฐานทางประวัติศาสตร์

มาประกอบสร้างประวตัขิองเจดีย์ท่ี อ าเภอศรีประจนัต์ จงัหวดัสพุรรณบุรีให้เป็นเจดีย์ยทุธหตัถีของ

พระนเรศวรตามพระราชวิจารณ์ของสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั พร้อมทัง้ใช้ข้อมลูนีโ้ต้แย้งกบั

ชาวพนมทวน จงัหวดักาญจนบรีุ ซึ่งได้เสนอว่าเจดียสถานในเขตชมุชนของตนเป็นเจดีย์ยทุธหตัถี

ของจริง9   

กล่าวได้ว่าเร่ืองราวการเดินทางของชนชัน้น าในยุคก่อนทศวรรษ 2500 ยงัสถานท่ีต่างๆ 

นัน้  ได้ถูกน ามาใช้ประชาสัมพัน ธ์การท่องเท่ียว และถูกน ามาใช้ในฐานะหลักฐานทาง

ประวตัิศาสตร์ในการเรียบเรียงประวตัิศาสตร์ท้องถ่ินตา่งๆ ซึ่งได้แสดงให้เห็นว่างานเขียนเหล่านีมี้

อิทธิพลตอ่การเข้าใจและนิยามความเป็นไทยผา่นการเดนิทางท่องเท่ียวในปัจจบุนั 

ด้วยเหตุท่ีงานเขียนเก่ียวกับการเดินทางของชนชัน้น าในยุคก่อนทศวรรษ 2500 ยังคงมี

อิทธิพลต่อการเข้าใจและนิยามความเป็นไทยผ่านการเดินทางท่องเท่ียวในปัจจุบันอยู่ ผู้ เขียน

วิทยานิพนธ์ฉบับนีจ้ึงมีความสนใจท่ีจะศึกษารูปแบบของความเป็นไทยและกระบวนการสร้าง

ความเป็นไทยท่ีชนชัน้น าเหล่านัน้น าเสนอในผลงานท่ีเรียบเรียงขึน้จากประสบการณ์การเดินทาง

ของตนเอง โดยมุง่เปา้ไปท่ีผลงานของชนชัน้น าไทยในทศวรรษ 2440 ถึงทศวรรษ 2500 ซึ่งเป็นชว่ง

ท่ีเกิดความต่ืนตวัท่ีจะแสวงหาและอธิบายความเป็นไทย  เพ่ือท่ีจะน าองค์ความรู้นีม้าใช้ในการท า

ความเข้าใจ ตลอดจนก ากบัสงัคมและชาติท่ีก าลงัก่อตวัขึน้ของตนเอง วิทยานิพนธ์จะเน้นศกึษาใน

สองประเดน็หลกั ได้แก่  

1) วิธีการสร้างความเป็นไทยของชนชัน้น าในยคุก่อนทศวรรษ 2500  ซึ่งในประเด็นนีค้วร

ศกึษางานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางของพวกเขาในฐานะหลกัฐานชัน้ต้น เพราะเป็นผลงานท่ีเกิด

จากการประมวลผลของประสบการณ์จากการเดินทาง ท่ีแสดงให้เห็นการประนีประนอม/ท างาน

ร่วมกันระหว่างวิธีวิทยาต่าง ๆ กับประสบการณ์เชิงประจักษ์ เพ่ือท่ีจะเข้าใจว่าชนชั น้น าอธิบาย

                                                           
9 วารุณี โอสถารมย์, เมืองสพุรรณบรีุบนเส้นทางการเปลี่ยนแปลงทางประวติัศาสตร์พทุธศตวรรษท่ี 8 - ต้นพทุธศตวรรษท่ี 25 
(กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2547), หน้า 39-43. 
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ความเป็นไทยอย่างไร  และการเลือกใช้วิธีวิทยาท่ีแตกตา่งกนัส่งผลตอ่การอธิบายและเข้าใจความ

เป็นไทยอยา่งไร  

2) บริบททางประวัติศาสตร์ท่ีส่งผลต่อการสร้างความเป็นไทยในงานเขียนเก่ียวกับการ

เดินทางของพวกเขา เพราะการเข้าใจบริบททางประวตัศิาสตร์จะชว่ยท าให้เข้าใจวา่อะไรคือปัจจยั

ท่ีท าให้ชนชัน้น าเกิดความคิดท่ีอยากจะแสวงหาและศึกษาความเป็นไทย พร้อมกับท่ีเป็น

แรงผลกัดนัให้เกิดการออกเดนิทางไปยงัสถานท่ีตา่งๆ ทัง้ในและนอกพรมแดนประเทศ จนเกิดการ

น าประสบการณ์ท่ีได้รับระหว่างการเดินทางมาประมวลเป็นงานเขียนเก่ียวกับการเดินทางและ

ความคดิเห็นว่าด้วยความเป็นไทย อีกทัง้บริบททางประวตัศิาสตร์มีส่วนในการก าหนดการเลือกใช้

วิธีวิทยาเพ่ือศกึษาและรวบรวมข้อมลูเก่ียวกบัความเป็นไทยอยา่งไร  

 

1.2 ทบทวนวรรณกรรม:  วิธีวิทยา การเดนิทาง และความเป็นไทย 
 

 ในช่วงหลังสงครามโลกครัง้ท่ีสองเป็นต้นมา การศึกษาความเป็นไทยในทางวิชาการ

สมยัใหม่ได้น าเสนอความเป็นไทยท่ีเป็นชุดความรู้  ซึ่งประมวลขึน้จากวิธีการศึกษา การแสวงหา

หลกัฐาน และขอบเขตการศกึษา   ส าหรับการศกึษาความเป็นไทยในลกัษณะดงักล่าวนัน้ ขอบเขต

การศึกษาทางภูมิศาสตร์และภูมิรัฐศาสตร์นับว่ามีความส าคญั เพราะเป็นตวัแบ่งความเป็นไทย

ออกจากความเป็นอ่ืน  อีกทัง้ยงัเป็นกรอบให้ผู้วิจยัสามารถแสวงหาหลกัฐานมาศกึษาได้   ในส่วน

ของการศึกษาความเป็นไทยในช่วงหลงัสงครามโลกครัง้ท่ีสองมีการน าแนวทางการศึกษามาจาก

อาณาบริเวณศกึษา ซึ่งเป็นสาขาวิชาท่ีใช้เส้นเขตแดนรัฐชาติเป็นขอบเขตในการศกึษาเพ่ือท่ีจะท า

ให้นักวิชาการสามารถค้นหาความแตกต่างระหว่างสงัคมท่ีตนศึกษากับสงัคมอ่ืนได้ 10  ลักษณะ

เชน่นีท้ าให้การศกึษาความเป็นไทยเป็นเน้นค้นคว้าเร่ืองราวเก่ียวกบัภายในประเทศไทย    

ในส่วนของวิธีวิจัยท่ีใช้ศึกษาความเป็นไทยพบว่านักวิชาการใช้การศึกษาแบบสห

วิทยาการ (Interdisciplinary) คือ การศึกษาข้ามศาสตร์สาขาวิชาในสงัคมศาสตร์เพ่ือท่ีจะท าให้

เข้าใจความเป็นไทยในองค์รวมได้ จึงท าให้วิธีวิทยาท่ีใช้ศึกษามีความหลากหลาย 11 วิทยานิพนธ์

                                                           
10ด ูBenno Werlen, Society, action and space : An alternative human geography (London: Routledge, 1992). 
11ด ูส าราญ ผลด,ี ไทยศกึษา (กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2561). 
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เร่ืองนีเ้ห็นว่าการทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวข้องกับการศึกษาความเป็นไทยจึงควรพิจารณา

แนวทางของอาณาบริเวณศกึษา, ไทยศกึษา,ประวตัิศาสตร์, เศรษฐกิจ และมานษุยวิทยา เพ่ือท่ีจะ

เข้าใจแนวทางการศึกษา, การสร้างค าอธิบาย และข้อจ ากดัของวิธีวิทยาท่ีใช้ศกึษาความเป็นไทย     

และด้วยเหตุท่ีวิทยานิพนธ์เร่ืองนีใ้ช้งานเขียนเก่ียวกับการเดินทางเป็นเอกสารชัน้ต้น ก็จะมี

อภิปรายแนวทางของนกัวิจยัท่ีศกึษางานเขียนเก่ียวกบัการเดนิทางเป็นล าดบัสดุท้าย 

 

1.2.1 อาณาบริเวณศึกษา, สหวิทยาการ และการศึกษาวัฒนธรรม ทศวรรษ 2470 – 
2500 

 

พฒันาการของวิธีวิทยาทางสงัคมศาสตร์ในช่วงทศวรรษท่ี 2470 -2500 ในโลกตะวนัตก 

พบว่ามุ่งไปทางการศึกษาทางวัฒนธรรม เป็นผลสืบเน่ืองจากความต้องการแสวงหาค าอธิบาย

ภาพสะท้อนตัวตนของสังคมท่ีแตกต่างไปจากการศึกษาของนักวิชาการในยุคอาณานิคม  ซึ่ง

นกัวิชาการในยคุนัน้น าแนวทางของวิทยาศาสตร์ธรรมชาตมิาใช้จ าแนกตัวตนของสงัคมตา่งๆ ออก

จากกนัเป็นเชือ้ชาต ิ(race)  แนวคดินีถ้กูปฏิเสธโดยนกัวิชาการรุ่นตอ่มา ท่ีส าคญัคือ ฟรันซ์ โบแอส 

(Franz Boas, 2401-2485) นกัมานุษยวิทยาชาวอเมริกนัท่ีเห็นว่าความเป็นตวัตนของสงัคมตา่งๆ 

เป็นสิ่งท่ีเกิดขึน้จากวัฒนธรรม (culture) มากกว่าเชือ้ชาติ12  ต่อมารูธ ฟูลตัน เบเนดิกต์ (Ruth 

Fulton Benedict, 2430 – 2491) ในผลงานเร่ือง “Patterns of culture” (พ.ศ. 2477) ก็ปฏิเสธการ

เข้าใจตวัตนสงัคมตา่งด้วยกรอบของเชือ้ชาติ และให้ความส าคญักับการศกึษาในเร่ืองวฒันธรรม

แทน13 เบเนดิกต์ได้พฒันาแนวคิดนีจ้ากการศึกษาครอบครัวซึ่งเป็นหน่วยท่ีเล็กท่ีสุดของสงัคม ท า

ให้เบเนดิกต์พบว่าครอบครัวแต่ละครอบครัวมีลกัษณะท่ีแตกต่างกนัออกไป เพราะมีวิธีการอบรม

สัง่สอนท่ีต่างจากกัน  เบเนดิกต์น าหลกัการนีม้าขยายไปสู่การศึกษาสงัคม และพบว่า สงัคมก็มี

คณุลกัษณะใกล้เคียงกบัครอบครัว กล่าวคือเหตท่ีุสงัคมต่างๆ มีความแตกตา่งจากกนั เป็นเพราะ

การสัง่สมองค์ความรู้ท่ีแตกต่างกันออกไป นกัวิชาการสามารถเข้าใจความแตกต่างเหล่านีไ้ด้จาก

การศกึษาวฒันธรรมในประเทศต่างๆ โดยวิธีการสงัเกตการณ์วิถีชีวิตและกิจวตัรประจ าวนั ( their 

                                                           
12 ดกูารวิเคราะห์แนวคดิของฟรันซ์ โบแอส (Franz Boas) ใน ป่ินแก้ว เหลืองอร่ามศรี, เม่ือมานษุยวิทยาพบกบัวฒันธรรมศกึษา: 
สมัพนัธภาพที่น่ากระวนกระวาย (กรุงเทพ: ศนูย์มานษุยวิทยาสิรินธร, 2551), หน้า 5. 
13 Ruth Benedict, Patterns of culture (Boston: Houghton Mifflin, 1989). 
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way of life and regularity of their customary behavior)  อั น จ ะ ท า ใ ห้ ส า ม า ร ถ ค้ น พ บ

ลกัษณะเฉพาะของสงัคมนัน้ๆ ได้14    

การศกึษาของเบเนดิกต์เป็นแนวทางให้กบัสาขาวิชาอาณาบริเวณศกึษา (Area studies) 

ซึ่งเติบโตขึน้นบัแตช่่วงสงครามโลกครัง้ท่ีสองเป็นต้นมา และมีเป้าหมายเพ่ือศกึษาพฒันาการทาง

วฒันธรรมของสงัคมตา่งๆ ภายในเส้นเขตแดนของรัฐสมยัใหม่ท่ีใช้เป็นกรอบในการจ าแนกสงัคมท่ี

ตนศึกษาออกจากสงัคมอ่ืนๆ อนัจะท าให้นกัวิชาการสามารถท่ีจะค้นหาวฒันธรรมร่วมของผู้คนท่ี

อาศยัในประเทศท่ีตนศกึษาได้ 

แนวทางการศกึษาวฒันธรรมของสาขาวิชาอาณาบริเวณศึกษาในช่วงทศวรรษ 2480 นัน้ 

ยงัได้รับอิทธิพลจากเฟอร์นันโด ออร์ติซ เฟร์นนัเดซ (Fernando Ortiz Fernández, 2424 - 2512) 

นกัมานุษยวิทยาชาวคิวบาท่ีได้รับการศึกษาจากยโุรป ซึ่งได้พฒันาวิธีการของสหวิทยาการ  เพ่ือ

น ามาใช้ศึกษาวัฒนธรรมในช่วงทศวรรษ 2480  วิธีศึกษาแบบสหวิทยาการมีหลักการ คือ 

การศึกษาข้ามศาสตร์ต่างๆ ในสายสังคมศาสตร์ เช่น ประวัติศาสตร์, สังคมวิทยา และ

มานุษยวิทยา พร้อมกับน าเส้นเขตแดนของประเทศท่ีตนศึกษามาก าหนดขอบเขตการศึกษา 

เพ่ือท่ีจะเข้าใจวฒันธรรมในประเทศเหลา่นัน้อยา่งรอบด้าน15   

ออร์ติซใช้แนวทางดังกล่าวเพ่ือศึกษาประเทศคิวบา เขาใช้การท าวิจัยภาคสนามตาม

แนวทางของมานุษยวิทยาเพ่ือสังเกตวัฒนธรรมของชุมชน  และน าวิธีการศึกษาบริททาง

ประวตัิศาสตร์มาใช้เป็นแนวทางในการค้นหาความสืบเน่ืองและการเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรม

ของคิวบาตัง้แต่ก่อนการเข้ามาของชาวตะวันตก เพ่ือค้นหาลักษณะของวัฒนธรรมดัง้เดิมของ

คิวบาว่ามีลักษณะอย่างไร เขาพบว่าการเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมเกิดขึน้หลังจากท่ี

ชาวตะวนัตกได้เข้ามาในควิบาและมีปฏิสมัพนัธ์กบัชาวพืน้เมือง ซึ่งน าไปสูก่ารท่ีชาวพืน้เมืองเร่ิมท่ี

จะเลือกรับวฒันธรรมตะวนัตกมาเป็นส่วนหนึ่งของวฒันธรรมตนเอง ซึง่เขาเรียกปรากฏการณ์นีว้่า 

“การข้ามผ่ านทางวัฒ นธรรม  (Transculturation)”  พ ร้อมทั ง้ มี การท าลายวัฒ นธรรม 

(Enculturation) คือวัฒนธรรมเดิมท่ีไม่สอดรับกับวัฒนธรรมใหม่ท่ีรับเข้ามา เขาเห็นว่าทัง้สอง

กระบวนการจะน าไปสู่การสร้างวฒันธรรมใหม่ของชาวพืน้เมือง (Neo- culture) ท่ีแตกตา่งไปจาก
                                                           
14Ruth Benedict, Thai culture and Behavior:  an Unpolished War-Time (Ithaca: Cornell university, 1952), p.  ii. 
15Bronislaw Malinowski, "Introduction to the Duke University Press Edition," in Cuban Counterpoint: Tobacco and 
Surga by Fernando Ortiz (London: Duke University, 1995), pp. X-XI. 
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เดิม16 ต่อมานกัวิชาการในยุคหลงัอาณานิคมได้น าแนวทางดงักล่าวมาใช้อธิบายวฒันธรรมของ

ประเทศเกิดใหม่ในยุคหลังสงครามโลก นักวิชาการเล็งเห็นว่าวัฒนธรรมชาวพืน้เมืองในยุคนีมี้

ความแตกตา่งจากวฒันธรรมดัง้เดมิ เพราะมีการรับวฒันธรรมจากตะวนัตกเข้ามาใช้ผสมผสานกบั

วฒันธรรมของตนเอง17  ดงัเช่น พาร์ธา ชตัเตอร์จี (Partha Chatterjee, 2490) เรียกวฒันธรรมนีว้่า

เป็น “วฒันธรรมชาต ิ(Nation Culture)18” 

 หลุยส์ มอร์ตัน (Louis Morton, 2451-2523) เห็นว่าวิธีการของอาณาบริเวณศึกษาท่ี

เลือกใช้เส้นเขตแดนเป็นเคร่ืองก าหนดขอบเขตในการวิจัย กลายเป็นจุดเด่นท่ีท าใ ห้สาขาวิชานี ้

ได้รับการสนบัสนุนจากรัฐบาลสหรัฐอเมริกาในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ีสองและสงครามเย็น เพราะ

รัฐบาลสหรัฐอเมริกาต้องการให้กลุ่มนกัวิชาการในสาขาวิชานีผ้ลิตผลงานท่ีสามารถให้ข้อมลูเร่ือง

วัฒนธรรมของประเทศท่ีเป็นพันธมิตรและคู่สงครามกับตนเองได้ 19   โดนัลด์ เค. เอ็มเมอร์สัน 

(Donald K. Emmerson) มองว่าแนวทางของอาณาบริเวณศกึษาได้ถกูน ามาปรับใช้กบัการศกึษา

ภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ีสอง เพราะได้กลายมาเป็นภูมิภาคท่ีมี

ความส าคญัในเชิงยทุธศาสตร์ส าหรับสหรัฐอเมริกาทัง้ในด้านการเมืองและเศรษฐกิจ เอ็มเมอร์สนั

เห็นว่าการก่อตวัของการศึกษาเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในสหรัฐอเมริกาได้เกิดขึน้พร้อมกับการ

ก่อตัง้แผนกกิจการเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (Division of Southeast Asian Affairs) ซึ่งเป็น

หน่วยงานหนึ่งในกระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐอเมริกาใน  พ.ศ. 2488  ซึ่งท าให้เอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้กลายเป็นสนามวิจัยแห่งใหม่ทางด้านสังคมศาสตร์ 20 นอกจากนีรั้ฐบาล

สหรัฐอเมริกาได้เชิญนกัวิชาการท่ีมีช่ือเสียงมาชว่ยผลิตความรู้ให้ ท่ีส าคญัได้แก่ รูธ เบเนดกิต์, ลอริ

                                                           
16 Fernando Ortiz, Cuban Counterpoint: Tobacco and Sugar (London: Duke University, 1995), pp. 97-103. 
17Bill Ashcroft, Gareth Griffiths, andHelen Tiffin, The Empire Writes Back: Theory and Practice in Post-colonial 
Literatures (New York: Routledge, 2008), pp.7-8.   
 18Partha Chatterjee, Nationalist Thought and The Colonial World: A Derivative Discourse (London: Zed Book, 1986), 
pp. 10-11. 
19Sonia Ryang, "Chrysanthemum’s Strange Life: Ruth Benedict in Postwar Japan," Asian anthropology 1, 1 (2002):87-
116. 
20 Donald K. Emmerson, "Southeast Asia’: What’s in a Name?," Journal of Southeast Asian Studies 15, 1 (March. 1984):  
7-9. 
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สตัน  ชาร์ป  (Lauriston Sharp, 2450-2536) และมาร์กาเร็ต มีด  (Margaret Mead, 2444 – 

2521)21  

ในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ีสองนัน้ แนวทางของเบเนดิกต์เป็นแบบแผนส าคญัของการศกึษา

ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  โดยเฉพาะการศึกษาประเทศไทยและประเทศญ่ีปุ่ นท่ีเป็น

ประเทศคูส่งครามกบัสหรัฐอเมริกา เบเนดิกต์ได้เรียบเรียงงานวิจยัสองเร่ืองท่ีเก่ียวข้องกบัประเทศ

คู่ ส ง ค ร า ม นี ้   คื อ   “Thai culture and Behavior: An Unpublished War-time Study Date 

September, 1943”  22  (พ.ศ. 2486) และ “The Chrysanthemum and the Sword: Patterns of 

Japanese culture” 23 (พ.ศ. 2489) 

 โดยหลกัเบเนดกิต์ยงัคงท าการศกึษาตามแบบผลงานเร่ือง “Patterns of Culture” ท่ีค้นหา

ความร่วมกันของวฒันธรรมภายในเส้นเขตแดนรัฐ เพ่ือท่ีจะรู้ว่าผู้คนในประเทศทัง้สองมีทศันคติ

อย่างไร แตก็่ได้หยิบยืมแนวทางการศกึษาประวตัศิาสตร์เข้ามาเป็นตวัช่วยในการสร้างความเข้าใจ

ในความสืบเน่ืองและการเปล่ียนแปลงของวฒันธรรม ซึ่งเป็นไปตามแนวทางของโบแอสท่ีมองว่า

วฒันธรรมในแต่ละท้องถ่ินมีสายวิวัฒนาการเป็นของตนเอง การเข้าใจประวัติศาสตร์จึงเป็นวิธี

ส าคญัท่ีจะชว่ยให้นกัวิชาการสามารถค้นหาสายวิวฒันาการของพืน้ท่ีท่ีตนศกึษาได้24   

การศึกษาของเบเนดิกต์กลายเป็นแบบแผนในการวิเคราะห์วฒันธรรมให้กับนักวิชาการ

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษา โดยเฉพาะชาร์ป ผู้ ก่อตัง้โครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

(Southeast Asia Program) ท่ีมหาวิทยาลยัคอร์แนลในช่วงทศวรรษ 2480 ท่ีได้น าการวิเคราะห์

วฒันธรรมมาปรับใช้ในการวิจัย พร้อมกับการเลือกใช้การศึกษาแบบประจักษ์นิยม (Empirical 

study) โดยการน ารูปแบบของการวิจัยในภาคสนามมาเป็นส่วนหนึ่งของการศึกษาวัฒนธรรม 

เพ่ือให้ผู้ วิจยัสามารถค้นหาความร่วมกนัทางวฒันธรรมของพืน้ท่ีตา่งๆ จากการสงัเกตการณ์ และ

                                                           
21 มาร์กาเร็ต มีด (Margaret Mead, 2444 – 2521) เป็นนกัมานษุยวิทยาวฒันธรรมมีชื่อเสียงจากผลงานเร่ือง “Coming of Age in 
Samoa” (พ.ศ 2471) ดกูารถกเถียงการศกึษาสงัคมซามวัของมีดได้ใน ธเนศ วงยานนาวา, ม(า)นษุย์โรแมนติค (กรุงเทพ: 
ส านกัพิมพ์ศยาม, 2556), หน้า 22-42. 
22 Ruth Benedict, Thai culture and Behavior:  an Unpolished War-Time. (Ithaca: Cornell university, 1952). 
23 Ruth Benedict, The Chrysanthemum and the Sword : pattern of Japanese culture (Boston: Houghton Mifflin, 1959). 
24 Franz Boas, "Introduction," in The Chrysanthemum and the Sword by Ruth Benedict (Boston: Houghton Mifflin 1989), 
p. 5. 
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จะท าให้ผลการศึกษาสามารถสะท้อนความเข้าใจในวัฒนธรรมพืน้เมืองเหมือนดังเช่นท่ีชาว

พืน้เมืองเข้าใจวฒันธรรมของตนเอง25  

บทความของชาร์ปเร่ือง “Cultural continuities and Discontinuities in Southeast Asia” 

(พ.ศ. 2505) แสดงความคดิวา่การศกึษาทางประวตัิศาสตร์ส าคญัตอ่การเข้าใจวฒันธรรมพืน้เมือง 

เพราะสามารถท่ีจะชีใ้ห้เห็นความเปล่ียนแปลงของสงัคมจากการวิเคราะห์การขาดช่วงและความ

ขดัแย้งท่ีปรากฏในหลกัฐานทางประวตัิศาสตร์  ซึ่งเป็นจุดส าคญัท่ีท าให้สงัคมเกิดความคิดท่ีจะ

พฒันาวฒันธรรมของตนเองใหมเ่พ่ือให้สอดรับกบับริบททางประวตัศิาสตร์ท่ีเปล่ียนแปลงไป26 

การศกึษาวฒันธรรมกลายเป็นหวัใจของเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ศกึษา เพราะเป็นวิธีการท่ี

จะท าให้สามารถเข้าใจตัวตนของสังคมพืน้เมืองได้ แนวทางนีถู้กน ามาปรับใช้ในกลุ่มนัก

ประวัติศาสตร์ท่ีศึกษาภูมิภาคนีด้้วยเช่นเดียวกัน ดังผลงานของ แดเนียล จอร์จ เอ็ดเวิร์ด ฮอล 

(Daniel George Edward Hall, 2434  -2522) เร่ือ ง  “A History of South East Asia” (พ .ศ . 

2498)27  และแอนโทนี รีด (Anthony Reid, 2482-) นักประวัติศาสตร์เอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ศกึษาการปรับเปล่ียนวฒันธรรมพืน้เมืองโดยวิเคราะห์ว่าการข้ามผ่านทางวฒันธรรมส่งผลตอ่การ

เปล่ียนแปลงวัฒนธรรมพืน้เมืองอย่างไร และอะไรเป็นปัจจัยท่ีท าให้ชาวพืน้เมืองต้องการท่ีจะ

พัฒนาวฒันธรรมของตนเอง นักประวตัิศาสตร์กลุ่มนีเ้ห็นว่าการปรับเปล่ียนวัฒนธรรมเป็นสิ่งท่ี

เกิดขึน้จากการท่ีสงัคมในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้รับวฒันธรรมจากภายนอกภูมิภาค เช่น อินเดีย 

จีนและตะวนัตก ท่ีได้เข้ามาสู่เอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ตัง้แตก่่อนท่ีจะถกูยึดครองโดยชาติตะวนัตก

ตัง้แต่ช่วงพุทธศตวรรษ 21  บ้างก็เลือกใช้ประเด็นเร่ืองการค้าระหว่างภูมิภาคมาช่วยอธิบายการ

ข้ามผ่านทางวฒันธรรม  เพราะเห็นว่าการค้าเป็นปัจจยัส าคญัท่ีท าให้คนจากภูมิภาคอ่ืนๆ เข้ามา

ปฏิสมัพนัธ์กบัชาวพืน้เมือง28 กล่าวได้ว่าการข้ามผ่านทางวฒันธรรมเป็นปรากฏการณ์ท่ีท าให้ชาว

                                                           
25 ดกูารวิเคราะห์ลกัษณะการศกึษาของลอริสตนั ชาร์ปได้จาก G. William Skinner and A. Thomas Kirsch, "Introduction," in 
Change and Persistence in Thai Society: Essays in Honor of Lauriston Sharp ed. G. William Skinner and A. Thomas 
Kirsch (Ithaca: Cornell University, 1975), pp. 9-24. 
26 Lauriston Sharp, "Cultural Continuities and Discontinuities in Southeast Asia," Journal of Asia Studies 22, 1 (1962): 3-
11. 
27 Daniel George Edward Hall, A History of South-east Asia ( London: Macmillan, 1968). 
28 Anthony Reid, Southeast  Asia in the Age of Commerce 1450 – 1680, Volume One: the Land Below the Winds (New 
Haven Yale University, 1988), pp. 1-3. 
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เอเชียตะวนัออกเฉียงใต้สามารถท่ีจะเลือกรับวฒันธรรมจากภายนอกและน ามาใช้ดดัแปลงและ

ปรับปรุงให้กลายเป็นวฒันธรรมของตนเองขึน้ได้   

ในช่วงเวลาเดียวกันนี ้นกัประวตัิศาสตร์ชาวตะวนัตกได้ปรับเปล่ียนแนวทางการเลือกใช้

หลกัฐานชัน้ต้น มาสู่การเลือกใช้หลกัฐานพืน้เมืองแทนหลกัฐานจากตะวนัตกเพียงอย่างเดียว เพ่ือ

ค้นหามมุมองท่ีชาวพืน้เมืองเข้าใจตนเอง เช่น การศกึษาของโอลิเวอร์ วิลเลียม โวลเทอร์ส (Oliver 

William Wolters 2458-2543) เร่ือง “The Fall of Srivijaya in Malay history” (พ.ศ. 2513) เป็น

ตัวอย่างหนึ่งท่ีมีการเลือกใช้หลักฐานภาษาพืน้เมืองมาประกอบกับหลักฐานจากภาษาอ่ืนๆ 

เพ่ือท่ีจะท าให้สามารถเข้าใจประวตัศิาสตร์ในมมุมองชาวพืน้เมืองได้29  

 

1.2.2 ไทยศึกษา เอกลักษณ์ และความเป็นไทย ทศวรรษ 2500 ถงึทศวรรษ 2520 
 

พัฒนาการของอาณาบริเวณศึกษาข้างต้นเป็นแนวทางให้แก่การพัฒนาสาขาวิชาไทย

ศึกษา อานันท์ กาญจนพันธุ์ตัง้ข้อสังเกตว่าความสัมพันธ์ระหว่างสองสาขาวิชานีเ้กิดขึน้อย่าง

เด่นชดัภายในมหาวิทยาลยัคอร์แนล ซึ่งรวมนกัวิชาการท่ีมีความสนใจในการศกึษาประเทศตา่งๆ 

ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ รวมทัง้ประเทศไทยท่ีเป็นพืน้ส าคัญทางยุทธศาสตร์ของ

สหรัฐอเมริกาในการด าเนินนโยบายทัง้ด้านการเมืองและเศรษฐกิจในภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียง

ใต้ในยคุหลงัสงครามโลกครัง้ท่ีสอง อานนัท์เห็นวา่บริบทหลงัสงครามโลกครัง้ท่ีสองเป็นปัจจยัท่ีท า

ให้รัฐบาลสหรัฐอเมริกาให้ทนุ30 ชาร์ปก่อตัง้โครงการ “Cornell-Thailand Project”  พ.ศ. 2490 เขา

เลือกศกึษาหมู่บ้านบางชนั เขตมีนบรีุ จงัหวดักรุงเทพมหานคร เพ่ือศกึษาว่าอิทธิพลของเทคโนโลยี

และวฒันธรรมสมัยใหม่ส่งผลต่อการเปล่ียนแปลงของหมู่บ้านอย่างไร 31 ต่อมาชาร์ปและลูเซียน 

                                                           
29O.W.Wolter, The Fall of Srivijaya in Malay History (Kuala lumpur: Oxford University 1975). 
30 อานนัท์ กาญจนพนัธ์ุ, ทวนคลื่นความคิดกึ่งศตวรรษไทยศกึษา (เชียงใหม:่ มหาวิทยาลยัเชียงใหม,่ 2555), หน้า 13-12. และดู
การวิเคราะห์บริบทสงครามเย็นกบัการศกึษาของนกัมานษุยวิทยาชาวอเมริกนัในไทยได้ใน เกง่กิจ  กิติเรียงลาภ, เขียนชนบท
ให้เป็นชาติ (กรุงเทพ: มติชน, 2562), หน้า 71-79. 
31Skinner and Kirsch, "Introduction,"  p.15. 
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เอ็ม. แฮงส์ (Lucien M. Hanks, 2453-2531) ได้ตีพิมพ์ผลงานวิจยัในช่ือว่า “Bang Chan: Social 

History of a Rural Community in Thailand” (พ.ศ. 2521)32   

การศกึษาของชาร์ปสะท้อนให้เห็นอิทธิพลของผลงานเร่ือง “Thai culture and behavior: 

an unpublished war-time study dated September, 1943” ของเบเนดิกต์ท่ีได้ศึกษาไว้ในช่วง

ระหว่างสงครามโลกครัง้ท่ีสอง แม้ว่าผลงานเร่ืองนีไ้ม่ได้อยู่บนฐานของการศึกษาเชิงประจักษ์ 

เพราะเบเนดิกต์ไม่สามารถเดินทางมาศึกษาในประเทศไทยได้   เบเนดิกต์เลือกใช้ผลงานก่อน

หน้าท่ีศึกษาเก่ียวกับประเทศไทย เช่น ดบับลิว. เอ. เกรแฮม (W. A. Graham) เร่ือง “Siam” (พ.ศ. 

2455),  วิลเลียม คลิฟตัน ดอดด์ (William Clifton Dodd) เร่ือง “The Tai Race” (พ.ศ. 2466)  

และ เวอร์จิเนีย ทอมป์สัน (Virginia Thompson) เร่ือง “Thailand: The New Siam” (พ.ศ. 2482) 

เป็นต้น33  มาเป็นข้อมูลพืน้ฐานในการสร้างความเข้าใจเร่ืองความเป็นไทย34 อย่างไรก็ดีงานของ

เบเนดิกต์ชิน้นีก็้ได้กลายเป็นผลงานท่ีวางแนวทางการศกึษาเชิงประจกัษ์ให้แก่โครงการของชาร์ป

และนกัวิชาการของมหาวิทยาลยัคอร์แนล35  และยงัเป็นงานท่ีวางแบบแผนส าคญัในการวิเคราะห์

ความเป็นไทยท่ีความเป็นรูปธรรม โดยการนิยามความเป็นไทยออกเป็นลกัษณะสามประการ คือ 

ชีวิตท่ีรักความสนกุสนาม, ใจเย็น, และความมีอ านาจของชาย  ซึ่งแตกตา่งจากผลงานก่อนหน้าท่ี

ไม่ได้ให้ภาพของตวัตนความเป็นไทยอย่างชดัเจน เพียงแต่เป็นการอธิบายความเป็นไทยท่ีกว้างๆ 

มากกวา่36  

แนวทางของเบเนดิกต์ยงัเป็นพืน้ฐานให้แก่งานวิชาการในโลกตะวนัตกอย่างมาก ดงัเช่น 

จอห์น เอฟ. เอ็มบรี (John F. Embree, 2451-2493) นกัมานุษยวิทยาแห่งมหาวิทยาลยัเยล เรียบ

เรียงผลงานเร่ือง “Thailand – A Loosely Structure Social System” (พ.ศ. 2493) เขาน าแนวคิด

จากผลงานของเบเนดิกต์ท่ีได้วิเคราะห์เปรียบเทียบวัฒนธรรมของญ่ีปุ่ นกับไทย และสรุปว่า

โครงสร้างของวฒันธรรมไทยเป็นแบบโครงสร้างหลวม (Loosely Structure) ท าให้คนในสงัคมไทย

                                                           
32 Lauriston Sharp and Lucien M. Hanks, Bang Chan: Social History of a Rural Community in Thailand (Ithaca: Cornell 
University, 1978). 
33Benedict, Thai culture and Behavior:  an Unpolished War-Time, p. ii.  
34 Benedict, Thai culture and Behavior:  an Unpolished War-Time, p iii.  
35อานนัท์ กาญจนพนัธุ์, "บทกลา่วน า:หนงัสือของ รูธ เบเนดิคต์," ใน วฒันธรรมและพฤติกรรมของไทย, บรรณาธิการโดย แปลโดย 
พรรณี ฉัตรรักษ์ (กรุงเทพ: เจ้าพระยา, 2525),  หน้า (16). 
36 Benedict, Thai culture and Behavior:  an Unpolished War-Time, pp. 33-44. 
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สามารถท่ีจะเปล่ียนแปลงสถานภาพทางสงัคมได้ง่าย37  อานนัท์เห็นว่าแนวคิดนีไ้ด้ส่งผลต่อการ

วิเคราะห์สังคมไทยของชาร์ป และนักวิชาการไทยศึกษาคนอ่ืนๆ ท่ีน าแนวคิดนีม้าปรับใช้ใน

งานวิจยัของตนเอง38  

 อานนัท์เห็นว่าแนวทางของเบเนดิกต์ยงัปรากฏในงานวิจยัของโครงการอ่ืนๆ ท่ีชาร์ปเป็น

ผู้ดแูล ได้แก่โครงการย่อยของจอร์จ วิลเลียม สกินเนอร์ (Gorge William Skinner, 2468 -  2551) 

เร่ือง  “Chinese society in Thailand: an analytical history” (พ .ศ. 2500) เป็นการวิ เคราะ ห์

ลกัษณะทางวฒันธรรมของคนจีน และความสัมพันธ์ระหว่างคนจีนกับสังคมไทย 39 จะเห็นได้ว่า

กลุ่มชาร์ปท่ีได้เข้ามาท าวิจัยในประเทศไทยเน้นการศึกษาความเป็นไทยเพ่ือท าความเข้าใจ

วฒันธรรมร่วมกนัของผู้ ท่ีอาศยัในประเทศไทย แนวทางนีน้บัได้ว่าเป็นการเร่ิมต้นของสาขาวิชาไทย

ศึกษาในประเทศไทย40  แนวทางของชาร์ปยังได้ส่งผ่านไปสู่ ชาร์ลส์ เอฟ. คายส์ (Charles F. 

Keyes 2480- ) ลกูศิษย์ของเขาท่ีเข้ามาท าวิจยัภาคสนามท่ีหมู่บ้านหนองต่ืน อ าเภอเขวา จงัหวดั

มหาสารคาม ใน พ.ศ. 250641   

คายส์ศกึษาลกัษณะทางวฒันธรรมเพ่ือเข้าใจความเป็นไทยในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ 

และเพ่ือสร้างผลงานทางวิชาการมาสนบัสนุนนโยบายของรัฐบาลสหรัฐอเมริกาและไทยซึ่งมอง

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือในยุคสงครามเย็นว่าเป็นพืน้ท่ีท่ีมีความอ่อนไหวต่อการเผยแพร่ลัทธิ

คอมมิวนิสต์ท่ีได้เร่ิมแผ่ขยายมาจากประเทศลาว ขณะนัน้รัฐบาลไทยมองว่าวฒันธรรมของชาว

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือท่ีคล้ายคลึงกับประเทศลาวอาจจะเป็นปัจจัยส าคัญท่ีท าให้พรรค

คอมมิวนิสต์เกิดความได้เปรียบในการชกัน าให้ชาวภาคตะวนัออกเฉียงเหนือคล้อยตามค าชกัชวน

ของพรรคคอมมิวนิสต์ลาวได้ ในบทความเร่ือง  “Ethnic Identity and Loyalty of Villager in 

Northeastern Thailand” (พ.ศ. 2509) คายส์เลือกศึกษาชาวบ้านหนองต่ืนเป็นตัวอย่างของ

ทัศนคติของชาวภาคตะวันออกเฉียงเหนือต่อรัฐบาลไทยและรัฐบาลลาว เขาเห็นว่าวัฒนธรรม

ท้องถ่ิน (Local culture) หรือท่ีชาวบ้านเรียกว่า “เป็นพืน้บ้าน” มีความคล้ายคลึงกับของคนใน

                                                           
37John F. Embree, "Thailand – A Loosely Structured Social System," American Anthropologist  (1950): 181-193. 
38 อานนัท์ กาญจนพนัธุ์, ทวนคลื่นความคิดกึ่งศตวรรษไทยศกึษา, หน้า 20. 
39 ด ูGeorge William Skinner, Chinese society in Thailand : an analytical history (Ithaca: Cornell University, 1962). 
40วสนัต์  ปัญญาแก้ว, มนษุยวิทยา-ล้านนาคดี (เชียงใหม:่ วนิดาการพิมพ์, 2562), หน้า 5. 
41 พฒันา กิติอาษา และ สริุยา สมทุคปุติ์, "จากชาร์ปถึงคายส์: เส้นทางของกระบวนทศัน์วิธีวิทยาศกึษาสงัคมไทย," วารสาร
สงัคมศาสตร์ 19, 3 (2550): 39. 
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ประเทศลาว ทัง้ในด้านภาษา, ความเช่ือเร่ืองผีปู่ ตา และศาสนาพุทธ สิ่งเหล่านีท้ าให้ชาวบ้าน

หนองต่ืนท่ีได้เข้ามาในกรุงเทพมหานครเกิดความคิดว่าตนเองไม่ได้เป็นกลุ่มคนท่ีมีวัฒนธรรม

เหมือนกับคนในภาคกลางแต่อย่างใด ในทางกลับกันเม่ือชาวหนองต่ืนบางคนท่ีได้เดินทางไปยัง

เวียงจนัทน์กลบัรู้สึกว่าวฒันธรรมตนเองเหมือนกบัของชาวลาว อย่างไรก็ดีชาวบ้านกลุม่นีก้ลบัเห็น

ว่าการมีวัฒนธรรมร่วมกับชาวเวียงจันทน์ก็มิได้ท าให้พวกเขามีความรู้สึกเป็นลาวร่วมกับชาว

เวียงจันทน์  เพราะพวกเขายึดมั่นว่าตนเป็นประชาชนของประเทศไทย ตามค าท่ีพวกเขาพูดว่า 

“เป็นผู้ลาวแตช่าติไทย” คายส์เห็นว่าค าตอบนีส้ะท้อนให้เห็นว่าชาวตะวนัออกเฉียงเหนือส านึกว่า

ตนเป็นคนลาว  ขณะเดียวกันก็มีส านึกว่าตนเองเป็นส่วนหนึ่งของรัฐไทยหรือเป็นคนไทย  ผล

การศึกษานีท้ าให้เขาสรุปว่าความยึดมัน่ในชาติพนัธุ์ไม่ได้เป็นอนัตรายตอ่ความมัน่คงของรัฐบาล

กลางท่ีมีเหนือดินแดนนีแ้ต่อย่างใด เพราะชาวภาคตะวนัออกเฉียงเหนือมีส านึกว่าตนเองเป็นคน

ไทย42  

ความกงัวลของรัฐบาลไทยท่ีมีตอ่ท้องถ่ินท่ีห่างไกลในประเทศนัน้เป็นแรงกระตุ้นให้มีการ

ส่งคนไปเรียนต่างประเทศและสร้างนกัวิชาการท่ีมีความรู้แบบใหม่ อาทิ สเุทพ สุนทรเภสชัท่ีได้รับ

ทุนไปศึกษามานุษยวิทยาท่ีมหาวิทยาลัยลอนดอนเม่ือ พ.ศ. 2507  ต่อมาได้บรรจุเป็นอาจารย์

คณะรัฐศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั สุเทพเป็นผู้หนึ่งท่ีมีโอกาสร่วมงานกับชาร์ปในการท า

วิจยัสงัคมในภาคเหนือของไทยและได้รับแนวทางการศกึษามาจากชาร์ปด้วยเชน่กนั  ตอ่มาในชว่ง

ทศวรรษ 2510 เขาได้มีโอกาสร่วมท างานวิจยัเร่ืองลกัษณะผู้น าท้องถ่ินของกรมการพฒันาชมุชน   

ทางกรมการพัฒนาชุมชนยังสนับสนุนทุนวิจยัแก่นักวิชาการคนอ่ืนๆ ให้ท าการศึกษาหมู่บ้านใน

ตา่งจงัหวดั ดงัเช่น พทัยา สายหู อาจารย์คณะรัฐศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั ท่ีศึกษาพืน้ท่ี

อ าเภออทุมุพรพิไสย จงัหวดัศรีสะเกษ43   

                                                           
42Charles F. Keyes, "Ethnic Identity and Loyalty of Villagers in Northeastern Thailand," Asian Survey 6, 7 (1966): 362-
369. 
43 พทัยา สายห,ู รายงานการวิจยัเร่ืองการศกึษาสภาพหมูบ้่านในภาคตะวนัออกเฉียงเหนืออยา่งใกล้ชิดระยะยาว ตอนที่ 1 ภาค
ทัว่ไป: การปฏิบตัิงานของพฒันาการในเขตพฒันา อ าเภออทุมุพรพิไสย จงัหวดัศรีสะเกษ (กรุงเทพ: กองวิจยัและประเมินผล กรม
การพฒัาชมุชน, 2509). 
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     ต่อมาสุเทพตีพิมพ์บทความเร่ือง “โครงสร้างสังคมของหมู่บ้านภาคตะวันออกเฉียงเหนือ” 44 

จากการเข้าไปศกึษาครอบครัว,  ภาษา และความเช่ือในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ เขาสรุปว่าแม้ว่า

ชาวภาคตะวนัออกเฉียงเหนือจะมีลกัษณะทางวฒันธรรมท่ีคล้ายคลึงกบัคนลาว แตไ่ม่ได้ส านึกว่า

ตนเองเป็นคนลาวแตอ่ยา่งใด ปัจจยันีท้ าให้พรรคคอมมิวนิสต์ลาวท่ีเน้นการใช้ความเป็นลาวในการ

รวบรวมก าลงัคนในฝ่ังไทยไม่ประสบความส าเร็จ แตกตา่งจากพรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศไทย

ท่ีชูประเด็นการกดข่ีทางชนชัน้  สุเทพเห็นว่ารัฐบาลควรท่ีจะให้การสนับสนุนทางเศรษฐกิจ 

เพ่ือท่ีจะท าให้ชาวภาคตะวนัออกเฉียงเหนือไมค่ล้อยตามกบัการชกัชวนของพรรคคอมมิวนิสต์45 

ในช่วงทศวรรษ 2500 ถึงทศวรรษ 2510 การศึกษาความเป็นไทยของเบเนดิกต์ท่ีเน้นการ

ค้นหาวฒันธรรมร่วมกัน  ได้ส่งผลต่อแบบแผนการศึกษาวฒันธรรมในไทย ดงัเช่น โครงการคอร์

แนล-ไทยท่ีน าโดยชาร์ป ซึ่งเน้นการศึกษาวัฒนธรรมด้วยวิธีการเชิงประจักษ์และส่งผลให้

นกัวิชาการเลือกใช้การท าวิจยัภาคสนามในท้องถ่ินตา่งๆ เพ่ือจะเข้าใจวฒันธรรมตามอยา่งท่ีคนใน

ท้องถ่ินเข้าใจ พร้อมทัง้น ามุมมองของคนภายนอกสังคมท่ีตนศึกษาเข้ามาประกอบกับข้อมูลท่ี

ได้รับจากท้องถ่ิน อนัเป็นวิธีการท่ีจะท าให้นกัวิชาการสามารถเข้าใจวฒันธรรมไทยในภาพรวมได้46    

แนวทางการศึกษาของโครงการคอร์แนล-ไทยยังส่งผลต่อนักประวัติศาสตร์บางส่วนท่ี

สนใจศึกษาวฒันธรรมของไทย เช่น เดวิด เค. วยัอาจ (David K. Wyatt, 2480-22549) ท่ีได้เขียน

บทความ “Education and the Modernization of Thai Society” (พ .ศ. 2518) เพ่ือสรรเส ริญ

คุณูปการของชาร์ปท่ีมีต่อไทยศึกษา บทความนีม้าจากวิทยานิพนธ์เร่ือง “The Beginnings of 

Modern Education in Thailand, 1868-1910”  (พ.ศ. 2509)  อธิบายความเปล่ียนแปลงทาง

สงัคมของไทยผ่านมมุมองการข้ามผ่านทางวฒันธรรม โดยมีข้อสมมติฐานท่ีเห็นว่าการเข้ามาของ

ความเป็นสมยัใหม่ตามแบบตะวนัตกเป็นเหตกุารณ์ท่ีน ามาสู่การเปล่ียนแปลงวฒันธรรมเดิมของ

ประเทศไทยในภาพรวม วยัอาจเลือกใช้ยุคของพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัเป็นยุค

                                                           
44สเุทพ สนุทรเภสชั, "โครงสร้างสงัคมของหมูบ้่านภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ," ใน สงัคมวิทยาของหมูบ้่านภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ, 
บรรณาธิการโดย สเุทพ สนุทรเภสชั  บรรณาธิการ (กรุงเทพ: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2511), หน้า 45-138. 
45สเุทพ สนุทรเภสชั, หมูบ้่านอีสานยคุ “สงครามเย็น”: สงัคมวิทยาของหมูบ้่านภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ (กรุงเทพ: มติชน, 2548), 
หน้า (18). 
46 พฒันา กิติอาษา และ สริุยา สมทุคปุติ์เห็นวา่การศกึษาของกลุม่นกัมานษุยวิทยาในชว่งทศวรรษ 2500 เป็นการศกึษาที่เน้นการ
เข้าใจลกัษณะทางวฒันธรรมของหมูบ้่านในภาพเล็ก เพื่อที่จะอธิบายลกัษณะทางวฒันธรรมของชาติและภมิูภาคทีเ่ป็นภาพใหญ่
กวา่ได้ ด ูพฒันา กิติอาษา และ สริุยา สมทุคปุติ,์ "จากชาร์ปถึงคายส์: เส้นทางของกระบวนทศัน์วิธีวทิยาศกึษาสงัคมไทย," หน้า41. 
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แรกเร่ิมของความเป็นสมัยใหม่  โดยอาศยัการวิเคราะห์ยุคจารีตและยุคสมัยใหม่ของไทยจาก

ผลงานของ ม.ร.ว. อคิน รพีพัฒน์ (2476-2561) เร่ือง “The Organization of Thai Society in the 

Early Bangkok Period 1782-1873”  ซึ่งเป็นผลงานท่ีศึกษาสังคมไทยในสมัยรัตนโกสินทร์

ตอนต้น อคินเห็นว่าโครงสร้างทางสังคมในยุคจารีตของรัตนโกสินทร์ได้สิน้สุดลงหลังจากท่ี

พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงปฏิรูประบบข้าราชการ และการตัง้โรงเรียนและการ

จดัการศกึษาตามแบบตะวนัตก ซึง่สง่ผลให้ไทยเข้าสูย่คุสมยัใหม่47  

วัยอาจเห็นว่าความเปล่ียนแปลงจากยุคเก่าสู่ยุคใหม่เกิดจากท่ีพระมหากษัตริย์ทรง

ต้องการปรับเปล่ียนประเทศไทยให้กลายเป็นรัฐสมัยใหม่ เขาพบว่าสิ่งหนึ่งท่ีรัฐเลือกใช้ เป็น

เคร่ืองมือในการพัฒนาสังคมคือการน าการศึกษาแบบตะวันตกเข้ามาใช้ในประเทศไทย ท าให้

การศึกษาแบบจารีตท่ีมีวดัเป็นศนูย์กลางเปล่ียนมาเป็นสถานศึกษาสมัยใหม่ท่ีด าเนินการโดยรัฐ

แทน  วัยอาจอธิบายว่าการเข้ามาของความเป็นสมัยใหม่ส่งผลกระทบต่อวัฒนธรรมการศึกษา

แบบเดิม เพราะรัฐใช้การศึกษาเพ่ือสร้างวัฒนธรรมแบบใหม่ท่ียึดโยงกับรัฐสมัยใหม่48  การ

วิเคราะห์นีไ้ด้สอดรับกบัการศกึษาของคายส์ในท้องถ่ินภาคตะวนัออกเฉียงเหนือท่ีพบวา่การเข้ามา

ของการศึกษาท่ีจดัโดยรัฐบาลกลางนัน้นอกจากจะท าให้คนในท้องถ่ินส านึกรู้ว่าตนเป็นพลเมือง

ของใครแล้ว ยงัท าให้สถาบนัทางการเมืองถกูหยิบยกขึน้มาเป็นวฒันธรรมร่วมกนัของคนในท้องถ่ิน

และสว่นกลางด้วย49 

การศึกษาความเป็นไทยทางประวัติศาสตร์ของวัยอาจนัน้สะท้อนให้เห็นการปรับใช้

แนวทางของชาร์ป ท่ีเน้นค้นหาจุดเปล่ียนของประวัติศาสตร์ท่ีส่งผลต่อการเปล่ียนแปลงทาง

วฒันธรรมในประเทศไทย พร้อมทัง้มีการเลือกใช้หลกัฐานชัน้ต้นท่ีเป็นภาษาไทยเป็นส่วนหนึ่งของ

การผลิตผลงานของตนเอง เพ่ือท่ีจะท าให้ผลงานทางประวัติศาสตร์ของตนสอดรับกับท่ีคนใน

ประเทศไทยมองประวัติศาสตร์ตนเอง  นอกจากนีพ้บว่าการพัฒนาของแนวทางดงักล่าวท าให้

รูปแบบของการเข้าใจวัฒนธรรมไทยเร่ิมพัฒนาไปสู่ประเด็นของความพยายามกลับไปค้นหา

รากเหง้าของวฒันธรรมไทยด้วยเช่นเดียวกนั ดงัเช่นผลงานร่วมของ อเล็กซานเดอร์ บราวน์  กริส
                                                           
47 ด ูAkin Rabibhadana, The Organization of Thai society in the early Bangkok period. 1782-1873 (Bangkok: Amarin 
Printing, 1996).  
48 David K. Wyatt, "Education and the Modernization of Thai Society," in Change and Persistence in Thai Society, ed. 
G. William Skinner and A. Thomas Kirsch (Ithaca: Cornell University, 1975), pp.125-150. 
49 Keyes, "Ethnic Identity and Loyalty of Villagers in Northeastern Thailand," pp. 362-369. 
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โวลด์  (Alexander Brown Griswold, 2450 – 2538) กับ ประเสริฐ ณ นคร (2462 - 2562) เร่ือง 

“On Kingship and Society at Sukhodaya” (พ.ศ. 2518) เป็นผลงานท่ีสะท้อนความร่วมมือ

ระหว่างนกัวิชาการตะวนัตกและนกัวิชาการไทยท่ีได้มีการส ารวจรากเหง้าของวฒันธรรมไทยจาก

การกลับไปศึกษาประวัติศาสตร์สุโขทัยจากหลักฐานในกลุ่มจารึก เพ่ือค้นหาลักษณะทาง

วฒันธรรมดัง้เดิมของไทย ผลงานเร่ืองนีไ้ด้สรุปว่าวัฒนธรรมของสุโขทัยนัน้ก่อตวัขึน้ทัง้ในส่วน

ปัจจยัภายใน คือ วฒันธรรมดัง้เดิมของชนชาติไท (Tai) ก่อนท่ีจะอพยพมาก่อตัง้เมืองสโุขทยั และ

ปัจจยัภายนอกจากการรับพระพุทธศาสนานิกายเถรวาทจากอินเดีย ผู้ เรียบเรียงเห็นว่าปัจจยัทัง้

สองท าให้วฒันธรรมของสุโขทยัมีลกัษณะเด่นสองประการ คือ  อิสรภาพ (Freedom) และการให้

คณุคา่กบัมนษุย์ (Human values)  อนัเป็นลกัษณะท่ีไมไ่ด้ปรากฏในวฒันธรรมอ่ืนๆ50   

กระแสการศึกษาความเป็นไทยในช่วงทศวรรษ 2500  ถึงทศวรรษ 2510 ท าให้เห็นว่า

นักวิชาการพิจารณาว่าการศึกษาวัฒนธรรมภายในพรมแดนประเทศไทยเป็นวิธีการท่ีจะท าให้

สามารถเข้าใจความเป็นไทยท่ีด ารงอยู่ในสังคมไทยมาอย่างยาวนาน    ปั จจัยนีย้ังผลให้

นกัวิชาการจ าเป็นต้องอาศยัการศกึษาแบบประจกัษ์นิยมจากการวิจยัภาคสนาม เป็นวิธีการ ท่ีจะ

สามารถท าให้ค้นหาวัฒนธรรมร่วมกันของชุมชนท่ีตนศึกษาจากการสังเกตการณ์ ดังเช่น 

การศึกษาทางด้านมานุษยวิทยาของคายส์และสุเทพเป็นผลงานท่ีใช้การวิจัยภาคสนามเพ่ือท า

ความเข้าใจวฒันธรรมของชาวภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ และการศกึษาทางด้านประวตัิศาสตร์ของ

วัยอาจ, กริสโวลด์ และประเสริฐเป็นการศึกษาท่ีเลือกใช้หลักฐานพืน้เมืองเพ่ือท่ีจะท าให้

นกัวิชาการสามารถเข้าใจวฒันธรรมไทยตามอยา่งท่ีคนไทยในอดีตท่ีมีตอ่สงัคมตนเอง    

แนวทางการศกึษาความเป็นไทยในข้างต้นได้รับการน ามาปรับใช้เป็นแนวทางการศึกษา

ความเป็นไทยในช่วงทศวรรษ 2520 ถึง ทศวรรษ 2530 ซึ่งเป็นช่วงเวลาท่ีรัฐบาลและสงัคมไทยมี

ความต้องการองค์ความรู้ท่ีสามารถอธิบายพฒันาการของความเป็นไทยทัง้แตอ่ดีต ปัจจบุนั และ

อนาคต เพ่ือใช้ประโยชน์ในงานสมโภชกรุงรัตนโกสินทร์ 200 ปี (พ.ศ. 2525)  กระแสการศึกษา

ความเป็นไทยในยคุนีไ้ด้เร่ิมขึน้ตัง้แตช่ว่งต้นทศวรรษ 2520  ซึง่รัฐบาลมีความประสงค์ท่ีจะเผยแพร่

แนวคิดเร่ืองความเป็นไทยให้แก่ประชาชนในวงกว้าง เช่น ผ่านการจดัรายการเร่ือง “อยู่อย่างไทย” 

ของโครงการเผยแพร่เอกลักษณ์ของไทยทางโทรทัศน์และวิทยุกระจายเสียง (สังกัดส านัก
                                                           
50 A.B. Griswold and Prasert na Nagara, "On Kingship And Society At Sukhodaya," in Change And Persistence In Thai 
Society ed. G. William Skinner and A. Thomas Kirsch (Ithaca: Cornell University, 1975),p. 83.  
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เลขาธิการนายกรัฐมนตรีภายหลงัได้โอนให้กระทรวงศกึษาธิการเป็นผู้ รับผิดชอบแทน)  รายการอยู่

อย่างไทยได้เร่ิมออกอากาศวันท่ี 20 ธันวาคม 2520  มี พ.ต.หญิง ผะอบ โปษะกฤษณะเป็นผู้

ด าเนินรายการ ในรายการมีการอธิบายความเป็นไทยว่าคือเอกลกัษณ์ของไทยท่ีเป็นจดุรวมของคน

ไทยท่ีสามารถจ าแนกออกได้เป็นสามหวัข้อใหญ่ คือ ชาต ิศาสนา และพระมหากษัตริย์51   

ความคดิเห็นของผู้ด าเนินรายการสะท้อนให้เห็นการสืบทอดการอธิบายความเป็นไทยตาม

หลกัการของนกัวิชาการในช่วงทศวรรษ 2510 ในฐานะวฒันธรรมร่วมกนัของคนท่ีอาศยัในประเทศ

ไทย มีเอกลกัษณ์ท่ีสมัพนัธ์กับระบอบการปกครองของรัฐเป็นศนูย์กลาง ลกัษณะเช่นนีป้รากฏใน

บทความเร่ือง “ความเป็นไทย” (พ.ศ. 2524) ของสญัญา สญัญาวิวฒัน์อธิบายว่าแตล่ะประเทศก็

จะมีลกัษณะเฉพาะท่ีไมเ่หมือนใคร หรือท่ีเรียกวา่ “เอกลกัษณ์” ซึง่เอกลกัษณ์จะเป็นตวับง่ชีว้า่ชาติ

ใดเป็นชาตใิด  เช่นเดียวกบัชาตไิทยก็จะมีเอกลกัษณ์ของตนท่ีไม่เหมือนกบัประเทศเพ่ือนบ้าน เช่น 

การพดูและเขียนภาษาไทย การแตง่กายอย่างไทย อยู่บ้านไทย กินข้าวและอาหารอย่างไทย เป็น

ต้น  เขาเห็นว่า “เอกลกัษณ์เช่นนีเ้ราเรียกง่ายๆ ว่า “ความเป็นไทย””52  และด้วย เหตท่ีุความเป็น

ไทยเป็นผลผลิตจากการบ ารุงรักษาและพัฒนาโดยคนท่ีอาศัยในประเทศไทย จึงท าให้ผู้ คน

สามารถพบเห็นความเป็นไทยได้จากการ “มองไปรอบๆ ตวัเราจะเห็นสิ่งของต่างๆ มากมายเป็น

ของแบบไทย”  53 

การอธิบายความเป็นไทยในช่วงทศวรรษ 2520 แสดงว่าความเป็นไทยไม่ได้เป็นสิ่งท่ี

เกิดขึน้อย่างเล่ือนลอย แต่เป็นความคิดท่ีเกิดขึน้มาอย่างยาวนานจากกลุ่มบรรพบุรุษคนไทยท่ีได้

อาศยัภมูิปัญญาในการบม่เพาะความเป็นไทยให้มีความโดดเดน่กวา่ชาติอ่ืนๆ   

นกัวิชาการในช่วงทศวรรษ 2520 จึงได้พยายามท่ีจะอธิบายลักษณะเด่นของความเป็น

ไทยท่ีสามารถรับรู้ผ่านประสาทสมัผัสได้ เช่นผลงานชุด “ลกัษณะไทย” (พ.ศ. 2525) ท่ีมีคึกฤทธ์ิ 

ปราโมชเป็นบรรณาธิการ แบ่งการอธิบายลกัษณะเด่นของความเป็นไทยเป็นหวัข้อหลกัๆ เป็น 4 

เล่ม ได้แก่ (1) ภูมิหลังพัฒนาการทางประวตัิศาสตร์ของไทย  (2) ทศันศิลป์ (3) ศิลปะการแสดง 

                                                           
51อยูอ่ยา่งไทย: บทโทรทศัน์ พ.ศ. 2520 (กรุงเทพ: โครงการเผยแพร่เอกลกัษณ์ของไทยทางโทรทศัน์และวทิย ุกระทรวงศกึษาธิการ, 
2521), หน้า 3. 
52 สญัญา สญัญาวิวฒัน์, "ความเป็นไทย" (การสมัมนาเร่ือง“เอกลกัษณ์ของชาติกบัการพฒันาชาติไทย”, ณ ตกึสนัติไมตรี 
ท าเนียบรัฐบาล, เมษายน 2526): 1. 
53สญัญา สญัญาวิวฒัน์, " ความเป็นไทย." หน้า 2. 
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(4)วัฒนธรรมพืน้บ้าน อย่างไรก็ตามโครงการเรียบเรียงหนังสือชุดดังกล่าวเกิดอุปสรรคและ

จดัพิมพ์เล่มหนึ่งออกมาเพียงเล่มเดียว ตอ่มาหนงัสือชดุนีไ้ด้มีการปรับเปล่ียนบางหวัข้อใหม่ โดย

เร่ืองวฒันธรรมพืน้บ้านได้จดัพิมพ์เป็นเลม่สดุท้าย พ.ศ. 254954 

หนังสือลักษณะไทยเล่มท่ี 1 ศึกษาพัฒนาการทางลักษณะทางวัฒนธรรมไทยตาม

ประวตัิศาสตร์กระแสหลกัท่ีเน้นยคุทางประวตัิศาสตร์ คือ สุโขทยั, อยุธยา และรัตนโกสินทร์  ตาม

กรอบการข้ามผ่านทางวฒันธรรมเพ่ืออธิบายการเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรมไทยด้วยสองปัจจยั

หลกั ได้แก่ ปัจจยัภายใน คือ วฒันธรรมดัง้เดมิของชนชาติไทย และปัจจยัภายนอก คือ วฒันธรรม

จากภายนอกท่ีส่งผลต่อการเปล่ียนแปลงลักษณะทางวัฒนธรรมของไทย  คึกฤทธ์ิเห็นว่าการ

พัฒนาลักษณะทางวัฒนธรรมจากปัจจัยทัง้สองนีไ้ม่ได้ท าให้วัฒนธรรมไทยสูญเสียความเป็น

ตวัตน หรือไม่ได้เปล่ียนแปลงให้วฒันธรรมไทยกลายเป็นวฒันธรรมของชนชาติ อ่ืนๆ เช่น อินเดีย 

จีน หรือตะวันตกแต่อย่างใด เพราะบรรพบุรุษชาวไทยได้ใช้ภูมิปัญญาคัดเลือกวัฒนธรรมจาก

ภายนอกมาปรับใช้ให้เข้ากับวัฒนธรรมไทย การวิเคราะห์วัฒนธรรมพืน้บ้านเป็นส่วนหนึ่งของ

หนังสือชุดนีไ้ด้สะท้อนมุมมองของนักมนุษวิทยาในช่วงทศวรรษ 2500 ถึง ทศวรรษ 2510 ท่ีให้

ความส าคญักับการศึกษาวฒันธรรมท้องถ่ิน หรือ “เป็นพืน้บ้าน55” ตามแนวทางของนักวิชาการ

คอร์แนลท่ีเห็นว่าการศึกษาวฒันธรรมควรท่ีจะมองจากมุมมองท้องถ่ินท่ีมีความเช่ือมโยงกับภาพ

ของชาตแิละภมูิภาคด้วยเชน่เดียวกนั56  

  ในช่วงทศวรรษ 2500 ถึงทศวรรษ 2520 การศึกษาความเป็นไทยวางอยู่บนแนวคิดเร่ือง

วฒันธรรมเป็นสิ่งสะท้อนตวัตนของสงัคมตามอยา่งแนวทางของนกัวิชาการมหาวิทยาลยัคอร์แนล 

แม้วา่การศกึษาวฒันธรรมในแตล่ะพืน้ท่ีของไทยจะพบความแตกตา่งกนัไปบ้างตามแตภู่มิภาค แต่

กลับมีลักษณะบางประการร่วมกัน ได้แก่ ศาสนาพุทธ, ภาษาไทย และสถาบนัพระมหากษัตริย์  

นกัวิชาการเห็นว่าลกัษณะทัง้สามเป็นลกัษณะท่ีเกิดจากความเห็นพ้องร่วมกนัของคนในสงัคมไทย 

เหตุนีท้ าให้เม่ือนักวิชาการออกไปส ารวจวัฒนธรรมในประเทศไทยก็จะค้นพบความเป็นไทยท่ี

คล้ายคลงึกนันีจ้ากการสงัเกตสิ่งแวดล้อม และการมีปฏิสมัพนัธ์กบัคนไทยได้ 
                                                           
54 พิริยะ ไกรฤกษ์, "ลกัษณะไทยเลม่ 1: พระพทุธปฏิมาอตัลกัษณ์พทุธศลิป์ไทย," บรรณาธิการโดย นิออน สนิทวงศ์ ณ อยธุยา 
(กรุงเทพ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชช่ิง, 2551), , หน้า (12). 
55 ดกูารศกึษาการวิเคราะห์ความคดิเร่ืองการรับรู้เร่ืองวฒันธรรมท้องถ่ินกบัวฒันธรรมสว่นกลางของชาวชนบท ใน Keyes, "Ethnic 
Identity and Loyalty of Villagers in Northeastern Thailand," : 364. 
56 พฒันา กิติอาษา และ สริุยา สมทุคปุติ์, "จากชาร์ปถึงคายส์: เส้นทางของกระบวนทศัน์วิธีวิทยาศกึษาสงัคมไทย,": 41. 
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1.2.3 กรอบทางประวัติศาสตร์กับการศึกษาความต้องการทางการเมืองของชนชัน้
น าที่มีส่วนในการสร้างแนวคิดความเป็นไทย ทศวรรษ 2530 ถงึ ทศวรรษ 2540 

 

 การศกึษาความเป็นไทยในช่วงทศวรรษ 2500 ถึง ทศวรรษ 2520 ตามข้างต้นท าให้เห็นว่า

การศึกษาความเป็นไทยเป็นการศึกษาท่ีอยู่บนฐานของการศึกษาเชิงประจักษ์และท าให้

นกัวิชาการต้องออกเดินทางไปลงภาคสนาม เพ่ือจะสามารถเข้าใจความเป็นไทยเหมือนดงัท่ีคน

ไทยเข้าใจ  อย่างไรก็ดีในช่วงทศวรรษ 2530 ก็ได้มีการตัง้ค าถามกับการศึกษาเชิงประจักษ์ว่า

วิธีการเช่นนีส้ามารถท าให้เข้าใจความเป็นไทยได้แบบเดียวกับท่ีสังคมไทยเข้าใจได้จริงหรือไม่? 

และการศึกษาเชิงประจักษ์นีเ้ป็นวิธีการท่ีท าให้ผลงานการศึกษาเร่ืองความเป็นไทยมีความเป็น

ภาวะวิสยัหรือไมอ่ยา่งไร?    

 การตัง้ข้อสมมติฐานในช่วงทศวรรษ 2530 เป็นผลสืบเน่ืองจากการน าเสนอวิธีการแบบ

วิพากษ์วิธีของเฮเดน ไวท์ (Hayden White, 2471-2561) ท่ีมองวา่ความรู้ทางประวตัิศาสตร์เป็นสิ่ง

ท่ีนักประวัติศาสตร์สร้างขึน้จากการวางโครงเร่ือง (emplotment) โดยการตัง้ค าถามทาง

ประวัติศาสตร์ พร้อมทัง้ใช้ค าถามนีม้าคัดเลือกหลักฐานทางประวัติศาสตร์ให้สอดคล้องกัน  

กระบวนการนีก้ลายเป็นกรอบท่ีก าหนดทิศทางของการศึกษาประวัติศาสตร์ โดยการชีน้ าให้

นกัวิชาการคดัเลือกหลกัฐานทางประวตัิศาสตร์เพ่ือมาสนบัสนนุแนวคิดของตนเอง เหตนีุท้ าให้ผล

งานทางประวตัศิาสตร์ถกูครอบง าโดยอตัวิสยัของผู้วิจยั57    

เจมส์ คลิฟฟอร์ด (James Clifford, 2488-) เป็นนกัมานษุยวิทยาท่ีได้น าแนวทางของไวท์

มาปรับใช้ในการตรวจสอบผลงานของนักมานุษยวิทยา เขาและจอร์จ  อี. มาร์คัส (George E. 

Marcus) เป็นบรรณ าธิการ ร่วมของหนังสือ  “Writing culture: The poetics and politics of 

ethnography” (พ.ศ. 2529)58 เป็นหนังสือท่ีรวบรวมบทความวิ เคราะห์งานเขียนทางด้าน

มานษุยวิทยาท่ีใช้วิธีวิเคราะห์ตามอยา่งไวท์  พร้อมทัง้ชีใ้ห้เห็นว่าการศกึษาแบบประจกัษ์นิยมท่ีถกู

ใช้เพ่ือท าการศึกษาวัฒนธรรมไม่อาจะนับได้ว่าเป็นวิธีการท่ีจะท าให้ผลงานทางมานุษยวิทยา

สะท้อนความเป็นภาวะวิสยัได้ทัง้หมด เพราะผลงานของนกัมานษุยวิทยาเป็นสิ่งท่ีถกูก าหนดแล้ว
                                                           
57 ด ู Hayden White, The Content of the Form: Narrative Discourse and Historical Representation (London: The Johns 
Hopkins University, 1990). 
58 ด ูJames Clifford and George E. Marcus, Writing culture : The poetics and politics of ethnography (Berkeley: 
University of California, 1986). 
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ก่อนท่ีจะท าการศกึษาภาคสนาม ทัง้ในด้านการก าหนดค าถามและสนามวิจยั ปัจจยัเหล่านีส้่งผล

ให้นกัมานษุยวิทยาจ าเป็นต้องคดัเลือกข้อมูลท่ีได้จากการศกึษาเชิงประจกัษ์เพ่ือให้สอดคล้องกับ

ค าถามวิจัยท่ีวางไว้ก่อนหน้า ลักษณะนีจ้ึงกล่าวได้ว่านักมานุษยวิทยาเป็นผู้ ก าหนดผลใน

การศกึษาก่อนท่ีจะท าการลงภาคสนามเสียอีก59 

กระแสการศึกษาในข้างต้นท าให้เกิดการกลบัมาทบทวนวิธีวิทยาของสาขาอาณาบริเวณ

ศึกษาท่ีได้มีการพัฒนามาตัง้แต่ทศวรรษ 2500 ว่าวิธีวิทยาของอาณาบริเวณศึกษามีความเป็น

ภาวะวิสยัมากน้อยเพียงใด และผลการศึกษาของสาขาวิชานีส้ามารถสร้างความเข้าใจวฒันธรรม

ตามอย่างท่ีชาวพืน้เมืองเข้าใจหรือไม่?  เหตนีุท้ าให้วิธีวิทยาของอาณาบริเวณศึกษาจึงได้รับการ

ตรวจสอบจากนกัวิชาการกลุ่มหนึ่งท่ีมีความเห็นสอดคล้องกับแนวทางของไวท์และคลิฟฟอร์ดใน

ข้างต้น โดยวิพากษ์การเกิดขึน้ของสนามวิจยัด้านวฒันธรรมในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ ท่ีถือได้ว่า

เป็นตวัก าหนดทิศทางการศึกษาวฒันธรรมในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ตัง้แต่ยุคหลงัสงครามโลก

เป็นต้นมา  เช่นผลงานของเอ็มเมอร์สนั เร่ือง “Southeast Asia: what’s in a name?”  ท่ีได้ค้นพบ

ว่าเส้นเขตแดนของภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้เป็นสิ่งท่ีเกิดขึน้ในบริบททางการเมือง อาจมี

ส่วนส าคญัในการก าหนดทิศทางการศึกษาวฒันธรรมในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ของนกัวิชาการ

ได้60  กล่าวได้ว่าการเลือกใช้เส้นเขตแดนของรัฐมาเป็นกรอบในการศกึษาวฒันธรรม ท าให้ผลงาน

การศึกษาตามแนวทางนีเ้จือปนด้วยความต้องการทางการเมือง เพราะผลงานการศึกษาเหล่านี ้

เป็นผลการศึกษาท่ีมุ่งสร้างเสริมความเข้าใจของผู้ คนในท้องถ่ินท่ีเป็นส่วนหนึ่งของรัฐ โดยการ

แสวงหาวฒันธรรมร่วมกนัของคนในเขตอิทธิพลทางด้านการเมือง  

วสนัต์ ปัญญาแก้วเห็นว่าวิธีการดงักล่าวท าให้ผลการศกึษาวฒันธรรมต้องปรับตวัให้เข้า

กับความต้องการทางการเมืองของประเทศต่างๆ  เพราะเป็นการศึกษาท่ีเลือกใช้อ านาจรัฐเป็น

ขอบเขตในการศกึษาวฒันธรรม  เขาอธิบายเพิ่มเติมว่ากระแสนีย้งัส่งผลให้นกัวิชาการหนักลบัมา

ทบทวนปัญหาของระเบียบวิธีวิจยัของอาณาบริเวณศกึษาท่ีมีตอ่วงวิชาการไทยศกึษาด้วย  ดงัเช่น

                                                           
59 ดกูารวิเคราะห์แนวคดิของอิทธิพลที่ผลงานเร่ือง “Writing culture : The poetics and politics of ethnography” มีตอ่การศกึษา
มานษุยวิทยาได้ใน ปริตตา เฉลิมเผา่ กออนนัตกลู, "ค าน า," ใน คนใน:ประสบการณ์ ภาคสนามของนกัมานษุยวิทยาไทย, 
บรรณาธิการโดย ปริตตา เฉลิมเผ่า กออนนัตกลุ (กรุงเทพ: ศนูย์มานษุยวิทยาสิรินธร, 2545), หน้า (11)- (12). 
60 ด ู Emmerson, "Southeast Asia’: What’s in a Name?," : 1-21. 
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กรณีของคายส์ท่ีได้กลบัมาทบทวนปัญหาของการใช้เส้นเขตแดนเป็นกรอบในการศกึษาวฒันธรรม 

เขาได้มุง่ประเดน็ไปสูก่ารท าความเข้าใจรัฐสมยัใหมท่ี่สง่ผลตอ่การเกิดขึน้ของวฒันธรรมในไทย61   

กระแสดังกล่าวยังน าไปสู่การศึกษากลุ่มชนชัน้น าไทย คือ กลุ่มท่ีมีอ านาจทางด้าน

การเมืองการปกครอง และสถานภาพทางสงัคมระดบัสงูในประเทศไทย ซึง่นกัวิชาการมองวา่เป็นผู้

มีส่วนในการก าหนดความเข้าใจเร่ืองความเป็นไทย สมเกียรติ วนัทะนะ เป็นผู้หนึ่งท่ีได้น าแนวทาง

ของ ไว ท์ ม า ใ ช้ วิ เค ราะ ห์ มุ ม ม อ งของชน ชั น้ น า แล ะนั ก วิ ช าก ารไท ย  ตั ง้ แ ต่ ส มั ย ยุ ค

สมบรูณาญาสิทธิราชย์จนถึงทศวรรษ 2530 มีต่อความเป็นไทย จ านวน 4 ท่าน ได้แก่ สมเด็จพระ

เจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, หลวงวิจิตรวาทการ, จิตร ภูมิศกัดิ์ และนิธิ เอียวศรี

วงศ์  ท าให้ได้ข้อสรุปว่าสังคมไทยท่ีเข้าใจกันนัน้เป็นองค์ความรู้ท่ีถูกสร้างขึน้จากวิธีวิทยาและ

ความคิดของปัญญาชนในอดีตมากกว่า สืบเน่ืองจากข้อจ ากัดของผู้ศึกษาท่ีไม่สามารถอธิบาย

ภาพรวมสังคมไทยในอดีตได้ ท าให้ผู้ศึกษาทัง้ส่ีคนท่ีเลือกมานัน้ใช้วิธีวิทยาคัดเลือกชุดข้อมูล

บางส่วนเพ่ือท าความเข้าใจความเป็นไทยท่ีสอดรับกบัความคิดของตนเอง 62 กล่าวได้ว่าความเป็น

ไทยจึงเป็นแนวคิดท่ีเกิดจากความคิดเห็นของผู้ศึกษามากกว่าจะเป็นแนวคิดท่ีสะท้อนความคิด

ของคนในสงัคมไทยตามท่ีวงวิชาการในชว่งทศวรรษ 2520 เข้าใจกนั 

ขณะเดียวกนัก็มีผู้ ท่ีพยายามศกึษาอคติอ่ืนๆ นอกเหนือจากความคดิส่วนตวัของผู้ศกึษาท่ี

ส่งผลต่อการเข้าใจความเป็นไทย  ดงัเช่น ธงชยั วินิจจะกูล ผลงานของเขาเร่ือง “Siam Mapped: 

A History of The Geo-Body of A Nation” (พ.ศ. 2537) เป็นการวิพากษ์วิชาไทยศึกษาท่ีน าเส้น

เขตแดนมาเป็นกรอบในการศกึษาความเป็นไทย ซึง่ท าให้ผลของการศกึษาได้รับอิทธิพลจากความ

ต้องการทางการเมือง  เพราะเส้นเขตแดนเป็นสิ่งท่ีสะท้อนให้เห็นอ านาจทางการเมืองของชนชัน้น า

ท่ีมีเหนือดินแดนของตนเอง ธงชยัเห็นว่าแนวคิดความเป็นไทยท่ียึดติดกบัเส้นเขตแดนของรัฐสมยั

ใหม่ได้ก่อตวัอย่างเป็นรูปธรรมในรัชสมยัพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั ซึ่งได้ริเร่ิมการ

ท าแผนท่ีตามแบบตะวนัตกมาและน ามาใช้แบง่แยกดินแดนตนเองออกจากประเทศใกล้เคียงตาม

                                                           
61 วสนัต์ ปัญญาแก้วเห็นวา่ผลงานของคายส์ในชว่งหลงัทศวรรษ 2530 มีแนวโน้มที่จะศกึษาความสมัพนัธ์ระหวา่งรัฐสมยัใหมก่บั
การเปลี่ยนแปลงลกัษณะทางวฒันธรรมเป็นไปตามกรอบของ วงศาวิทยา (Genealogy) เป็นแนวทางที่วงวิชาการไทยศกึษาในสมยั
นัน้น ามาใช้วิเคราะห์อ านาจของรัฐสมยัใหมท่ี่สง่ผลตอ่ความเปลี่ยนแปลงในสงัคม ด ูวสนัต์  ปัญญาแก้ว, "มานษุยวิทยา อษุาคเนย์ 
และชาร์ลส์ คายส์," วารสารสงัคมศาสตร์ 19, 1 (2550): 234-236. 
62 สมเกียรติ วนัทะนะ, "สงัคมไทยในมโนภาพของสี่นกัคิดไทยสมยัใหม่," จดหมายข่าวสงัคมศาสตร์ 10, 4 (พ.ค. – ก.ค. 2531): 91-
114. 
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แนวคิดเร่ืองอ านาจอธิปไตยเหนือดินแดน 63   ต่อมาชนชัน้น าในสมัยพระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว อันได้แก่ เชือ้พระวงศ์และข้าราชการระดบัสูง ได้ใช้เส้นเขตแดนมาเป็น

ขอบเขตในการศกึษาความเป็นไทยตามแนวทางประวตัศิาสตร์  ท าให้ความเป็นไทยถกูสร้างขึน้ให้

สอดรับกับอ านาจการเมืองการปกครอง โดยมีลักษณะเด่นคือเป็นการศึกษาท่ีเชิดชูสถานภาพ

สถาบนัพระมหากษัตริย์ให้เป็นหวัใจของการปกครองแบบสมบรูณาญาสิทธิราชย์  

ธงชัยเห็นว่าชนชัน้น าไทยในสมัยดงักล่าวข้างต้นยังใช้หลักการทางชาติพันธุ์วรรณนา

เพ่ือท่ีจะสร้างองค์ความรู้เก่ียวกบัพลเมืองของตนเองภายใต้เส้นเขตแดน ซึ่งในบทความเร่ือง “The 

Other Within: Travel and Ethno-Spatial Differentiation of Siam Subject 1885-1910”  (พ .ศ . 

2533)  ธงชยัท าการศึกษางานเขียนเก่ียวกับการเดินทางในกลุ่มชาติพันธุ์วรรณนาเป็นหลักฐาน

ชัน้ต้น และเสนอว่าเหตผุลท่ีชนชัน้น าเลือกใช้แนวคิดชาติพันธุ์วรรณามาเป็นกรอบในการศึกษา

พลเมืองของตน ก็เพ่ือท าการจดัจ าแนกสถานภาพทางสงัคมให้สอดรับกบัสายวิวฒันาการของชาติ

พนัธุ์ต่างๆ  และเพ่ือสร้างเสริมสถานภาพของชนชัน้น าให้อยู่ในระดบัท่ีสงูกว่าพลเมืองของตนเอง 

อันเป็นวิธีการท่ีจะท าให้ชนชัน้น าสามารถรักษาอ านาจตามระบอบการปกครองในระบอบ

สมบูรณาญาสิทธิราชย์ ท่ีได้วางต าแหน่งให้ชนชัน้น าเป็นผู้ปกครองท่ีมีความสงูส่งทัง้ชาติวฒุิและ

คณุวฒุิ พร้อมทัง้ท าให้ชนชัน้น ามีสิทธิอนัชอบธรรมในการปกครองพลเมืองท่ีมีสถานภาพต ่ากว่า

ตนเอง64  

การศึกษาของธงชัยท าให้เห็นว่าความเป็นไทยเป็นแนวคิดท่ีเจือปนด้วยความต้องการ

ทางการเมืองของชนชัน้น า  ทัง้ในด้านการก าหนดพืน้ท่ีในการศกึษาโดยอ้างอิงอ านาจของตนเองท่ี

มีเหนือพืน้ท่ีท่ีตนปกครอง และการใช้วิธีวิทยาเข้าไปศึกษาเพ่ือสร้างค านิยามกลุ่มคนภายใต้การ

ปกครอง เพ่ือท่ีจะท าให้ตนเองมีสิทธิอนัชอบธรรมในการปกครองดินแดนของตนเอง เหตนีุท้ าให้

เห็นว่าการเลือกใช้ผลการศกึษาของชนชัน้น าไทยในยคุสมยัพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเป็น

ต้นมาใช้เป็นหลกัฐานทางประวตัิศาสตร์จงึไม่ได้เป็นหลกัฐานท่ีแสดงให้เห็นความเข้าใจเร่ืองความ

เป็นไทยตามอยา่งท่ีผู้อยูภ่ายใต้การปกครองของไทยเข้าใจ แตเ่ป็นหลกัฐานท่ีแสดงให้เห็นความคิด

ของชนชัน้น าท่ีเป็นผู้ ปกครองท่ีมีอ านาจในการสร้างความเป็นไทยมาใช้ครอบง าผู้ ใต้ปกครอง

                                                           
63Thongchai Winichakul, Siam Mapped : A History of the Geo-Body of A Nation (Chiang Mai: Silkworm Book, 1994). 
64Thongchai Winichakul, "The Other Within: Travel and Ethno-Spatial Differentiation of Siam Subject 1885-1910," in 
Civility and Savagery: Social Identity in Tai States, ed. Andrew Turton (Richmond: Curzon, 2000). 
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เทา่นัน้  เขาจึงเสนอว่าความเป็นไทยไม่ได้ด ารงอยู่โดยธรรมชาติ หากถกูสร้างขึน้จากความคิดและ

การนิยามทางภาษาของชนชัน้น า จึงท าให้“ความเป็นไทยเป็นมโนทศัน์ เป็นวาทกรรมท่ีพยายาม

เสนอแทน (represent) มรดกนัน้ และ “ส่ือสร้าง” ความเป็นจริงขึน้มาตามวาทกรรมของตนเอง”65  

เพ่ือท่ีชนชัน้น าจะใช้ความรู้นีม้าเสริมสร้างสถานภาพของตนเอง 

แนวทางของสมเกียรติและธงชยัได้ปรากฏในผลงานของสายชล สตัยานุ รักษ์ (2496-) ซึ่ง

ได้เลือกศึกษากลุ่มชนชัน้น าท่ีถือได้ว่าเป็นกลุ่มคนท่ีสร้างสรรค์แนวคิดความเป็นไทยท่ีสอดรับกับ

รูปแบบการเมืองการปกครอง และศึกษาผลงานท่ีชนชัน้น าเรียบเรียง ได้แก่ งานเขียนทาง

ประวตัิศาสตร์, บนัทึกประจ าวนั และงานเขียนเก่ียวกบัการเดินทาง เป็นต้น เพ่ือท่ีจะน ามาใช้เป็น

หลกัฐานในการเข้าใจแนวคิดเร่ืองความเป็นไทยกบัความต้องการทางการเมืองของชนชัน้น าไทย66  

สายชลจ าแนกความรับรู้เร่ืองความเป็นไทยออกเป็นสองช่วงตามบริบททางการเมืองไทย  ช่วงแรก

คือรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ถือได้ว่าเป็นยุคท่ีการปกครองแบบ

สมบรูณาญาสิทธิราชย์มีความเข้มแข็ง ซึ่งเป็นจากการท่ีชนชัน้น าในยุคนีน้ ารูปแบบการเมืองการ

ปกครองแบบตะวันตกเข้ามาปรับใช้ เพ่ือบริหารประเทศภายในเส้นเขตแดนท่ีขีดขึน้ตามแบบ

สมยัใหม ่ สายชลเห็นว่าในยคุนีค้วามเป็นไทยเกิดขึน้เพ่ือตอบสนองกบัความต้องการของชนชัน้น า

สองประการ คือ ความต้องการท่ีจะสร้างความเป็นไทยท่ีมีลกัษณะเป็นแบบสากลเพ่ือท่ีจะน าเสนอ

ให้สงัคมภายนอกประเทศเห็นว่าประเทศไทยไม่ได้เป็นประเทศป่าเถ่ือน  แต่เป็นประเทศท่ีเจริญ

ทดัเทียมกับตะวนัตก  และความเป็นไทยท่ียึดถือระบอบชนชัน้ตามแบบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ 

เพ่ือท่ีจะท าให้สถาบนัพระมหากษัตริย์มีความชอบธรรมในการปกครองสงัคมภายใต้เส้นเขตแดน

ของตนเอง  สายชลเห็นว่าลกัษณะของความเป็นไทยท่ีชดัเจนท่ีสุดตัง้แต่รัชสมยัพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว จนถึง พ.ศ. 2475 คือ สถาบันพระมหากษัตริย์ท่ีเป็นศูนย์กลางของ

ประเทศไทย67 

                                                           
65 ธงชยั วินิจจะกลู, คนไทย/คนอื่น (กรุงเทพ: ฟา้เดียวกนั, 2560), หน้า (17). 
66สายชล สตัยานรัุกษ์, สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ: การสร้างอตัลกัษณ์ “เมืองไทย” และ “ชัน้” ของชาวสยาม (กรุงเทพ: 
มติชน, 2546), หน้า 3-7. 
67 สายชล สตัยานรัุกษ์, "ประวตัิศาสตร์การสร้าง “ความเป็นไทย” กระแสหลกั," ใน จินตนาการความเป็นไทย, บรรณาธิการโดย 
กฤตยา อาชวนิจกลุ (นครปฐม: มหาวทิยาลยัมหิดล, 2551), หน้า 61-82. 
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 สายชลเห็นว่าแนวคิดเร่ืองความเป็นไทยได้เปล่ียนแปลงอีกครัง้หนึ่งหลังจากเกิดการ

เปล่ียนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 ในยคุนีไ้ด้มีการเปล่ียนแปลงศนูย์กลางของความเป็นไทยมา

เป็นเชือ้ชาติและวฒันธรรมแทน สายชลเห็นว่าการเปล่ียนแปลงนีเ้ป็นผลจากสถานภาพของชนชัน้

น าในยุคหลัง พ.ศ. 2475 ซึ่งส่วนใหญ่เป็นสามัญชน ท าให้ชนชัน้น าในยุคนีต้้องการแสวงหา

ค าอธิบายเร่ืองความเป็นไทยให้เหมาะสมกับสถานภาพของตนเอง สายชลเห็นว่าแนวคิดเร่ือง

ความเป็นไทยท่ียึดเชือ้ชาติและวฒันธรรมเป็นศนูย์กลางของความเป็นไทยได้ปรากฏอย่างเดน่ชดั

ในช่วงทศวรรษ 2580 จอมพล ป. พิบูลสงครามเป็นนายกรัฐมนตรีในขณะนัน้ประกาศนโยบาย

สร้างชาตไิทยให้เป็นมหาอ านาจในแหลมทอง และน าประเด็นเชือ้ชาตมิาใช้เป็นเคร่ืองมือกระตุ้นให้

คนในประเทศไทยเกิดส านึกความเป็นไทยร่วมกัน และผลกัดนัให้รัฐบาลสามารถด าเนินนโยบาย

เรียกร้องดนิแดนท่ีเคยเสียให้แก่ฝร่ังเศสเม่ือ พ.ศ.2439 กลบัคืนมาได้68 

 การศกึษาความเปล่ียนแปลงแนวคดิความเป็นไทยในแตล่ะช่วงเวลานัน้ ท าให้สายชลเห็น

พ้องกบัธงชยัว่าความเป็นไทยมิได้เป็นสิ่งท่ีเกิดขึน้โดยธรรมชาติ แตห่ากเป็นความรู้ท่ีขึน้อยู่กบัการ

นิยามโดยผู้ มีอ านาจทางการเมืองการปกครองในแต่ละยุคสมัย ซึ่งผู้ มีอ านาจเหล่านัน้ต่างใช้

ความคิดและวิธีการศึกษาตลอดจนข้อมลูตา่งๆ เพ่ือสร้างความรู้ความเป็นไทยท่ีสอดรับกับความ

ต้องการทางการเมืองของตนเอง ส าหรับสายชลแล้วความเป็นไทยเป็นวาทกรรม (discourse) ท่ี

ได้รับการสร้างขึน้ มีสถานภาพเป็นภาพแทนความจริง (representation) มิใช่เป็นความจริง ชนชัน้

น าได้ใช้ความเป็นไทยจรรโลงโครงสร้างรัฐแบบรวมศนูย์อ านาจ โดยถ่ายทอดความเป็นไทยท่ีตน

สร้างขึน้ผ่านส่ือต่างๆ  จนสามารถครอบง าวิธีคิดของคนไทยอย่างลึกซึ ง้ และได้สร้างความจริง

ขึน้มา69 

จากแนวคิดของธงชยัท่ีเสนอว่างานเขียนเก่ียวกบัการเดนิทางของชนชัน้น าได้น าเอาแนวคิด

การศึกษากลุ่มชาติพันธุ์วรรณนามาเป็นกรอบในการศึกษาและการสร้างความเป็นไทยผ่านการ

เดนิทาง แตผู่้วิจยัมีความเห็นว่าชนชัน้น ายงัใช้ประสบการณ์ท่ีเรียนรู้แตกตา่งไปจากกรอบวิจยัด้าน

ชาติพนัธุ์วรรณนามาเป็นส่วนหนึ่งในการสร้างความเป็นไทย ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าวิธีวิทยาไม่ได้มี

                                                           
68สายชล สตัยานรัุกษ์, ชาติไทยและความเป็นไทยโดยหลวงวิจิตรวาทการ (กรุงเทพ: มติชน, 2545), หน้า 7. 
69 สายชล สตัยานรุักษ์, 10 ปัญญาชนสยาม เลม่ 1: ปัญญาชนแห่งรัฐสมบรูณาญาสิทธิราชย์ (กรุงเทพ: Openbooks, 

2547), หน้า (31). 
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อิทธิพลเพียงอย่างเดียวต่อการประกอบสร้างความเป็นไทยในงานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางของ

ชนชัน้น า  

วิทยานิพนธ์เร่ืองนีจ้ะเสนอว่าความเป็นไทยมิได้เป็นความรู้ท่ีเกิดจากการนิยามโดยผู้ มี
อ านาจแต่เพียงอย่างเดียว หากเป็นความรู้ท่ีเกิดจากการประมวลจากวิธีวิทยาและความรู้เชิง
ประจักษ์ท่ีได้รับจากการเดินทาง ท าให้ความเป็นไทยเป็นความรู้ท่ีถูกสร้างขึน้จากวิธีวิทยาและ
ค้นพบจากความรู้เชิงประจกัษ์ท่ีชนชัน้น าพบเห็นด้วยตนเอง 

 

1.2.4 ประวัตศิาสตร์และโบราณคดี : อคตทิางการเมืองการปกครองท่ีมีต่อการสร้าง
ความเป็นไทยในโบราณสถาน 

 

 การศกึษาความเป็นไทยในข้างต้น ท าให้เห็นว่าความต้องการทางการเมืองมีบทบาท

ส าคญัในการก าหนดองค์ความรู้เร่ืองความเป็นไทย  โดยเฉพาะการก าเนิดเส้นเขตแดนรัฐชาติ

สมยัใหมใ่นรัชกาลพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั ท่ีได้ก าหนดมมุมองของชนชัน้น าให้

มีการสร้างค าอธิบายความเป็นไทยท่ียึดโยงกบัอ านาจการปกครองท่ีสว่นกลางสามารถแผข่ยายไป

ถึงชายขอบขณัฑสีมาของตนเอง  การอธิบายความเป็นไทยท่ียดึติดกบัอ านาจของสว่นกลางนี ้

ยงัผลให้ชนชัน้น ามีการสร้างค าอธิบายผู้คนและสิ่งปลกูสร้าง โดยเฉพาะโบราณสถานในพืน้ท่ีตา่งๆ 

ให้เป็นภาพสะท้อนของพฒันาการของสงัคมไทยท่ีมีมาอย่างยาวนาน  

เมาริซิโอ เปเลจจี (Maurizio Peleggi) เห็นว่ากระบวนการสร้างให้โบราณสถานเป็นภาพ

สะท้อนอดีตของไทย  เกิดขึน้หลงัจากท่ีชนชัน้น าไทยสร้างวิธีวิทยามาศกึษาความสมัพนัธ์ระหว่าง

ข้อมูลทางประวตัิศาสตร์ให้สอดรับกับโบราณสถานเหล่านัน้ได้ โดยเฉพาะในช่วงทศวรรษ 2450  

ชนชัน้น าไทยได้ก่อตัง้ “โบราณคดีสโมสร” ท่ีได้วางรากฐานวิธีวิทยาในการศึกษาประวตัิศาสตร์

และโบราณคดี ท่ีได้ส่งผลต่อการปรับเปล่ียนทัศนคติของสังคมไทยท่ีมีต่อโบราณสถานและ

โบราณวตัถุภายในเส้นเขตแดน  ซึ่งในยุคจารีตมองว่าสิ่งปลูกสร้างเหล่านีส้ะท้อนความเช่ือเร่ือง
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เหนือธรรมชาติมาเป็นวัตถุท่ีบอกเล่าความเป็นมาในอดีตแทน โดยการสร้างคุณค่าทาง

ประวตัศิาสตร์เพ่ือท าการเปล่ียนแปลงโบราณสถานวตัถตุา่งๆ ให้กลายเป็นสญัลกัษณ์ของชาติ70  

เขาอธิบายว่าความรู้ทางประวัติศาสตร์และโบราณคดีท่ีได้รับการพัฒนาขึน้จาก 

“โบราณคดีสโมสร” เป็นความรู้ท่ีส่งผลต่อการก าหนดคุณค่าของโบราณวัตถุสถานเพ่ือ

เปล่ียนแปลงความเช่ือ (Cult) ของโบราณสถานเหล่านัน้จากความเช่ือเพ่ือการสกัการะบูชา เป็น

คณุคา่ทางด้าน “ความงาม”71  เปเลจจียงักลา่วอีกว่าการเพิ่มเติมคณุคา่แก่โบราณสถานยงัเป็นใน

เร่ืองของการเลือกชุดข้อมูลทางประวตัิศาสตร์และโบราณคดี ท่ีสามารถน ามาใช้เสริมสร้างความ

ต้องการทางการเมืองของตน72  

แนวคดินีส้อดคล้องกบั กรณรงค์ เหรียนระวี เร่ือง “อ านาจขององค์ความรู้ในงานวาทกรรม

ทางประวตัศิาสตร์ศิลปะและโบราณคดีขอมในประเทศไทย” เสนอวา่ปัญหาของการสร้างค านิยาม

ศลิปะลพบรีุสว่นหนึ่งเกิดขึน้จากรัฐไทยพยายามสถาปนาความรู้ทางประวตัิศาสตร์และโบราณคดี

เพ่ือท่ีจะใช้แยกอารยธรรมของไทยออกจากอารยธรรมเขมร73  ซึ่งการจ าแนกอารยธรรมไทยออก

จากอารยธรรมอ่ืนเช่นนีน้บัได้ว่าเป็นส่วนหนึ่งของกระบวนการสร้างความเป็นไทย แต่การอธิบาย

เช่นนัน้เพียงล าพงั เพียงพอหรือไม่ และเหตใุดความเป็นไทยท่ีถูกสร้างขึน้จึงได้รับการยอมรับใน

สงัคมไทย   

  

 

                                                           
70 Maurizio Peleggi, "From Buddhist Icons to National Antiquities: Cultural Nationalism and Colonial Knowledge in the 
Making of Thailand's History of Art," Modern Asia Studies 47, 5 (2013): 1502-1548.  
71 ดกูารวิเคราะห์เร่ืองการเปลี่ยนแปลงคณุคา่ของผลงานศิลปะได้ใน Walter Benjamin, "The Work of Art in the Age of 
Mechanical Reproduction," in Illuminations: Essays and Reflections, ed. Hannah Arendt (New York: Schocken, 1991), 
pp. 217-224. 
72 Maurizio Peleggi, "Royal Antiquarianism, European Orientalism and the Production of Archaeological Knowledge in 
Modern Siam”," in Asia in Europe, Europe in Asia ed. M. Rutten S. Ravi and B. Goh (Singapore: ISEAS–Yusof Ishak 
Institute, 2004), pp.134-161. 
73กรณรงค์ เหรียญระวี, "อ านาจขององค์ความรู้ในงานวาทกรรมทางประวตัิศาสตร์ศิลปะและโบราณคดีขอมในประเทศไทย" 
(วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ประวตัิศาสตร์, มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ 2545). 
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1.2.5 กรอบทางประวัตศิาสตร์กับการศึกษานโยบายเศรษฐกิจของรัฐบาลที่มีส่วนใน
การสร้างแนวคิดความเป็นไทย  ทศวรรษ 2530 ถงึ ทศวรรษ 2540 

 

การศกึษาความสมัพนัธ์ระหว่างความต้องการทางการเมืองกบัความเป็นไทยดงักล่าว ท า

ให้เห็นว่านกัวิชาการมีแนวโน้มท่ีจะศกึษาความเป็นไทยจากทศันะของชนชัน้น า เพราะนกัวิชาการ

มองว่าความเป็นไทยเป็นสิ่งท่ีชนชัน้น าสร้างขึน้เพ่ือน ามาใช้ในการสนบัสนนุความต้องการทางการ

เมืองของตนเองมากกว่าจะเป็นค าอธิบายตัวตนของสังคมไทยในภาพรวม แนวทางนีย้ังเป็น

พืน้ฐานให้แก่กลุ่มนักวิชาการท่ีสนใจศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างนโยบายทางเศรษฐกิจกับการ

สร้างภาพของความเป็นไทยโดยรัฐบาล อนัเป็นผลสืบเน่ืองจากท่ีรัฐบาลไทยจดั “ปีท่องเท่ียวไทย” 

พ.ศ. 2541-2542 (Amazing Thailand 1998-1999) ท่ีหวังน ารายได้จากการท่องเท่ียวมาพยุง

เศรษฐกิจของไทยท่ีก าลงัประสบปัญหาอนัเป็นผลมาจากวิกฤติการเงินเอเชีย พ.ศ. 2540 รัฐบาล

ไทยน าความเป็นไทยมาเป็นแกนกลางในการประชาสมัพนัธ์ เพราะมองวา่ความเป็นไทยท่ีแตกตา่ง

จากชาตอ่ืินจะสามารถดงึดดูให้นกัท่องเท่ียวเกิดความคดิท่ีจะมาทอ่งเท่ียวในประเทศไทยได้74 

พฒันาการดงักล่าวท าให้นกัวิชาการกลุ่มหนึ่งเลือกศึกษางานเขียนเก่ียวกับการเดินทาง

ของชนชัน้น า เพ่ือท าความเข้าใจความสมัพนัธ์ระหว่างวิกฤติเศรษฐกิจและการท่องเท่ียว เชน่ อวร

รณ ศรีอุดม และป่ินเพชร จ าปา ทัง้สองเห็นว่าการท่องเท่ียวในประเทศไทยเกิดขึน้ในช่วงรัชสมัย

พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั ผู้วิจยัเห็นวา่การเร่ิมต้นท่องเท่ียวเพ่ือสขุภาพของชนชัน้น า

ซึง่รวมตัง้แตพ่ระมหากษัตริย์ เชือ้พระวงศ์ ถึงกลุ่มข้าราชการและครอบครัว ท าให้การท่องเท่ียวหวั

เมืองเร่ิมขยายตัวมากขึน้และหลังจากท่ีประเทศไทยได้ประสบปัญหาวิกฤติเศรษฐกิจในช่วง

สงครามโลกครัง้ท่ีหนึ่ง รัฐบาลในยคุนัน้เกิดความคิดท่ีจะใช้การท่องเท่ียวเป็นแหลง่รายได้มาสร้าง

ความมัน่คงทางการคลงั เหตนีุท้ าให้รัฐบาลพฒันาหวัเมือง เช่น หวัหินและเชียงใหม่ ให้กลายเป็น

แหลง่ทอ่งเท่ียวท่ีสร้างรายได้ขึน้75 

                                                           
74ศิริลกัษณ์ อริยบญัโญทยั, "ประสิทธิภาพของการใช้สื่อประชาสมัพนัธ์ในโครงการอะเมซิ่งไทยแลนด์ของการทอ่งเที่ยวแหง่ประเทศ
ไทย" (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบญัฑติ นิเทศศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2540), หน้า 7. 
75 ดอูรวรรณ ศรีอดุม, "การศกึษาเร่ืองการทอ่งเที่ยวในรัชสมยัพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั (พ.ศ.2453 - 2468)" 
(วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชาประวตัิศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ, 2543). และ ป่ินเพชร 
จ าปา, "วฒันธรรมการทอ่งเที่ยวของคนไทย พ.ศ. 2394 – 2544" (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต สาขาวิชาประวตัิศาสตร์ คณะ
ศิลปศาสตร์, มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2545). 
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การศึกษาความสมัพันธ์ระหว่างวิกฤติเศรษฐกิจและการท่องเท่ียวในข้างต้นครอบคลุม

การศึกษาความคิดของชนชัน้น าท่ีมีต่อหัวเมืองท่ีเป็นสถานท่ีท่องเท่ียวด้วยเช่นกัน ดงัปรากฏใน

ผลงานของดารุณี สมศรี (2523-) เร่ือง “การสร้างภาพลกัษณ์ความงามของเชียงใหม่ พ.ศ. 2464-

2500”  (พ.ศ. 2549) ท่ีวิเคราะห์ความคิดของชนชัน้น าจากกลุ่มหลักฐานทางประวัติศาสตร์ท่ี

ประกอบด้วยเอกสารราชการ บนัทึกส่วนตวั และงานเขียนเก่ียวกบัการเดนิทาง เพ่ือเข้าใจวา่ชนชัน้

น ามีทศันคตติอ่เมืองเชียงใหมอ่ย่างไร และอะไรเป็นปัจจยัท่ีสง่ผลตอ่การเปล่ียนแปลงทางความคิด

ท่ีชนชัน้น ามีตอ่เมืองเชียงใหม่?  

ดารุณีเห็นว่าในช่วงก่อนท่ีชนชัน้น าจะรับแนวคิดการท่องเท่ียวเข้ามานัน้ ชนชัน้น ามี

ทศันคติต่อเมืองเชียงใหม่ในฐานะท่ีเป็นหวัเมืองหนึ่งภายใต้ระบอบการปกครองของตนเอง ซึ่งมี

กลุ่มชาติพนัธุ์ท่ีอยู่ในสถานภาพท่ีต ่ากว่าตนเอง แตเ่ม่ือชนชัน้น าได้รับแนวคิดการท่องเท่ียวเข้ามา

ในช่วงทศวรรษ 2460 ประกอบกบัเป็นช่วงท่ีรถไฟจากกรุงเทพมหานครสามารถเดนิทางมายงัเมือง

เชียงใหม่ได้โดยสะดวก ชนชัน้น าท่ีได้เดินทางมาท่องเท่ียวในเมืองเชียงใหม่เห็นว่าเมืองนีมี้ความ

เหมาะสมกบัการท่องเท่ียว เพราะมีเส้นทางคมนาคมท่ีสะดวกสบายและมีอากาศท่ีบริสทุธ์ิ รวมทัง้

ธรรมชาติในเมืองเชียงใหม่ก็มีความงดงามมาก ดารุณีเห็นว่ากระแสการท่องเท่ียวในช่วงทศวรรษ 

2460 จงึเป็นจดุเปล่ียนส าคญัท่ีชนชัน้น าเปล่ียนแปลงทศันคติตอ่เมืองเชียงใหม่จากเมืองท่ีมีความ

ต ่าล าดับชัน้กว่าทางชาติพันธุ์ให้กลายเป็นเมืองท่ีมีความงดงามทางธรรมชาติ  ดารุณีเห็นว่า

แนวคิดเร่ืองความงามของเมืองเชียงใหม่ได้เปล่ียนแปลงอีกครัง้หนึ่งในช่วงหลงัเปล่ียนแปลงการ

ปกครอง ซึ่งเป็นยุคท่ีรัฐบาลน าแนวคิดชาตินิยมมาใช้อธิบายความเป็นไทยทางเชือ้ชาติ จึงท าให้

ชนชัน้น าในยุคนีมี้การสร้างค านิยามความงามของเมืองเชียงใหม่ให้กลายเป็น “ถ่ินไทยงาม” 

หมายถึงถ่ินฐานของคนท่ีมีสายเลือดของชนชาติไทยท่ีมีวฒันธรรมและธรรมชาติท่ีงดงาม รัฐบาล

ได้น าแนวคิดนีม้าใช้ในการประชาสัมพันธ์การท่องเท่ียวเพ่ือชักจูงและโน้นน้าวใจให้กลุ่ม

นกัทอ่งเท่ียวเกิดความคดิท่ีจะเดนิทางมาทอ่งเท่ียวเมืองเชียงใหม่76 

 การศกึษาของดารุณีแสดงให้เห็นว่าความเป็นไทยเป็นภาพท่ีสะท้อนอดุมคตขิองชนชัน้น า

ท่ีมีต่อสถานท่ีต่างๆ ภายใต้เขตการปกครองตนเอง ซึ่งรัฐบาลได้มีการสร้างภาพอุดมคติของ

สถานท่ีเหล่านีใ้ห้ปรากฏตอ่สายตาสาธารณชน โดยการเลือกใช้ส่ือประชาสมัพนัธ์ท่ีได้มีการเรียบ
                                                           
76 ดารุณี สมศรี, "การสร้างภาพลกัษณ์ความงามของเชียงใหม่ พ.ศ. 2464-2500" (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชา
ประวตัิศาสตร์ คณะอกัษรศาสตร์, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2549). 
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เรียงทัง้ภาพและข้อมูลท่ีเป็นไปตามความต้องการของรัฐบาล  แนวคิดนีส้อดรับกับร่ืนฤทยั สจัจะ

พนัธุ์ ท่ีเป็นผู้ เช่ียวชาญด้านวรรณกรรมซึ่งได้วิเคราะห์อนสุาร อสท. อนัเป็นส่ือการประชาสมัพนัธ์

การท่องเท่ียวของรัฐบาลตัง้แต่ทศวรรษ 2500 เป็นต้นมา  ร่ืนฤทัยเห็นว่าอนุสาร อสท. สะท้อน

ความคิดของรัฐบาลไทยท่ีมองว่าภาพของความเป็นไทยสามารถท่ีจะดึงดูดนักท่องเท่ียวให้เกิด

ความคิดท่ีจะเดินทางมายงัประเทศไทยได้  และภาพของความเป็นไทยมีการปรับเปล่ียนไปตาม

กระแสการทอ่งเท่ียว   และนโยบายรัฐบาลท่ีแตกตา่งกนัออกไป77 

 การศึกษาของนกัวิชาการดงักล่าวข้างต้นท าให้เห็นว่าความเป็นไทยอาจจะเป็นภาพแทน 

(representation) ของประเทศ สงัคม และคนไทยท่ีเกิดจากความคิดของชนชัน้น าและรัฐบาลไทย 

ท่ีสามารถน ามาสนับสนุนนโยบายของรัฐบาลได้ เช่น การน าความเป็นไทยมาใช้ดึงดูดให้

นักท่องเท่ียวเห็นคุณค่าท่ีจะเดินทางไปตามแหล่งท่องเท่ียวท่ีรัฐบาลส่งเสริม เพ่ือท่ีจะท าให้

เศรษฐกิจของประเทศไทยเตบิโตขึน้   

 

1.2.6 กรอบทางมานุษยวิทยากับการศึกษาความเป็นไทยในภาคสนาม ทศวรรษ 
2530 -2540 

 

การศึกษาความเป็นไทยตามมมุมองประวตัิศาสตร์ในข้างต้น ท าให้เห็นว่าความเป็นไทย

เป็นแนวคิดท่ีชนชัน้น าไทยสร้างขึน้จากการใช้วิธีวิทยา เพ่ือให้ได้ผลการศึกษาท่ีสามารถน ามาใช้

สนับสนุนนโยบายต่างๆ ของรัฐบาล ทัง้ในด้านการสร้างส านึกความเป็นไทยทางการเมืองการ

ปกครอง และการน าภาพความเป็นไทยมาใช้เพ่ือสนบัสนนุอุตสาหกรรมการท่องเท่ียว กล่าวได้ว่า

ชนชัน้น าได้สร้างความเป็นไทยขึน้โดยมีวตัถุประสงค์เพ่ือน าแนวคิดนีม้าสนบัสนุนนโยบายต่างๆ 

ของตนเอง 

 อย่างไรก็ตามการอธิบายว่าความเป็นไทยเป็นสิ่งท่ีถูกสร้างขึน้จากชนชัน้น าเพียงกลุ่ม

เดียวนัน้ กลบัได้รับการตัง้ค าถามจากนกัมานษุยวิทยากลุ่มหนึ่ง ได้แก่  ปริตตา เฉลิมเผ่า กออนนัต

กูลท่ีได้กลับไปท าการวิเคราะห์ปัญหาการศึกษาเชิงประจักษ์ตามท่ีคลิฟฟอร์ดได้ตัง้ข้อสงัเกตไว้ 

ปริตตาเห็นว่าวิธีวิทยาท่ีนกัมานษุยวิทยาได้ตระเตรียมก่อนการศกึษาภาคสนามไม่อาจจะก าหนด

                                                           
77 ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์, "จากวนันัน้ ถึงวนันี ้: เปิดต านาน 40 ปี อนสุาร อสท," อนสุาร อสท. 40, 1 (สิงหาคม 2542) : 42-54. 
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ผลการศกึษาได้ เพราะเม่ือนกัมานษุยวิทยาได้ลงไปท าการศกึษาในภาคสนาม ก็จ าเป็นต้องมีการ

ปรับเปล่ียนข้อสมมติฐานให้สอดรับกับข้อมูลเชิงประจกัษ์ท่ีได้รับจากภาคสนามด้วยเช่นกนั78 ข้อ

วิเคราะห์ของปริตตาจึงท าให้เห็นว่าการศึกษาวัฒนธรรมในภาคสนามเป็นการศึกษาท่ีเกิดจาก

ความเห็นร่วมกันระหว่างผู้ศึกษาและผู้ถูกศึกษาด้วยเช่นเดียวกัน ความคิดเห็นของปริตตาท าให้

เห็นว่าวิธีวิทยาไมอ่าจจะก าหนดผลการศกึษาทางวฒันธรรมได้ทัง้หมด เหมือนดงัเชน่การวิเคราะห์

ของนักประวัติศาสตร์ในข้างต้น เสนอว่าชนชัน้น าได้สร้างวิธีวิทยามาศึกษาความเป็นไทยท่ี

สามารถน ามาสนบัสนนุความต้องการทางการเมืองของตนเอง 

แนวคิดเช่นนีท้ าให้นักมานุษยวิทยากลุ่มหนึ่งต้องการท่ีจะท าการส ารวจการศึกษาเชิง

ประจกัษ์ท่ีมีต่อความเข้าใจเร่ืองความเป็นไทย โดยมีข้อสมมติฐานท่ีเห็นว่าความเป็นไทยอาจจะ

ไม่ได้เป็นแนวคิดท่ีเกิดขึน้จากการก าหนดของชนชัน้น าและรัฐบาลเท่านัน้ แต่อาจจะเป็นสิ่งท่ีเกิด

ขึน้มาก่อนท่ีชนชัน้น าไทยท่ีได้รับแนวคิดแบบสมยัใหม่จะเข้ามามีบทบาทตอ่การก าหนดความเป็น

ไทยมากกว่า แนวทางนีท้ าให้นกัมานุษยวิทยากลุ่มนีเ้ห็นว่าวิธีการหนึ่งท่ีจะท าให้สามารถศึกษา

ความเป็นไทย คือ การศึกษาจากกลุ่มชนชาติไท อันเป็นกลุ่มคนท่ีใช้ภาษาตระกูลไทท่ีมีมานาน

ก่อนการก่อตัง้รัฐไทย79   

เหตุผลท่ีนักมานุษยวิทยาช่วงทศวรรษ 2520 ถึงทศวรรษ 2530 เกิดความต้องการท่ีจะ

ศึกษากลุ่มชนชาติไท ส่วนหนึ่งเป็นผลสืบเน่ืองจากสงครามเย็น ท าให้ชนกลุ่มน้อยจากประเทศ

เพ่ือนบ้านอพยพเข้ามาตามแนวชายแดน  ท าให้สังคมไทยต้องการองค์ความรู้ทางด้าน

มานุษยวิทยาเพ่ือท่ีจะท าความเข้าใจชนต่างๆ ว่าคนกลุ่มนีจ้ะส่งผลต่อความมั่นคงทางการเมือง

ของไทยหรือไม่  นกัวิชาการท่ีได้ท าการศึกษากลุ่มคนตามแนวชายแดนก็ได้พบว่ามีกลุ่มคนไทท่ีมี

วฒันธรรมเหมือนกบัตนอาศยัปะปนกบักลุม่คนเหลา่นีด้้วยเช่นกนั เช่น การจดัสมัมนาวิชาการเร่ือง

ไทลือ้ของมหาวิทยาลยัราชภัฏเชียงใหม่ พ.ศ. 2529 เพ่ือเป็นเวทีให้แก่นกัวิชาการผู้สนใจเก่ียวกับ

คนชนชาติไทมาอธิปรายข้อศึกษาของตนเอง80   นอกจากนีพ้บว่าความสนใจท่ีจะศึกษากลุ่มคน

ชาติไทนอกเส้นเขตแดนรัฐไทยยงัเกิดจากการแลกเปล่ียนองค์ความรู้ระหว่างนกัวิชาการไทยและ
                                                           
78ปริตตา เฉลิมเผ่า กออนนัตกลู, "ค าน า," หน้า (9)- (20). 
79 ด ูฉัตรทิพย์ นาถสภุา, "การศกึษาประวตัิศาสตร์วฒันธรรมชนชาติไท," ใน บทความวิชาการและความทรงจ าเน่ืองในโอกาส
เกษียณอายรุาชการ รองศาสตราจารย์สมิุตร ปิติพฒัน์, บรรณาธิการโดย เทียมจิตร์ พว่งสมจิตร์ (กรุงเทพ: โรงพิมพ์ซนัต้า เพลส, 
2546), หน้า 40-61. 
80 รวมบทความทางวิชาการไทลือ้: เชียงค า,  (เชียงใหม:่ ชมรมล้านนาคดีร่วมกบัวิทยาลยัครูเชียงใหม่, 2529). 
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นกัวิชาการตา่งประเทศด้วยเช่นกนั ดงัเชน่ การท่ีนกัวิชาการไทยเข้าร่วมประชมุไทยศกึษาท่ีอินเดีย 

พ.ศ. 2524  ท าให้การศกึษากลุม่ไทอาหมทัง้ในและตา่งประเทศได้เฟ่ืองฟขูึน้81 

การขยายตวัของการศกึษาร่วมกนัระหว่างนกัวิชาการในตา่งประเทศและนกัวิชาการไทยก็

ได้พุ่งเปา้ไปท่ีการศกึษาหลกัฐานของชนชาติไทยอ่ืนๆ ท่ียงัเหลืออยู ่ได้แก่ การศกึษาประวตัศิาสตร์

และความเช่ือของกลุ่มไทอาหมท่ีปรากฏในเอกสารอาหมปรุาณจี82 และการศกึษาต านานลาวเร่ือง

น า้เต้าปรุง เป็นต้น  นกัวิชาการเหล่านีเ้ห็นว่าการศกึษาประวตัิศาสตร์และความเช่ือของชนชาติไท

กลุ่มอ่ืนๆ จะท าให้สามารถเข้าใจความร่วมกันทางวัฒนธรรมของชนชาติไท ดังเช่น รณี เลิศ

เล่ือมใส เสนอว่าจากการศึกษาจกัรวาลวิทยาไทอาหม ท าให้ทราบว่าต้นรากความเช่ือเดิมของไท

อาหม คือ การนบัถือ “ฟ้า-ขวญั-เมือง” เป็นความเช่ือท่ีด ารงอยู่ในกลุ่มไทอาหมและกลุ่มไทอ่ืนๆ 

เป็นต้น83  อีกด้านหนึ่งการศกึษาวฒันธรรมร่วมของคนชาติพนัธุ์ไทก็เพ่ือท่ีจะทดสอบข้อสมมตฐิาน

กลุม่นกัประวตัิศาสตร์ท่ีมองว่าเส้นเขตแดนเป็นตวัก าหนดค าอธิบายเร่ืองความเป็นไทยขึน้ โดยการ

เลือกศกึษากลุม่คนท่ีอยูน่อกเหนือเส้นเขตแดนประเทศไทยแทน84      

 ชลธิรา สตัยาวฒันาเป็นผู้หนึง่ท่ีให้ความสนใจกบัการศกึษากลุม่คนไท ซึ่งในบทความเร่ือง 

“ใจบ้าน ใจเมือง และใจคน: ปัญหาการสืบสาวก าเนิดและเอกลกัษณ์ไทย” (พ.ศ.2531) เป็นภาพ

สะท้อนผลงานวิจยัท่ีประกอบขึน้จากการศึกษาหลกัฐานพืน้เมืองและการท าวิจยัภาคสนาม เพ่ือ

ท าการศกึษาวฒันธรรมของกลุม่คนไทบริเวณทางตอนใต้ของจีน การศกึษานีท้ าให้พบว่าคนกลุ่มนี ้

มีวฒันธรรมบางอย่างท่ีคล้ายคลึงกับคนในประเทศไทย ได้แก่ ความเช่ือดัง้เดิม (Animism) และ

ต านานพืน้เมืองท่ีมีความคล้ายคลึงกบัต านานพืน้เมืองในเขตภาคเหนือของไทย ชลธิราเห็นว่าเม่ือ

ท าการวิเคราะห์ต านานพืน้เมืองเหล่านี ้ท าให้พบว่าความเป็นไท/ไทยอาจเป็นสิ่งท่ีเกิดจาก

ความคิดร่วมกันของคนในกลุ่มชาติพันธุ์ไท เพราะเม่ือท าการวิเคราะห์จากหลกัฐานกลุ่มต านาน

                                                           
81 ฉัตรทิพย์ นาถสภุา และ เรณ ูวิชาศลิป์, "ความเชื่อและพิธีกรรมของชาวไทยอาหมจากการอา่นอาหม-บรุาณจี ภาษาไทย" (การ
สมัมนาล้านนาคดีศกึษา:ประวตัิศาสตร์และโบราณคด,ี วิทยาลยัครูเชียงใหม,่ 2528), หน้า 3. 
82 ฉัตรทิพย์ นาถสภุา และ เรณ ูวิชาศลิป์, " ความเชื่อและพิธีกรรมของชาวไทยอาหมจากการอา่นอาหม-บรุาณจี ภาษาไทย.", หน้า 
7-10. 
83 รณี เลิศเลื่อมใส, ฟา้-ขวญั-เมือง จกัรวาลทศัน์ดัง้เดิมของไท : ศกึษาจากคมัภีร์โบราณไทยอาหม (โครงการประวตัศิาสตร์และ
วฒันธรรมชนชาติไท ส านกังานกองทนุสนบัสนนุการวิจยั, 2541). 
84 “ค าแถลงของโครงการประวตัิศาสตร์สงัคมและวฒันธรรมไท” ใน  ยศ สนัตสมบตั,ิ หลกัช้าง: การสร้างใหมข่องอตัลกัษณ์ไทในใต้
คง (กรุงเทพ อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชช่ิง, 2543).  
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และความเช่ือดัง้เดมิท าให้พบว่าความเป็นไท/ไทยเป็นสิ่งท่ีพฒันาจากหน่วยเล็กท่ีสดุของสงัคม คือ 

พฒันาจากหมู่บ้านก่อนท่ีจะพฒันาไปสู่การตัง้รัฐไทในภายหลงั ลกัษณะนีท้ าให้เห็นว่าวฒันธรรม

อาจจะเกิดก่อนท่ีกลุม่ชนชาตไิทจะสามารถรวบรวมก าลงัพลเพื่อก่อตัง้รัฐเสียอีก85  

การศึกษากลุ่มคนไทในพืน้ท่ีนอกประเทศไทยยังพบในผลงานของยศ สันตสมบัติเร่ือง 

“หลักช้าง: การสร้างใหม่ของอัตลักษณ์ไทในใต้คง” (พ.ศ.2543) ท่ีประมวลขึน้จากการลง

ภาคสนามไปส ารวจความเป็นไทในบริเวณลุ่มแม่น า้สาละวิน มณฑลยูนาน ประเทศจีน เขาเสนอ

ว่าความเป็นไทในพืน้ท่ีดงักล่าวมี 3 ประการ คือ สถาบนัเจ้าฟ้า, ภาษาไทย และความเช่ือ อนัเป็น

แกนกลางท่ียึดเหน่ียวให้ชนชาติไทในบริเวณดังกล่าวเกิดความรู้สึกร่วมกัน  เขาเห็นว่าความ

เปล่ียนแปลงได้เกิดขึน้หลังจากท่ีประเทศจีนกลายเป็นคอมมิวนิสต์ และมีนโยบายท่ีจะล้มล้าง

สถาบนัเจ้าฟ้าและวฒันธรรมตา่งๆ ของชนชาติไท ยศเห็นวา่ภาวะเชน่นีท้ าให้กลุ่มชนชาติไทในยคุ

หลงัพยายามท่ีจะรือ้ฟืน้ความเป็นไทขึน้มาอีกครัง้หนึง่86  

 การศกึษาทางมานษุยวิทยาในข้างต้นท าให้เห็นว่าความเป็นไท/ไทยอาจจะไม่ได้เป็นสิ่งท่ี

เกิดขึน้จากความต้องการทางการเมืองของชนชัน้น าในสมยัใหม่เพียงด้านเดียว เพราะความเป็น

ไท/ไทยมีพฒันาการมาจากหน่วยท่ีเล็กท่ีสุดของสงัคมคือบ้าน เป็นหน่วยท่ีเกิดก่อนท่ีกลุ่มคนไท/

ไทยจะก่อตัง้รัฐของตนเอง อยา่งไรก็ตามวฒันธรรมเป็นสิ่งท่ีไม่สามารถหลดุพ้นจากความต้องการ

ทางการเมืองได้ เพราะชนชัน้น าเป็นกลุ่มคนท่ีน าวฒันธรรมดัง้เดิมมาปรับใช้ให้เข้ากบัระบอบการ

ปกครองของตนเอง ขณะเดียวกนัการน าวฒันธรรมมาใช้เพ่ือปกครองชมุชนหรือสงัคมนัน้ยงัเป็นสิ่ง

ท่ีผู้ ใต้ปกครองเกิดความเห็นชอบ จึงท าให้วฒันธรรมนีส้ามารถถูกใช้เพ่ือขบัเคล่ือนสงัคมได้ด้วย

เช่นกัน กล่าวได้ว่าความเป็นไท/ไทยเป็นผลผลิตร่วมกันระหว่างชนชัน้น าและผู้ ใต้ปกครองท่ีได้

สะท้อนให้เห็นตวัตนของสงัคมไทยมากกว่าท่ีจะเป็นสิ่งท่ีเกิดขึน้จากชนชัน้น าเพียงกลุ่มเดียว  หาก

ว่าชนชัน้น าเป็นผู้ ก าหนดความเป็นไท/ไทยขึน้จากความคิดของกลุ่มตนเพียงกลุ่มเดียวก็จะไม่

สามารถท่ีจะใช้ความเป็นไท/ไทยมาจดัการและบริหารรัฐได้ เช่นการศึกษาของยศท่ีท าให้เห็นว่า

การท่ีรัฐบาลคอมมิวนิสต์จีนน าเอกลกัษณ์จากสว่นกลางเข้ามาบงัคบัใช้ ท าให้เกิดการตอ่ต้านจาก

ชาวบ้านจนน าไปสูก่ารรือ้ฟืน้ความเป็นไทขึน้มาอีกครัง้หนึง่   

                                                           
85 ชลธิรา สตัยวฒันา, ด า้ แถน ก าเนิดรัฐไท:  สาวรกรากต้นตอ คนไท ชมุชนไท-ลาว และความเป็นไท/ไต/ไทย/สยาม (กรุงเทพ: 
อีศาน, 2561). 
86 ยศ สนัตสมบตั,ิ หลกัช้าง: การสร้างใหมข่องอตัลกัษณ์ไทในใต้คง (กรุงเทพ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชช่ิง, 2543). 
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 วิทยานิพนธ์เร่ืองนีจ้งึเห็นว่าการวิพากษ์ความสมัพนัธ์ระหว่างวิธีวิทยากบัการเดินทางของ

นกัมานุษยาวิทยาในข้างต้นนัน้ อาจจะน ามาปรับใช้ในการศึกษางานเขียนเก่ียวกับการเดินทาง

ของชนชัน้น ากบัการสร้างความเป็นไทย เพราะเป็นการศกึษาท่ีสะท้อนให้เห็นว่าผู้ เรียบเรียงผลงาน

เขียนเก่ียวกบัการเดนิทางไมส่ามารถท่ีจะใช้วิธีวิทยาท่ีตนน าไปศกึษาเพ่ือสร้างค านิยามสิ่งท่ีตนพบ

เห็นระหว่างการเดินทางได้ทัง้หมด เพราะวิธีวิทยาจ าเป็นต้องปรับตวัให้เข้ากบัข้อมลูเชิงประจกัษ์ท่ี

ได้รับระหว่างท าการศึกษา นอกจากนีก้ารศึกษากลุ่มคนไทท่ีอยู่นอกพรมแดนรัฐไทยก็อาจจะให้

ข้อคิดหนึ่งท่ีน่าจะน ามาใช้วิเคราะห์การเดินทางไปยงัเผ่าไทยของชนชัน้น าในช่วงทศวรรษ 2480 

ซึง่เป็นยคุท่ีสนใจคนไทท่ีอาศยัอยูน่อกประเทศไทยได้  

 

1.2.7 งานเขียนเก่ียวกับการเดนิทางกับการศึกษาประสบการณ์เชิงประจักษ์ที่ชนชัน้
น ามีต่อความเป็นไทย ทศวรรษ 2540 

  

การส ารวจการศกึษาเร่ืองความเป็นไทยในข้างต้นท าให้เห็นว่าเส้นเขตแดนอาจจะไม่ได้เป็น

ปัจจยัเดียวในการสร้างความเป็นไทยขึน้ เพราะความเป็นไทยอาจเป็นสิ่งท่ีด ารงอยู่ในสงัคมไทยมา

ตัง้แตก่่อนท่ีรัฐชาติสมยัใหม่จะเกิดขึน้ เม่ือพิจารณาความสมัพนัธ์ระหวา่งรัฐสมยัใหมก่บัความเป็น

ไทยพบว่า การก่อรูปของรัฐสมัยใหม่ในยุคหลังได้น าความเป็นไทยท่ีมีอยู่เดิมมาดดัแปลงและ

น าเสนอให้เหมาะสมกบัสถานการณ์มากกวา่ท่ีจะสร้างความเป็นไทยขึน้มาใหมท่ัง้หมด    

ปัจจยัดงักล่าวท าให้นักวิชาการบางกลุ่มเกิดความสนใจในศึกษาเชิงประจกัษ์ของชนชัน้

น าในการสร้างค าอธิบายความเป็นไทยขึน้ เช่น กลุ่มนกัวิชาการด้านภาษาไทยท าการศึกษางาน

เขียนเก่ียวกบัการเดนิทางของชนชัน้น า เพ่ือท่ีจะเข้าใจความสมัพนัธ์ระหว่างความคดิของชนชัน้น า

และเหตกุารณ์ในโลกภายนอกท่ีสง่ผลตอ่การสร้างองค์ความรู้เร่ืองความเป็นไทยขึน้  ดงัเชน่ผลงาน

วิทยานิพนธ์ของ วรรณศิริ ตัง้พงศ์ธิต ิเร่ือง “พระนิพนธ์ประเภทสารคดีทอ่งเท่ียวของสมเดจ็พระเจ้า

บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ” (พ.ศ. 2544) ซึ่งเห็นว่าพระนิพนธ์เก่ียวกบัการเดินทาง

ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ ประกอบขึน้จาก 2 ส่วนส าคัญ 

กล่าวคือ ส่วนแรกเป็นผลงานท่ีเกิดจากความสนพระทัยด้านประวัติศาสตร์และโบราณคดีของ

พระองค์ ซึ่งมีส่วนในการก าหนดเป้าหมายในการเดินทางและวิธีวิทยาเพ่ือศึกษาความเป็นไทย  
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ส่วนท่ีสองคือการสืบค้นข้อมูลจากหลักฐานทางประวัติศาสตร์ในกลุ่มพงศาวดารและต านาน

พืน้เมืองต่างๆ  พร้อมกับการเก็บข้อมูลจากผู้ อยู่อาศัยในสถานท่ีท่ีได้ทรงเดินทางไปและแหล่ง

โบราณสถานในท้องถ่ิน87   

สรตี ใจสอาดพบว่าวิธีการเรียบเรียงงานเขียนเก่ียวกับการเดินทางตามอย่างการศึกษา

ข้างต้นยังพบในพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ซึ่งทรงมี

วตัถุประสงค์ในการเดินทางท่องเท่ียวไม่เพียงแต่เพ่ือการพักผ่อนหย่อนใจ แต่ยังทรงต้องการให้

บนัทึกการเดนิทางของพระองค์เป็นประโยชน์ตอ่ผู้ อ่ืนท่ีคิดจะเดนิทางตามรอย  พระองค์มกัจะเรียบ

เรียงสิ่งท่ีพบเห็นในระหวา่งการเดินทางวนัตอ่วนั หรืออาจจะทิง้เวลาไว้ไมน่านนกั เพ่ือท่ีจะท าให้ได้

ข้อมูลท่ีตรงกบัประสบการณ์ท่ีได้รับมา88   สรตีเห็นว่าวตัถุประสงค์ดงักล่าวก็เป็นเหตผุลหนึ่งท่ีท า

ให้พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงเห็นความส าคญัในการรวบรวมข้อมลูจากท้องถ่ิน

ท่ีพระองค์ทรงไปเยือน ได้แก่ ข้อมลูด้านประวตัิศาสตร์, สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ, สภาพความ

เป็นอยูข่องประชาชน และแหลง่โบราณสถานตา่งๆ เป็นต้น89    

การศึกษาธรรมชาติของงานเขียนเก่ียวกับการเดินทางของทัง้สอง ท าให้เห็นว่างานเขียน

เก่ียวกับการเดินทางเป็นการประมวลขึน้จากวตัถุประสงค์ในการเดินทางท่ีต้องการจะท่องเท่ียว

พักผ่อน และต้องการให้ผลงานของตนเป็นข้อมูลส าหรับผู้ ท่ีต้องการจะเดินทางตามรอย  ก็เป็น

เหตผุลให้ชนชัน้น าไม่สามารถละเลยข้อมูลจากชาวบ้าน และข้อมลูเชิงประจกัษ์ท่ีพบเห็นระหว่าง

การเดินทางไปเสียได้  จึงท าให้งานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางของชนชัน้น าจ าเป็นต้องเรียบเรียงให้

สมัพนัธ์กบัองค์ความรู้ท้องถ่ินด้วย  งานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางของชนชัน้น าจึงมีสถานภาพเป็น

ผลผลิตของประสบการณ์ร่วมกัน (co-experience) ของชนชัน้น าและผู้ ให้ข้อมูลในท้องถ่ินท่ีได้มี

ปฏิสัมพนัธ์กัน (interaction) ในช่วงเวลาท่ีชนชัน้น าได้ออกเดินทางไปเยือนท้องถ่ินต่างๆ ผลงาน

กลุ่มนีย้งัได้สะท้อนให้เห็นการประนีประนอมระหว่างวตัถปุระสงค์ในการเดนิทางและวิธีวิทยาท่ีชน

                                                           
87 วรรณศิริ ตัง้พงศ์ธิติ,  “พระนิพนธ์ประเภทสารคดีทอ่งเที่ยวของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ” 
(วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชาภาษาไทย คณะอกัษรศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2544). 
88 สรตี ใจสอาด, "จดหมายเหตรุายวนัพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั" (วิทยานิพนธ์ปริญญา
มหาบณัฑิต ภาควิชาภาษาไทย บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2542), หน้า 5-6. 
89 สรตี ใจสอาด,  “จดหมายเหตรุายวนัพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั,” (ปริญญามหาบณัฑิต 
ภาควิชาภาษาไทย บณัฑิตวิทยาลยั จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2542). 
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ชัน้น าได้ตระเตรียมก่อนการเดินทางกับข้อมูลท่ีชนชัน้น าได้รับจากผู้ ให้ข้อมูลในท้องถ่ินท่ีได้พบ

ระหวา่งการเดนิทางด้วยเชน่เดียวกนั   

วิทยานิพนธ์เร่ืองนีมี้จุดตัง้ต้นว่าการอธิบายความเป็นไทยของชนชัน้น าไทยในทศวรรษ 

2440 ถึงทศวรรษ 2500 ส่วนหนึ่งเป็นผลสืบเน่ืองจากความต้องการทางการเมืองของชนชัน้น าท่ี

ผลกัดนัให้ชนชัน้น าเดินทางไปแสวงหาข้อมูลมาสร้างค าอธิบายความเป็นไทย แต่ความต้องการ

ทางการเมืองก็ไม่สามารถท่ีจะครอบง าข้อมูลเชิงประจกัษ์ ท่ีชนชัน้น าได้รับมาทัง้หมด เน่ืองด้วย

ข้อมลูเหล่านีเ้ป็นผลผลิตของประสบการณ์ร่วมกนัระหว่างชนชัน้น าและผู้ให้ข้อมลูในท้องถ่ินท่ีได้มี

ปฏิสมัพนัธ์กนัในระหว่างท่ีชนชัน้น าได้ออกเดินทางไปท้องถ่ินนัน้ๆ  โดยจะท าการศกึษางานเขียน

เก่ียวกับการเดินทางของชนชัน้น าเป็นหลัก  นอกจากนีว้ิทยานิพนธ์เร่ืองนีเ้ห็นว่าการศึกษางาน

เขียนเก่ียวกบัการเดินทางของชนชัน้น าอาจจะช่วยขยายความเข้าใจประเด็นของนกัมานษุยวิทยา

ท่ีได้เสนอว่าความเป็นไทยอาจจะเป็นแนวคิดท่ีไม่ได้ถูกครอบง าจากความคิดของชนชัน้น าไทย

ทัง้หมด แต่อาจจะเป็นแนวคิดท่ีเกิดขึน้จากความเห็นร่วมกันระหว่างชนชัน้น าและผู้ถูกปกครอง

เพิ่มเตมิ 

 อย่างไรก็ตามวิทยานิพนธ์เร่ืองนีเ้ห็นว่าประเด็นปัจจยัด้านการเมือง และเศรษฐกิจเป็นสิ่ง

ท่ีไม่สามารถจะหลีกเล่ียงได้ เพราะประเด็นปัจจยัทางด้านการเมืองเป็นแรงขบัเคล่ือนให้ชนชัน้น า

เกิดความคิดท่ีจะศึกษาความเป็นไทยขึน้มา ดงัเช่นการตัง้ข้อสงัเกตของกลุ่มนักประวตัิศาสตร์ท่ี

สนใจศกึษาปัจจยัทางการเมือง และเศรษฐกิจเป็นต้น   

 

1.3 วัตถุประสงค์ เพื่อศึกษา 
 

1) พัฒนาการทางความคิดของชนชัน้น าไทยในช่วงทศวรรษ 2440 - ทศวรรษ 2500 ว่า

ด้วยความเป็นไทย และการสร้างความเป็นไทย ท่ีปรากฏในงานเขียนเก่ียวกบัการเดินทาง

ของคนกลุม่ดงักลา่ว 

2) บริบททางประวตัศิาสตร์ของผู้ผลิตและการผลิตงานเขียนเก่ียวกบัการเดนิทางดงักล่าว  
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1.4 แนวเหตุผล  ทฤษฎีส าคัญ  หรือสมมตฐิาน 
 

1) งานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางของชนชัน้น าไทยในช่วงทศวรรษ 2440 – ทศวรรษ 2500 

สะท้อนให้เห็นการก่อตวัของความคิดเร่ืองความเป็นไทยในหมู่ชนชัน้น าไทยในช่วงเวลาดงักล่าว 

งานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางในท่ีนี ้หมายถึง ผลงานท่ีเรียบเรียงและน าเสนอจากประสบการณ์ท่ี

ชนชัน้น าไทยกลุ่มดงักลา่วได้รับจากการเดนิทางไปยงัตา่งถ่ิน รูปแบบท่ีส าคญั ได้แก่ รายงานตรวจ

ราชการ บนัทึกการเดินทาง จดหมาย ระยะทาง และสารคดีท่องเท่ียว งานเขียนเหล่านีมี้วิธีค้นหา

และอธิบายความเป็นไทย 2 วิธีหลกั คือ การศึกษาผ่านมุมมองทางโบราณคดีและประวตัิศาสตร์ 

กบัการศกึษาผา่นมมุมองแบบชาตพินัธุ์วรรณนา   

2) ชนชัน้น าไทยท่ีเป็นผู้ผลิตงานเขียนเก่ียวกับการเดินทางท่ีน ามาศึกษาในท่ีนี ้เป็นกลุ่ม

บุคคลท่ีมีบทบาทและความส าคัญในการเมือง การปกครอง และสังคมไทย ตัง้แต่ยุคปฎิรูป

ประเทศ ยุคเปล่ียนแปลงการปกครอง จนถึงยุคสงครามเย็นตอนต้น ในช่วงทศวรรษ 2440 - 

ทศวรรษ 2500 และผลิตงานเขียนเหล่านีภ้ายใต้อิทธิพลของแนวคิดชาตินิยม แนวคิดเร่ืองความ

หลากหลายทางวฒันธรรม และแนวคิดเร่ืองความมัง่คัง่ทางเศรษฐกิจ ส่งผลให้งานเขียนเหล่านี ้

สะท้อนความคดิเร่ืองความเป็นไทยในเชิงพืน้ท่ี เชือ้ชาต ิและวฒันธรรม 

 

1.5 ขอบเขตการวิจัย  
 

เพ่ือให้กรอบการศกึษาของวิทยานิพนธ์ฉบบันีมี้ความชดัเจน ผู้วิจยัจึงขอก าหนดค านิยาม

ส าหรับประเดน็ส าคญัตา่งๆ ท่ีท าการศกึษา ดงัตอ่ไปนี ้  

วิทยานิพนธ์เร่ืองนีเ้ลือกจะนิยามชนชัน้น าไทย โดยแบง่เป็นสองกลุ่ม คือ (1) ชนชัน้น าช่วง

ทศวรรษ 2440 ถึงก่อนเปล่ียนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 และ (2) ชนชัน้น าหลงัเปล่ียนแปลง

การปกครอง จนถึงทศวรรษ 2500  

ชนชัน้น ากลุ่มแรก คือ กลุ่มบุคคลท่ีมีบทบาทและความส าคญัในการเมือง การปกครอง 

และสงัคมไทย ได้แก่ พระมหากษัตริย์, เชือ้พระวงศ์ และ ข้าราชการ ซึ่งเป็นผลผลิตจากการปฎิรูป

ระบบการปกครองของไทยเม่ือปลายทศวรรษ 2410 การปฏิรูปนีย้งัผลให้เกิดการรวมศนูย์อ านาจ
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เข้าสู่ส่วนกลาง เพ่ือท่ีจะเสริมสร้างให้สถาบนัพระมหากษัตริย์เป็นหัวใจของระบอบการปกครอง

แบบสมบูรณาญาสิทธิราชย์เข็มแข้งขึน้90  ส าหรับชนท่ีได้รับเลือกให้เข้ามาสู่ระบอบการปกครอง

นัน้ก็มกัจะเป็นผู้ ท่ีจะต้องเข้าหลกัเกณฑ์ คือ ความจงรักภักดี และชาติก าเนิดเป็นส าคญั จึงท าให้

คนสว่นใหญ่ไมอ่าจจะท างานใกล้ชิดกบัองค์พระมหากษัตริย์ได้91   

ส าหรับการให้ความหมายของชนชัน้น ากลุม่ท่ี 2 พบวา่ขณะท่ีในช่วงหลงัเปล่ียนแปลงการ

ปกครอง พ.ศ. 2475 กลุ่มเชือ้พระวงศ์ และข้าราชการบางคนหมดสิน้อ านาจไป ผลของการ

เปล่ียนแปลงการปกครองได้น ามาสู่การยกสถานภาพกลุ่มข้าราชการชัน้ผู้ น้อย, ชนชัน้กลาง และ

เชือ้พระวงศ์บางคนท่ีสนบัสนนุการปกครองประชาธิปไตยให้กลายเป็นชนชัน้น ากลุม่ใหมแ่ทน  

อย่างไรก็ดีชนชัน้น าหลงัเปล่ียนแปลงการปกครองยงัคงสืบทอดแนวคิดของชนชัน้น าก่อน

เปล่ียนแปลงการปกครองบางประการอยู่ ดงัเช่นแนวคดิเร่ือง “ความเป็นไทย” ของชนชัน้น าในสมยั

สมบรูณาสิทธิราชย์ ซึ่งชนชัน้น าในยคุหลงัเปล่ียนแปลงการปกครองเลือกท่ีจะรักษาแนวคดินีห้ลาย

ส่วนไว้เพ่ือ “จรรโลงโครงสร้างทางการเมืองแบบรวมศูนย์อ านาจไว้ท่ีผู้น า” อันเป็นสิ่งท่ีปรากฏ

เดน่ชดัในสมยัของจอมพล ป. พิบลูสงคราม92 เหตนีุจ้งึสง่ผลให้ “ข้าราชการ” เหลา่นีย้งัคงมีแนวคิด

บางประการท่ีมีลกัษณะสอดคล้องกับ “ชนชัน้น า” ตามอย่างยุคปฎิรูป ดงันัน้งานวิจยันีจ้ึงเลือกท่ี

จะใช้ความหมายของ “ชนชัน้น า” ในยุคหลังเปล่ียนแปลงการปกครองท่ีหมายรวมถึงกลุ่ม

ผู้ปกครองตัง้แตท่ศวรรษ 2470 มาจนถึง ทศวรรษ 2500 อนัเป็นยคุท่ีจอมพล ป. พิบลูสงครามหมด

สิน้อ านาจในการปกครอง และถือเป็นการยตุิการมีบทบาทส าคญัของกลุ่มชนชัน้น าท่ีมีช่วงชีวิตใน

สมยัระบอบสมบรูณาญาสิทธิราชย์จนถึงยคุหลงัเปล่ียนแปลงการปกครองด้วยเช่นกนั  

งานวิจัยฉบับนีใ้ช้ค าว่า “ไทย” แทนค าว่า “ไท” และ “สยาม” เพราะชนชัน้น าในช่วงท่ี

ศึกษามีการใช้ค าทัง้ “ไทย” กับ “ไท” สลับไปมาส าหรับความหมายเดียวกัน 93 และจ ากัด

ความหมายของค าว่า “ประเทศไทย” “รัฐไทย” และ “รัฐบาลไทย” แทนค าว่า “ประเทศสยาม”    

                                                           
90 สายชล สตัยานรัุกษ์, "ประวตัิศาสตร์การสร้าง “ความเป็นไทย” กระแสหลกั," , หน้า. 62-63. 
91 นครินทร์ เมฆไตรรัตน์, การปฏิวติัสยาม พ.ศ.2475 (กรุงเทพ: มลูนิธิโครงการต าราสงัคมศาสตร์และมนษุยศาสตร์, 2535), 
หน้า 7. 
92 ด ูสายชล สตัยานรัุกษ์, 10 ปัญญาชนสยาม เลม่ 2: ปัญญาชนหลงัการปฎิวตัิ 2475 (กรุงเทพ: Openbooks, 2547), หน้า 11. 
และ ธงชยั วินิจจะกลู, โฉมหน้าราชาชาตินิยม (กรุงเทพ: ฟา้เดียวกนั, 2559), หน้า 12-14. 
93 บญุชว่ย ศรีสวสัดิ์อธิบายวา่ค าวา่มีการใช้ค าวา่ “ไทย” มาตัง้แตก่รุงศรีอยธุยา ด ูบญุชว่ย ศรีสวสัดิ,์ ราชอาณาจกัรลาว 
(กรุงเทพฯ: ศยาม, 2557), หน้า 8. 
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“รัฐสยาม” และ “รัฐบาลสยาม”  นอกจากนีว้ิทยานิพนธ์เร่ืองนีจ้ะใช้ค าวา่ “ความเป็นไทย” แทนค า

วา่ “เป็นคนไทย” “วฒันธรรมไทย”  และ “วิถีไทย”  

 การให้ความหมายของค าว่า “การเดินทาง (Travel)”  จะใช้ตามความหมายของ ไบรอัน 

มสัโกรฟ (Brian Musgrove) อธิบายว่า “การเดนิทาง” เป็นกิจกรรมท่ีมนษุย์เคล่ือนท่ีจากภูมิล าเนา

ไปยงัพืน้ท่ีอ่ืนๆเป็นการชัว่คราว94  และยงัหมายรวมถึง “การท่องเท่ียว” ซึ่งเป็นรูปแบบหนึ่งของการ

เดินทาง ท่ีผู้ เดินทาง (Traveler) จะต้องเคล่ือนย้ายจากท่ีอยู่อาศัยปกติไปยงัท่ีอ่ืนเป็นการชัว่คราว 

ซึ่งเป็นไปตามความสมัครใจ หรือวัตถุประสงค์อ่ืนๆ ท่ีมิได้เป็นการประกอบอาชีพหรือหารายได้

ระหวา่งการเดนิทาง95   

ด้วยวิทยานิพนธ์ท าการศึกษางานเขียนเก่ียวกับการเดินทางของกลุ่มชนชัน้น าตัง้แต่

ทศวรรษ 2440 จนถึงทศวรรษ 2500  จึงเห็นว่าควรท่ีจะเพิ่มเติมความหมายของการเดินทางให้

สอดคล้องกบัยคุสมยัท่ีศกึษา กล่าวคือ ตัง้แตพ่ระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงปฏิรูป

การปกครองเป็นต้นมา ท าให้กลุ่มชนชัน้น าจากส่วนกลางบางคนจ าเป็นต้องออกเดินทางไปปฏิบตัิ

หน้าท่ียงัหวัเมืองมากขึน้ ในระหว่างเดนิทางของชนชัน้น าในสว่นนีย้งัใช้เวลาว่างเว้นจากการตรวจ

ราชการเพ่ือแสวงหาความรู้ในด้านต่างๆ เช่น สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงใช้เวลา

ระหว่างตรวจราชการในการค้นหาความรู้ทางประวตัิศาสตร์และโบราณคดี96   ดงันัน้วิทยานิพนธ์

เร่ืองนีจ้ึงให้ความหมายของการเดนิทางวา่เป็นกิจกรรมท่ีมนษุย์เคล่ือนท่ีจากภมูิล าเนาชัว่คราวเพ่ือ

โดยมีวัตถุประสงค์ตัง้แต่เพ่ือการพักผ่อนหย่อนใจ, การปฏิบัติหน้าท่ีทางราชการ, การไปท า

สงคราม, การทศันศกึษา, จาริกแสวงบญุ และเพ่ือธุระสว่นตวั  

 การนิยาม “การเดินทาง” ตามข้างต้นยงัส่งผลต่อการก าหนดประเภทของหลกัฐานกลุ่ม

หลกัท่ีเลือกศึกษาในวิทยานิพนธ์ คือ “งานเขียนเก่ียวกับการเดินทาง” (Travel Writing) หมายถึง

ข้อเขียนท่ีประมวลขึน้จากประสบการณ์ ท่ีเกิดจากการเดินทางออกไปนอกภูมิล าเนาเป็นการ

ชัว่คราว ท าให้ผู้ เดินทางเกิดความคิดท่ีจะบนัทึกเหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้หรือสภาพแวดล้อมท่ีแตกตา่ง

                                                           
94  Brian Musgrove, "Travel and Unsettlement: Freud on Vocation," in Travel Writing and Empire: Postcolonial Theory in 
Transit, ed. Steven Clark (New York: Zed Books, 1999), p 31. 
95 นิศศา ศิลปเสรฐ, อตุสาหกรรมการทอ่งเที่ยว (กรุงเทพ: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2560), หน้า 2-5.    
96 อิทธิกร ทองแกมแก้ว, "การตรวจราชการหวัเมืองของกระทรวงมหาดไทยในสมยัสมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ พ.ศ. 
2435–2458" (ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชาประวติัศาสตร์ คณะอกัษรศาสตร์, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2562), 
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จากภูมิล าเนาหรือสิ่งท่ีต่างจากท่ีตนเคยประสพมาก่อนการเดินทาง ด้วยเหตนีุข้้อมูลในงานเขียน

เก่ียวกับการเดินทางจึงมักแสดงการเปรียบเทียบความแตกต่างระหว่างการปฏิบตัิ ความรู้ และ

ประสบการณ์ของตวัผู้ เดินทางกบัสิ่งท่ีพบเห็นระหว่างการเดนิทาง การเปรียบเทียบเป็นวิธีการหนึ่ง

ท่ีจะท าให้ผู้ เรียบเรียงงานเขียนสามารถเข้าใจพืน้ท่ีท่ีตนเองไปเยือนได้ 97  การแสดงให้เห็นความ

แตกตา่งระหว่างตนเองและผู้ ท่ีตนมีปฏิสมัพนัธ์ด้วยระหว่างการเดินทางถกูใช้เป็นกรอบในการคดั

แยกและเลือกเร่ืองราวท่ีจะน ามาเรียบเรียง   

นอกจากนีว้ตัถปุระสงค์ในการเดินทางก็เป็นอีกปัจจยัหนึ่งท่ีน าไปสูก่ารก าหนดทิศทางการ

เรียบเรียงงานเขียนเก่ียวกับการเดินทาง  และท าให้งานเขียนเก่ียวกับการเดินทางมีรูปแบบท่ี

หลากหลาย พร้อมทัง้สะท้อนทศันคติของผู้ เขียนท่ีมีตอ่การเมือง, เศรษฐกิจ, สงัคม และวฒันธรรม

ท่ีผู้ เดนิทางเข้าไปมีปฏิสมัพนัธ์ด้วย  กลา่วได้ว่างานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางจะมีลกัษณะของการ

เลา่เร่ืองและรูปแบบท่ีแตกตา่งกนัออกไปตามแตว่ตัถปุระสงค์ของผู้ เดินทาง อยา่งไรก็ตามลกัษณะ

ท่ีงานเขียนเก่ียวกับการเดินทางมีร่วมกัน คือ การแสดงให้เห็นความคิดท่ีผู้ เดินทางมีต่อพืน้ท่ีและ

ผู้คนท่ีได้เข้าไปมีปฏิสมัพนัธ์ด้วย ประเภทของงานเขียนเก่ียวกบัการเดนิทางท่ีน ามาใช้ในการศกึษา

วิทยานิพนธ์เร่ืองนีไ้ด้แก่ 

1. นิราศ เป็นงานเขียนเก่ียวกบัการเดนิทางท่ีเรียบเรียงขึน้ในลกัษณะร้อยกรองโดยมีขนบ

ของการพรรณนาความยากล าบากในการเดินทางและการแสดงความคิดถึงคนรัก ในขณะท่ีแสดง

ความคดิของผู้ เดนิทางท่ีมีตอ่พืน้ท่ีและผู้คนท่ีมีปฏิสมัพนัธ์ในระหว่างการเดนิทาง ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์

เห็นว่านิราศเป็นงานเขียนประเภทหนึ่งท่ีเป็น “การพรรณนาการเดินทางพร้อมกับการสอดแทรก

การร าพนัถึงคูรั่ก” นิราศจึงเป็น “อนุสรณ์แห่งการเดินทางท่ีไพเราะสละสลวยกว่าบนัทึกจดหมาย

เหตธุรรมดา”98  ข้อเสนอนีท้ าให้เห็นว่าประสบการณ์ในการเดนิทางท่ีถกูพรรณนาในงานประเภทนี ้

เป็นข้อมูลท่ีอาจจะน ามาใช้ศึกษาความคิดของชนชัน้น าจากส่วนกลางท่ีเดินทางไปยังหัวเมือง 

เพ่ือท่ีจะท าให้ความเข้าใจว่าประสบการณ์ในการเดนิทางสง่ผลตอ่การประกอบสร้างความเป็นไทย

อยา่งไร ผลงานในกลุม่นีท่ี้จะน ามาศกึษาได้แก่ผลงานของสนุทรภู่ ซึ่งสะท้อนให้เห็นการน าเร่ืองเล่า

                                                           
97 Tim Young, The Cambridge introduction to Travel Writing (New York Cambridge university, 2013), 
p1. 
98 ร่ืนฤทยั สจัจพนัธ์ุ, "นิราศค าโคลง: การวิเคราะห์และเปรียบเทียบกบันิราศชนิดอื่น" (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต 
ภาควิชาภาษาไทย บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2516), หน้า 1-2. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 41 

ในหวัเมืองมาเป็นสว่นประกอบในผลงาน ซึง่สามารถท่ีจะน าข้อมลูสว่นนีม้าสร้างความเข้าใจความ

เป็นไทยได้  

2. รายงานตรวจราชการ นบัเป็นงานเขียนเก่ียวกับการเดินทางรูปแบบหนึ่งท่ีประมวล

ขึน้จากประสบการณ์ท่ีเกิดขึน้จากการเดินทางของชนชัน้ปกครอง โดยเฉพาะอย่างยิ่งข้าราชการ

ระดบัสงู ไปยงัพืน้ท่ีต่างๆ ทัว่ประเทศอนัเป็นผลสืบเน่ืองจากการปฏิรูปการปกครอง พ.ศ. 2435 ท่ี

ท าให้ชนชัน้น าต้องการท่ีจะแสวงหาความรู้เก่ียวกบัท้องถ่ินเพ่ือประโยชน์ในการปกครอง  ผลงาน

กลุ่มนีมี้ลักษณะร่วมกันคือจะพรรณนาสภาพท้องท่ี ท่ีเดินทางไปส ารวจในด้านภูมิศาสตร์ 

ทรัพยากรธรรมชาติ ลกัษณะประชากร การคมนาคม การค้า การประกอบอาชีพ และการปกครอง

เป็นหลกั เพ่ือเป็นประโยชน์แก่รัฐบาลในการวางแผนการบริหารราชการแผ่นดินตอ่ไป99 ผลงานใน

กลุ่มนีจ้ะมีทัง้ท่ีเป็นผลงานของชนชัน้ปกครองไทยและของนกัส ารวจชาวตะวนัตกท่ีรัฐบาลไทยได้

ว่าจ้างมาท าการส ารวจด้านต่างๆ เช่น ผลงานของคาร์ล ซี. ซิมเมอร์แมน (Carl C. Zimmerman) 

เร่ือง “Siam Rural Economic Survey 1930-1931” (2474)100 

อย่างไรก็ดี ผลงานกลุ่มนีย้งัมีข้อมลูประเด็นอ่ืนๆ นอกจากท่ีส าคญัตอ่การบริหารปกครอง 

ซึง่สะท้อนให้เห็นความสนใจสว่นตวัของผู้ เขียน เช่น รายงานตรวจราชการของสมเดจ็ฯ กรมพระยา

ด ารงราชานุภาพท่ีปรากฏข้อมูลด้านประวตัิศาสตร์และโบราณคดี เป็นต้น101  ส าหรับวิทยานิพนธ์

เร่ืองนีเ้ห็นว่าผลรายงานตรวจราชการสามารถท่ีจะน ามาศกึษาความคิดท่ีชนชัน้น ามีตอ่ความเป็น

ไทยได้ เพราะแสดงให้เห็นความคิดของชนชัน้น าท่ีเกิดจากการมีปฏิสมัพนัธ์กับพืน้ท่ีและบคุคลใน

พืน้ท่ีท่ีตนมีอ านาจในการปกครอง  

3. สารคดีท่องเที่ยว เป็นผลงานร้อยแก้วท่ีชนชัน้น าเขียนเพ่ือถ่ายทอดประสบการณ์ใน

การเดินทางท่องเท่ียวให้แก่กลุ่มผู้อ่าน การให้ความรู้เร่ืองภูมิประเทศ, ประวตัิศาสตร์, ประเพณี

พิธีกรรม, วิถีชีวิต และลกัษณะผู้คน รวมถึงรายละเอียดอ่ืนๆ ท่ีผู้อา่นสามารถน ามาใช้ประโยชน์ตอ่

ในการเดินทางของตวัเองได้  งานเขียนประเภทนีจ้ะมีการสอดแทรกเกร็ดต านานของสถานท่ีตา่งๆ 

                                                           
99 สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, เอกสารตรวจราชการเมืองนครไชยศรี ของ สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยา
ด ารงราชานภุาพ เมื่อเดือนสิงหาคม ร.ศ.117 (กรุงเทพ: โรงพิมพ์ครุุสภาพระสเุมรุ, 2511), หน้า (2)-(3). 
100 Carle C. Zimmerman, Siam: Rural Economic Survey 1930 – 31 (Bangkok: Bangkok Time 1931). 
101 อิทธิกร ทองแกมแก้ว, "การตรวจราชการหวัเมืองของกระทรวงมหาดไทยในสมยัสมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ 
พ.ศ. 2435–2458.", หน้า 3. 
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และข้อคิดเห็นของชนชัน้น าท่ีมีต่อพืน้ท่ีเหล่านัน้ด้วย 102 ชนชัน้น าบางคนท่ีได้รับความรู้แบบ

สมยัใหม่ก็จะมีการออกเดนิทางไปศกึษาเร่ืองราวท่ีตนสนใจ เช่น ประวตัศิาสตร์ และโบราณคดี ดงั

ปรากฏว่ามีพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวัเร่ือง “เท่ียวเมืองพระร่วง” 

(2450)103 เป็นต้น  บ้างก็เน้นการพรรณนาประสบการณ์จากการเดินทางตามกรอบทางชาติพันธุ์

วรรณนา เช่น  ผลงานของเจ้าพระยาสรุศกัดิมนตรี (เจิม แสงชูโต) เร่ือง “ว่าด้วยคนป่าชาติต่างๆ” 

(2432) 104 

 นอกจากนีพ้บว่ายงัมีผลงานบางเร่ืองท่ีสามารถรวมเข้าเป็นส่วนหนึ่งของงานกลุ่มสารคดี

ท่องเท่ียวได้ เช่น ผลงานเร่ือง “หมายเหตรุะยะทางเสด็จหวัเมืองเหนือ พระบาทสมเด็จฯ พระจอม

เกล้าเจ้าอยู่หวัทรงพระราชนิพนธ์เปนภาษามคธเม่ือเสด็จธุดงค์ในปีมะเสง พ.ศ. 2376” 105  แม้ว่า

ผลงานเร่ืองนีจ้ะเป็นการพรรณนาสถานท่ีอย่างสัน้ๆ เหมือนจดหมายเหต ุแตก็่สะท้อนความรู้เชิง

ประจกัษ์ท่ีได้จากประสบการณ์ในการเดนิทาง  

ผลงานในกลุ่มนีย้งัรวมคู่มือน าเท่ียว (guide book) ท่ีสามารถนับได้ว่าเป็นงานประเภท

สารคดี เพราะไม่ใช่เร่ืองแต่ง แต่มีข้อมูลท่ีให้ผู้อ่านรับทราบลกัษณะภูมิประเทศ, ภูมิอากาศ, การ

คมนาคม,ทรัพยากรธรรมชาติ, ประชากร, การประกอบอาชีพ, สถานภาพการปกครอง, การเมือง, 

เศรษฐกิจ และสถานท่ีท่ีน่าสนใจ ซึ่งชนชัน้น าในช่วงเวลาท่ีศึกษาได้เรียบเรียงหนงัสือน าเท่ียวขึน้

จากประสบการณ์ท่ีตนเองได้พบเห็นในการเดินทางไปยงัพืน้ท่ีตา่งๆ ของประเทศไว้เป็นจ านวนมาก 

ซึง่ผลงานในกลุ่มนีท่ี้จะน ามาใช้ในการศกึษานัน้จะเป็นหนงัสือท่ีออกโดยหน่วยงานรัฐบาล เช่น “ท่ี

รฦกแหง่การเปิดทางรถไฟหลวงสายใต้2459” (2459)106 

 4. บันทกึความทรงจ า เป็นข้อเขียนท่ีบนัทกึเหตกุารณ์และเร่ืองราวตา่งๆ ท่ีผู้ เขียนประสบ

มาด้วยตนเอง ซึ่งรวมถึงประสบการณ์ท่ีชนชัน้น าได้จากการออกเดินทางไปยังพืน้ท่ีอ่ืนๆ  ซึ่ง

                                                           
102 สรตี ใจสอาด, "จดหมายเหตรุายวนัพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั."(วิทยานิพนธ์ปริญญา
มหาบณัฑิต ภาควิชาภาษาไทย บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2542). 
103 พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, เท่ียวเมืองพระร่วง (กรุงเทพ: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2560). 
104 เจ้าพระยาสรุศกัด์ิมนตรี (เจิม แสงชโูต), ลทัธิธรรมเนียมต่างๆ ภาคท่ี 5: วา่ด้วยชาวป่าชาติตา่งๆ (พระนคร: โรงพิมพ์
โสภณพิพรรฒธนากร, 2462). 
105 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, จดหมายเหตรุะยะทางเสด็จหวัเมืองเหนือ: พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรง
พระราชนิพนเป็นภาษามคธ เม่ือเสด็จธุดงค์ในปีมะเสง พ.ศ. 2376 (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2468). 
106 ท่ีรฦกแห่งการเปิดทางรถไฟหลวงสายใต้ 2459 (พระนคร: กระทรวงคมนาคม, 2459). 
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สามารถน ามาใช้ในการศึกษาความคิดท่ีชนชัน้น ามีต่อพืน้ท่ี และผู้ คนต่างๆ ทัง้ในไทยและ

ตา่งประเทศ  ดงัเช่นผลงานเร่ือง “ชีวิตกับเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั”107 ซึ่งมีบางส่วนท่ี

พรรณนาการเดินทางไปท าสงครามและการปกครองดินแดนท่ียึดมาได้ระหว่างสงครามโลกครัง้ท่ี

สอง 

 แม้ว่างานเขียนเก่ียวกับการเดินทางในข้างต้นจะมีลักษณะท่ีแตกต่างกันไปตามแต่

วัตถุประสงค์ของผู้ เรียบเรียง แต่ผลงานเหล่านีก้ลับมีสิ่งท่ีร่วมกันคือเป็นผลงานท่ีพรรณนา

ประสบการณ์ของผู้ เขียนท่ีได้ออกเดนิทางไปนอกภมูิล าเนาของตนเอง ซึ่งวิทยานิพนธ์เร่ืองนีเ้ห็นว่า

ข้อมลูจากประสบการณ์ในการเดินทางเหลา่นีจ้ะชว่ยท าให้สามารถเข้าใจความคดิของชนชัน้น าท่ีมี

ตอ่ความเป็นไทยได้ 

ส าหรับงานเขียนเก่ียวกับการเดินทางท่ีน ามาใช้ในการศึกษานีก็้เพ่ือท่ีจะแสดงให้เห็นว่า 

กระบวนการสร้างความรู้นีไ้ม่ได้เกิดขึน้ด้วยการควบคมุและการเอาตวัเองเป็นศนูย์กลางของทุก

สิ่งของชนชัน้น าแตเ่พียงอยา่งเดียวและเสมอไป ด้วยเหตผุลสองประการ  

ประการแรก คือ ในหลายกรณีชนชัน้น าไม่ได้อธิบายสิ่งท่ีพบเห็นระหว่างการเดินทางตาม

อ าเภอใจเสียทีเดียว หากแต่เป็นการท าความเข้าใจและอธิบายโดยมี “วิธีการ” ซึ่งจากการส ารวจ

งานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางของชนชัน้น าไทยช่วงทศวรรษ 2440 ถึง ทศวรรษ 2500 พบว่ามีสอง

วิธีการหลกั อย่างแรก คือ “ประวตัิศาสตร์และโบราณคดี” เป็นการศึกษาข้อมูลจากเอกสารทาง

ประวัติศาสตร์ก่อนการเดินทาง เพ่ือเป็นแนวทางให้ชนชัน้น าค้นคว้าหลักฐานเพิ่มเติมเม่ือถึง

จดุหมายของการเดินทาง อย่างท่ีสอง คือ “ชาติพนัธุ์วรรณนา”108 เป็นการเก็บข้อมลูและพรรณนา

วิถีชีวิตขนบธรรมเนียมประเพณี หรือวฒันธรรมเฉพาะ ตลอดจนสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติและ

ทรัพยากรของสงัคมหนึง่ ๆ ท่ีชนชัน้น าพบเห็นระหวา่งการเดนิทาง  

ประการท่ีสอง คือ การก าหนดองค์ความรู้เร่ืองความเป็นไทยไม่ได้เป็นไปตามความ

ต้องการของชนชัน้น าทัง้หมด เพราะเม่ือชนชัน้น าต้องเดินทางไปปฏิสมัพนัธ์กับผู้คนและสถานท่ี

ต่างๆ บางครัง้ก็จ าเป็นต้องปรับเปล่ียนมุมมองให้เข้ากับชุดข้อมูลท่ีตนเองได้รับมาใหม่จากผู้คน

และสถานท่ีเหล่านัน้ด้วยเช่นกัน เหตนีุง้านเขียนเก่ียวกับการเดินทางของชนชัน้น าจึงมีเสียงของ

                                                           
107 จอมพลผิน ชณุหะวณั, ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั (กรุงเทพ: อดุมสมพรบ้านและสวน 2552). 
108 งามพิศ สตัย์สงวน, การวิจยัเชิงคณุภาพทางมานษุยวิทยา (กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2551), หน้า 7. 
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ท้องถ่ิน เชน่  ค าบอกเล่า , ต านาน และความเช่ือ ฯลฯ สอดแทรกอยูด้่วยบอ่ยครัง้ ข้อนีท้ าให้เห็นว่า

การเรียบเรียงงานเขียนเก่ียวกับการเดินทางของชนชัน้น าจึงเป็นในลักษณะการประนีประนอม

ระหวา่งวิธีวิทยาของผู้ เขียนกบัข้อมลูของท้องถ่ินท่ีได้มาจากประสบการณ์เชิงประจกัษ์ ซึ่งท าให้ผล

งานเหล่านีส้ะท้อนประสบการณ์ร่วมกันระหว่างชนชัน้น าผู้ ไปเยือนกับคนในท้องถ่ิน มากกว่าจะ

เป็นแคม่มุมองหรืออดุมการณ์ของชนชัน้น า   

 ส าหรับวิทยานิพนธ์เร่ืองนีจ้ะมอง “ความเป็นไทย” เป็นชุดความรู้ท่ีประมวลขึน้จากวิธี

วิทยาท่ีชนชัน้น าใช้มาศึกษา ได้แก่ การศึกษาประวัติศาสตร์โบราณคดี การศึกษาเศรษฐกิจ 

การศึกษาชาติพนัธุ์ และการศึกษาวฒันธรรม  เข้ากับการเดินทางท่ีเป็นวิธีการแสวงหาข้อมูลเชิง

ประจกัษ์   ซึ่งการศึกษาความเป็นไทยของชนชัน้น าจะมิได้มีความก้าวหน้าอย่างสม ่าเสมอจาก

จุดเร่ิมต้นจนถึงปัจจุบนั แต่จะมีบางช่วงท่ีชนชัน้น าให้การศึกษาความเป็นไทยเป็นพิเศษ หรือใน

บางช่วงการศึกษาความเป็นไทยก็อาจจะซบเซา อาจจะกล่าวได้ว่าการศึกษาความเป็นไทยมี

ลกัษณะเป็น “จงัหวะ”109  ท่ีขึน้อยูก่บับริบทางประวตัศิาสตร์ในแตล่ะชว่งเวลา   

 เม่ือมองว่าความเป็นไทยเป็นชุดความรู้แล้ว ก็จะพบว่าชุดความรู้ท่ีชนชัน้น าศึกษาในแต่

ละจังหวะจะมีลักษณะท่ีแตกต่างกันออกไป โดยขึน้อยู่กับบริบททางประวัติศาสตร์ท่ีชนชัน้น า

เผชิญ และวิธีวิทยาท่ีเลือกใช้ โดยมองผ่านการเดินทางของชนชัน้น าเป็นเคร่ืองมือท่ีถูกใช้ค้นหา

ความรู้   ดงันัน้วิทยานิพนธ์เร่ืองนีจ้ะศกึษาความเป็นไทยในฐานะชดุความรู้ท่ีสมัพนัธ์กบับริบททาง

ประวตัิศาสตร์  วิธีวิทยาและการเดินทาง เพ่ือท่ีจะเข้าใจวา่บริบททางประวตัิศาสตร์มีความส าคญั

ตอ่การสร้างชุดความรู้เร่ืองความเป็นไทยอย่างไร และชดุความรู้เร่ืองความเป็นไทยในแต่ละชุดมี

ลกัษณะอยา่งไร 

 

 

                                                           
109 นิธิ เอียวศรีวงศ์เสนอการศกึษาประวติัศาสตร์นิพนธ์ไทยไมไ่ด้มีพฒันาการตามแนวล าดบั แตเ่ป็นการศกึษาท่ีเป็นไปตาม
จงัหวะ กลา่วคือ ในบางช่วงการศกึษาประวติัศาสตร์นิพนธ์ก็จะคกึคกั และบางช่วงเวลาก็อาจจะซบเซา ส าหรับวิทยานิพนธ์
เร่ืองนีค้ล้อยตามความเห็นของนิธิวา่การศกึษาความเป็นไทยก็เป็นไปตามจงัหวะ ซึง่ขึน้อยูก่บับริบททางประวติัศาสตร์และ
สถานการณ์ท่ีชนชัน้น าเผชิญ ด ูนิธิ เอียวศรีวงศ์, กรุงแตก, พระเจ้าตากฯ และประวติัศาสตร์ไทย: วา่ด้วยประวติัศาสตร์และ
ประวติัศาสตร์นิพนธ์ (กรุงเทพ: มติชน, 2557), หน้า 5. 
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1.6 โครงสร้างวิทยานิพนธ์   
 

 ในการศกึษางานเขียนเก่ียวกบัการเดนิทางของชนชัน้น าไทยในทศวรรษ 2440 ถึงทศวรรษ 

2500  วิทยานิพนธ์ฉบับนีว้างโครงสร้างเนือ้หาตามล าดบัเวลาและหัวข้อ ด้วยเห็นว่าบริบททาง

ประวัติศาสตร์ท่ีเปล่ียนแปลงไปและแตกต่างกันไปตามแต่ละช่วงเวลาส่งผลต่อรูปแบบและ

กระบวนการสร้างความเป็นไทย ซึ่งบริบททางประวตัิศาสตร์ท่ีวิทยานิพนธ์ใช้ในการแบ่งบท ได้แก่ 

การเข้ามาของภาวะความเป็นสมัยใหม่, วิกฤติเศรษฐกิจหลังสงครามโลกครัง้ท่ีหนึ่ง, การ

เปล่ียนแปลงการปกครอง สงครามโลกครัง้ท่ีสอง และสงครามเย็น 

บทแรก จะเป็นการชีแ้จงความส าคัญของประเด็นปัญหาท่ีศึกษาและการทบทวน

วรรณกรรม ในบทที่ 2 จะเร่ิมต้นการอภิปรายเร่ืองภาวะความเป็นสมยัใหม่และความสนใจศกึษา

ประวตัิศาสตร์และโบราณคดี ว่าส่งผลต่อมุมมองของชนชัน้น าไทยท่ีมีต่อดินแดนและผู้คนท่ีได้

ส ารวจระหว่างการเดินทางและการอธิบายความเป็นไทยว่ามีท่ีมาร่วมกันอย่างไร  บทที่  3 เป็น

การศกึษาความสมัพนัธ์ระหว่างวิกฤติเศรษฐกิจหลงัสงครามโลกครัง้ท่ีหนึ่ง ซึ่งเป็นปัจจยัภายนอก

ท่ีได้ส่งผลกระทบต่อชนชัน้น า ว่าท าให้เกิดความคิดท่ีจะออกเดินทางไปแสวงหาศกัยภาพด้าน

เศรษฐกิจในหวัเมือง และสร้างค าอธิบายเร่ืองความเป็นไทยท่ีสอดคล้องกบัการพฒันาเศรษฐกิจใน

ยคุนัน้อยา่งไร 

 ส่วนในบทที่  4 เป็นการศึกษาว่า ในบริบทความขัดแย้งระหว่างไทยและประเทศเพ่ือน
บ้านและเจ้าอาณานิคมในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ีสอง ส่งผลให้แนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติ (race) 
กลายเป็นแนวทางหลกัในการอธิบายความเป็นไทยของชนชัน้น าไทยได้อย่างไร และเม่ือชนชัน้น า
ใช้แนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติเป็นธงน าในการออกเดินทางไปส ารวจกลุ่มคนเชือ้ชาติไทย ท่ีอยู่นอกเขต
แดนรัฐไทยแล้ว ท าให้ชนชัน้น าได้ข้อสรุปอย่างไรเก่ียวกับความเป็นไทย  บทที่  5 มีวตัถุประสงค์
เพ่ืออภิปรายความสมัพนัธ์ระหว่างภาวะสงครามเย็นกบัการปรับเปล่ียนแนวทางอธิบายความเป็น
ไทยจากการยึดแนวคดิเร่ืองเชือ้ชาตไิปสู่แนวคิดเร่ืองวฒันธรรม ว่าได้สง่ผลตอ่การเดนิทางและผลิต
งานเขียนเพ่ือสร้างความเข้าใจความเป็นไทยในตา่งจงัหวดัของคนท่ีสว่นกลางอยา่งไร 
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บทที่ 2 การเดนิทางเพื่อศึกษาประวัตศิาสตร์และโบราณคดีกับการแสวงหาที่มา
ของความเป็นไทยทศวรรษ 2440 – ทศวรรษ 2470 

 

2.1 เกร่ินน า: ความเป็นสมัยใหม่, การสร้างประวัติศาสตร์ชาต ิและที่มาของความเป็นไทย  
 

ภาวะความเป็นสมยัใหมใ่นประวตัิศาสตร์ไทยเป็นหวัข้อท่ีได้รับการศกึษาในหลายมิติ  ทัง้

ในด้านการปฏิรูปการเมืองการปกครอง, การพฒันาเศรษฐกิจ, และการปรับเปล่ียนวฒันธรรมไทย

ให้สอดรับกับความเป็นสมัยใหม่ตามอย่างตะวนัตก  การเข้ามาของความเป็นสมัยใหม่จากโลก

ตะวนัตกส่งผลกระทบต่อการรับรู้อตัลกัษณ์ของชนชัน้น าไทย ท่ีส าคญัส าหรับบทนีคื้อท าให้เกิด

การเปล่ียนแปลงจากมมุมองแบบโลกจารีตมาเป็นแบบโลกสมยัใหม่ท่ีอยู่บนฐานของความรู้แบบ

ประจักษ์นิยม นิธิ เอียวศรีวงศ์เสนอว่าการมองโลกแบบประจกัษ์นิยมก่อตวัขึน้ในราชส านกัของ

พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั ซึ่งแสดงออกผ่านการปรับเปล่ียนราชประเพณีต่างๆ ให้

สอดรับกับการปฏิบตัิอย่างตะวนัตก  นิธิเห็นว่าผลจากการส่งคณะทูตเยือนราชส านกัอังกฤษใน

สมัยรัชกาลท่ี 4 ท าให้ชนชัน้น าไทยรู้สึกว่าตนเองยังคงล้าหลังกว่าชาวตะวันตก หรืออีกนัยหนึ่ง

ความเป็นไทยยงัไม่ได้รับการพฒันาเป็นสมยัใหม่ตามอย่างตะวนัตก ท าให้เกิดค าถามเก่ียวกบัอตั

ลักษณ์ของตนเอง นิธิเห็นว่า “การคุกคามของฝร่ังในทางวัฒนธรรมเช่นนีก้ระทบต่อความเป็น

ตวัเองของไทยยิ่งเสียกวา่การคกุคามด้วยเรือปืน นั่นก็คือ เอกลกัษณ์ไทยท่ีเคยยึดถือในอดุมคติถกู

ปฏิเสธ และชนชัน้สงูต้องหนักลบัมาถามตวัเองใหมอี่กครัง้หนึ่ง “ฉนัคือใคร และฉันจะอยูใ่นโลกยคุ

ใหม่นีไ้ด้อย่างไร?”110 ข้อศึกษาของนิธิท าให้เห็นว่าชนชัน้น าในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอม

เกล้าเจ้าอยู่หวัต้องการศกึษาความเป็นไทย เพ่ือท่ีจะน ามาอธิบายอตัลกัษณ์และการด ารงอยู่ของ

ตนเองในโลกสมยัใหม ่

ธงชยั วินิจจะกูลเห็นว่าการอธิบายความเป็นไทยของชนชัน้น าในรัชสมยัถัดมานัน้อิงกับ

เส้นเขตแดนของรัฐสมยัใหม่  ซึ่งท าหน้าท่ีจ าแนกพืน้ท่ีและผู้คนของประเทศไทยออกจากประเทศ

เพ่ือนบ้าน  เพ่ือท่ีจะน าข้อมูลเหล่านีม้าอ้างสิทธิในการปกครองทัง้ดินแดนและผู้คน  อีกด้านหนึ่ง

การใช้เส้นเขตแดนยงัท าหน้าท่ีแสดงให้เห็นอ านาจจากส่วนกลางท่ีมีเหนือหวัเมือง เพ่ือปกปอ้งหวั

                                                           
110 นิธิ เอียวศรีวงศ์, กรุงแตก, พระเจ้าตากฯ และประวตัิศาสตร์ไทย: วา่ด้วยประวตัิศาสตร์และประวตัิศาสตร์นิพนธ์, หน้า 11. 
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เมืองเหล่านัน้จากอาณานิคมตะวันตกท่ีพยายามจะอ้างสิทธิเหนือดินแดนและผู้ คนตามแนว

ชายแดนของไทย (อยา่งไรก็ดีการกระท าเชน่นีก็้มิอาจจะรักษาพืน้ท่ีบางสว่นของไทยไว้ได้)111 

ในการศึกษาเร่ืองความเป็นไทยตัง้แตรั่ชสมยัพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัเป็น

ต้นมา จะเห็นว่าวิธีการท่ีส าคัญยิ่งวิธีการหนึ่งคือการศึกษาความเป็นไทยจากมุมมองทาง

ประวตัิศาสตร์และโบราณคดี ชนชัน้น ามีการพฒันารูปแบบการเรียนรู้ประวตัศิาสตร์ให้สมัพนัธ์กบั

แนวคิดเชิงประจักษ์นิยมตามอย่างตะวันตก โดยการเดินทางไปยังสถานท่ีท่ีเอกสารทาง

ประวตัิศาสตร์กล่าวถึง เพ่ือแสวงหาข้อเท็จจริงและหลักฐานท่ีจะมายืนยนัข้อมูลท่ีปรากฏอยู่ใน

เอกสารทางประวตัศิาสตร์จากยคุก่อนหน้า เช่น กรณีของพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั

ท่ีเสดจ็พระราชด าเนินไปทรงศกึษาประวตัิศาสตร์และโบราณคดีท่ีเมืองสโุขทยั 

พิริยะ ไกรฤกษ์ตัง้ข้อสงัเกตเก่ียวกับวิธีการศึกษาประวตัิศาสตร์ของพระบาทสมเด็จพระ

มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวัว่า พระองค์ทรงใช้การเดินทางไปส ารวจสโุขทยัเพ่ือค้นหาหลกัฐานมายืนยนั

ข้อมูลท่ีทรงได้รับจากการอ่านเอกสารทางประวตัิศาสตร์112  ข้อสังเกตนีท้ าให้เห็นว่าการศึกษา

ประวตัศิาสตร์ของชนชัน้น าอยูบ่นฐานของการแสวงหาข้อมลูเชิงประจกัษ์ ซึ่งรวมถึงการส ารวจทาง

โบราณคดี จึงมีความแตกต่างจากยุคก่อนหน้านีท่ี้เน้นการศึกษาเอกสารทางประวตัิศาสตร์เพียง

อยา่งเดียว  

การเดินทางในลักษณะนีอ้าจจะเป็นไปในแนวทางเดี ยวกันกับกลุ่มนักเดินทาง

ชาวตะวนัตกท่ีมีความต้องการจะออกเดินทางไปยงัดินแดนนอกเหนือจากยโุรป อนัได้แก่ กลุ่มนกั

เดินทางชาวฝร่ังเศสท่ีได้เข้ามาท าการส ารวจทางโบราณคดีในแถบอินโดจีนตัง้แต่ทศวรรษ 2420 

ดังเช่น  อ็องรี มูลโอต์  (Henri Mouhot) เป็นผู้ ท่ี มีความรอบรู้ด้านธรรมชาติ ประวัติศาสตร์ 

ภาษาศาสตร์ และการวาดภาพ ออกเดินทางส ารวจแหล่งโบราณคดีในกมัพชูา และเรียบเรียงงาน

เขียนเก่ียวกบัการเดินทางท่ีพรรณนาการค้นพบนครวดั ซึ่งท าให้ท าให้บนัทึกการเดินทางของเขามี

ช่ือเสียง113   เฉกเช่นเดียวกับเอเตียน อายโมนิเยร์ (Etiene Aymonier)  ซึ่งได้มาท าการศึกษา

                                                           
111 ธงชยั วินิจจะกลู, ก าเนิดสยามจากแผนที่: ประวตัิศาสตร์ภมิูกายาของชาติ (กรุงเทพ: คบไฟ, 2556). 
112 พิริยะ ไกรฤกษ์, จารึกพอ่ขนุรามค าแหง: วรรณคดีประวตัิศาสตร์การเมืองแหง่กรุงสยาม (กรุงเทพ: มติชน, 2547), หน้า 4 -6. 
113ออ็งรี มโูอต์, "บนัทึกการเดินทางของออ็งรี มโูอต์ในราชอาณาจกัรสยาม กมัพชูา ลาว และอินโดจีนตอนกลางสว่นอื่นๆ ", 
บรรณาธิการโดย กรรณิกา จรรย์แสง (กรุงเทพ: มติชน, 2558), หน้า (14)  - (17). 
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โบราณสถานในอินโดจีน และหลักศิลาจารึกไทย ช่วงทศวรรษ 2420114 ก็เป็นตัวอย่างหนึ่งท่ี

สะท้อนให้เห็นความส าคญัการศึกษาประวตัิศาสตร์และโบราณคดีเชิงประจกัษ์  ต่อมาหลงัจาก

ฝร่ังเศสก่อตัง้สถาบนัส านกัฝร่ังเศสแหง่ปลายบรูพาทิศ พ.ศ. 2440  ณ กรุงฮานอย ก็ได้ส่งผลให้ผล

งานค้นคว้าของชาวฝร่ังเศสช่วงทศวรรษ 2420 เป็นท่ีรู้จกัมากขึน้115  จากบริบทนีอ้าจจะเป็นไปได้

วา่การเดินทางของชนชัน้น าไทยเพ่ือศกึษาประวตัิศาสตร์และโบราณคดีเป็นไปในลกัษณะเดียวกบั

ชาวตะวนัตก  

 บทนีจ้ะน าการวิเคราะห์ลักษณะการเดินทางของชนชัน้น าเพ่ือศึกษาประวตัิศาสตร์และ

โบราณคดีในช่วงทศวรรษ 2440 ถึงทศวรรษ 2470 ตามอย่างข้างต้น มาตัง้ข้อสังเกตว่าการ

เดินทางไปศึกษาประวัติศาสตร์และโบราณคดีในหัวเมืองนัน้ ชนชัน้น าได้ใช้วิธีวิทยาทางด้าน

การศึกษาประวตัิศาสตร์ในการตีความหลกัฐานลายลกัษณ์อกัษร การศกึษาประวตัิศาสตร์ศิลปะ

คือการสังเกตและเปรียบเทียบโบราณวัตถุสถาน ซึ่งพบระหว่างการเดินทางมาประมวลเป็นชุด

ความรู้เร่ืองความเป็นไทย เพ่ือท่ีจะน าความรู้นีม้าแสวงหาและสร้างค าอธิบายถึงท่ีมาท่ีไปของ

ประเทศไทย  

บทนีจ้ะท าการศึกษาความคิดของชนชัน้น า ซึ่งเป็นกลุ่มเชือ้พระวงศ์และข้าราชการใน
ระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ท่ีมีความต้องการจะสืบค้นอดีตของตนเองโดยใช้การเดินทางไปยงั
หวัเมือง เพ่ือท่ีจะท าให้ได้ข้อมลูเร่ืองสถานท่ีส าคญัและต านานตา่งๆ จากคนในหวัเมือง ซึ่งจะช่วย
ให้ชนชัน้น ากลุ่มนีส้ามารถเข้าใจอดีตของตนเอง  โดยจะท าการศึกษาผ่านงานเขียนเก่ียวกับการ
เดนิทางของคนกลุม่นี ้  

 
 
 
 

                                                           
114 กรณรงค์ เหรียญระวี, "อ านาจขององค์ความรู้ในงานวาทกรรมทางประวติัศาสตร์ศิลปะและโบราณคดีขอมในประเทศ
ไทย.", หน้า 20. 
115 กรณรงค์ เหรียญระวี, "อ านาจขององค์ความรู้ในงานวาทกรรมทางประวติัศาสตร์ศิลปะและโบราณคดีขอมในประเทศ
ไทย.", หน้า 17. 
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2.2 จากประวัติศาสตร์อยุธยาถึงประวัติศาสตร์ไทย: ชนชัน้น าต้นรัตนโกสินทร์กับการ
เดนิทางเพื่อค้นหาที่มาของตนเอง 
 

ชนชัน้น าไทยนบัแตย่คุธนบรีุและต้นรัตนโกสินทร์เป็นต้นมาให้ความส าคญักบัการรวมรวม

และเรียบเรียงข้อมูลเก่ียวกับความเป็นมาของไทย จีรพล เกตชมุพลอธิบายว่าความคิดของชนชัน้

น ารัตนโกสินทร์ท่ีมีตอ่พงศาวดารสามารถแบง่ออกได้เป็นสองช่วง คือ 1) ช่วงต้นกรุงรัตนโกสินทร์ 

ชนชัน้น ามองว่าพงศาวดารเป็นเอกสารท่ีเก็บรวบรวมจารีตประเพณีของราชส านกั  เป็นเหตใุห้ชน

ชัน้น ายุคนีต้้องการเรียบเรียงพงศาวดารใหม่แทนพงศาวดารเดิมท่ีสูญหายพร้อมกับเอกสารทาง

ประวตัิศาสตร์จ านวนมากในคราวเสียกรุงศรีอยธุยาครัง้ท่ีสอง พ.ศ. 2310  2) ชนชัน้น าในรัชสมยั

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเป็นต้นมาเห็นว่าพงศาวดารมีความส าคญัในฐานะ 

“ความรู้ทางประวตัิศาสตร์ของบ้านเมือง” ซึ่งจะท าให้ผู้ศึกษาสามารถเข้าใจรากเหง้าของตนเอง

ได้116  

ชนชัน้น ายุครัตนโกสินทร์ตอนต้นใช้อยุธยาเป็นต้นแบบในการสร้างสรรค์กรุงเทพฯ มุ่ง

หมายสร้างพระนครใหม่ให้เหมือนกับกรุงศรีอยธุยาในสมยัท่ียงัคงรุ่งเรืองอยู่117  เพ่ือท่ีจะใช้อ้าง

สิทธิธรรมในการปกครองสืบต่อจากกษัตริย์อยุธยาท่ีได้ล่มสลายไป และเพ่ือเรียกคืนขวัญและ

ก าลงัใจของประชาชน ผลงานของกวีราชส านกัก็มกัจะให้ภาพกษัตริย์กรุงรัตนโกสินทร์วา่เป็นผู้ชบุ

ชีวิตอยุธยาท่ีล่มสลายไปขึน้มาอีกครัง้ ดังเช่น พระช านิโวหารท่ีประพันธ์  “โคลงสรรเสริญพระ

เกียรติพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกย์” 118  ได้กล่าวว่าพระบาทสมเด็จพระพุทธยอด

                                                           
116  ด ูจีรพล เกตจุมุพล, "การเปลี่ยนแปลงเชิงโครงสร้างขององค์ความรู้ ของกลุม่ชนชัน้น าสยามรุ่นใหม ่พ.ศ. 2367-2468 (ศกึษา
กรณีการช าระพระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์ รัชกาลที่ 1-4)" (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชาประวตัิศาสตร์ 
บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2539). 
117 นิธิ เอียวศรีวงศ์วิเคราะห์วา่เหตผุลที่สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชทรงสถาปนากรุงธนบรีุก็เพ่ือที่จะใช้เป็นฐานที่มัน่ในการ
รวบรวมก าลงัทรัพย์และก าลงัพลในการฟืน้ฟอูยธุยาขึน้มาใหม ่ข้อนีแ้สดงให้เห็นวา่พระองค์ทรงเห็นวา่การฟืน้ฟอูยธุยาเป็น
เป้าหมายส าคญัในรัชสมยัพระองค์ หากพระองค์ทรงสามารถบรูณะอยธุยาได้ส าเร็จก็เทา่กบัวา่พระองค์สามารถอ้างสิทธิธรรมใน
การปกครองตอ่จากกษัตริย์อยธุยาพระองค์อ่ืนๆ ได้ ด ูนิธิ เอียวศรีวงศ์, การเมืองไทยสมยัพระเจ้ากรุงธนบรีุ (กรุงเทพ: 
ศิลปวฒันธรรม, 2548).   
118พระราชวงศ์เธอ กรมหม่ืนพิทยาลงกรณ์ทรงสนันิษฐานวา่ผู้ประพนัธ์น่าจะเป็นผู้ที่อยูร่่วมยคุสมยัพระบาทสมเด็จพระพทุธยอดฟา้
จฬุาโลก จงึสามารถที่จะพรรณนาเหตกุารณ์ตา่งๆ ได้ราวกบัเห็นด้วยตาของตนเอง ตอ่มาได้มีการช าระบทประพนัธ์และพิมพ์ครัง้
แรกในรัชสมยัพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั ด ูพระช านิโวหาร, โคลงสรรเสริญพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระพทุธยอด
ฟา้จฬุาโลกย์ (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2470), หน้า ค าน า. 
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ฟ้าจฬุาโลกทรงเป็นผู้ ฟืน้ชีพและขึน้ครองบลัลงัก์อยธุยาท่ีทรงสถาปนาขึน้ใหม่ท่ีกรุงเทพฯ ดงัความ

วา่ 

“สรวม แสดงพระเกียรติก้อง  โกลา หลเฮย 

สรวม เสด็จถวลัย์อยทุธยา  ย่ิงไซ้  

สรวม เปนป่ินราชา   จอมจกัร พรรดิพ่อ  

สรวม ชีพชบุชีพไว ้  วอดแลว้คืนคง ฯ”119  

 

เช่นเดียวกับพระบาทสมเด็จพระนัง่เกล้าเจ้าอยู่หวัทรงพระราชนิพนธ์เร่ือง “โคลงยอพระ

เกียรติพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลยั”  ทรงใช้ค าว่าอยธุยาแทนกรุงเทพฯ เพ่ือแสดงให้

เห็นว่าอาณาจกัรของพระราชบิดามีความเจริญรุ่งเรืองในด้านการค้าระหว่างประเทศ ดงัความว่า 

“ในพระนครศรีอยุทธเยศ  นานาประเทศเท่ียวค้า”120   นอกจากนีพ้ระมหากษัตริย์ในสมัยต้น

รัตนโกสินทร์ทรงจ าลองสถานท่ีและขนานนามให้พ้องกับสถานท่ีเม่ือครัง้กรุงศรีอยุธยา เช่น การ

สร้างภูเขาทอง  ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่ากษัตริย์ในช่วงต้นรัตนโกสินทร์เข้าใจว่าตนเองเป็นผู้ สืบทอด

สิทธิรรมในการปกครองอยธุยาตอ่มาจากอาณาจกัรท่ีลม่สลาย  

ความตัง้ใจท่ีจะสืบทอดกรุงศรีอยธุยานัน้อาจจะเห็นได้จากการท่ีพระบาทสมเด็จพระพทุธ

ยอดฟ้าจุฬาโลกทรงน าพระพุทธรูปท่ีได้รับพระราชทานนามว่า “พระเจ้าอู่ทอง” ไปประดิษฐานท่ี

ปราสาทพระเทพบดิร ดงัความวา่ 

 

“อน่ึงให้เชิญพระเทพบิดร-คือสมเด็จพระเจ้ารามาธิบดีอู่ทอง ซ่ึงเปนปฐมกระสตัริย์สร้างกรุงเก่า, มา

แปลงเปนพระพทุธรูปหุม้เงินปิดทอง, แลว้ประดิษฐานไวใ้นพระวิหารฯ นัน้ใหน้ามว่าหอพระเทพบิดร”121 

 

                                                           
119 พระช านิโวหาร, โคลงสรรเสริญพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระพทุธยอดฟา้จฬุาโลกย์, หน้า 1. 
120พระบาทสมเด็จพระนัง่เกล้าเจ้าอยูห่วั, โคลงเฉลิมพระเกียรติ พระบาทสมเด็จพระรามาธิบดีที่ 2 พระพทุธเลิศหล้านภาลยั (พระ
นคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2468), หน้า 3. 
121 กรมศกึษา, หนงัสือพระราชพงษาวดาร ฉบบัพิมพ์ ร.ศ. 120 เลม่ 3 (กรุงเทพ: มติชน, 2550), หน้า 201. 
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 ข้อนีท้ าให้เห็นว่าชนชัน้น าสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นให้ความส าคัญกับเร่ืองราวของ

อาณาจกัรอยธุยา โดยเฉพาะพระเจ้าอู่ทองท่ีรับการยกย่องในฐานะปฐมกษัตริย์ทัง้ของอยธุยาและ

รัตนโกสินทร์ ซึ่งชนชัน้ใหม่ในยุครัตนโกสินทร์ต้องกล่าวอ้างถึงเพ่ือสร้างความชอบธรรมในการ

ปกครองสืบทอดจากพระองค์  ชนชัน้น าในช่วงต้นรัตนโกสินทร์มีการรวบรวมเร่ืองเลา่, ต านาน และ

พงศาวดารจากหวัเมือง ซึง่จ านวนไมน้่อยมีความเก่ียวข้องกบัประวตัขิองพระเจ้าอูท่อง  

พระวิชิตปรีชากร (น้อย) เรียบเรียง “พงศาวดารเหนือ” (พ.ศ. 2350) ตามพระราชกระแส

รับสัง่ของพระบาทสมเด็จพระพทุธเลิศหล้านภาลยั 122 โดยใช้ข้อมลูจากพงศาวดาร, ต านาน และ

เร่ืองเล่าจากหวัเมืองฝ่ายเหนือ ได้แก่ เร่ืองพระยากงพระยาพาน, พระพนัวสา, พระเจ้าสายน า้ผึง้, 

และพระร่วง123  เม่ือวิเคราะห์แก่นของงานชิน้นีแ้ล้วจะเห็นว่าการรวบรวมเร่ืองราวเหล่านีก็้มี

จดุประสงค์เพ่ือท่ีจะแสวงหาค าอธิบายความเป็นมาของพระเจ้าอู่ทองตามความรับรู้ของคนในหวั

เมืองด้วย ข้อนีท้ าให้ท่านเลือกรวบรวมข้อมูลเก่ียวกับท้าวแสนปม (ต่อมาเฉลิมพระนามเป็นพระ

เจ้าศริิไชยเชียงแสน) ผู้ เป็นพระราชบดิาของพระเจ้าอูท่องมาไว้ในพงศาวดารฉบบันีด้้วย124 

 ข้อมูลของพระเจ้าอู่ทองท่ีปรากฏในงานเขียนเก่ียวกับการเดินทางของชนชัน้น าช่วงต้น

รัตนโกสินทร์ ท าให้เห็นวา่ชนชัน้น าเลือกท่ีจะแสวงหาข้อมลูทางประวตัิศาสตร์ในพืน้ท่ีหวัเมือง ซึง่มี

การเก็บรักษาเอกสาร เช่น พงศาวดาร และคมัภีร์ตา่งๆ ทัง้ท่ีเป็นสมบตัิของข้าราชการในหวัเมือง

และท่ีติดมากับผู้ ท่ีอพยพหลบหนีภัยสงครามเม่ือคราวเสียกรุง อีกทัง้ข้อมูลเก่ียวเน่ืองกับ

ประวตัิศาสตร์บางช่วงก็ยงัด ารงอยู่ในความทรงจ าของผู้คนในหัวเมือง เช่น เร่ืองราวของสถานท่ี

ตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัพระเจ้าอูท่อง ก็ได้ถกูเก็บรักษาในรูปแบบของมขุปาฐะท่ีเล่าขานภายในชมุชน

ตา่งๆ สืบตอ่กนัมา  เหตนีุท้ าให้ชนชัน้น าจากส่วนกลางบางท่านท่ีได้มีโอกาสออกไปปฏิบตัิภารกิจ

ในหวัเมืองได้ท าการรวบรวมข้อมลูท่ีสืบเน่ืองกบัพระเจ้าอูท่องจากปากค าของชาวบ้านด้วย  

                                                           
122 สมเด็จ ฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพทรงเห็นวา่พระยาวิชิตปรีชาคงรวบรวมเร่ืองราวก่อนสมยัอยธุยาจากต านานและค าบอก
เลา่ของผู้คนที่รู้เร่ืองราวในอดีตมาเรียบเรียงเป็นพงศาวดารเร่ืองนีข้ึน้  กลา่วได้วา่ผลงานเร่ืองนีแ้สดงให้เห็นความต้องการเรียนรู้
ประวตัิศาสตร์ก่อนสมยัอยธุยา เพ่ือให้ทราบที่มาที่ไปของตนเอง ด ู พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, พระราชพงศาวดาร
ฉบบัพระราชหตัถเลขา เลม่ 1 (กรุงเทพ: กรมศิลปากร, 2548), หน้า 4. 
123 ด ูพระวิเชียรปรีชา (น้อย), พระราชพงศาวดารเหนือ, พิมพ์เป็นอนสุรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพมหาเสวกเอก เจ้าพระยาศรี
พิพฒัน์ราชโกษาธิบดี ณ วดัเทพศิรินทราวาส วนัที่ 10 สิงหาคม พ.ศ. 2501. 
124 ประภาศิริเรียกพงศาวดารเหนือวา่เป็น “ต านานสยาม” เพราะเป็นต านานทีมี่เร่ืองเก่ียวกบัพระเจ้าอูท่อง ด ูประภาศิริ, "บนัทกึสืบ
หา ‘สยาม'," วารสารศลิปากร 2, 1 (มิถนุายน 2491): 42. 
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สุนทรภู่ (2329 - 2398) กวีเอกแห่งยุค ก็เป็นผู้หนึ่งท่ีประพันธ์เร่ืองราวของพระเจ้าอู่ทอง 

ซึ่งกล่าวถึงไว้ในผลงานเร่ือง  “เสภาเร่ืองพระราชพงศาวดาร” (คาดว่าแต่งขึน้ใน พ.ศ. 2397)  ใช้

ข้อมลูจากพระราชพงศาวดารเร่ิมเร่ืองจากเหตกุารณ์ท่ีพระเจ้าอู่ทองทรงสถาปนากรุงศรีอยธุยามา

จนถึงสมยัพระมหาจกัรพรรดิ์125นอกจากนีส้นุทรภู่ยงัได้เรียนรู้ข้อมลูเก่ียวกบัพระเจ้าอู่ทองจากค า

บอกเล่าของคนในหัวเมืองต่างๆ  และน ามาเรียบเรียงเป็นงานประเภทนิราศซึ่งเป็นบันทึกการ

เดินทางตามแบบจารีตอย่างหนึ่ง126 สุนทรภู่มักจะเขียนนิราศเพ่ือท่ีจะบรรยายการเดินทางไป

ประกอบภารกิจต่างๆ เช่น การเดินทางไปแสวงหายาอายุวฒันะท่ีเมืองสุพรรณบุรี ก็น ามาสู่การ

เขียนผลงานเร่ือง “โคลงนิราสสุพรรณ” (พ.ศ. 2374) ขึน้ ผลงานเร่ืองนีส้อดแทรกต านานเร่ืองพระ

เจ้าอู่ทองจากค าบอกเล่าของสองตายายท่ีอาศยัอยู่ท่ี “บ้านทึง” (ปัจจุบนัตัง้อยู่ในอ าเภอสามชุก 

จงัหวดัสพุรรณบรีุ) ซึ่งอยูบ่นเส้นทางไปสืบหายาอายวุฒันะ สนุทรภู่ได้กลา่วถึงเร่ืองเลา่ของพระเจ้า

อูท่องท่ีเก่ียวกบัสถานท่ีดงักลา่วไว้วา่ 

 

“ผูเ้ถา้เล่าเร่ืองหยา้น  บา้นทึง 

ทา้วอู่ทองมาถึง   ถ่ินถุง้ 

แวะขอเชือกหนกัขึง   เขาไม่ให ้แฮ 

สาบย่านบา้นเขตคุง้  คีท้ึ่งถึงแปลง” 127 

 

 นอกจากนีท้่านยงักล่าวถึงเร่ืองพระเจ้าอู่ทองท่ีเก่ียวกบัสามโคก (ในปัจจบุนัอยู่ในจงัหวดั

ปทุมธานี) ชาวบ้านเช่ือว่าเป็นสถานท่ีท่ีพระเจ้าอู่ทองน าทองค ามาเก็บรักษาไว้เพ่ือเป็นทุนรอนใน

การก่อตัง้กรุงศรีอยธุยาดงัความวา่ 

                                                           
125 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพทรงอธิบายวา่สนุทรภูแ่ตง่เสภานีข้ึน้ตามพระราชประสงค์ของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า
เจ้าอยูห่วั ซึง่น าข้อมลูจากพระราชพงศาวดารมาแตง่เป็นค ากลอนขึน้ ด ูสนุทรภู,่ เสภาเร่ืองพระราชพงศาวดาร: สนุทรภูแ่ตง่ถวาย
ในรัชกาลที่ ๔ (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2465), หน้า (2) –(5). 
126ร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์อธิบายวา่นิราศเป็นงานเขียนประเภทหนึ่งที่เป็น “การพรรณนาการเดินทางพร้อมกบัการสอดแทรกการร าพนัถึง
คูรั่ก” นิราศจงึเป็น “อนสุรณ์แหง่การเดินทางที่ไพเราะสละสลวยกวา่บนัทกึจดหมายเหตธุรรมดา” ด ูร่ืนฤทยั สจัจพนัธุ์, "นิราศค า
โคลง: การวิเคราะห์และเปรียบเทียบกบันิราศชนิดอื่น.",หน้า 1-2. 
127สนุทรภู,่ โคลงนิราสสพุรรณ (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2467), หน้า 59. 
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  “พอเลยนาคบากข้ามถึงสามโคก เปนค าโลกสมมติสดุสงไสย 

ถามบิดาว่าผูเ้ถา้ท่านกล่าวไว ้ ว่าทา้วไทพระอู่ทองเธอกองทรพัย์ 

หวงัจะไวใ้หป้ระชาเปนค่าจ้าง ดว้ยจะสร้างบา้นเมืองเคร่ืองประดบั 

พอห่ากินส้ินบญุไปสูญลบั  ทองก็กลบักลายส้ินเปนดินแดง 

จึงทีนี่มี้นามชื่อสามโคก  เปนค าโลกสมมติสดุแถลง128” 

 

เหตผุลหนึ่งท่ีสุนทรภู่น าเร่ืองของพระเจ้าอู่ทองมาเป็นส่วนหนึ่งของงานเขียนเก่ียวกบัการ

เดินทาง อาจจะเป็นผลสืบเน่ืองจากกระแสการสืบค้นประวัติของอาณาจักรอยุธยาในช่วงเวลา

เดียวกนั ข้อพรรณนาประวตัขิองพระเจ้าอูท่องในผลงานของสนุทรภู่ เป็นตวัอยา่งหนึง่ท่ีแสดงวา่ชน

ชัน้น าในยคุต้นรัตนโกสินทร์ให้ความสนใจกบัประวตัิศาสตร์อยธุยา 

การเรียบเรียงพงศาวดารเหนือและการค้นหาประวตัิพระเจ้าอู่ทองในงานของสนุทรภู่ เผย

ให้เห็นว่าชนชัน้น าเร่ิมเปล่ียนแปลงรูปแบบการศึกษาอดีตจากการศึกษาเอกสารส่วนกลางอย่าง

เดียว มาเพิ่มการสืบค้นประวตัิจากเอกสารหวัเมืองและความทรงจ าของผู้คนท่ีอาศยัในสถานท่ีท่ี

ปรากฏในพงศาวดารอีกด้วย เพ่ือขยายความรู้เร่ืองประวตัิศาสตร์นอกเหนือจากสิ่งท่ีตนได้รับรู้จาก

เอกสารในส่วนกลางเพียงด้านเดียว โดยเฉพาะข้อมลูเร่ืองพระเจ้าอู่ทองท่ีถกูมองว่ามีความส าคญั

ในแง่มมุของการอธิบายการเกิดขึน้ของอาณาจกัรอยุธยา เพ่ือท่ีจะท าให้ผู้ เดินทางสามารถเข้าใจ

ท่ีมาท่ีไปของตนได้ เพราะชนชัน้น าในยุครัตนโกสินทร์มองว่าตนเองเป็นผู้ สืบทอดของอาณาจกัร

อยธุยาท่ีลม่สลายไป  

การเดินทางไปค้นหาท่ีมาของตนเองในสถานท่ีต่างๆ นอกกรุงเทพฯ เป็นวิธีการหนึ่งท่ีจะ

ท าให้ชนชัน้น าไทยสามารถออกไปเรียนรู้ประวัติศาสตร์ได้ ปฐมฤกษ์ เกศทัศตัง้ข้อสังเกตการ

เดินทางของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัในขณะด ารงสมณเพศว่าการเดินทางไปพระ

ปฐมเจดีย์ จงัหวดันครปฐม พ.ศ. 2375 และเมืองเก่าสุโขทยั พ.ศ. 2376  ไม่น่าจะเป็นการเดินทาง

                                                           
128 สนุทรภู,่ ประชมุนิราศสนุทรภู ่เลม่ 4: นิราศวดัเจ้าฟา้ ฉบบัมีในหอพระสมดุวชิรญาณ (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 
2465), หน้า 13. 
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ธุดงค์เหมือนดงัภิกษุ หรือฆราวาสท่ีจะเดนิทางไปแสวงบญุยงัสถานท่ีศกัดิ์สิทธ์ิ129 แตน่า่จะเป็นการ

เดนิทางเพื่อส ารวจโบราณสถานมากกวา่130   

ข้อเสนอของปฐมฤกษ์ท่ีว่าการเสด็จพระราชด าเนินไปพระปฐมเจดีย์มีลักษณะของ

การศกึษาประวตัศิาสตร์ ก็อาจจะมีความเป็นไปได้ หลงัจากนัน้เป็นเวลาหนึ่งปีก็ทรงเสด็จประพาส

หวัเมืองเหนือเม่ือ พ.ศ. 2376 พระองค์ทรงเรียบเรียงผลงานเร่ือง “จดหมายเหตรุะยะทางเสด็จหวั

เมืองเหนือทรงพระราชนิพนธ์เป็นภาษามคธ เม่ือเสด็จธุดงค์ในปีมะเส็ง พ.ศ. 2376” ซึ่งเป็นบนัทึก

ประสบการณ์ในการเสด็จพระราชด าเนินไปสมโภชน์วดัเขารูปช้างในจังหวัดพิจิตรและสถานท่ี

ใกล้เคียง   

พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงลอ่งเรือจากกรุงเทพฯ ไปตามแม่น า้เจ้าพระยา

และแมน่ า้นา่นเพ่ือเสดจ็ไปยงัเมืองพิจิตร ระหวา่งทางทรงแวะเยือนโบราณสถานตา่งๆ เช่น วดัจฬุา

มณี และวดัพระศรีมหาธาต ุเพ่ือสกัการะบชูาพระพทุธชินราชในเมืองพิษณุโลก ทรงเดินทางตอ่ไป

ยงัพระบรมธาตทุุ่งยัง้ท่ีเมืองอุตรดิตถ์ จากนัน้วกกลบัมาทางแม่น า้ยมเพ่ือเข้าสู่เมืองสุโขทยั ก่อน

เดนิทางกลบักรุงเทพผ่านเมืองก าแพงเพชร เม่ือพิจารณาสถานท่ีตา่งๆ ท่ีเสด็จเยือนในการเดินทาง

ครัง้ พบว่ามีความเก่ียวพันกับสถานท่ีท่ีกล่าวถึงในพงศาวดารเหนือของพระวิชิตปรีชากร 

โดยเฉพาะเมืองก าแพงเพชรท่ีพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวักล่าวถึงว่าเป็นเมืองท่ีพระ

เจ้าแสนปมผู้ เป็นพระราชบิดาของพระเจ้าอู่ทองเคยประทบัดงัความว่า “แรม ๗ ค ่า นอนพกัท่ีวดั

มหาธาต ุอนัประดบัด้วยต้นตาลมียอดน้อมลงมา ในเมืองไตรตรึงส์ อนัเปนท่ีประทบัของพระเจ้า

แสนปม131” 

การเดินทางไปส ารวจหัวเมืองเหนือในครัง้นัน้ ท าให้พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า

เจ้าอยู่หวัทรงค้นพบหลกัฐานทางประวตัิศาสตร์ท่ีส าคญัจากเมืองสโุขทยั คือ หลกัศิลาจารึก และ

                                                           
129 สนุทรภู่เป็นผู้หนึ่งท่ีเคยเดินทางไปพระปฐมเจดีย์เมื่อ พ.ศ. 2485 หลงัจากท่ีพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัเสดจ็ไป
เป็นเวลา 10 ปี พรรณนาวา่พบเห็นกลุม่พระสงฆ์เดินทางมาธุดงค์และปักกลดพกัแรมท่ีพระเจดีย์แห่งนี ้ในขณะท่ีฆาราวาสจะ
เดินทางมาเพ่ือสกัการะบชูาในฐานส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิ เช่นเดียวกบัตนเองท่ีเดินทางมาเพ่ือขอพร ด ูสนุทรภู่, นิราศพระประธมของ
สนุทรภู่ (กรุงเทพ: กรมศิลปากร, 2505), หน้า 49. 
130ปฐมฤกษ์ เกตทุศั, "พฒันาการโบราณคดีในประเทศไทย," เมืองโบราณ 21 (2538):15-44. 
131 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, จดหมายเหตรุะยะทางเสด็จหวัเมืองเหนือ: พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรง
พระราชนิพนธ์เป็นภาษามคธ เม่ือเสด็จธุดงค์ในปีมะเส็ง พ.ศ. 2376 (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒนากร 2468), หน้า 11. 
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พระแทน่มนงัคศลิาบาตร132  ซึง่พระองค์ได้ทรงน ากลบัมากรุงเทพฯ และทรงถอดข้อความในจารึก

ออกเป็นตวัอกัษรไทยตามยคุสมยัของพระองค์  

 ผลจากการเสด็จประพาสหัวเมืองเหนือ พ.ศ. 2376 ท าให้ชนชัน้น าสามารถท่ีจะขยาย

ขอบเขตการศกึษาประวตัิศาสตร์ให้กว้างไปกว่าประวตัิศาสตร์ของอยธุยา ซึ่งแต่เดิมถือว่าเป็นต้น

ก าเนิดของรัฐไทย ข้อนีป้รากฏในผลงานของเร่ือง “พงษาวดารเหนือลิลิต” ของสมเด็จพระมหา

สมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์ (2352-2435) พระองค์เป็นหนึ่งในผู้ ร่วมตามเสด็จ

พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัไปยงัเมืองสโุขทยัเม่ือ พ.ศ. 2376 และยงัทรงร่วมคณะถอด

ค าจากหลักศิลาจารึกท่ีค้นพบในคราวนัน้ด้วย พระนิพนธ์ฉบับนีมี้การล าดับวงศ์กษัตริย์ท่ีเคย

ปกครองแผ่นดินไทย โดยนบัวงศ์พระร่วงแห่งเมืองสุโขทยัเป็นล าดบัแรก ถดัลงมาเป็นวงศ์ของพระ

เจ้าศริิธรรมปิฎกแหง่เมืองเชียงแสน และวงศ์ของพระเจ้าอูท่องเป็นล าดบัท่ีสาม133  

การเรียบเรียง “พงษาวดารเหนือลิลิต” สะท้อนให้เห็นว่าการค้นพบหลกัฐานเชิงประจกัษ์

จากการเดินทางส่งผลให้ชนชัน้น าเกิดความคิดท่ีจะขยายการศึกษาประวตัิศาสตร์ต้นก าเนิดของ

ตนเองไปสู่ประวตัิศาสตร์สโุขทยั ซึ่งมีหลกัฐานทัง้หลกัศิลาจารึกและโบราณสถานเป็นสิ่งท่ียืนยนั

การคงอยู่ในอดีตของรัฐแห่งนี ้อย่างไรก็ดีชนชัน้น าในช่วงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัวยังคงไม่สามารถยืนยันความสืบเน่ืองของประวัติศาสตร์อาณาจักรสุโขทัยกับอยุธยา 

เพียงแต่เสนอว่าอาณาจกัรทัง้สองมีความเช่ือมโยงกับตนเองในฐานะท่ีเคยตัง้อยู่ในดินแดนท่ีตน

ครอบครองในปัจจุบัน  ซึ่งสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์ทรงนิยาม

อาณาจกัรเหลา่นีท่ี้เคยด ารงอยูใ่นดนิแดนไทยวา่เป็นสว่นหนึง่ของ “สยามราชอาณาเขต”134   

 

 

                                                           
132 พระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์, เร่ืองอภินิหารการประจกัษ, พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าอรุณวดี โปรดให้
พิมพ์เม่ือปีชวด พ.ศ. 2466, หน้า 12-13.  
133 สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์, พงษาวดารเหนือลิลิต (พระนคร: โรงพิมพ์ไทย, 2451), หน้า 98 – 99. 
134 สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์, "เร่ืองพระปฐมเจดีย์ " ใน เร่ืองพระปฐมเจดีย์กรมศิลปากรตรวจช าระ
ใหมแ่ละการบรูณะและปฎสิงัขรณ์พระปฐมเจดีย์, บรรณาธิการโดย กรมศิลปากร (กรุงเทพ: บริษัท ยนิูตี ้โพรเกรส จ ากดั, 2528), 
หน้า 70. 
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2.3 การเดินทางกับการเรียนรู้ความสืบเน่ืองระหว่างประวัติศาสตร์ก่อนและหลังการเข้า
มาของคนไทยจากโบราณสถานในหัวเมือง 
 

 การเขียนประวัติของรัฐต่างๆ ท่ีเคยด ารงอยู่ในดินแดนไทยของพระวิชิตปรีชากรและ

สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์ เป็นการน าเร่ืองราวของรัฐเหล่านัน้มา

ร้อยเรียงกนัตามล าดบัเวลา เพ่ือแสดงให้เห็นว่าดินแดนแห่งนีต้กทอดมาสู่ยคุของตนได้อยา่งไร แต่

จะเห็นว่าการเรียบเรียง “พงษาวดารเหนือลิลิต” สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยา

ลงกรณ์ทรงใช้ข้อมูลเชิงประจักษ์ท่ีได้จากการส ารวจพืน้ท่ีท่ีปรากฏในพงศาวดารมาใช้ยืนยัน

ข้อเท็จจริงในพงศาวดารเหนืออีกชัน้หนึ่ ง  ชนชัน้น าท่ีก่อนหน้านี ใ้ห้ความสนใจค้นคว้า

ประวตัิศาสตร์อยุธยาในฐานะต้นธารของประวตัิศาสตร์ของตนเอง มาตอนนีไ้ด้สถาปนาความรู้

เก่ียวกบัประวตัศิาสตร์ของดนิแดนไทยย้อนกลบัไปถึงยคุก่อนอยธุยา  

 การเขียนประวตัิศาสตร์แบบดงักล่าวยงัส่งผลให้มีการผนวกเร่ืองราวของของชนชาติอ่ืนท่ี

เคยด ารงอยู่ในดนิแดนไทยเข้ามาเป็นสว่นหนึง่ของประวตัิศาสตร์ไทย ดงัเชน่ การเรียนรู้ประวตัิของ

พระปฐมเจดีย์ ใน พ.ศ. 2375 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จธุดงค์ไปยงัพระปฐม

เจดีย์ ทรงเห็นว่าพระเจดีย์แห่งนีน้า่จะเป็นสิ่งปลกูสร้างท่ีชนชาติอ่ืนได้สร้างเอาไว้ก่อนท่ีชนชาตไิทย

จะย้ายถ่ินเข้ามาในภายหลัง เพราะลักษณะของพระเจดีย์ท าให้เห็นว่าลักษณะรูปทรงมีความ

แตกตา่งจากลกัษณะพระเจดีย์ของไทยทัว่ไป135   สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริ

ยาลงกรณ์ทรงอธิบายว่าพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงน าหลักฐานอ่ืนๆ เข้ามา

วิเคราะห์ร่วมด้วย เช่น พระพิมพ์ท่ีมีจารึกคาถา “เยธมฺมา” และศลิาจารึก “ท่ีเขียนไว้นัน้เป็นหนงัสือ

โบราณคนอ่านไม่ออก แล้วเป็นภาษามคธเก่าข้อหนึ่ง” 136  และอาจจะเป็นไปได้ว่าพระองค์ทรงใช้ 

“คมัภีร์มหาวงษ์พงศาวดารลังกา” ซึ่งเป็นคมัภีร์ทางพระพุทธศาสนาท่ีได้รับการช าระขึน้ในสมัย

พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจฬุาโลกมาเป็นข้อมูลประกอบด้วย137 ข้อมลูเหล่านีส้นบัสนุนให้

เห็นว่าคนไทยไมน่่าจะเป็นผู้สร้างพระเจดีย์องค์นี ้และผู้สร้างน่าจะเป็นกลุ่มคนท่ีอยูร่่วมยคุกบัพระ

                                                           
135 สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์, "เร่ืองพระปฐมเจดีย์ ", หน้า 71. 
136 สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์, "เร่ืองพระปฐมเจดีย์ ", หน้า 70. 
137 ในรัชสมยัพระบาทสมเด็จพระพทุธยอดฟา้จฬุาโลกมีการรวบรวมคมัภีร์มหาวงษ์พงศาวดารลงักาขึน้ เพราะมองวา่เป็นคมัภีร์ที่มี
การอธิบายการเข้ามาของพระพทุธศาสนาในประเทศไทย คมัภีร์ฉบบันีก้ลายเป็นเอกสารส าคญัที่ชนชัน้น าใช้ในการอธิบายที่มาของ
พระพทุธศาสนาในไทย ดพูิชญา สุม่จินดา, ถอดรหสัพระจอมเกล้า (กรุงเทพ: มติชน, 2557), หน้า 53.   
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เจ้าอโศกมหาราชท่ีสง่สมณทตูเข้ามาเผยแพร่พระพทุธศาสนาในประเทศไทย (ขณะนัน้มีความเห็น

วา่กลุม่ผู้สร้างนา่จะเป็นชาวมอญ)138  

 อย่างไรก็ดีในการศึกษาประวัติของพระปฐมเจดีย์ในสมัยดังกล่าว ชนชัน้น ายังคงไม่

สามารถท่ีจะหาความสืบเน่ืองระหว่างผู้ สร้างพระปฐมเจดีย์กับพวกตนในด้านของการสืบทอด

อ านาจทางการเมืองและเชือ้สายของคนไทยได้  เพียงแตเ่ห็นวา่ควรท่ีจะเรียนรู้ประวตัิศาสตร์ส่วนนี ้

ในฐานะท่ีเป็นส่วนหนึ่งของ “สยามราชอาณาเขต” พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงเห็น

ว่ากลุ่มชนชาติไทยเข้ามาฟื้นฟู เมืองแห่งนี แ้ละตัง้เป็นถ่ินฐานของตนในยุคหลัง (ต่อมา

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงวินิจฉัยว่าพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว

นา่จะทรงมองวา่พระเจ้าอูท่องเข้ามาฟืน้ฟเูมืองนี ้เพราะตัง้อยูใ่กล้กบัเมืองหลวงของพระองค์) 139    

ตอ่มาในรัชสมยัพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวันัน้ พระมหาสมณเจ้ากรมพระ

ยาปวเรศวริยาลงกรณ์ทรงหันเหความสนใจไปสืบค้นประวัติพระพุทธศาสนาในต่างประเทศ 

พระองค์ทรงขอให้ชนชัน้น า ท่ี ไปเยือนต่างประเทศเก็ บรวบรวมหลักฐานการเผยแพ ร่

พระพทุธศาสนาจากท่ีตา่งๆ รวมทัง้รูปถ่ายพระเจดีย์ กลบัมาถวาย140  พระองค์ทรงมองว่าประวตัิ

ของพระพทุธศาสนาน่าจะเป็นกรอบหนึง่ท่ีท าให้เห็นความสืบเน่ืองของประวตัศิาสตร์ชนชาตอ่ืินกบั

ประวตัศิาสตร์ชนชาติไทย เพราะคนไทยท่ีเข้ามาภายหลงัก็ได้ยอมรับนับถือพระพทุธศาสนา  ซึ่งได้

กลอ่มเกลาลกัษณะของคนไทยให้เป็นไปตามอยา่งค าสอนทางศาสนาพทุธ  อาจกล่าวได้ว่าการนบั

ถือพระพทุธศาสนาก็เป็นลกัษณะส าคญัประการหนึ่งของคนไทย การค้นหาความสืบเน่ืองระหว่าง

ประวตัศิาสตร์ของชนชาตอ่ืินๆ ในข้างต้น ท าให้ชนชัน้น าเห็นวา่ศาสนาพทุธเป็นสว่นหนึ่งท่ีแสดงให้

เห็นความสืบเน่ืองระหวา่งประวตัศิาสตร์ในยคุก่อนและยคุของตนเองเข้าด้วยกนั  

ในอีกกรณีหนึง่ ชนชัน้น ายงัไม่มีค าอธิบายความสมัพนัธ์ระหว่างการมีอยู่ของกลุ่มชนชาติ

ขอมในดินแดนไทยกบัยุคของตนเองได้ ชนชัน้น ารับรู้การด ารงอยู่ของกลุ่มชนนีจ้ากโบราณสถาน

                                                           
138 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, "เร่ืองพระปฐมเจดีย์," ใน เร่ืองพระปฐมเจดีย์กรมศิลปากรตรวจช าระใหมแ่ละการบรูณะ
และปฎสิงัขรณ์พระปฐมเจดีย์, บรรณาธิการโดย กรมศิลปากร (กรุงเทพ: บริษัท ยนิูตี ้โพรเกรส จ ากดั, 2528), หน้า 63. 
139ดพูระราชวินิจฉัยพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัได้ใน พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั, ประมวลพระบรม
ราชาธิบายเก่ียวกบัประวตัิศาสตร์สยาม: พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั (พระนคร: กรมศิลปากร, 
2496). 
140 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, นิทานโบราณคดี (กรุงเทพ: ไทยควอลติีบุ้๊คส์  2556), หน้า 101-103. 
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แบบปรางค์ และรับทราบวา่ชนเหลา่นีเ้ป็นผู้นบัถือศาสนาพราหมณ์  และอีกเหตผุลหนึง่ท่ีชนชัน้น า

ไม่สามารถแสวงหาความสัมพันธ์ระหว่างยุคสมัยของขอมและยุคตนเองได้ เป็นผลจากการท า

ความเข้าใจประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ไทย-ขอมด้วยแง่มุมทางการเมือง ท าให้ชนชัน้น ามอง

ประวตัขิองชาวขอมในทางท่ีเป็นปรปักษ์กบัชนชาตไิทย141   

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงค้นพบปราสาทเมืองสิงห์ในระหว่างเสด็จ

ประพาสน า้ตกไทรโยค  ทรงบนัทึกว่าในการเสด็จประพาส พ.ศ. 2416  ซึ่งเป็นครัง้ท่ีสองท่ีได้ทรง

เสด็จเยือนสถานท่ีนี ้ พระองค์ทรงวิเคราะห์ว่าโบราณสถานแห่งนีน้่าจะเป็นสิ่งปลูกสร้างของชาว

ขอมเพ่ือเป็นเทวสถานในศาสนาพราหมณ์142   โดยมีความเก่ียวข้องกบัแนวคิดการสร้างปราสาท

จากนครวดั ดงัความวา่ 

 

 “ถา้ประมานการดูก็เห็นว่าจะเปนของสร้างมาช้านานแลว้ จะเร่ืองเดียวกนักบัสร้างนครวดัฤาทีหลงัมา 

เมื่อยงัเล่นฝีมือช่างชนิดนีอ้ยู่ตามแถบนี ้คงจะเปนเมืองใหญ่ ในแผ่นดินสยามครัง้หน่ึงคราวหน่ึง แต่จะไม่สู้

ใหญ่โตบริบูรณ์มากนกั แต่อย่างจะไวเ้กียรติยศใหเ้ลือ่งฦาต่อสูข้้างฝ่ายตวนัออกเขาบา้ง”143 

 

อย่างไรก็ตามพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวยังมิได้ทรงสร้างความสืบเน่ือง

ระหว่างประวัติของผู้สร้างปราสาทแห่งนีก้ับยุคของพระองค์เอง เหมือนดงัประวัติของพระปฐม

เจดีย์ ข้อนีอ้าจจะเป็นผลจากท่ีผู้สร้างปราสาทแห่งนีเ้ป็นกลุ่มคนท่ีมีเชือ้ชาติตา่งจากพระองค์ และ

มิได้มีหลกัฐานทางประวตัศิาสตร์ท่ีจะแสดงความสมัพนัธ์ระหวา่งชนชาติขอมและไทยได้  

 การเรียนรู้ประวตัศิาสตร์ของชนชาติอ่ืนๆ ในดนิแดนไทยได้ขยายตวัไปพร้อมกบัการปฏิรูป

มณฑลเทศาภิบาล พ.ศ. 2435 ท าให้ชนชัน้น าจากส่วนกลางออกเดินทางไปยงัหวัเมืองตา่งๆ เพ่ือ

ปฏิบตัิงานด้านการบริหารแผ่นดิน  และยงัผลให้ข้าราชการท่ีมีความสนใจในประวตัิศาสตร์และ

โบราณคดีมีโอกาสท่ีจะเดินทางไปเย่ียมชมโบราณสถานหลงัจากว่างเว้นภารกิจด้วยเช่นเดียวกัน 

                                                           
141สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, เร่ืองพระร่วง: พระนิพนธ์สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ (พระ
นคร: โรงพิมพ์พระจนัทร์, 2511), หน้า 8. 
142 ด ูสมเด็จพระราชปิตลุา บรมพงศาภิมขุ, เร่ืองเที่ยวไทรโยค: คราวสมเด็จพระราชปิตลุา บรมพงศาภิมขุเสด็จประพาส เม่ือ พ.ศ. 
2464 (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2471), หน้า 20. 
143 พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, พระราชนิพนธ์เสด็จประพาสไทรโยค (พระนคร: ครุุสภา, 2504), หน้า 103. 
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ดงัเช่น สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ ซึง่ทรงด ารงต าแหน่งเป็นเสนาบดีกระทรวงมหาดไทย 

(พ.ศ. 2435-2458) พระองค์ทรงแสวงหาค าอธิบายความสืบเน่ืองระหวา่งประวตัศิาสตร์ชนชาติอ่ืน

กับประวัติศาสตร์ชนชาติไทยจากการศึกษาโบราณสถานในหัวเมือง ดงัสะท้อนให้เห็นในพระ

นิพนธ์เร่ือง “เท่ียวมณฑลเพ็ชรบรูณ์” (พ.ศ. 2447) ในระหวา่งท่ีเสดจ็กลบักรุงเทพฯ โดยการลอ่งเรือ

ลงมาตามแม่น า้ป่าสัก พระองค์ทรงรับทราบจากชาวบ้านว่ามีเมืองโบราณตัง้อยู่ในละแวก

ใกล้เคียง จึงทรงออกเดินทางเพ่ือไปค้นหาพระพทุธรูปโบราณ ตามพระบญัชาของพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั และเพ่ือค้นคว้าหาความรู้อนัเป็นสนใจส่วนพระองค์144  แม้ว่าจะไม่

ทรงพบพระพทุธรูปตามประสงค์ แตท่รงรับทราบข้อมลูเร่ืองการตัง้ถ่ินฐานของชนชาติอ่ืนๆ ในเมือง

วิเชียรบรีุจากการค้นพบศลิปะของชนชาตขิอมท่ีปรากฏในโบราณสถานเมืองศรีเทพ ดงัความวา่ 

 

 “เมืองศรีเทพนีเ้ห็นจะสร้างเป็น 2 ยคุ คือ เป็นเมืองขอมสร้างรุ่นเดียวกบัเมืองพิมายยคุ 1 แลว้และหกั

พงัทรุดโทรมไป มีใครมาสร้างอีกยคุ 1 แต่ท าคา้งหาส าเร็จไม่ สณัฐานและลวดลายปรางค์อิฐทีท่ าข้ึนใหม่

เหมือนกบัปรางค์วดัศรีสวายเมืองสโุขทยั และเทวสถานทีเ่มืองลพบรีุ ถา้จะสนันิษฐานว่าสร้างเมื่อไรในชัน้หลงั 

คงจะเป็นของไทยสร้างเมื่อตอนก่อนหรือตอนตน้ราชวงศ์พระร่วง สมยัเมื่อผูค้รองเมืองสโุขทยัเมืองลพบรีุและ

เมืองศรีเทพ ท านองจะเป็นเจ้าดว้ยกนั”145 

 

 การวิเคราะห์เมืองโบราณแห่งนีท้ าให้พระองค์ทรงทราบว่าแต่เดิมพืน้ท่ีแห่งนีเ้คยเป็นถ่ิน

ฐานของชนชาติขอมมาก่อน เพราะโบราณสถานแห่งนีมี้ลกัษณะท่ีคล้ายคลึงกบัศิลปะของชนชาติ

ขอม อย่างไรก็ดีเม่ือพิเคราะห์อย่างละเอียดก็ท าให้ทรงทราบว่ามีลกัษณะศิลปะแบบไทยผสมอยู่

ด้วย ข้อนีท้ าให้พระองค์ทรงเห็นว่าชนชาติไทยคงจะเข้ามาอาศยัในพืน้ท่ีนีใ้นภายหลงัและไม่ได้

ท าลายโบราณสถานแห่งนี ้ หากแตด่ดัแปลงและเสริมแตง่ให้เป็นไปตามแบบฉบบัของชนชาติไทย 

กล่าวคือ ชนชาติไทยเปล่ียนแปลงโบราณสถานของขอมท่ีนบัถือศาสนาพราหมณ์ให้กลายเป็นวดั

ในพระพุทธศาสนาแทน  ดังท่ีพระองค์ทรงเคยพบเห็นจากการเดินทางไปชมวัดพระพายหลวง 

                                                           
144 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, "เที่ยวมณฑลเพ็ชรบรูณ์," ใน เร่ืองเที่ยวที่ตา่งๆ ภาค 1-5 (กรุงเทพ: กรมศิลปากร, 2550), 
หน้า 15.  
145 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, "เที่ยวมณฑลเพ็ชรบรูณ์," หน้า 16-17.  
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เมืองสโุขทยั ท าให้ทราบว่าสถานท่ีแห่งนีแ้ต่เดิมเคยเป็นวดัของศาสนาพราหมณ์มาก่อนท่ีชนชาติ

ไทยจะดดัแปลงให้กลายเป็นวดัของศาสนาพทุธ   

สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงเห็นว่า “พระเจ้าลือไทย” หรือ “ลิทัย” ผู้ เป็น

กษัตริย์สุโขทัยพระองค์หนึ่งมีบทบาทส าคัญในการผสานความเช่ือแบบศาสนาพราหมณ์และ

ศาสนาพุทธเข้าด้วยกนั ดงัปรากฏว่าในรัชสมยัของพระองค์มีการสร้างเทวรูปและการจดัระเบียบ

ศาสนาพราหมณ์ขึน้ พร้อมทัง้มีการสร้างคติว่าเทวดาในศาสนาพราหณ์เป็นผู้ ท่ีช่วยรักษา

พระพุทธศาสนาด้วย สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงเห็นว่าข้อนีเ้ป็นกศุโลบายของพระ

ยาลือไทท่ีต้องการจะประสานพระพุทธศาสนากับศาสนาพราหมณ์146  ค าอธิบายนีท้ าให้เห็นว่า

พระองค์ทรงก าลงัเช่ือมโยงความสมัพนัธ์ระหว่างขอมและไทยว่ามีการสืบทอดความเช่ือระหว่าง

สองชนชาตเิข้าด้วยกนั 

 การแสวงหาค าอธิบายความสืบเน่ืองทางประวตัิศาสตร์ระหว่างชนชาติอ่ืนกบัชนชาติไทย

ยงัขยายไปสู่การเช่ือมโยงประวตัิศาสตร์ไทยกบัประวตัิศาสตร์โลก พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้า

เจ้าอยู่หัวทรงมีโอกาสเสด็จไปเย่ียมชมโบราณสถานท่ีเมืองลักซอร์ และได้เรียนรู้ประวัติศาสตร์

อียิปต์โบราณจากนกัวิชาการต่างประเทศท่ีน าเสนอความคล้ายคลึงกันของอารยธรรมอียิปต์กับ

อินเดีย โดยอธิบายว่าสองชนชาติมีต้นก าเนิดร่วมกัน จึงท าให้มีคติในการสร้างสถาปัตยกรรมท่ี

คล้ายคลงึกนั  

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเห็นว่า การสร้างสระน า้ของชาวอียิปต์

เพ่ือท่ีจะน าเทวรูปไปลอยในสระสอดคล้องกบัคตกิารสร้างพระธาตใุนสโุขทยัท่ีมีการขดุสระแล้วน า

พระธาตใุส่ผอบไปลอยน า้ก่อนท่ีจะสร้างเจดีย์ครอบไว้อีกชัน้หนึ่ง ซึ่งชนชาติไทยน่าจะรับคตินีม้า

จากอินเดียอีกทอดหนึ่ง ฉะนัน้อารยธรรมไทยก็อาจสามารถสืบย้อนกลบัไปถึงต้นก าเนิดร่วมกนักบั

อารยธรรมระดบัโลกได้ด้วย  แต่ไทยก็มีการดัดแปลงรูปแบบทางอารยธรรมให้เป็นไปตามแบบ

ตนเอง147  

                                                           
146 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, เร่ืองพระร่วง: พระนิพนธ์สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, หน้า 
23. 
147 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, ประมวลพระบรมราชาธิบายเก่ียวกบัประวตัศิาสตร์สยาม: พระราชนิพนธ์ใน
พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั,หน้า 10 -13. 
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อาจกล่าวได้ว่าการขยายตวัของระบบราชการไปสู่หวัเมืองในยคุปฏิรูปประเทศท่ีท าให้เกิด

การเดินทางของข้าราชการและเจ้านายประการหนึ่ง และการรับองค์ความรู้เร่ืองการศึกษาอารย

ธรรมจากโลกตะวนัตกอีกประการหนึ่ง ส่งผลให้ชนชัน้น าในช่วงทศวรรษ 2450 เกิดความคิดท่ีจะ

ขยายขอบเขตการศกึษาประวตัิศาสตร์ของตนเองให้ไกลออกไปกว่าประวตัิศาสตร์นบัตัง้แตก่ารเข้า

มาของชนชาติไทย เพ่ือท่ีจะสร้างความเข้าใจว่าภายในประเทศตนเองนัน้เคยมีชนชาติใดอาศยัอยู่

บ้าง การด ารงอยู่ของคนและรัฐเหลา่นัน้ชว่ยขยายองค์ความรู้เร่ืองพฒันาการของรัฐไทยได้อยา่งไร 

และอารยธรรมของชนชาตอ่ืินมีผลตอ่การเสริมสร้างอารยธรรมไทยอย่างไร  

ความสนใจในประเดน็เหล่านีมี้ส่วนส าคญัท่ีน าไปสู่การท่ีพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัวทรงประกาศก่อตัง้ “โบราณคดีสโมสร” เม่ือ พ.ศ. 2450 เพ่ือเป็นพืน้ท่ีรวบรวมและ

แลกเปล่ียนความรู้ทางประวัติศาสตร์และโบราณคดีท่ีเก่ียวข้องกับประเทศไทย ซึ่งหมายถึงว่า

พระองค์ทรงก าหนดขอบเขตของการค้นคว้าในเชิงพืน้ท่ีภายในเส้นเขตแดนของประเทศไทย (ซึ่ง

เป็นองค์ประกอบของความเป็นรัฐชาติสมยัใหม่) เป็นหลกั  และในการนีย้งัทรงขยายเวลาสืบค้น

ประวตัศิาสตร์ย้อนกลบัไปถึงพนัปี ดงัความวา่ 

 

 “ความหลงในพระราชพงศาวดารนี ้ท าให้ทอดธุระเสียว่า เร่ืองราวของชาติและประเทศของเราอยู่เพียง

สมเด็จพระรามาธิบดีที ่๑ สร้างกรุงทราวดีศรีอยธุยา เร่ืองราวทีเ่ก่ากว่านีน้่าจะพิจารณา ก็ไดล้ะเลยเสียส้ิน.. ชาว

ท่านทัง้หลายในสโมสรที่ประชุมกนัครั้งแรกนี้ได้กระท าในใจไว้ว่า เราจะค้นหาข้อความเร่ืองราวของประเทศ

สยามไม่ว่าเมืองใด ชาติใด วงษ์ใด สมยัใด รวบรวมเรียบเรียงข้ึนเป็นเร่ืองราวของประเทศสยามจ าเดิมตัง้แต่ 

๑,๐๐๐ ปีลงมา เร่ืองราวเหล่านีต้้องจบัตัง้แต่เมืองหลวงไทย...ซ่ึงเป็นเมืองที่ตัง้ของชนชาติไทยตัง้แต่ต้นเดิมลง

มาจนถึงเมืองเชียงแสน เชียงราย เชียงใหม่ สวรรคโลก โศกโขทยั อยธุยาเก่า อยธุยาใหม่ และเมืองลโว้ลพบุรี 

นครไชยศรี นครพิษณุโลก เมืองสวรรค์ สพุรรณ กาญจนบรีุ เพชรบรีุ เหล่านี ้เป็นต้น บรรดาซ่ึงได้เป็นใหญ่ใน

กาลครัง้หน่ึง แลว้รวบรวมมาเป็นประเทศสยามอนัหน่ึงอนัเดียวนี้”148 

 

 ความคิดของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวท่ีมีต่อการสืบค้นประวตัิศาสตร์

ของไทย ท าให้เห็นว่าเหตท่ีุพระองค์ต้องการขยายเวลาไปเป็นพนัปี ส่วนหนึ่งอาจจะเป็นผลมาจาก

                                                           
148 พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, "สมาคมสืบสวนของบรุาณในประเทศสยาม," วารสารศิลปากร 12, 2 (2511): 43-
45. 
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การศกึษาเร่ืองอารยธรรมโลกท่ีเห็นว่าชาติตา่งๆ มีการสัง่สมอารยธรรมมาเป็นพนัปี อีกด้านหนึ่งก็

เพ่ือท่ีจะแสวงหาความสืบเน่ืองทางอารยธรรมระหว่างประวตัิศาสตร์ของชนชาติอ่ืนและชนชาติ

ไทย  ท าให้พระองค์ทรงเห็นว่าการศึกษาประวตัิศาสตร์จากข้อมูลพงศาวดาร อาจจะไม่สามารถ

สร้างความเข้าใจในเร่ืองสายวิวฒันาการทางอารยธรรมท่ีสามารถสืบค้นไปได้ไกลกวา่กรอบเวลาท่ี

ปรากฏในพงศาวดาร  แนวทางของโบราณคดีสโมสรท าให้การอธิบายความสัมพันธ์ระหว่าง

ประวตัศิาสตร์ก่อนและหลงัชนชาติไทยจงึเป็นไปในด้านของการศกึษาความสืบเน่ืองของคติความ

เช่ือและประเพณีบางประการ ท่ีชนชาตไิทยรับและพฒันาให้กลายเป็นอารยธรรมตนเองด้วย  

กล่าวได้ว่าการขยายตัวของการปกครองส่วนท้องถ่ินได้เปิดโอกาสให้ชนชัน้น าท่ีสนใจ

ประวัติศาสตร์และโบราณคดีสามารถจะออกเดินทางไปยังหัวเมืองได้มากขึน้ และใช้เวลา

นอกเหนือจากการปฏิบตัิหน้าท่ีเดนิทางไปยงัโบราณสถานตา่งๆ เพ่ือท่ีจะแสวงหาโบราณวตัถแุละ

โบราณสถาน  ซึ่งท าให้ชนชัน้น าเหล่านีส้ังเกตว่าโบราณสถานในหัวเมืองมีศิลปะท่ีผสมผสาน

ระหว่างชนชาติอ่ืนและชนชาติไทย อนัน าไปสู่การตัง้ข้อสมมติฐานว่าชนชาติไทยมิได้มีปฎิสมัพนัธ์

กับชนชาติอ่ืนในแง่การท าสงครามอย่างเดียว หากมีการแลกเปล่ียนความเช่ือระหว่างกันดงัเช่น

การเปล่ียนแปลงโบราณสถานของชนชาติอ่ืนให้มารับใช้พทุธศาสนาของคนไทย และการประสาน

ความเช่ือของศาสนาอ่ืนให้เข้ากบัศาสนาของตน เช่น การยอมรับเทวดาในศาสนาพราหมณ์ให้มา

เป็นผู้ท านุบ ารุงศาสนาพุทธ อันแสดงให้เห็นความสามารถในการประสานประโยชน์  และท าให้

เห็นวา่ชนชาตไิทยสามารถอยูร่่วมกบัชนชาตอ่ืินในประเทศไทย  

 

2.4 การรือ้ฟ้ืนและการส ารวจประวัตศิาสตร์อยุธยาและสุโขทัยกับการแสวงหารากเหง้า
ของคนไทย ทศวรรษ 2450 
 

การศึกษาประวตัิศาสตร์ในช่วงทศวรรษ 2450 ดงักล่าวข้างต้น ท าให้เห็นว่าทิศทางของ

การศึกษาประวัติศาสตร์ในช่วงเวลานีเ้ป็นผลจากการสั่งสมความรู้ทางประวัติศาสตร์ทัง้ด้วย

การศกึษาเอกสารประวตัิศาสตร์และด้วยข้อค้นพบจากการเดินทางไปเย่ียมชมโบราณสถานตา่งๆ 

ท่ีตัง้อยู่ในประเทศไทย อาจกล่าวได้ว่าการศึกษาประวตัิศาสตร์สโุขทยัและอยุธยาในช่วงทศวรรษ 

2450 ท าให้ชนชัน้น าขณะนัน้สร้างข้อสมมติฐานเร่ืองท่ีมาของคนไทยว่าอพยพมาจากเชียงราย 
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โดยสายหนึ่งไปตัง้ถ่ินฐานท่ีเมืองสโุขทยั และอีกสายหนึ่งสร้างเมืองไตรตรึงษ์ท่ีก าแพงเพชร ซึ่งเป็น

ต้นทางของอยธุยาอีกชัน้หนึง่   

 ความสนใจของชนชัน้น าท่ีจะศึกษาท่ีมาท่ีไปของกลุ่มชนชาติไทยซึ่งได้เข้ามาตัง้ถ่ินฐาน

และก่อตัง้อาณาจกัรในดนิแดนไทย จะเห็นได้จากการแลกเปล่ียนความรู้เร่ืองประวตัศิาสตร์อยธุยา

ระหว่างพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวักบัพระยาโบราณราชธานินทร์ (พร เดชะคปุต์, 

2414 - 2479) ซึง่รับราชการปกครองมณฑลอยธุยาระหวา่ง พ.ศ. 2440-2468  

 พระยาโบราณราชธานินทร์เป็นผู้ ท่ีมีความรู้เร่ืองประวตัิศาสตร์อยุธยาอย่างกว้างขวาง 

ท่านใช้เวลาท่ีว่างเว้นจากการปฏิบตัิหน้าท่ีท าการขดุค้นและศกึษาประวตัิศาสตร์ภายในมณฑลท่ี

ปกครอง เม่ือพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัเสด็จไปประทบัท่ีพระราชวงับางปะอิน ก็

มกัจะเชิญให้พระยาโบราณราชธานินทร์มาร่วมเสวนาประวตัิศาสตร์อยุธยา เช่น “คดีแก้พระเจ้า

ปราสาททอง” 149 และทรงให้พระยาโบราณราชธานินทร์น าเสด็จพระราชด าเนินชมโบราณสถาน

ตา่งๆ ในเมืองอยธุยา  

 การแลกเปล่ียนความรู้ระหว่างพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวและพระยา

โบราณราชธานินทร์ก็อาจจะเป็นปัจจัยหนึ่งท่ีส่งผลให้พระองค์มีพระราชประสงค์ท่ีจะเสด็จ

ประพาสต้นไปยงัเมืองก าแพงเพชรใน พ.ศ.2447 ทรงออกเดินทางจากกรุงเทพฯ และทรงแวะรับ

พระยาโบราณราชธานินทร์ท่ีเมืองอยุธยา คณะเดินทางหยุดแวะชมโบราณสถานระหว่างทางใน

หลายท้องท่ี เช่น บงึหกูวาง (ปัจจบุนัตัง้อยู่ท่ีอ าเภอบรรพตพิสยั จงัหวดันครสวรรค์) ซึ่งพงศาวดาร

กล่าววา่พระเจ้าเสือได้มาคล้องช้างส าคญัในบริเวณนี ้  หลงัจากนัน้คณะเดนิทางไปแวะพกัท่ีเมือง

บ้านโคน (จงัหวดัก าแพงเพชร) คาดว่าน่าจะเป็นท่ีตัง้ของเมืองเทพนครของพระเจ้าอู่ทองก่อนท่ีจะ

ทรงย้ายมาตัง้ราชธานีท่ีอยธุยา (ภายหลงัจากเสด็จกลบัมาแล้วพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัวจึงทรงพบว่าศิลาจารึกสุโขทัยเรียกเมืองนีว้่าเมืองคณฑี)    อย่างไรก็ดีพระบาทสมเด็จ

พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัไมท่รงพบหลกัฐานอ่ืนๆ ท่ีมีความเก่ียวข้องกบัเมืองของพระเจ้าอูท่องแต่

อยา่งใด  

                                                           
149 พระยาโบราณราชธานินทร์ (พร เดชคปุต์), ประชมุพงศาวดาร ภาคที่ 63: เร่ืองกรุงเก่า (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 
2479).  
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 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเดินทางต่อไปยังวังพระธาตุ (จังหวัด

ก าแพงเพชร) เพ่ือค้นหาเมืองไตรตรึงษ์ (พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัเคยเสด็จมายัง

เมืองแหง่นี ้เม่ือ พ.ศ. 2376) พระองค์ทรงเห็นว่าพืน้ท่ีวงัพระธาตนุัน้ไมน่่าจะเป็นเมืองขนาดใหญ่ได้  

จึงเสด็จไปยังตอนเหนือของวงัพระธาตุประมาณ 26 เส้น (ประมาณ 1 กิโลเมตร)  พระองค์ทรง

ค้นพบซากโบราณสถานขนาดใหญ่ และมูลดินท่ีคาดว่าน่าจะเป็นท่ีตัง้วงัเดิม ทรงตัง้ข้อสงัเกตว่า

ลกัษณะของพืน้ท่ีป่าในบริเวณนีแ้วดล้อมไปด้วยต้นไม้ท่ีมีขนาดใหญ่ แตกต่างจากเมืองอยุธยา 

สนันิษฐานว่าเมืองแห่งนีค้งจะมีความเก่าแก่กว่า และอาจจะเป็นเมืองไตรตรึงษ์ท่ีกษัตริย์ในวงศ์

เชียงรายมาสร้างไว้   อย่างไรก็ดีพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเกิดข้อสงสัยใน

ความสมัพนัธ์ระหว่างเมืองไตรตรึงษ์และเมืองสุโขทยั เพราะว่าเมืองทัง้สองแห่งนีต้ัง้อยู่ไม่ไกลกัน

มากนกั ข้อนีพ้ระองค์ทรงสนันิษฐานว่าอาจจะมีความสมัพนัธ์เชิงอ านาจระหว่างสองเมืองนี ้หรือ

ผู้ปกครองทัง้สองเมืองอาจจะเป็นเครือญาติกนั ความวา่ 

 

 “ทีเ่ขาคน้ถากถางเข้ามาใหดู้ได้เพียงนี ้นอกจากนัน้ยงัเปนป่าทึบอยู่มาก ไม่ใช่รกอย่างกรุงเก่า เปนป่า

สูงไม้ใหญ่ ข้างล่างโปร่งทัง้ในเมืองนอกเมือง เหตดุว้ยท้ิงร้างเปนป่ามาช้านานกว่ากนัมาก ข้อซ่ึงจะโจทย์สงสยั

ว่าเปนเมืองไตรตรึงษ์แน่ละฤา เพราะมีข้อที่พากันสงสัยว่าเจ้าแผ่นดินลงมาแต่เชียงราย เวลานั้นเมือง

ก าแพงเพชรก็มีเจ้า เหตไุฉนจะข้ามลงไปสร้างเมืองไตรตรึงษ์ข้ึนในที่ใกลห่้างกนัเพียง ๔๐๐ เสน้ ความทีเ่ดาว่า

เมืองก าแพงเพชรมีเจ้าอยู่ในเวลานัน้ น่าจะเดาจากบาญชีเมืองประเทศราชครั้งแผ่นดินพระเจ้าอู่ทอง ใน

ทอ้งเร่ืองทีว่่าเจ้าเชียงรายยกลงมา ไม่ไดก้ล่าวว่าตีเมืองก าแพงเพชร ไปตัง้เมืองแปบเปนเมืองไตรตรึงษ์ทีเดียวจึง

เกิดสงไสย ที่จริงคงจะได้เมืองก าแพงเพชรแล้ว แต่หากจะย้ายไปสร้างเมืองใหม่ ให้เปนเกียรติยศฤาด้วยความ

ขดัข้องประการใด เมืองก าแพงเชรทีอ่ยู่ฝ่ังตวนัออก คงจะเกี่ยวดองฤาอยู่ในอ านาจเมืองสวรรคโลก ศโุขทยั พิศณุ

โลก จึงตัง้ทางที่เปนแผ่นเดียวกัน ถ้าพวกเชียงรายจรมาจะไปตัง้ฝ่ังตวนัตกก็จะได้ เพราะถูกต้องความใน

จดหมาย ว่าข้ามแม่น ้าโพตัง้ฝ่ังตวนัตกเมืองก าแพงเพชร เห็นจะเปนเมืองไตรตรึงษ์แน่”150 

 นอกจากนีพ้ระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัยงัเสดจ็ไปในบริเวณท่ีเช่ือวา่เป็น 

“ถนนพระร่วง” ตามท่ีกลา่วถึงในจารึกสโุขทยั พระองค์พรรณนาวา่ถนนนีส้ร้างขึน้เป็นคนัดิน ดงั

ความว่า 

                                                           
150 พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, พระราชนิพนธ์เร่ืองเสด็จประพาศต้นครัง้ที่สอง (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิ
พรรฒธนากร, 2467), หน้า 65-66. 
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“เมื่อไปพน้ป้อมนัน้จึงข้ึนถนน ขดุดินเปนร่อง ๒ ข้าง ข้ึนพูนเปนถนนสูง กวา้งประมาณ ๘ วาตรงล่ิว 

เรียกว่าถนนพระร่วง ถนนพระร่วงชนิดนีมี้ในระหว่างศโุขทยักบัสวรรคโลก เหมือนถนนสายนี้ๆ  ไปศโุขทยั แต่ขาด

เปนหว้งเปนตอน เชื่อแน่ไดว่้าเปนถนนพระร่วงจริง”151   

 

พระองค์ลองเสดจ็ตามถนนนีไ้ปประมาณ 20 เส้น (800 เมตร) ก็ถึงวดัก าแพงงาม สโุขทยั 

และยงัเสดจ็เท่ียวชมโบราณสถานหลายแหง่ โดยมีจดุหมายท่ีวดัพระยืนเป็นล าดบัสดุท้าย ก่อนท่ี

จะทรงเดนิทางกลบั152  

การเดินทางไปสืบค้นประวตัขิองพระเจ้าอูท่องในข้างต้น ท าให้ชนชัน้น าเร่ิมเข้าใจท่ีมาท่ีไป

ของชนชาติไทยก่อนท่ีจะเข้ามาสร้างบ้านเมืองในดินแดนไทยนัน้ ชนกลุ่มนีน้่าจะอพยพมาจาก

เมืองเชียงรายและมาสร้างเมืองท่ีไตรตรึงษ์ ต านานในพงศาวดารเหนือกลา่ววา่พระมารดาของพระ

เจ้าอู่ทองเป็นธิดาของเจ้าเมืองไตรตรึงษ์ ตอ่มาอภิเษกกบัท้าวแสนปมซึ่งเป็นชาวเมืองแห่งนี ้ และ

ย้ายไปสร้างเมืองใหม่ท่ีมีช่ือว่าเมืองเทพนครอนัเป็นท่ีประสตูิของพระเจ้าอู่ทอง  พระยาโบราณราช

ธานินทร์ได้เรียบเรียงหนังสือเร่ือง “ต านานกรุงเก่า” (พ.ศ. 2450) ภายหลังจากท่ีได้ตามเสด็จ

พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั ท่านอธิบายวา่บรรพบรุุษของพระเจ้าอู่ทองเป็นกษัตริย์

เชียงรายท่ีได้มาตัง้รกรากในเมืองไตรตรึงษ์ และอธิบายมูลเหตุท่ีพระเจ้าอู่ทองต้องอพยพลงมา

สร้างเมืองท่ีอยุธยาว่า เป็นเพราะเมืองเดิมถูกขนาบด้วยรัฐท่ีมีอ านาจมากกว่าคือสุโขทัยและ

ก าแพงเพชร จงึท าให้ไมส่ามารถท่ีจะขยายเมืองออกไปได้153 

 ความสมัพนัธ์ระหว่างเมืองสโุขทยัและเมืองไตรตรึงษ์ และความเป็นมาของพระเจ้าอู่ทอง

นัน้ อาจจะเป็นแรงบนัดาลใจหนึ่งให้พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงด าริท่ีจะเสด็จ

เยือนสุโขทัยเม่ือ พ.ศ. 2450   เส้นทางไปยังสุโขทัยท่ีทรงใช้ในครัง้นีส้อดรับกับเส้นทางท่ี

พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัเสดจ็ประพาสต้นเม่ือ พ.ศ. 2447    

                                                           
151 พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, พระราชนิพนธ์เร่ืองเสด็จประพาศต้นครัง้ที่สอง, หน้า 77-78. 
152 พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, พระราชนิพนธ์เร่ืองเสด็จประพาศต้นครัง้ที่สอง, หน้า 78-81. 
153 พระยาโบราณราชธานินทร์, ต านานกรุงเก่า (พระนคร: โรงพิมพ์อกัษรนิติ์, 2450), หน้า 1-2. 
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พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวัเสด็จโดยรถไฟพระท่ีนัง่ไปยงันครสวรรค์ จากนัน้

เดินทางต่อไปยังบึงหูกวาง เม่ือได้เสด็จไปถึงสถานท่ีนัน้ด้วยพระองค์เองแล้ว ก็ทรงมีพระราช

วินิจฉัยจากสิ่งท่ีประจกัษ์ด้วยสายพระเนตรบางประการ เช่น สาเหตท่ีุช้างของพระเจ้าเสือตกหล่ม

ตามท่ีกลา่วในพงศาวดาร คงเป็นเพราะสร้างทางข้ามบงึอยา่งรีบเร่ง และด้วยสภาพพืน้ท่ีแหง่นีเ้ป็น

บงึใหญ่ท่ีมีดนิออ่นนุม่ จงึท าให้ทางท่ีสร้างไมส่ามารถรองรับน า้หนกัของช้างพระท่ีนัง่ได้154  

 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวัเสด็จต่อไปยงับ้านโคน เพ่ือสืบหาว่าเมืองนี ้“จะ

เป็นท่ีตัง้เมืองเทพนครของพระเจ้าศิริไชยเชียงแสนหรือมิใช่”155  ทัง้นีเ้หตท่ีุพระองค์ทรงต้องการท่ี

จะศกึษาประวตัเิมืองท่ีพระเจ้าศิริไชยเชียงแสนสร้างขึน้ อาจจะเป็นผลสืบเน่ืองจากข้อสนันิษฐานท่ี

ยังหาข้อสรุปมิได้ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเร่ืองท่ีตัง้ของเมืองเทพนคร 

พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงพบวา่บ้านโคนเป็นชมุชนท่ีมีขนาดใหญ่ ดงัความวา่ 

 

“ข้ามล าน ้าเก่าบ่ายหนา้ลงไปทางล าน ้าใหม่มีหมู่บ้านซ่ึงเรียกว่าบ้านโคนนัน้ ตัง้แต่ริมน ้าเก่าตลอดลง

ไปจนถึงฝ่ังน ้าแควน้อย สงัเกตว่าบ้านเรือนตามแถบนีแ้น่นหนา และปลูกไว้เป็นสองแถวข้างถนน ดูท่วงทีเป็น

บา้นเป็นเมืองทางทีลึ่กเข้ามาจากล าน ้าแควนอ้ยมีบา้นเรือนห่างๆ กนั แต่ย่ิงใกล้ล าน ้าลงไปบา้นเรือนย่ิงหนาเข้า 

มีสวนมีไร่ติดอยู่กบัเรือนดูท่าทางมัน่คง ทัง้ราษฎรในบ้านโคนนี ้ก็ดูกิริยาเป็นชาวเมือง จะเปรียบเทียบกบัเมือง

ก าแพงเพชรก็คล้ายกนั แลเห็นผิดกบัราษฎรที่ได้พบแล้วตามทางที่ไปมาก ด้วยเหตุนี้ข้าพเจ้าสนันิษฐานว่า ที่

บ้านโคนนี้คงจะเป็นเมืองมาแต่โบราณกาล แต่หาคูหรือเทินและก าแพงไม่ได้เลย จึงเข้าใจว่าคงจะเป็นเมือง

ชัว่คราว ซ่ึงพระเจ้าแผ่นดินได้มาตัง้พกัอยู่ในระหว่างทีจ่ะเที่ยวหาชยัภูมิสร้างเมืองใหม่ จึงท าแต่ค่ายระเนียดข้ึน

ไว้เป็นขอบเขต เมื่อสร้างเมืองใหม่แล้วยกราชส านกัไป ค่ายนัน้ก็ร้ือหรือท้ิงให้โทรมไปเองโดยมิได้ซ่อมแซมอีก 

เพราะมิได้ตั้งใจให้เป็นที่รับศัตรูต่อไป ถ้าเป็นเช่นนี้แล้วก็จะกินกับข้อความที่กล่าวในเร่ืองต้นแห่งพระราช

พงศาวดารกรุงทวารวดีว่าพระเจ้าศิริไชยเชียงแสนไดส้ร้างเมืองเทพนครข้ึน” 156 

  

พระบรมราชาธิบายเร่ืองบ้านโคนนี ้ท าให้เห็นว่าพระองค์ทรงเลือกใช้ข้อมูลแวดล้อมอ่ืนๆ 

นอกจากพงศาวดาร มาประกอบการค้นหาเมืองเทพนครซึ่งไม่มีโบราณสถานหลงเหลือเป็นเคร่ือง

                                                           
154 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, เที่ยวเมืองพระร่วง, หน้า 1-3. 
155 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, เที่ยวเมืองพระร่วง,หน้า 3. 
156 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, เที่ยวเมืองพระร่วง, หน้า 16. 
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ยืนยนั ทรงเห็นว่าบรรพบรุุษของชาวบ้านโคนอาจจะเป็นกลุ่มคนท่ีติดตามพระเจ้าศิริไชยเชียงแสน

มาในครัง้ท่ีแสวงหาพืน้ท่ีสร้างเมืองใหม่ โดยพิจารณาจากขนาดของชุมชนท่ีใหญ่กว่าชุมชน

ใกล้เคียง ซึ่งน่าจะเป็นผลมาจากการตัง้ถ่ินฐานอย่างยาวนาน รวมทัง้ “กิริยาเป็นชาวเมือง” ของ

ชาวบ้านโคน  

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวยังทรงใช้วิธีการเดียวกันในการศึกษาความ

เป็นมาของเมืองโบราณอีกแห่งหนึ่ง คือ บ้านพรานกระต่าย (ท่ีอยู่ทางตอนเหนือของจังหวัด

ก าแพงเพชร)  พระองค์ทรงค้นพบชุมชนนีร้ะหว่างการเดินทางไปตามถนนพระร่วง ซึ่งเป็นการ

ทดลองเดินทางไปตามเส้นทางท่ีศิลาจารึกหลกัท่ี 2  พรรณนาวา่ พระสงัฆราชชาวลงักาท่ีพระยาลิ

ไททรงนิมนต์มาเผยแผ่พระพุทธศาสนาท่ีสุโขทยั เดินตามทางตามถนนพระร่วงจากก าแพงเพชร

เข้าสูส่โุขทยั157  ระหวา่งทางท่ีเสด็จตามรอยพระสงัฆราช พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั

ทรงสงัเกตว่ามีประชาชนตัง้บ้านเรือนอยู่ริมทางนีเ้ป็นระยะ จนมาถึงบ้านพรานกระต่ายท่ีมีคนตัง้

ถ่ินฐานและประกอบกสิกรรมอยูอ่ยา่งหนาแนน่ อีกทัง้บ้านเรือนมีรัว้กัน้ขอบเขตชดัเจน สะอาดและ

เป็นระเบียบ  ชาวบ้านพรานกระตา่ยยังเป็นผู้ มีกิริยามารยาทเรียบร้อย และมีความเป็นชาวเมือง 

นอกจากนีพ้ระองค์ค้นพบโบราณวตัถุท่ียืนยนัความเป็นมาของชาวบ้านท่ีน่ีว่าน่าจะเป็นกลุ่มชาว

เชียงรายท่ีอพยพมาตัง้ถ่ินฐาน ดงัความวา่ 

 

 “ที่นี้ได้เห็นความประหลาดอย่างหน่ึง คือกระจกหอบ่าวสาว กระจกนี้เป็นของนายมากผู้ใหญ่บ้าน 
กรอบท าด้วยไม้สลกัลวดลายแปลก มีกระจกอยู่ที่ตอนข้างบนใต้ยอดกรอบลงมานิดเดียว กระจกนัน้ก็บานเล็ก 

กรอบโตกว่าเป็นอนัมาก ถ้าดูผาดๆ ก็นึกว่ากระดาน ท ารูปคล้ายพระเจดีย์ ยอดสลกัเป็นหงส์ แต่กระจกนีเ้ป็น

ของส าคญัมาก ใครจะแต่งงานก็ต้องมายืมกระจกบานนี้ไปแต่งเรือนหอ พอเสร็จงานแล้วก็น าไปส่งคืนเจ้าของ 

ว่าเป็นธรรมเนียมเช่นนีม้านานแลว้ กระจกนี้นายมากว่าไดร้บัมรดกสืบต่อกนัมาหลายชัว่คน ว่าเดิมเป็นของพวก

ชาวเมืองเชียงราย เมื่อถูกพวกเมืองเชียงแสนตีแตกกระจายหนีมาอยู่ทีพ่รานกระต่าย”158 

  

                                                           
157 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, เที่ยวเมืองพระร่วง, หน้า 35. 
158พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั, เที่ยวเมืองพระร่วง, หน้า 28.  
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ข้อมูลเหล่านีท้ าให้พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงอนุมานว่าบ้านพราน

กระตา่ยนา่จะเป็นเมืองพรานท่ีกลา่วถึงในหลกัศลิาจารึกหลกัท่ี 2159   

การเสด็จประพาสบ้านโคนและบ้านพรานกระต่ายด้วยพระองค์เอง มีส่วนท าให้

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมีข้อสรุปเก่ียวกับความเป็นมาของคนไทยดังนี ้

ประการท่ีหนึ่ง สุโขทัยและไตรตรึงษ์มีความเก่ียวดองกัน และเป็นเมืองของคนไทยด้วยกัน  

ประการท่ีสอง ผู้ ท่ีอาศยัอยู่ในสองพืน้ท่ีนีเ้ป็นกลุ่มคนท่ีมีประวตัิวา่อพยพมาจากเชียงราย ก่อนท่ีจะ

อพยพมายงัพืน้ท่ีทางตอนกลางของไทย160  และประการท่ีสาม พระเจ้าอู่ทองน่าจะเป็นผู้ ท่ีสืบเชือ้

สายเชียงราย ไม่ใช่ผู้ ท่ีสืบเชือ้สายมาจากเจ้านายเมืองสพุรรณบรีุตามท่ีเข้าใจกนั พระองค์ทรงเห็น

วา่ความเก่ียวข้องระหว่างพระเจ้าอูท่องกบัเจ้านายเมืองสพุรรณบรีุน่าจะเป็นผลจากการอภิเษกกบั

พระธิดาของเจ้านายสพุรรณบรีุมากกวา่161   

อย่างไรก็ดีหลงัจากท่ีพระองค์ทรงค้นคว้าข้อมลูประวตัิศาสตร์อย่างละเอียด และเสด็จไป

ชมเมืองอู่ทองเม่ือ พ.ศ. 2456 พร้อมกับสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพและพระยาโบราณ

ราชธานินทร์ ท าให้ทัง้สามตัง้กระทู้ ถึงต้นก าเนิดของพระเจ้าอู่ทองขึน้อีกครัง้หนึ่ง ในคราวนี ้

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเสนอข้อวินิจฉัยท่ีแตกต่างไปจากครัง้ท่ีไปเสด็จ

ประพาสสุโขทยั กล่าวคือ จากท่ีพระองค์ทรงค้นคว้าต านานโยนกเพิ่มเติม ท าให้ทรงได้ข้อมูลว่า

พระเจ้าศิริไชยเชียงแสนไม่ใช่ผู้ปกครองเชียงแสน หากแต่เป็นขุนแสนภูท่ีเป็นหลานของพระยามงั

ราย และผู้ เรียบเรียงพงศาวดารน่าจะบนัทึกช่ือเมืองคลาดเคล่ือน  ส่วนพระมารดาของพระเจ้าอู่

ทองนัน้น่าจะมีสืบเชือ้สายมาจากเจ้านายเมืองฝาง162  กรณีนีแ้สดงให้เห็นว่า แม้ว่าประสบการณ์

เชิงประจกัษ์จะให้ข้อมลูและมมุมองใหม ่แตก่ารแสวงหาความรู้แบบเดมิยงัคงส าคญัอยู ่  

 

                                                           
159 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, เที่ยวเมืองพระร่วง, หน้า 4.                                                             2. 
160 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, เที่ยวเมืองพระร่วง, หน้า 5. 
161 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, เที่ยวเมืองพระร่วง, หน้า 5. 
162ข้อนีมี้พงศาวดารกลา่วถึงเหตกุารณ์ที่เมืองฝางถกูพมา่ตีแตก ท าให้เจ้านายฝ่ายเหนือที่เป็นต้นตระกลูของพระมารดาพระเจ้าอู่
ทองต้องละทิง้เมืองของตนเองไปยงัพืน้ที่อื่นๆ พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงเห็นวา่เจ้านายฝ่ายเหนือที่หนีมานัน้คง
จะมาสมทบกบักลุม่คนไทยที่เป็นชาวพืน้ถ่ินก าแพงเพชร  ชนกลุม่นีไ้ด้ยอมรับเจ้านายจากทางเหนือจงึร่วมกนัตัง้เมืองไตรตรึงษ์ขึน้ที่
ก าแพงเพชร ด ูพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั, ประมวลพระบรมราชาธิบายเก่ียวกบัประวตัิศาสตร์สยาม: พระราชนิพนธ์
ในพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั, หน้า 56. 
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2.5 ประวัตกิารคงอยู่ของชนชาตอ่ืินบนแผ่นดนิไทยกับการอธิบายคุณลักษณะไทย 
ทศวรรษ 2450 ถงึ ทศวรรษ 2470 
 

 การเรียนรู้เร่ืองการตัง้ถ่ินฐานของชนชาติไทยในประเทศไทย ท าให้ชนชัน้น ารู้ว่าประเทศ

ไทยเคยเป็นถ่ินฐานของชนชาติอ่ืนๆ มาก่อน  ชนชัน้น าไทยในระยะแรกเห็นว่าความสัมพันธ์

ระหว่างชนชาติไทยและชนชาติอ่ืนๆ มีลกัษณะของการต่อต้านกนัหรือท าสงครามระหว่างกนั  ซึ่ง

แนวทางนีจ้ะท าให้สร้างค าอธิบายได้ว่าชนชาติไทยสามารถสร้างอาณาจักรของตนเองจาก

ความสามารถในการขบัไล่ชนชาติอ่ืนออกไป และแนวทางนีย้งัเป็นการน าประวตัิศาสตร์มาสร้าง

ความสามัคคีของคนภายในชาติ ดงัเช่น พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราช

นิพนธ์ “บทลครเร่ืองพระร่วง” ซึ่งน าข้อมูลจากต านานและการศกึษาประวตัิศาสตร์สโุขทยัมาแต่ง

เป็นบทละครขึน้ โดยมุ่งหวงัจะให้บทละครนีเ้ตือนใจแก่ผู้อ่านให้ทราบถึงความเหน่ือยยากของการ

ก่อตัง้อาณาจกัรของคนไทย ดงัความวา่  

 

“หวงัใจว่าจะเป็นเคร่ืองบ ารุงใจให้ผูอ่้านร าพึงถึงต านานแห่งชาติไทยเรา และให้รู้สึกว่าชาติเราไม่ใช่

ชาติที่เกิดข้ึนใหม่ เป็นชาติเก่าอนัมีต านานดีมาแล้ว จะได้แลเห็นว่าชนกของเราได้พยายามตัง้ตนข้ึนเป็นอิสสร

ภาพ พ้นจากความเป็นข้าของพวกขอมซ่ึงเป็นชนต่างชาติต่างภาษาได้อย่างไร และเราทัง้หลายจะได้มีมานะ

ตัง้ใจรกัษาความเป็นไทยแห่งชาติเราอนัไดม้าโดยยากนัน้ไว ้ให้มัน่คงอยู่ ข้าพเจ้าเห็นว่าพระร่วงเป็นตวัอย่างอนั

ดีแห่งผูที้่รกัชาติย่ิงกว่าตวั ยอมตกระก าล าบากและแม้แต่ชีวิตก็ยอมสละ เพือ่มิใหช้นที่อยู่ในความปกครองต้อง

ได้รบัความเดือดร้อนพลอยลม้พลอยตายทัง้ฝ่ายไทยชาวละโวโ้ดยความจงรกัภกัดีต่อผูป้กครอง ก็อสุ่าห์ออกรบ

พุ่งพวกขอม ซ่ึงเคยคร้ามอ านาจกนัมาช้านานแล้วนัน้ จนมีชยัช านะไดโ้ดยความสามคัคีพร้อมเพรียงกนั เป็นน ้า

หน่ึงใจเดียวกนั”163 

 

อย่างไรก็ดีแนวคดินีด้จูะแตกตา่งจากข้อเสนอของสมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ ท่ี

ได้ปรากฏในพระนิพนธ์ในช่วงปลายทศวรรษ 2460 ถึงทศวรรษ 2470 ท่ีได้สร้างค าอธิบาย

ความสัมพันธ์ระหว่างชนชาติไทยและชนชาติพืน้เมืองอ่ืนๆ ก็ได้รับการพิจารณาในแง่ของการ

                                                           
163พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยุูห่วั, เร่ืองพระร่วงหรือขอมด าดิน: แถลงเร่ืองตามต านาน และสนันิษฐานโบราณคดี และ
เป็นบทกลอนลคร, พิมพ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ คณุหญิงศรีพิพฒัน์รัตนราชโกษาธิบดี ณ วดัมกฎุกษัตริยาราม วนัที่ 20 
เมษายน พ.ศ. 2490, หน้า 3-4. 
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แลกเปล่ียนวฒันธรรมเพิ่มเติมอีกแง่มุมหนึ่ง ดงัเช่น สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงมี

พระนิพนธ์ท่ีแสดงให้เห็นผลของการอยู่ร่วมกนัระหว่างชนชาติไทยและชนชาติอ่ืนๆ ในดินแดนไทย 

ได้แก่ “ปาฐกถาพงศาวดารสยาม” (พ.ศ. 2468) และ “ลักษณะการปกครองประเทศไทยแต่

โบราณ”  (พ.ศ. 2470) ซึ่งผลงานเหล่านีมี้การประมวลความรู้จากการเดินทางไปเยือนสถานท่ีจริง

อยูด้่วยอยา่งส าคญั  

 สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพทรงเห็นว่าจากการเท่ียวชมโบราณสถานของชนชาติ

อ่ืนๆ ในไทย เช่น  เมืองเพชรบุรีเก่า (ข้างดอนวัดมหาธาตุ) เมืองราชบุรีเก่า และเมืองชากังราว 

(ก าแพงเพชร) เป็นต้น  ก็ท าให้สามารถอนมุานได้วา่ดินแดนไทยคงจะเป็นถ่ินฐานของกลุ่มคนลาว 

มอญ และเขมรมาก่อน กลุ่มคนไทยท่ีเข้ามาภายหลังสามารถท่ีจะรวบรวมไพร่พลและขับไล่

ผู้ปกครองเดิมออกไป  เม่ือคนไทยสร้างบ้านเมืองของตนเองขึน้ ผู้ปกครองไทยสามารถท่ีปกครอง

ชนชาติอ่ืนๆ ท่ีอยู่มาแต่เดิมได้ สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงอธิบายว่า เป็นเพราะ

ลกัษณะนิสยัดัง้เดิมท่ีติดตวัคนไทยมา164 กล่าวคือ “ปราศจากวิหิงสานัน้ คือ อารีต่อบคุคลจ าพวก

อ่ืนซึ่งอยู่ในปกครอง” ซึ่งผู้ปกครองไทยมิได้รังเกียจชนชาติอ่ืนหรือคนท่ีนบัถือศาสนาอ่ืน หากยงัให้

การอุปถมัภ์เป็นอย่างดี165  และด้วยนิสยัท่ีมี “ความฉลาดในการประสานประโยชน์” พระองค์ทรง

ยกตวัอย่างการปกครองในยคุสโุขทยั ซึง่กษัตริย์มิได้กดข่ีขบัไลข่อมท่ีมีอยูจ่ านวนมากออกจากพระ

ราชอาณาจกัร 

 

“ยกตวัอย่างดงัเช่นพระเจ้ารามค าแหงมหาราชทรงคิดตัง้แบบหนงัสือไทย ใหใ้ช้เขียนไดท้ัง้ภาษาไทย

และภาษาขอมดว้ยตวัอกัษรอย่างเดียวกนั และจารีตประเพณีขอมอย่างใดดีไทยก็รบัมาประพฤติเป็นประเพณี

ของไทยไม่ถือทิฐิคณุธรรมทีฉ่ลาดประสานประโยชน์อนันี ้คงเป็นปัจจยัส าคญัอนัหน่ึงในโบราณสมยั ซ่ึงท าให้

ขอมกบัไทยกลายเป็นชาวสยามพวกเดียวกนั”166 

 

                                                           
164 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, ลกัษณะการปกครองประเทศสยามแตโ่บราณ (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 
2470),หน้า 9. 
165สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, ลกัษณะการปกครองประเทศสยามแตโ่บราณ, หน้า 10. 
166 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, ลกัษณะการปกครองประเทศสยามแตโ่บราณ, หน้า 12. 
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ค าอธิบายเร่ืองการแลกเปล่ียนวัฒนธรรมระหว่างชนชาติไทยกับชนชาติอ่ืนๆ มีผล

ปรับเปล่ียนความเห็นของชนชัน้น าท่ีมีตอ่ประวตัิการก่อตัง้อาณาจกัรของคนไทย  สมเด็จกรมพระ

ยาด ารงราชานภุาพทรงเห็นว่าการก่อร่างของประเทศไทยมิได้เกิดขึน้เพียงแต่โดยกลุ่มชนชาติไทย

เท่านัน้ หากต้องอาศัยความร่วมมือของชนชาติอ่ืนๆ ในดินแดน เช่น กษัตริย์สุโขทัยท่ีสามารถ

กล่อมเกลาชาวขอมให้กลายเป็นคนไทยได้  พระองค์ยังเห็นอีกว่าคนไทยในยุคหลังก็ยังสืบทอด

ลกัษณะนิสยัความฉลาดใน “การประสานประโยชน์” พร้อมทัง้น านิสยันีม้าใช้กบัคนจีนท่ีได้อพยพ

เข้ามาในภายหลงั ซึง่ปรากฏวา่คนจีนท่ีเกิดในไทยก็มกัจะกลายเป็นคนไทยไปในท่ีสดุ   

  

2.6 การเดินทางไปเยือนรัฐเพ่ือนบ้านเพ่ือเรียนรู้ความเป็นไทย ทศวรรษ 2460 ถงึทศวรรษ 
2470 
  

การขยายขอบเขตการศกึษาประวตัิความเป็นมาของคนไทยและรัฐไทยดงักล่าวข้างต้น 

ท าให้ชนชัน้น าเล็งเห็นแนวทางท่ีจะใช้ในการท าความเข้าใจความสมัพนัธ์ระหวา่งคนไทยและชน

ชาตอ่ืินๆ ในประเทศไทย ตอบค าถามวา่กลุม่ชนชาตอ่ืินๆ ปรับเปล่ียนเป็นคนไทยได้อย่างไร และ

น าความสมัพนัธ์นัน้มาอธิบายความเป็นไทย ข้อนีท้ าให้ชนชัน้น าเลือกท่ีจะท าความเข้าใจวิถีชีวิต

ของคนกลุม่อ่ืน และการอยูร่่วมกนัระหวา่งคนไทยและกลุ่มชนชาตอ่ืินๆ   

ชนชัน้น าในช่วงทศวรรษ 2460 ถึงทศวรรษ 2470 ให้ความสนใจกับการศกึษาอารยธรรม

ของชนชาติอ่ืนๆ ท่ีเคยอาศัยในไทย ท่ีส าคัญคือ การศึกษาอารยธรรมของขอม ซึ่งเป็นผู้ สร้าง

โบราณสถานจ านวนมากท่ียงัคงอยู่ในไทย ในจ านวนนีมี้สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพซึ่ง

เสด็จเยือนนครวดัใน พ.ศ. 2467ในครัง้นัน้พระยาโบราณราชธานินทร์มีความประสงค์ท่ีจะตาม

เสด็จด้วย เพ่ือค้นหาข้อมลูพิสูจน์ข้อสมมติฐานว่ายอดปราสาทพระราชวงัโบราณในอยุธยาน่าจะ

ถ่ายแบบมาจากกัมพูชา อย่างไรก็ดีพระยาโบราณราชธานินทร์ไม่ได้ตามเสด็จเพราะติดภารกิจ
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ส าคัญ167  ต่อมาสมเด็จ ฯ กรมพระยานริศรานุวัติวงศ์ก็เสด็จไปทอดพระเนตรนครวัดด้วยอีก

พระองค์หนึง่ใน พ.ศ. 2472168   

 สมเดจ็ ฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพทรงตอบรับค าเชิญจากยอร์ช เซเดส์ นกัวิชาการชาว

ฝร่ังเศสท่ีด ารงต าแหน่งบรรณารักษ์ของหอพระสมุดระหว่าง พ.ศ. 2461-2472  เพ่ือท่ีจะไปศกึษา

คติการสร้างปราสาทหินของขอมจากผู้ เช่ียวชาญชาวฝร่ังเศสท่ีท างานอยู่ในกมัพชูา  พระองค์ทรง

เห็นว่าความรู้นีอ้าจจะช่วยสร้างความเข้าใจเร่ืองปราสาทหินในไทยและการเผยแพร่ศาสนา

พราหมณ์จากกมัพชูาสูไ่ทยได้ 

 ระหว่างการเดินทาง สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงพบว่าปราสาทหิน (ซึ่งถูก

สร้างขึน้เป็นศาสนสถานในศาสนาพราหมณ์ ) บางแห่งได้ถูกดัดแปลงให้กลายเป็นวัดใน

พระพุทธศาสนา จึงอาจเป็นได้ว่าคนไทยรับรูปแบบศิลปะนีไ้ปจากเทวสถานขอม แต่ดดัแปลงให้

เข้ากบัความนิยมของตนเอง เช่น พระปรางค์ท่ีวดัพระศรีมหาธาต ุเมืองสวรรคโลก เมืองพิษณุโลก 

ตลอดจนกรุงเทพฯ นัน้ ข้อนีแ้สดงให้เห็นการเรียนรู้ระหวา่งทัง้สองชนชาติ169 

  เม่ือสมเด็จ ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพเสด็จถึงปราสาทหินนครวัด พระองค์ทรง

ประทบัใจกบัความยิ่งใหญ่ของสถานท่ีแหง่นีเ้กินกว่าท่ีทรงคาดคดิจากค าบอกเล่าและรูปถ่ายท่ีทรง

รับรู้มาก่อนการเดินทาง ทรงเห็นความคล้ายคลึงกันระหว่างปราสาทหินในกัมพูชาและ

โบราณสถานในไทย ท่ีเป็นสิ่งบง่ชีถ้ึงการเรียนรู้วิถีของกนัและกนัระหวา่งไทยและกมัพชูา ทรงมอง

วา่การเรียนรู้นีเ้กิดขึน้เป็นสองช่วง กล่าวคือ ช่วงท่ีขอมเข้าไปมีอ านาจในดินแดนไทย และสมยักรุง

ศรีอยธุยาท่ีเป็นช่วงท่ีไทยสามารถยึดดินแดนกมัพชูาเป็นประเทศราชได้ พระองค์ทรงเห็นว่าในทัง้

สองยุคคนไทยน าอารยธรรมเขมรเข้ามาพัฒนาจนกลายเป็นอารยธรรมของตนเองในท่ีสุด  

นอกจากนีเ้ม่ือทรงเห็นภาพจ าหลกัริมระเบียงรอบพระปรางค์ในนครวดัเป็นเร่ืองราวรามเกียรติท่ี์ใช้

ในการสอนใจประชาชน  ก็ทรงเห็นว่าไทยอาจจะรับแนวคิดนีไ้ปปรับใช้ในการสร้างวดัพระศรีรัตน

ศาสนาดาราม ซึ่งมีการเขียนภาพรามเกียรติ์ท่ีระเบียงแก้วของวดั และต่อมาสมเด็จพระนโรดม

                                                           
167 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สบ.2.52/213 เอกสารสว่นพระองค์สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ เร่ืองพระยาโบราณราช
ธานินทร์  (15 กมุภาพนัธ์  พ.ศ. 2457 - 27 กุมภาพนัธ์ พ.ศ. 2478). 
168 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701.26.1/4 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟา้กรมพระ
นริศรานวุตัตวิงศ์ เสด็จไปทอดพระเนตรนครวดั  (พ.ศ. 2471 - 2472). 
169 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, นิราศนครวดั (กรุงเทพ: มติชน, 2545), หน้า 122. 
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กษัตริย์กัมพูชาทรงโปรดให้น าภาพท่ีวัดพระศรีรัตนศาสดารามไปเขียนท่ีระเบียงวัดพระแก้ว

กัมพูชาด้วย ลกัษณะนีส้ะท้อนให้เห็นการแลกเปล่ียนทางอารยธรรมระหว่างกัมพูชาและไทยอีก

เชน่กนั170   

 สมเด็จ ฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพทรงเห็นวา่การพฒันาอารยธรรมของไทยท่ียาวนาน 

ท าให้ได้รับการยอมรับจากเจ้านายกัมพูชาในยุคหลัง โดยเฉพาะในช่วงต้นกรุงรัตนโกสินทร์  

หลงัจากท่ีพระนโรดมเข้ามาประทบัท่ีกรุงเทพฯ ก็ท าให้ราชส านกักัมพูชารับเอาอารยธรรมไทยไป

เป็นส่วนหนึ่งของอารยธรรมราชส านกัของตนในหลายด้าน เช่น การสร้างปราสาทราชวงัท่ีมีความ

คล้ายคลึงกับกรุงเทพฯ รวมทัง้รสนิยมทางศิลปวฒันธรรมของราชส านกักัมพูชาท่ีได้มีครูชาวไทย

ไปสอนและหัดโขนให้แก่ราชส านักกัมพูชา171  นอกจากนีพ้ระองค์ทรงพบกับเจ้านายกัมพูชาท่ี

สืบสายเลือดของราชวงศ์ไทย คือพระองค์เจ้าผิวซึ่งเป็นพระราชธิดาของสมเด็จพระศรีสวสัดิ์และ

พระมารดาท่ีเป็นชาวไทย ซึ่งพระองค์เจ้าผิวทรงสามารถ “พดูไทยชดั กิริยามารยาทก็เป็นอย่างผู้ ดี

ชาวกรุงเทพฯ”  

 ตอ่มาใน พ.ศ. 2478 สมเด็จ ฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพเสด็จไปเยือนพม่า ซึ่งเป็นช่วง

ท่ีทรงย้ายไปประทับท่ีปีนงัแล้ว  ครัง้นัน้พระองค์ทรงต้องการไปสืบค้นเร่ืองชาวอยุธยาท่ีถูกกวาด

ต้อนไปยงัประเทศพม่าหลงัการเสียกรุงศรีอยธุยาครัง้ท่ีสอง พ.ศ. 2310 ทรงมอบหมายให้นายสม

บุญ โชติจิต มหาดเล็กประจ าวังดิศกุลส่งเอกสารทางประวัติศาสตร์จากกรุงเทพฯ มายังปีนัง 

โดยเฉพาะต าราฟ้อนร า172  เพราะทรงได้รับข้อมูลว่าชาวอยุธยาท่ีย้ายถ่ินไปพม่านัน้ได้มีการ

ถ่ายทอดศลิปะการร่ายร าซึง่เรียกกนัวา่ “ระบ าโยเดีย”    

เม่ือเสด็จถึงพม่า พระองค์ทรงเดนิทางไปตามแหลง่โบราณสถานตา่งๆ ท่ีมีความเก่ียวเน่ือง

กบัประวตัิศาสตร์ไทย เชน่ วดัพระมหามยัมนีุ เมืองอมรปรุะ ซึ่งมีรูปหลอ่ส าริดท่ีพมา่น ากลบัไปเม่ือ

คราวเสียกรุงศรีอยธุยาครัง้ท่ีหนึ่ง173  ในระหว่างท่ีเดินทางท่องเท่ียวในพม่านัน้ ชาวพม่าต่างเรียก

พระองค์ว่า “โยเดีย”  พระองค์ทรงอธิบายว่าน่าจะเป็นการเรียกคนตามช่ือราชธานีตามแบบอย่าง

                                                           
170 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, นิราศนครวดั, หน้า 81. 
171 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, นิราศนครวดั, หน้า 227. 
172 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สบ.2.52/507 เอกสารสว่นพระองค์ สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ เร่ืองนายสมบญุ โชติ
จิตร (2478),หน้า 45. 
173 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, เที่ยวเมืองพะมา่ (พระนคร: โรงพิมพ์พระจนัทร์, 2489), หน้า 216. 
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โบราณ เหมือนกับท่ีราชส านักไทยก่อนรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เรียกช่ือ

ประเทศว่า “กรุงศรีอยธุยา”174 พระองค์ทรงน าความนีก้ราบทลูสมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุ

วตัวิงศ์วา่ 

 

 “เมื่ออยู่ในเมืองร่างกุ้งไปเที่ยวตลาด มีพวกพม่าที่ขายของถามว่า “โยเดีย” หรือ ก็เข้าใจว่าเขา

หมายความว่า “ชาวอโยธยา” หรือเป็นแต่ส าเหนียกไว้ ครั้นไปถึงเมืองมณัฑเล เราไปบอกว่าเป็น Siamese ดู

พม่าไม่เข้าใจทีเดียว ลองบอกว่าเป็น “โยเดีย” ก็พากนั “ออ้” และเลยเกิดไมตรีจิต พระองค์ป่ินบอกหม่อมฉนัว่ามี

อะไรๆ ต่างๆ ที่พม่าเอาอย่างไทยมาใช้มาก เป็นต้นว่าลวดลายจ าหลกัทีเ่รียกว่าลายโยเดียมีหลายอย่าง เคร่ือง

ดนตรีและกระบวนฟอ้นร าและขบัร้องก็ยงันบัถือแบบโยเดียอยู่จนทกุวนันี ้แต่กลายจะเป็นข้อเสียใจดว้ย (เฉพาะ

หญิงเหลือ) ตัง้ใจหมายจะดูพม่าร้องร าอย่างไทยที่ได้แบบแผนมาแต่ครัน้กรุงศรีอยธุยา ที่ได้คุ้นเคยกบัเจ้านาย

พม่าก็เป็นโอกาสที่จะวานให้หาพวกครูบาอาจารย์มาร้องร าให้ดู แต่เผอิญประจวบเวลาไว้ทุกข์ถวายพระเจ้า

ยอร์ช งดเล่นมหรสพ เลยไม่ได้ดู เสียดายย่ิงนกั ลองไปหาซ้ือแผ่นคราโมโฟนเพลงพม่าหลายแห่ง ก็มีแต่ร้อง

อย่างสมยัใหม่เข้ากบัเปียโนและไวโอลิน บอกว่าแผ่นเสียงร้องเพลงเข้าเคร่ืองดนตรีอย่างโบราณเลิกท ามาเสีย

นานแลว้175” 

  

 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงเห็นว่าชาวพม่านัน้ต่างยกย่องศิลปะต่างๆ ของ

ชาวไทยว่าเป็นของดีงาม ทรงได้รับการยืนยนัความคิดนีจ้ากการเดินทางไปเข้าเฝ้าพระองค์หญิง

ตะรังงาท่ีเมืองมณัฑเลย์ พระองค์เป็นเจ้านายพม่าท่ีมีเชือ้สายเจ้านายอยุธยาท่ีถูกกวาดต้อนไป

คราวเสียกรุงศรีอยุธยาครัง้ท่ีสอง   พระองค์หญิงตะรังงาทรงอธิบายว่าชาวพม่าช่ืนชมชาวไทย 

เพราะเป็นชาติท่ีสามารถรักษาอิสรภาพและไม่ตกเป็นเมืองขึน้ของจกัรวรรดินิยมตะวนัตก อีกทัง้

ราชส านกัพมา่ก็รับอารยธรรมไทยไปเป็นสว่นหนึง่อารยธรรมตนเชน่กนั  

 

“พม่าพากนัชมไทยอยู่เสมอทีส่ามารถท านบุ ารุงบา้นเมืองใหเ้จริญรุ่งเรืองและรกัษาอิสรภาพมาได ้แลว้

ตรสัต่อไปว่าแต่ก่อนมาไทยจะเอาแบบอย่างอะไรของพม่าไปใช้บา้งเธอไม่ทราบ แต่ถึงเอาไปก็ไม่มากเท่าพม่า

                                                           
174 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, เที่ยวเมืองพะมา่, หน้า 148. 
175 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, เที่ยวเมืองพะมา่, หน้า 487-488. 
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เอาแบบอย่างของไทยมาใช้ เป็นตน้ว่าเคร่ืองดนตรี กระบวนฟอ้นร าการเล่นตลอดจนลวดลายกระบวนช่าง พม่า

เอาแบบของไทยไปใชม้าก อะไรเรียกว่า “แบบโยเดีย” เป็นทีนิ่ยมกนัว่าดีทัง้นัน้” 176 

 

 แม้ว่าสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพจะทรงพบว่าแท้ท่ีจริงแล้วความเป็นโยเดีย 

(ไทย) ในพมา่นัน้จะได้รับการดดัแปลงให้เปล่ียนแปลงไปตามอย่างพมา่ เชน่ ระบ าโยเดียท่ีแทบไม่

เหลือเค้าโครงว่าเป็นนาฎศิลป์ไทย แต่พระองค์ยงัทรงคิดว่าสิ่งเหล่านีก็้เป็นตวัแทนของความเป็น

ไทยในแง่ของอารยธรรมไทยท่ีมีความโดดเดน่จนท าให้พมา่ยอมรับและน ามาดัดแปลงให้เป็นอารย

ธรรมตนเอง  

 ผลจากท่ีสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพเสด็จเดินทางไปกัมพูชาและพม่า ท าให้

เข้าใจว่าไทยพัฒนาวฒันธรรมตนเองจากการแลกเปล่ียนกับประเทศเพ่ือนบ้าน เช่น การรับคติ

ความเช่ือของศาสนาพราหมณ์มาจากเขมร ซึ่งได้กลายเป็นรากฐานความเช่ืออย่างหนึ่งท่ีคนไทย

ยังคงปฏิบัติ อีกทัง้การเดินทางไปยังกัมพูชาก็ทรงท าให้พบว่าราชส านักกัมพูชาก็ยังได้รับ

วฒันธรรมของไทยท่ีได้รับการพฒันามาอย่างตอ่เน่ืองจนถึงสมยัรัตนโกสินทร์ เข้าไปเป็นส่วนหนึ่ง

ของราชส านกัตนเอง  สมเดจ็ฯ กรมด ารงราชานภุาพยงัทรงพบลกัษณะนีใ้นประเทศพม่าท่ีมีการน า

วฒันธรรมของชาวอยธุยามา เช่น ระบ าโยเดียมาเป็นการแสดงท่ีส าคญัของราชส านกัพมา่ ข้อนีจ้ึง

ท าให้เห็นวา่วฒันธรรมไทยเป็นวฒันธรรมท่ีได้รับการยกยอ่งจากตา่งชาติ 

  

2.7 สรุป 
  

การเดินทางไปยงัสถานท่ีจริงกบัการศกึษาประวตัิศาสตร์และโบราณคดีของชนชัน้น าไทย

ตัง้แต่ยุคต้นรัตนโกสินทร์ท่ีน ามาพิจารณาในท่ีนี ้เกิดขึน้จากความต้องการเรียนรู้ประวตัิศาสตร์

อยุธยา ซึ่งถูกนับว่าเป็นต้นธารของชนชัน้น ากรุงเทพฯ ท่ีสามารถน ามาใช้อ้างความชอบธรรมใน

การปกครองได้ แต่เหตุการณ์ เสียกรุงศรีอยุธยาครัง้ท่ีสอง พ.ศ. 2311 ท าให้ หลักฐานทาง

ประวตัิศาสตร์สูญหายเป็นจ านวนมาก  ชนชัน้น าในยุคนีจ้ึงเกิดความคิดใช้มุมมองประวตัิศาสตร์

                                                           
176 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, เที่ยวเมืองพะมา่, หน้า 240. 
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และโบราณคดี กับการเดินทางไปยังหัวเมืองต่างๆ ใต้ปกครองเพ่ือรวมรวมข้อมูลและหลกัฐานท่ี

เก่ียวข้องกบัเหตกุารณ์ส าคญัในประวตัิศาสตร์ท่ีบง่บอกท่ีมาของพวกตน  

 การเดินทางไปเรียนรู้ประวตัิศาสตร์ไทยจากโบราณสถานในหวัเมือง นอกจากจะท าให้ได้

ข้อมลูเก่ียวกบัประวตัศิาสตร์อยธุยา (แม้วา่จะไม่ท าให้ได้ข้อยตุิ เช่น กรณีประวตัิพระเจ้าอู่ทอง) ยงั

ท าให้พบหลักฐานท่ีเผยให้เห็นถึงการด ารงอยู่ของประวัติศาสตร์ของชนชาติไทยท่ีเก่าแก่กว่า

ประวตัศิาสตร์อยธุยา โดยเฉพาะอย่างยิ่งประวตัศิาสตร์สโุขทยั และพบหลกัฐานของการตัง้ถ่ินฐาน

ของชนชาติอ่ืนๆ ในดินแดนไทย  ท่ีสามารถสืบย้อนไปได้วา่เป็นยคุสมยัก่อนท่ีชนชาตไิทยจะเข้ามา

ปกครอง  ชนชัน้น าจึงเกิดความคิดท่ีจะขยายขอบเขตการศึกษาประวัติศาสตร์ตนไปไกลกว่า

ประวตัิศาสตร์อยธุยา เพ่ือท่ีจะศกึษาความสมัพนัธ์ระหว่างชนชาติไทยกบัชนชาติตา่งๆ ท่ีอาศยัอยู่

ในประเทศไทย โดยเฉพาะอย่างยิ่งพยายามท่ีจะอธิบายการกลืนกลายชนชาติอ่ืนๆ เข้าเป็นคนไทย 

ซึง่ถกูอธิบายด้วยความสามารถในการปกครองและคณุลกัษณะทางวฒันธรรมท่ีดีของคนไทย  

อาจกล่าวได้ว่า การเดินทางไปเยือนประเทศเพ่ือนบ้านของชนชัน้น าไทยในยุคท่ีรัฐชาติ

สมยัใหม่ท่ีขีดเส้นพรมแดนระหวา่งประเทศอย่างชดัเจนถือก าเนิดขึน้ในภูมิภาคแล้ว ทัง้เพ่ือศกึษา

ประวัติศาสตร์ของเพ่ือนบ้านและตามรอยชนชาติไทยในต่างแดน ก็เป็นส่วนหนึ่งท่ีท าให้ความ

ส านกึและความภมูิใจในความเป็นไทยชดัเจนขึน้ด้วย   

การยึดข้อมูลจากพงศาวดารซึ่งเป็นเร่ืองของสถาบันพระมหากษัตริย์เป็นหลักในการ

อธิบายท่ีมาของชนชาติไทยและรัฐไทย บทบาทของพระมหากษัตริย์ในการตัง้ถ่ินฐาน ท าสงคราม

ขบัไล่กลุ่มอ่ืน หรือรวบรวมผู้คนชนต่างๆ ส่งผลให้สถาบนัพระมหากษัตริย์เป็นศนูย์กลางของการ

ขบัเคล่ือนประวตัิศาสตร์ไทยและความเป็นไทย ข้อมูลเชิงประจกัษ์ท่ีได้มาจากการเดินทางไปยัง

สถานท่ีตามพงศาวดารมีสว่นสนบัสนนุข้อมลูในเอกสารประวตัิศาสตร์ให้มีความหนกัแนน่ยิ่งขึน้  

 การความเป็นไทยถูกสร้างขึน้โดยเคร่ืองมือทางประวัติศาสตร์และโบราณคดี ร่วมกับ

หลกัฐานเชิงประจกัษ์ในการเดินทางไปเยือนโบราณสถานของชนชัน้น า ก็ท าให้ความเป็นไทยท่ีชน

ชัน้น าสร้างขึน้กลายเป็นความรู้ท่ีได้รับการยอมรับอย่างกว้างขวาง และกลายเป็นชดุความรู้เร่ือง

ความ เป็น ไทยอย่ า งหนึ่ ง  ซึ่ งถูกน าม าใช้ เพ่ื อสนับ สนุ น ระบอบการปกครองในสมัย

สมบูรณาญาสิทธิราชย์ แม้ว่าความเป็นไทยชุดนีจ้ะลดบทบาทลงไปในช่วงหลงัเปล่ียนแปลงการ

ปกครองจนถึงสงครามโลกครัง้ท่ีสอง แตช่ดุความรู้ท่ีถกูสร้างขึน้มานีก็้กลบัมามีบทบาทและส าคญั
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ในช่วงหลงัสงครามโลกครัง้ท่ีสอง ซึ่งสถาบนัพระมหากษัตริย์กลายเป็นอตัลกัษณ์หนึ่งของความ

เป็นไทยมาตอบโต้กบัการขยายตวัของลทัธิคอมมิวนิสต์ (ซึง่จะกลา่วตอ่ไปในบทท่ี 5)  
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บทที่ 3 การส ารวจศักยภาพทางเศรษฐกจิและการสร้างความเป็นไทยทาง
เศรษฐกจิ ทศวรรษ 2460 – ทศวรรษ 2470 

 
3.1 เกร่ินน า: ทุนนิยม, การพัฒนาเศรษฐกิจ, ความเป็นไทยทางเศรษฐกิจ  
 

นักวิชาการท่ีศึกษาประวัติศาสตร์ไทยช่วงเปล่ียนผ่านเข้าสู่สมัยใหม่เห็นพ้องกันว่า 
นับตัง้แต่การลงนามสนธิสัญญาเบาว์ริงใน พ.ศ. 2398 ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจอม
เกล้าเจ้าอยู่หวั เกิดการเตบิโตของเศรษฐกิจแบบทนุนิยมในไทยและเศรษฐกิจไทยเช่ือมตอ่เป็นสว่น
หนึ่งของตลาดโลก ซึ่งส่วนหนึ่งเป็นผลพวงของการขยายตวัของลทัธิอาณานิคมในดินแดนเพ่ือน
บ้านท่ีได้เร่งเร้าให้ไทยต้องปรับตวั  ไมเคิล อาดาส (Michael Adas) เห็นว่าท่ีเจ้าอาณานิคมขยาย
อ านาจในบริเวณเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ภาคพืน้ทวีปมิได้ต้องการดนิแดนเพียงอย่างเดียว หากแต่
ต้องการทรัพยากรธรรมชาติและสินค้าพืน้เมืองในพืน้ท่ีท่ีตนเองครอบครองและจากพืน้ท่ีใกล้เคียง 
โดยเฉพาะสินค้ากสิกรรมจากท่ีราบลุ่มแม่น า้อิรวดี (พม่า), และสามเหล่ียมปากแม่น า้โขง 
(เวียดนาม)  นอกจากนีช้าวตะวันตกก็ยังให้ความสนใจสินค้ากสิกรรมจากพืน้ท่ีราบลุ่มแม่น า้
เจ้าพระยาในประเทศไทย ซึ่งส่งผลท าให้ชนชัน้น าไทยต้องด าเนินการพฒันาเศรษฐกิจให้สอดรับ
กบัความต้องการนี ้177  นนัทนา กปิลกาญจน์เห็นว่าผลพวงของสนธิสญัญาเบาว์ริงยงัผลให้ชนชัน้
น าตระหนกัว่าไม่สามารถท่ีจะใช้ระบบผกูขาดสินค้าตามแบบเดิมมาแสวงหารายได้เข้ารัฐได้แล้ว 
จึงเร่ิมคิดท่ีจะหาวิธีการแสวงหารายได้แบบใหม่ท่ีสอดคล้องกับเศรษฐกิจแบบทุนนิยมแทน เช่น 
การเก็บภาษีตา่งๆ178  

สมภพ มานะรังสรรค์เห็นว่าการขยายตวัของการค้าระหว่างประเทศในยุครัชกาลท่ี 5 นัน้ 
ยงัมีปัจจยัเร่ืองการพฒันาเทคโนโลยีเรือเดินสมทุรท่ีมีประสิทธิภาพมากขึน้ ซึง่ท าให้คา่ระวางขนส่ง
สินค้าระหว่างประเทศลดลง  ด้วยเหตุนีส้ินค้ากสิกรรมของไทยจึงมีต้นทุนท่ีต ่าลงและสามารถ
แข่งขนักบัสินค้าจากประเทศอ่ืนๆ ได้ดีขึน้ โดยเฉพาะการค้าข้าวระหว่างไทยกบัอเมริกาเหนือท่ีได้
เฟ่ืองฟขูึน้179   
                                                           
177 Michael Adas, "Continuity and Transformation: Colonial Rice Frontiers and Their Environmental Impact on the Great 
River Deltas of Mainland Southeast Asia " in The Enviroment and World History, ed. Edmund Burke and Kenneth 
Pomeranz (California: University of California Press 2009), pp. 191-196. 
178 นนัทนา กปิลกาญจน์, ผลกระทบของระบบผกูขาดทางเศรษฐกิจที่มีตอ่สงัคมเกษตรกรรมไทย: สมยัอยธุยาจนถึงสนธิสญัญาเบา
ริง พ.ศ.2398 (กรุงเทพ: โอเดียนสโตร์, 2534), หน้า 1-2. 
179 สมภพ  มานะรังสรรค์,  แนวโน้มพฒันาการเศรษฐกิจไทยในชว่งก่อนและหลงัการปฏิรูปการปกครองในรัชสมยัพระบาทสมเด็จ
พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั (กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2544), หน้า 21-23. 
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แม้ว่าความต้องการสินค้ากสิกรรมจากภายนอกจะเป็นแรงผลกัดนัให้เกิดการเติบโตของ
เศรษฐกิจเพ่ือการส่งออก (ในช่วงทศวรรษ 2400 ยงัคงกระจกุตวัอยู่ท่ีกลุ่มชาวนาในเขตภาคกลาง
ตอนล่าง ซึ่งเป็นกลุ่มชนท่ีมีศกัยภาพในการผลิตสินค้าเพ่ือค้าขายกบัตา่งชาติได้)180 แตเ่ม่ือมองใน
ระดับการบริหารราชการแผ่นดินของไทยยังคงมิได้ปรับเปล่ียนให้เข้ากับสถานการณ์นี อ้ย่าง
เหมาะสมนกั เน่ืองจากรัฐบาลไทยในช่วงต้นทศวรรษ 2400 ยงัขาดความสามารถในการรวมศนูย์
อ านาจทางการเงินการคลงั ซึ่งท าให้รัฐบาลไม่สามารถประเมินได้ว่าสินค้าชนิดใดจะสร้างรายได้
แก่ประเทศเป็นหลัก เดวิด เค. วัยอาจมองว่าหลังจากรัฐบาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หวัท าการปฏิรูปประเทศ และจดัตัง้กระทรวงการคลงัให้เป็นหน่วยงานท่ีรวมอ านาจทางการ
เงินและการคลงัเข้าสู่ศนูย์กลาง ก็เป็นชว่งท่ีท าให้รัฐบาลสามารถประเมินได้วา่รายรับและรายจ่าย
ของประเทศเกิดจากแหลง่และปัจจยัใดบ้าง และสามารถวางแผนพฒันาเศรษฐกิจให้สอดคล้องกบั
ความต้องการของตลาดโลก181   
 ในระยะแรกการเปล่ียนแปลงวิธีคิดเก่ียวกับการพัฒนาเศรษฐกิจไทยส่งผลต่อภาค
การเกษตรอย่างเห็นได้ชัด เจมส์ ซี. อินแกรม (James C. Ingram) เห็นว่าการปรับตวัให้เข้ากับ
ระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยมยงัผลให้รัฐบาลของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเห็น
ความส าคญัของการส่งเสริมการประกอบกสิกรรมท่ีคนไทยใช้หาเลีย้งปากท้องมาอย่างยาวนาน 
และรัฐบาลสามารถเก็บภาษีจากการขยายตวัของการประกอบกสิกรรมมาเป็นรายได้ใช้จา่ยในการ
บริหารประเทศได้182  

การขยายตวัของการสง่ออกสินค้ากสิกรรมในช่วงรัชสมยัพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัวยงัผลให้รัฐบาลเกิดการปรับตวัให้สอดรับกับรูปแบบการค้าท่ีเปล่ียนแปลงไป รัฐบาลมี
ความต้องการท่ีจะเพิ่มจ านวนผลผลิตทางกสิกรรมเพ่ือส่งออกมากขึน้ พวงเพชร สรัุตนกวีกลุเสนอ
ว่าภาวะความเป็นสมัยใหม่และระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยมเป็นแรงขบัเคล่ือนให้กระทรวงเกษ
ตราธิการซึ่งเป็นหน่วยงานท่ีท าหน้าท่ีดแูลภาคกสิกรรมของประเทศมุ่งแสวงหาวิธีการท่ีจะขยาย
พืน้ท่ีและจ านวนผลผลิตทางกสิกรรมให้เพิ่มสงูขึน้ เพ่ือท่ีจะสามารถเรียกเก็บรายได้จากผู้ประกอบ
กสิกรรมในรูปแบบภาษีค่าท่ีนาเป็นอาทิ 183 สอดรับกับท่ีฮัน แต็น บรึมเมิลแฮวส์ (Han ten 

                                                           
180 Francois Molle, "Social and Economic Patterns of Landlord-Tenant Relationships in the Chao Phraya Delta, 
Thailand: An Historical Perspective," Southeast Asian Studies 33, 3 (October 2002): 518. 
181 David K. Wyatt, Thailand: A Short History (Chaing Mai: Silkworm Books, 1984), pp. 199-201. 
182 James C. Ingram, Economic Change in Thailand: 1850 – 1970 (Stanford: Stanford University, 1971), pp. 36-43. 
183 พวงเพชร สรัุตนกวีกลุ, "เปรียบเทียบผลงานของเสนาบดีกระทรวงเกษตราธิการ พ.ศ. 2435-2475 (ค.ศ. 1892-1932)" 
(วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบญัฑิต แผนกวิชาประวตัิศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2516). 
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Brummelhuis) เห็นว่าความต้องการขยายพืน้ท่ีและผลผลิตทางการเกษตรท าให้รัฐบาลไทยเกิด
ความคิดท่ีจะน าวิทยาการสมยัใหมเ่ข้ามาใช้พฒันาภาคกสิกรรมในประเทศ และน าไปสูก่ารวา่จ้าง
ผู้ เช่ียวชาญชาวตะวนัตกมาเป็นท่ีปรึกษาในกระทรวงเกษตราธิการ ท่ีส าคญัคือโฮมนั ฟัน แดร์ ไฮ
เดอ (Homan Van der Heide) ซึ่งเป็นวิศวกรชาวดัตช์ท่ีเข้ามาวางระบบการชลประทานเพ่ือ
สนบัสนุนการขยายพืน้ท่ีประกอบกสิกรรมในประเทศให้มากขึน้ตามโครงการขดุคลองรังสิต (พ.ศ. 
2433)184 สุนทรี อาสะไวย์เสนอว่า การสร้างคลองรังสิตสะท้อนความเปล่ียนแปลงในแนวคิดทาง
เศรษฐกิจของชนชัน้น าไทย จากเดิมท่ีมองว่าการขุดคลองมีวัตถุประสงค์เพ่ือสร้างเส้นทาง
คมนาคมขนส่งมาเป็นการสร้างคลองส่งน า้เพ่ือหล่อเลีย้งภาคกสิกรรมโดยมีเป้าหมายเพ่ือเพิ่ม
ผลผลิตสง่ออก185   

สมใจ ไพโรจน์ธีระรัตน์อธิบายการสร้างระบบรถไฟด้วยแนวทางใกล้เคียงกัน โดยเห็นว่า
การสร้างทางรถไฟในสมยัรัชกาลท่ี 5 มีแรงจูงใจท่ีส าคญัคือการป้องกันประเทศในภาวะคกุคาม
จากมหาอ านาจจกัรวรรดินิยม รถไฟจะช่วยล าเลียงก าลงัพลจากส่วนกลางไปป้องกันหวัเมืองได้
อย่างรวดเร็วขึน้ แต่ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว หลังจากท่ีมหาอ านาจ
ตะวนัตกยุติความต้องการขยายอาณานิคมเข้ามาในเขตแดนไทยหลงัวิกฤตการณ์ ร.ศ. 112 แล้ว 
การขยายเส้นทางรถไฟไปหัวเมืองต่างๆ มีวัตถุประสงค์เพ่ือช่วยส่งเสริมการขนส่งสินค้า 186 
ค าอธิบายนีส้อดคล้องกับข้อเสนอของอิจิโร คากิซากิ ท่ีว่าการควบรวมกิจการกรมรถไฟเหนือและ
ใต้เข้าด้วยกัน รวมถึงการเปล่ียนขนาดรางรถไฟภายใต้การดแูลของทัง้สองกรมให้เป็นมาตรฐาน
เดียวกัน (จากเดิมท่ีเคยใช้รางต่างกันเพ่ือขัดขวางการยึดครองทัง้ประเทศ) เพ่ือส่งเสริมความ
สะดวกในการเดินทางขนส่ง ท าให้ระบบรถไฟเป็นเคร่ืองมือของส่วนกลางในการเข้าไปแสวงหา
ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจในหวัเมืองท่ีหา่งไกล187   

ในทศวรรษ 2460 พบว่าภัยธรรมชาติยงัเป็นปัจจยัส าคญัอีกประการหนึ่งท่ีท าให้รัฐบาล
ไทยเล็งเห็นความส าคัญของการพัฒนาพืน้ท่ีกสิกรรมแบบสมัยใหม่เพิ่มขึน้ ในช่วงต้นรัชสมัย

                                                           
184Han ten Brummelhuis, King of the Waters: Homan van der Heide and the origin of modern irrigation in Siam (Chiang 
Mai: Silkworm Books, 2007). 
185 สนุทรี อาสะไวย์, ประวตัิคลองรังสิต : การพฒันาที่ดินและผลกระทบตอ่สงัคม พ.ศ. 2431-2457 (กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์
มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2530).  
186 สมใจ ไพโรจน์ธีระรัชต์, "บทบาทของประเทศมหาอ านาจตะวนัตกในการสร้างทางรถไฟของประเทศไทย ในรัชสมยั
พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั และพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั" (ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชา
ประวตัิศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2517).  
187 อิจิโร คากิซากิ, ย้อยรอยรถไฟไทย: สืบสานและตอ่ยอด (กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์โรงพิมพ์จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2562), หน้า 
35. 
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พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวัประเทศไทยต้องประสบกบัทัง้ปัญหาภยัแล้งและอทุกภยั
ครัง้ใหญ่ท่ีส่งผลให้พืน้ท่ีกสิกรรมของภาคกลางเสียหาย ปัจจยันีมี้ส่วนท าให้รัฐบาลมีแนวคิดท่ีจะ
พฒันาสาธารณูปโภคพืน้ฐานอ่ืนๆ ต่อไป เช่น การขยายเส้นทางรถไฟและการสร้างถนนในพืน้ท่ีท่ี
ไม่มีทางรถไฟเพ่ือเช่ือมกับหวัเมือง188 เพ่ือช่วยกระตุ้นเศรษฐกิจด้วยการส่งเสริมการขนส่งสินค้า
และการบกุเบกิพืน้ท่ีให้ประชาชนเข้าไปประกอบอาชีพกสิกรรมในพืน้ท่ีตา่งๆ ทัว่ประเทศ  

การศึกษาของนักวิชาการในข้างต้นได้สะท้อนให้เห็นว่าการพัฒนาเศรษฐกิจของไทย
นบัตัง้แต่หลังการลงนามสนธิสญัญาเบาว์ริงเป็นต้นมา มีเป้าหมายเพ่ือบรรลุการด าเนินงานทาง
เศรษฐกิจท่ีสอดรับกับแนวคิดแบบทุนนิยม ด้วยการปรับเปล่ียนโครงสร้างการบริหารราชการ
แผ่นดิน เช่น การปฏิรูประบบการคลังและการเก็บภาษี, การผลิตสินค้าเพ่ือตอบสนองความ
ต้องการของตลาดโลกท่ีมีความต้องการสินค้ากสิกรรมเพิ่มสงูขึน้, การสร้างสาธารณูปโภคต่างๆ, 
การใช้ประโยชน์จากผู้ เช่ียวชาญตา่งชาต ิเป็นต้น  

แม้ว่าตัง้แต่รัชสมยัพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัเป็นต้นมา ชนชัน้น าจะมุ่ง
พฒันาระบบเศรษฐกิจของตนเองให้สอดคล้องกับทิศทางตลาดโลก โดยเฉพาะอย่างยิ่งด้วยการ
สนบัสนุนการกสิกรรมในฐานะแกนหลกัในการขบัเคล่ือนเศรษฐกิจของประเทศ แต่ในช่วงปลาย
ทศวรรษ 2450 ถึงต้นทศวรรษ 2460 พบวา่การส่งออกสินค้ากสิกรรมของไทยเร่ิมเข้าสู่ภาวะตกต ่า 
เพราะการขยายตวัของพืน้ท่ีกสิกรรมในดนิแดนอาณานิคม เชน่ อินเดีย, พม่า และเวียดนาม พืน้ท่ี
เหล่านีมี้ความสามารถท่ีจะผลิตสินค้ากสิกรรมได้เป็นจ านวนมาก จนท าให้เกิดภาวะสินค้า
การเกษตรล้นตลาดในระดบัโลกซึ่งมาถึงจดุต ่าสุดในช่วงภาวะเศรษฐกิจตกต ่าทัว่โลก (The Great 
Depression) กระนัน้ก็ตามรัฐบาลไทยยงัคงยึดมัน่ว่าการกสิกรรมจะเป็นวิธีการท่ีจะท าให้ประเทศ
รอดพ้นจากวิกฤตทางเศรษฐกิจได้  

ทศวรรษ 2460 ถึงทศวรรษ 2470 เป็นช่วงเวลาท่ีคนไทยเร่ิมคิดถึงเศรษฐกิจในฐานะการ
บริหารจดัการทรัพยากรและการสัง่สมความมัง่คัง่ท่ีเก่ียวข้องกบัการผลิตและการบริโภค จากงาน
เขียนเก่ียวกับการเดินทางในช่วงเวลานี ้จะเห็นว่าชนชัน้น าจากส่วนกลางท่ีเดินทางออกไปเย่ียม
เยือน “หัวเมือง” ซึ่งในท่ีนีห้มายถึงจังหวัดท่ีอยู่นอกเขตเมืองหลวง มีการประเมินศักยภาพทาง
เศรษฐกิจของท้องท่ีนัน้ๆ ด้วย โดยเฉพาะในกรณีท่ีเป็นพืน้ท่ีท่ีมีการหาเลีย้งชีพด้วยการประกอบ

                                                           
188 อจัฉรา ชมุดีให้ข้อมลูวา่ใน พ.ศ. 2457 รัฐบาลจดัตัง้คณะกรรมการพิจารณาก าหนดวางหลกัเกณฑ์ท าถนนหนทางในมณฑลหวั
เมืองตา่งๆ มีวตัถปุระสงค์สามประการ คือ 1) สร้างเพ่ือประโยชน์ทางด้านการพาณิชย์เป็นประการแรก, 2) เพ่ือประโยชน์ด้านการ
ปกครอง และ 3) เพ่ือประโยชน์ในราชการทหาร ด ูอจัฉรา ชมุดี, "งานด้านการเกษตรและการคมนาคมของเจ้าพระยาวงษานุ
ประพทัธ์ พ.ศ. 2452-2468" (ปริญญามหาบญัฑิต ภาควิชาประวตัศิาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2523), หน้า 
151-152.  
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กสิกรรมเป็นหลัก มีการน าเสนอภาพของการเกษตรว่าเป็นสิ่งสะท้อนให้เห็นความรู้ท่ีบรรพบุรุษ
ไทยได้สั่งสมมาและถ่ายทอดให้ชนรุ่นหลังได้ใช้เลีย้งชีพ กสิกรรมถูกอธิบายว่าเป็นมรดกทาง
ประวตัิศาสตร์และอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมท่ีแสดงความเป็นไทย ชดุค าอธิบายวา่ด้วย “ความเป็น
ไทยทางเศรษฐกิจ” นีจ้ะถูกน ามาใช้เป็นแรงจูงใจอีกประการหนึ่งในการพัฒนาเศรษฐกิจของ
ประเทศ  

บทนีต้้องการศกึษาความสมัพนัธ์ระหว่างการพฒันาเศรษฐกิจแบบทนุนิยมของชนชัน้น า
ไทยในช่วงเปล่ียนผ่านจากยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย์สู่ยุคหลังเปล่ียนแปลงการปกครอง ใน
ทศวรรษ 2460-2470 กบัการสร้างความเป็นไทยทางเศรษฐกิจ ซึ่งเป็นชดุความรู้อีกแขนงหนึ่งท่ีได้
เกิดขึน้หลงัจากท่ีรัฐบาลไทยปฏิรูปประเทศให้เข้ากบัเศรษฐกิจของโลก  และเกิดในช่วงเวลาท่ีไมไ่ด้
หา่งกบัความเป็นไทยทางประวตัศิาสตร์ท่ีกล่าวในบทท่ี 2  มากนกั 

ชดุความรู้ท่ีเก่ียวข้องกบัด้านเศรษฐกิจเป็นเคร่ืองมืออีกกลุ่มหนึ่งท่ีชนชัน้น าในยคุนี ้ใช้ใน
การสร้างความเป็นไทย ควบคูก่บัชดุความรู้เดมิท่ีมีมาก่อนหน้า ทัง้นีช้ดุความรู้ทางเศรษฐกิจ ได้แก่
ภมูิศาสตร์เศรษฐกิจ, สถิต ิและประชากรศาสตร์ โดยชนชัน้น าได้รับชดุความรู้นีม้าจากนกัวิชาการ
ในตา่งประเทศท่ีเข้ามาส ารวจเศรษฐกิจในท้องถ่ินไทย  

 ส าหรับการศึกษาความเป็นไทยทางเศรษฐกิจนีมี้หลักใหญ่คือต้องการท่ีจะเข้าใจว่า
ประสบการณ์จากการเดินทางท าให้ชนชัน้น ามีการรับรู้เก่ียวกับชีวิตทางเศรษฐกิจของคน ใน
ประเทศอย่างไร ชนชัน้น าอธิบายวา่กสิกรรมเป็นองค์ประกอบของความเป็นไทยอย่างไร และความ
เป็นไทยถกูใช้ในการพฒันาเศรษฐกิจอยา่งไร 

รัศมี ชาตะสิงห์ศกึษานโยบายเศรษฐกิจในสมยัท่ีพระยาพหลพยหุเสนาเป็นนายกรัฐมนตรี 
พ.ศ.2476-2481  มองว่าเหตุท่ีรัฐบาลยังคงด าเนินนโยบายเศรษฐกิจท่ีเป็นไปในทิศทางเดียวกับ
สมยัก่อนเปล่ียนแปลงการปกครอง คือ การเน้นภาคกสิกรรม เพราะประชาชนส่วนมากประกอบ
อาชีพนี ้และเป็นภาคส่วนท่ีน ารายได้เข้าสู่ประเทศเป็นอนัดบัหนึ่ง แม้วา่ในบางชว่งจะมีราคาตกต ่า
ไปบ้าง แตรั่ฐก็เล็งเห็นว่าสินค้ากลุ่มนีย้งัคงพยงุเศรษฐกิจ และเป็นหน้าท่ีของรัฐบาลท่ีจะต้องบ ารุง
การกสิกรรมของประชาชน ดงัเช่น การพัฒนาสาธารณูปโภคพืน้ฐาน, การร่วมมือกับประเทศท่ี
ส่งออกสินค้ากสิกรรมชนิดเดียวกนั  และการลดคา่เงินเพ่ือส่งเสริมการส่งออก อนัจะเป็นทางท่ีจะ
พยงุการประกอบกสิกรรมให้อยูร่อดไปได้189 

                                                           
189 รัศมี ชาตะสิงห์, "บทบาทของพลเอก พระยาพหลพลพยหุเสนา ในฐานะนายกรัฐมนตรี ในระยะหกปีแรกของการ
เปลี่ยนแปลงการปกครอง (พ.ศ. 2476-2481)" (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต แผนกวิชาประวติัศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, 

จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2521), หน้า 294-295. 
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3.2 การส ารวจหัวเมืองและการค้นพบศักยภาพทางเศรษฐกิจ   
 
การปฏิรูปการปกครองมณฑลเทศาภิบาล พ.ศ. 2435 มีจุดประสงค์เพ่ือป้องกันการ

ขยายตวัของลทัธิจกัรวรรดินิยมเข้ามาในเขตแดนไทย รัฐบาลท่ีกรุงเทพฯ ได้ท าการส่งข้าราชการ
จากส่วนกลางไปตรวจราชการตามหวัเมืองท่ีห่างไกล ข้าราชการเหล่านีจ้ะเป็นผู้ รายงานให้รัฐบาล
รับทราบข้อมูลด้านต่างๆ เก่ียวกับหัวเมือง ตัง้แต่สภาพภูมิศาสตร์ ลักษณะประชากร 
ประวัติศาสตร์ ต านาน นิทานพืน้บ้าน ขนบธรรมเนียมประเพณี และคติความเช่ือต่างๆ รวมทัง้
เศรษฐกิจของคนในหวัเมืองด้วยเช่นเดียวกนั190 ซึ่งเป็นปัจจยัหนึ่งท่ีท าให้ชนชัน้น าเหล่านีไ้ด้ค้นพบ
ศกัยภาพทางเศรษฐกิจของหวัเมือง จากการสงัเกตรวบรวมข้อมลูเก่ียวกบัลกัษณะวิถีชีวิต การท า
มาหากิน สภาพภูมิประเทศ และน าประสบการณ์ท่ีได้จากการเดินทางมาประมวลไว้ในรายงาน
ตรวจราชการและงานเขียนลกัษณะอ่ืนๆ ท่ีเลา่เร่ืองการเดินทางของตน เม่ือพิจารณาจากงานเขียน
เหล่านีจ้ะยังเห็นอีกด้วยว่าชนชัน้น าในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเร่ิมเห็น
ความเป็นไปได้ท่ีจะแสวงหาประโยชน์ทางเศรษฐกิจแบบทุนนิยมในหวัเมืองแล้ว ยกตวัอย่างเช่น 
งานนิพนธ์ใน “วารสารวชิรญาณ” ของสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพเร่ือง “เท่ียวมณฑล
เพชรบูรณ์” (พ.ศ.2447) ท่ีชีใ้ห้เห็นว่าเมืองเพชรบูรณ์เป็นพืน้ท่ีท่ีมีใบยาสูบคณุภาพดี เร่ิมมีพ่อค้า
ตา่งถ่ินเข้าไปรับซือ้เพ่ือน ามาจ าหนา่ยในพืน้ท่ีใกล้เคียง รวมทัง้กรุงเทพฯ  

 
“ยาทีเ่ป็นยาอย่างดีมีแต่ในเมืองเพชรบูรณ์ ยาเมืองหล่มสกั และยาทีป่ลูกข้างใตห่้างเมืองเพชรบูรณ์ลง

มาเพียง ๒ วนั รสยาคลายไป สู้ที่เมืองเพชรบูรณ์ไม่ได้ ราษฎรปลูกยาเก็บหัน่เสร็จแล้ว พวกพ่อค้าไปรับซ้ือถึง
บ้านเรือนราษฎร บรรทกุโคต่างไปขายทางมณฑลนครราชสีมาและมณฑลอุดรบ้าง แต่โดยมากนัน้บรรทกุเรือ
ล่องลงมาขายกรุงเทพฯ”191  

 

ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว เม่ือภัยคุกคามจากจักรวรรดินิยม
ตะวนัตกบรรเทาเบาบางลงแล้ว ชนชัน้น าซึง่ส่วนหนึง่เป็นผู้ ท่ีส าเร็จการศกึษาจากประเทศตะวนัตก
มองว่าการพฒันาระบบสาธารณูปโภคพืน้ฐานและการสร้างเส้นทางคมนาคมเป็นเคร่ืองมือส าคญั
ในการพฒันาเศรษฐกิจ และช่วยท าให้รัฐบาลสามารถแสวงหาผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจจากทัว่

                                                           
190ด ูอิทธิกร ทองแกมแก้ว, "การตรวจราชการหวัเมืองของกระทรวงมหาดไทยในสมยัสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ พ.ศ. 
2435–2458." (ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชาประวตัิศาสตร์ คณะอกัษรศาสตร์, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2562). 
191 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, "เที่ยวมณฑลเพ็ชรบรูณ์,"  หน้า 245. 
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ประเทศได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึน้ การขยายระบบการคมนาคมในรัชกาลนีจ้ึงเป็นทัง้เหตแุละ
ผลของการพฒันาเศรษฐกิจในท่ีหา่งไกล   

การขยายเส้นทางรถไฟส่งผลต่อการเปิดสมัปทานเหมืองแร่ของรัฐบาลพระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎ เกล้าเจ้าอยู่หัว สมเด็จ ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงเท้าความเดิมว่าท่ี
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัโปรดให้ระงบัการออกประทานบตัรการท าเหมืองแร่มี
เหตมุาจากการท่ีรัฐบาลท่ีกรุงเทพฯ ไม่สามารถควบคมุผู้ รับประทานบตัรในหวัเมืองท่ีห่างไกลได้ 
แต่มาถึงตอนนีเ้จ้าพระยาวงษานุประพัทธ์เล็งเห็นว่ารัฐบาลปัจจุบนัมีความสามารถท่ีจะควบคุม
การท าเหมืองแร่ได้อย่างมีประสิทธิภาพ เพราะมีการขยายเส้นทางรถไฟไปยงัพืน้ท่ีท าเหมืองซึ่งจะ
ช่วยให้รัฐบาลกลางสามารถเข้าไปตรวจสอบได้ พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงเห็น
พ้องด้วยท่ีจะให้สมัปทานเหมืองแร่ ซึง่รัฐบาลจะได้ผลประโยชน์เพิ่มเตมิจากคา่ระวางสินค้าและคา่
โดยสารของกรมรถไฟหลวง192  
 ในรัชกาลนีย้ังคงให้ความส าคัญกับการพัฒนาเศรษฐกิจในภาคกสิกรรมเป็นหลัก 
พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงวิเคราะห์ว่า การค้าแบบทนุนิยมจะเป็นสิ่งท่ีช่วยสร้าง
แรงกระตุ้นให้เกิดการผลิตสินค้ากสิกรรมในหัวเมืองขึน้ แต่การพัฒนาภาคกสิกรรมจ าเป็นต้อง
อาศยัการสร้างระบบคมนาคมท่ีดี พระองค์ทรงเห็นว่าถ้าหาก “บ้านเมืองใดๆ ถึงแม้ว่าจะมีพืน้
แผน่ดนิอนัเป็นท่ีเพาะปลกูงอกงามสกัปานใดก็ดี แตถ้่าบกพร่องในทางคมนาคมแล้วก็ไมส่ามารถท่ี
จะกระตุ้นให้คนในหวัเมืองเกิดความคิดท่ีจะขยายพืน้ท่ีเพาะปลกูของตนเอง เพราะไม่สามารถท่ีจะ
น าไปถึงตลาดได้” ดงัเช่นในกรณีของเมืองเพชรบรูณ์ท่ีเป็นเมืองท่ีมีพืน้ท่ีเหมาะสม “แก่การท าไร่นา
และเพาะปลกูพืชสารพดั แตก่ารท าไร่นาและเพาะปลกูในท่ีนีมี้ผู้ท าน้อยทีเดียว เพราะถึงหากว่าจะ
ท าขึน้ก็ไม่มีหนทางท่ีจะน าพืชผลไปจ าหน่ายได้โดยสะดวก” พระองค์ทรงยกตวัอย่างของการสร้าง
ถนนทรงพลเช่ือมเส้นทางนครปฐมกับบ้านโป่งเข้าด้วยกนั ถนนเส้นนีท้ าให้ชาวไร่ชาวสวนท่ีอาศยั
อยู่ในบริเวณนัน้สามารถ “หาบของเดินไปมาทุกวันไม่ได้ขาด และได้ทราบโดยแน่นอนว่าพวก
ชาวไร่ชาวสวนพากนัเปลง่อทุานวาจาโมทนาสาธุกนัเป็นอนัมากทีเดียว”193  

                                                           
192 ส านกัจดหมายเหตแุหง่ชาติ, ร.6 กษ. 6/2 เอกสารกรมราชเลขาธิการ รัชกาลที่ 6 กระทรวงเกษตราธิการ เร่ืองรักษาที่ดินสองข้าง
ทางรถไฟสายใต้เพ่ือประโยชน์การท าเหมืองแร่ และเร่ืองราโชบายแหง่รัฐบาลในการที่คนตา่งประเทศขอท าบอ่แร่ในกรุงสยาม (11 
ส.ค. 2452 – 10 ก.ค. 2455). 
193 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั,  “ประโยชน์แหง่ถนนในหวัเมือง,” ใน ประมวลบทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จ
พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั (ภาคปกิณกะ) (พิมพ์เป็นอนสุรณ์ในงานณาปนกิจศพ คณุหญิงศวง สรรพกิจเกษตรการ ณ เมรุวดัมกฎุ
กษัตริยาราม 28 มีนาคม 2505), หน้า 137. 
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ใน “รายงานเจ้าพระยาวงษานปุระพทัธ์ ตรวจราชการมณฑลจนัทบรีุ” (พ.ศ. 2458) ได้ให้
ข้อวิเคราะห์สถานการณ์การค้าในหัวเมืองอย่างจันทบุรีในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ี 1 ภาวะความ
ขดัแย้งนานาชาตินีส้่งผลให้ฝร่ังเศสต้องการจ ากดัการค้าไว้ระหว่างตนเองกบัอาณานิคมมากกว่า
จะเปิดรับการค้ากับประเทศนอกจกัรวรรดิ จึงท าให้การค้าชายแดนระหว่างจนัทบุรีกับกมัพูชาถูก
จ ากดั เพราะ “ฝ่ายฝร่ังเศสเก็บภาษีแรงมาก จนพอ่ค้าในจนัทบรีุน าเข้าไปจ าหนา่ยไมไ่ด้” อีกทัง้อญั
มณีซึ่งเป็นสินค้าส่งออกท่ีส าคญัของจันทบุรีท่ีพึ่งพาตลาดโลกและเคยขายได้ราคาสูงในยุโรปก็
ได้รับผลกระทบอีกด้วย เพราะสงครามท าให้ก าลงัซือ้สินค้าฟุ่ มเฟือยในยโุรปลดลง194 
 เจ้าพระยาวงษานปุระพทัธ์เห็นว่า วิธีการท่ีจะชว่ยแก้ปัญหานีไ้ด้คือการหาตลาดแห่งใหม่ท่ี
สามารถรองรับสินค้าจากจันทบุรี ต้องเปล่ียนเส้นทางการค้าระหว่างจันทบุรีกับกัมพูชามาเป็น
ระหว่างจนัทบุรีกับกรุงเทพฯ แทน ซึ่งเส้นทางการค้าระหว่างจนัทบุรีกับกรุงเทพฯ สามารถใช้การ
ขนส่งสินค้าทางเรือเป็นหลัก ทางรัฐบาลควรท่ีจะเข้าไปช่วยเหลือโดยการตดัถนนเช่ือมระหว่าง
ทา่เรือและพืน้ท่ีตอนในของเมืองจนัทบรีุ ทา่นเห็นว่าพืน้ท่ีทางตอนในเป็นพืน้ท่ีมีความอดุมสมบรูณ์
ด้วยทรัพยากรธรรมชาติแต่ยงัคงเข้าถึงได้ยาก ดงันัน้การสร้างเส้นทางเข้าไปยงัตอนในนัน้จะช่วย
ท าให้คนจนัทบรีุสามารถล าเลียงผลผลิตจากการประกอบกสิกรรมมายงัท่าเรือได้สะดวก และเป็น
การบุกเบิกพืน้ท่ีเพ่ือให้ประชาชนเข้าไปจบัจองพืน้ท่ีท ากินเพิ่มมากขึน้ นอกจากนีท้่านยงัได้เสนอ
มาตรการลดภาษีท่ีจะเป็นแรงจงูใจให้เกิดการผลิตเพิ่มมากขึน้ 
 จากการเดินทางส ารวจพืน้ท่ีในเมืองจนัทบรีุเพิ่มเติม ท าให้เจ้าพระยาวงษานปุระพทัธ์เห็น
ว่าท่ีน่ีสามารถผลิตข้าวได้เพียงพอต่อความต้องการของประชาชนในพืน้ท่ีแล้ว จึงไม่ควรส่งเสริม
พืน้ท่ีท านาในเมืองนีเ้พิ่มเติม อีกทัง้จากการวิเคราะห์ลักษณะดินตามหลักการทางวิทยาศาสตร์
พบวา่พืน้ท่ีในจนัทบรีุเป็นดนิแดงท่ีไม่เหมาะสมกบัการเพาะปลกูข้าวเหมือนกบัดินในเขตภาคกลาง 
ลกัษณะดินประเภทนีเ้หมาะสมกับการปลูกพริกไทยซึ่งเป็นสินค้าท่ีน่าจะแข่งขนัในตลาดโลกไ ด้
มากกวา่ อีกทัง้ชาวจนัทบรีุเร่ิมท าการเพาะปลกูพริกไทยอยูแ่ล้ว  

 
 “ข้อซ่ึงเปนทียิ่นดีมากข้ึนนัน้มีการท าไร่เปนรายย่อย เช่นคู่ผวัเมียหรือครอบครวัหน่ึงท าไร่พริกไทยตาม
ก าลงั (ราวพนัคา้ง) มากกว่ารายใหญ่ๆ บริษัทนัน้ดูเหมือนไม่มีเลย ตามทีร่าษฎรนิยมท าไร่พริกไทยกนัอยู่ทัว่ไปนี้
เปนการดีย่ิงนกัเพราะเปนทางทีร่าษฎรทัว่ไปจะหาทรพัย์ไดอ้ย่างดีและชอบธรรม”195  

                                                           
194ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ร.6 คค.1/9 เอกสารกรมราชเลขาธิการ รัชกาลที่ 6 กระทรวงคมนาคม เร่ืองรายงานเจ้าพระยา
วงษานปุระพทัธ์ ตรวจราชการมณฑลจนัทบรีุ (28 กมุภาพนัธ์ พ.ศ. 2458), หน้า 9. 
195 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ. ร.6 คค.1/9 เอกสารกรมราชเลขาธิการ รัชกาลที่ 6 กระทรวงคมนาคม เร่ืองรายงานเจ้าพระยา
วงษานปุระพทัธ์ ตรวจราชการมณฑลจนัทบรีุ (28 กมุภาพนัธ์ 2558), หน้า 5. 
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 ข้อเสนอของเจ้าพระยาวงษานปุระพทัธ์สอดรับกบัความเห็นของผู้ เรียบเรียงบทความเร่ือง 
“ตามเสดจ็ประพาศเมืองเหนือตอนทางรถไฟ” (พ.ศ. 2454)196 ผู้ เขียนท่ีไม่ปรากฏนามนีแ้สดงความ
คิดเห็นว่าประโยชน์ของการสร้างเส้นทางคมนาคมจากเมืองหลวงไปสู่หัวเมืองนัน้ นอกจากจะ
เป็นไปเพ่ือช่วยให้การเดนิทางระหวา่งสองพืน้ท่ีรวดเร็วขึน้แล้ว ยงัเป็นการบกุเบกิท่ีดินให้ประชาชน
เข้าไปท าประโยชน์ในพื น้ท่ีรกร้างได้สะดวกขึน้  ระหว่ างการเดินทางทางรถไฟตามเสด็จ
พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัจากกรุงเทพฯ ไปยงัพิษณุโลกใน พ.ศ 2454  เขาสงัเกตว่า
รายรอบเส้นทางรถไฟนัน้เต็มไปด้วยพืน้ท่ีกสิกรรมท่ีได้ขยายตวัขนานไปกบัรางรถไฟ และเหตท่ีุท า
ให้พืน้ท่ีริมทางรถไฟดงึดดูให้ผู้คนเข้ามาประกอบกสิกรรมนัน้มาจากเหตสุองประการ ประการแรก
เกิดจากการขยายเส้นทางรถไฟเข้ามายงัพืน้ท่ีบริเวณนีเ้ป็นการแผ้วถางเส้นทางให้แก่ประชาชนเข้า
มาท าประโยชน์ในพืน้ท่ีแห่งนีไ้ด้ง่ายขึน้ ประการท่ีสองเกิดจากภูมิประเทศของเส้นทางรถไฟสาย
เหนือท่ีสร้างขนานไปกับแม่น า้ล าคลอง ท าให้พืน้ท่ีบริเวณนีเ้หมาะสมกบัการประกอบกสิกรรมทัง้
ด้วยความใกล้แหล่งน า้และความอดุมสมบรูณ์ของผืนดิน อีกทัง้ทางรถไฟยงัสามารถท าหน้าท่ีเป็น
ท านบท่ีกัน้ไมใ่ห้น า้จากแม่น า้ไหลบา่เข้าไปยงัพืน้ท่ีกสิกรรม จงึท าให้ประชาชนเกิดความสนใจท่ีจะ
เข้ามาจบัจองพืน้ท่ีริมทางรถไฟเพ่ือท าการเพาะปลกูมากขึน้197  

ผู้ เขียนบทความนีย้งัมีความเห็นว่าเบือ้งหลงัความส าเร็จในการประกอบกสิกรรมของคน
ในหัวเมืองไม่ได้เกิดขึน้จากการท่ีรัฐบาลสร้างเส้นทางคมนาคมเท่านัน้ แต่ยังเป็นเพราะการมี
ความรู้พืน้บ้านของคนในหัวเมืองท่ีสามารถปรับเปล่ียนพืน้ท่ีต่างๆ ให้เหมาะสมกับการประกอบ
กสิกรรมด้วย ดงัความเห็นวา่  
 
 “ภูมิประเทศตวนัออกแห่งทางรถไฟนัน้ เปนที่สูงดอนกว่าพืน้ที่ตามริมแม่น ้าเจ้าพระยา อน่ึงที่ดินตาม
ข้างทางรถไฟนัน้ทีใ่ดเปนทีลุ่่มซ่ึงน ้าแม่น ้าไหลบ่าเข้าไปท่วมไดใ้นน่าน ้า หรือเปนทีต่อนน ้าท่วมไม่ไดน้ัน้ จะสงัเกต
การท านาได้อีกอย่างหน่ึง เพราะที่ใดที่น ้าแม่น ้าไหลบ่าข้ึนไปท่วมถึงได้เหมาะแก่การท านาราษฎรย่อมท านา
หว่าน ที่ใดที่น ้าแม่น ้าไหลบ่าข้ึนไปท่วมไม่ถึงเป็นที่ดอนแต่พอท านาได้ ราษฎรย่อมท านาปักด า ซ่ึงเปนนาที่
อาไศรยแต่น ้าฝนอย่างเดียว นาน ้าฝนซ่ึงท าในที่ดอนนัน้ มีตัง้แต่บ้านพาชีข้ึนไปประมาณถึงท่าเรือพระพทุธบาท 
ในระหว่างสถานีท่าเรือถึงสถานีโคกกระเทียมมีทัง้นาด าแลนาหว่าน นาหว่านนัน้โดยมากอยู่ในทุ่งลพบรีุซ่ึงเปนที่
ลุ่ม” 198  

 

                                                           
196 “ค าน า,” ประกอบกสิกรรม 1,1 (กรกฎาคม ร.ศ. 126).  
197"ตามเสด็จประพาศเมืองเหนือตอนทางรถไฟ," ประกอบกสิกรรม 1, 7 (ร.ศ. 130): 655.  
198 "ตามเสด็จประพาศเมืองเหนือตอนทางรถไฟ," หน้า 653-654.  
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 ผู้ เขียนเห็นว่ารัฐบาลควรสนับสนุนการบุกเบิกพืน้ท่ีรกร้างเพิ่มเติม โดยเฉพาะในบริเวณ
ระหว่างอ าเภอพยุหคีรี จงัหวดันครสวรรค์ และจงัหวดัพิษณุโลก ซึ่ง “เปนป่ารกอยู่แทบทัว่ไปไม่มี
คนไปตัง้อยู่เพราะท านาไม่ได้”199  โดยการสร้างเส้นทางคมนาคมและแหล่งกักเก็บน า้ก็จะช่วยให้
ประชาชนสามารถท่ีจะเข้าไปประกอบกสิกรรมได้เพิ่มเติม ซึ่งจะท าให้ “การเพาะปลูกพืชพรรณ์
ธัญญาหารตา่งๆ ในมณฑลฝ่ายเหนือก็จะเจริญยิ่งขึน้ ผลประโยชน์ท่ีจะได้ทางการเก็บภาษีอากร
นัน้ก็จะทวีขึน้”200  
 งานเขียนจากประสบการณ์การเดินทางข้างต้นแสดงให้เห็นว่าชนชัน้น าในรัชสมัย
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวเล็งเห็นศกัยภาพของหัวเมืองท่ีจะกลายเป็นพืน้ท่ีทาง
เศรษฐกิจให้แก่ประเทศได้ เพราะพืน้ท่ีหัวเมืองเป็นแหล่งท่ีคนไทยมีการประกอบกสิกรรมท่ีผลิต
สินค้าท่ีสามารถน าไปจ าหน่ายในตลาดทัง้ในและต่างประเทศได้ พวกเขาเห็นว่าเบือ้งหลัง
ความส าเร็จของการประกอบกสิกรรมในหวัเมืองนัน้เป็นผลมาจากสองปัจจยัหลกั ได้แก่ ความอดุม
สมบรูณ์ของหวัเมืองทัง้ในด้านของแหล่งน า้และผืนดิน และความรู้ในการประกอบกสิกรรมของคน
ไทย คือ การท าแปลงกสิกรรม และการเลือกพืชพรรณท่ีเหมาะสมกับพืน้ท่ี  ท าให้คนไทยสามารถ
พลิกฟื้นผืนดินให้เหมาะสมกับการประกอบกสิกรรมได้ ซึ่งสองปัจจัยนีเ้ป็นจุดเด่นของหัวเมืองท่ี
รัฐบาลควรใช้ประโยชน์ในการพฒันาเศรษฐกิจ กล่าวคือ รัฐบาลควรท่ีจะส่งเสริมการสร้างเส้นทาง
คมนาคมทัง้ระบบทางรถไฟและการตดัถนนเช่ือมกบัหวัเมือง เพ่ือน าการบกุเบิกท่ีดินให้ประชาชน
สามารถเข้าไปปรับเปล่ียนพืน้ท่ีรกร้างให้กลายเป็นพืน้ท่ีกสิกรรมได้  ซึ่งรัฐบาลยงัจะได้ประโยชน์
จากการขยายพืน้ท่ีกสิกรรมนีใ้นรูปแบบของภาษีอากรและค่าระวางสินค้าส าหรับการขนส่งทาง
รถไฟอีกด้วย  
 
3.3 ความส าคัญของการประกอบกสิกรรมในพัฒนาการของชนชาติไทย 
 

แม้ว่าการค้าทัง้ภายในประเทศและระหวา่งประเทศจะกลายเป็นภาคส่วนทางเศรษฐกิจท่ี
เติบโตอย่างสูง แต่แนวคิดท่ีว่าการกสิกรรมมีความส าคญัยิ่งตอ่วิถีชีวิตของคนไทยก็ปรากฏในหมู่
ชนชัน้น าไทย ในพระราชบญัญัติตอบของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวั (พ.ศ. 2455) 
พระองค์ทรงเห็นว่าประเทศจะรุ่งเรืองได้นัน้ต้องมีการพฒันาด้านพาณิยกรรมให้เข้มแข็ง และการ
พัฒนาพาณิชกรรมของประเทศก็ต้องอาศัยการพัฒนากสิกรรมควบคู่ไปด้วย เพราะไทยเป็น

                                                           
199 "ตามเสด็จประพาศเมืองเหนือตอนทางรถไฟ," หน้า 656. 
200 "ตามเสด็จประพาศเมืองเหนือตอนทางรถไฟ," หน้า 657. 
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ประเทศท่ีพึ่งพาการส่งสินค้าการเกษตรไปขายในตลาดตา่งประเทศเป็นจ านวนมาก พระองค์ทรง
เปรียบเปรยวา่  

 
“ถ้าเปรียบพานิชการด้วยก าลงัแล้ว กสิกรรมก็คือเลือดนัน้เอง ในประเทศเรานี้ไม่มีส่ิงไรจะส าคญัเท่า

กสิกรรม ถา้ไม่คิดบ ารุงกสิกรรมให้เจริญก่อนแลว้ พานิชการก็จะบ ารุงข้ึนโดยยาก ถึงแม้ว่าจะจดัใหเ้ฟ่ืองฟข้ึูนได ้
ก็คงจะเปนไปได้พกัหน่ึง ๆ เท่านัน้ ถ้าไม่มีกสิกรรมหนนุอยู่แล้ว จะให้พานิชการมัน่คงไปยืดยาวไม่ได ้บคุคลใด
จะเปนแต่ผู้ซ้ือ ไม่เปนผูข้ายบ้างเลยแล้ว ก็คงจะซ้ือไปไม่ได้นาน ถึงประเทศก็เช่นกนั ถึงจะมีสินค้าเข้ามามาก
ปานใด ถ้าสินคา้ออกไม่มีเพียงพอแล้ว ก็คงจะไม่ทนรบัสินค้าเข้ามาได้นานอีกกี่มากนอ้ย เฉพาะฉนัน้จึงแลเห็น
ไดว่้า ทัง้กสิกรรมแลพานิชการเปนส่ิงจ าเปนทีจ่ะตอ้งบ ารุงใหจ้ าเริญย่ิง ๆ ข้ึน” 201 

 

 ชนชัน้น าในช่วงทศวรรษ 2450 เป็นต้นมายังคงใช้กรอบการศึกษาประวัติศาสตร์และ
โบราณคดีเพ่ือศกึษาศกัยภาพทางเศรษฐกิจของหวัเมืองด้วยเชน่กนั โดยเฉพาะการท าความเข้าใจ
ถึงความส าคญัและท่ีมาของความรู้ในการประกอบกสิกรรมของคนในหวัเมือง เพ่ือแสวงหาหนทาง
ท่ีจะน าการประกอบกสิกรรมมาใช้พฒันาเศรษฐกิจของไทย  

การขยายเส้นทางคมนาคมไปยังหัวเมืองท าให้ชนชัน้น าสามารถเข้าไปส ารวจพืน้ท่ี
โบราณสถานต่างๆ ในหวัเมืองได้มากขึน้ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวัเสด็จพระราช
ด าเนินไปส ารวจเมืองประวตัิศาสตร์สโุขทยัเม่ือ พ.ศ. 2450 ในครัง้นัน้พระองค์ทรงพบเห็นการสร้าง
บ้านเรือนอยู่บริเวณถนนพระร่วง ท าให้ทรงคาดคะเนว่ากลุ่มคนเหล่านีค้งเป็นผู้ สืบเชือ้สายมาจาก
ชาวสุโขทัยโบราณ โดยอ้างอิงจากข้อมูลท่ีปรากฏในหลักศิลาจารึกต่างๆ ทรงตัง้ข้อสงัเกตว่าริม
ถนนพระร่วงเป็นพืน้ท่ีท่ีมีชาวบ้านท าการเพาะปลกูอยา่งกว้างขวาง เชน่ บ้านพรานกระตา่ยท่ีตัง้อยู่
ในเขตเมืองก าแพงเพชรนัน้เป็นหมู่บ้านท่ีมีบ้านเรือนหนาแน่น ชาวพรานกระตา่ยขยายพืน้ท่ีกสิกร
รมจ านวนมากตามเส้นทางถนนพระร่วง202  เม่ือพระองค์เสด็จพระราชด าเนินไปถึงเมืองสุโขทยัก็
ทรงพบว่าเมืองแห่งนีน้่าจะเคยเป็นเมืองท่ีมีพืน้ท่ีกสิกรรมขนาดใหญ่มาก่อน ท าให้มีเสบียงอาหาร
และสินค้าท่ีสามารถแลกเปล่ียนกับเมืองอ่ืนๆ ได้ ข้อนีเ้ป็นเหตุผลอีกประการหนึ่งท่ีท าให้สุโขทัย
เป็นเมืองท่ีเจริญเตบิโตในชว่งเวลานัน้203  

                                                           
201 พระบาทสมเด็จฯ พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั, "พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยูห่วัได้มีพระราชบญัญัติตอบดงันี,้" ประกอบกสิกรรม 1, 
1 (กรกฎาคม ร.ศ. 130): 6. 
202 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, เที่ยวเมืองพระร่วง, หน้า 42. 
203 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, เที่ยวเมืองพระร่วง (กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2560), หน้า 
75. 
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 พระราชด าริของพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัท่ีวา่การประกอบกสิกรรมเป็นสิ่ง
ท่ีคนไทยใช้เลีย้งบ้านเมืองมาตัง้แต่โบราณนัน้สอดคล้องกับของสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุ
ภาพ ในงานนิพนธ์เร่ือง “เท่ียวตามทางรถไฟ” ท่ีพรรณนาประวตัิศาสตร์เก่ียวกับโบราณสถานของ
สิบเมืองตามรางรถไฟ ได้แก่ บางปะอิน, พระนครศรีอยุธยา, พระพุทธบาท, ลพบุรี, นครสวรรค์, 
พิจิตร, พิษณุโลก, อุตรดิตถ์, สระบุรี และนครราชสีมา 204  ข้อวินิจฉัยของพระองค์บ่งชีว้่าปัจจัย
ประการหนึ่งท่ีท าให้เมืองท่ีมีมาแต่โบราณเหล่านีส้ามารถขยายตวักลายเป็นชมุชนขนาดใหญ่ได้ 
เพราะตา่งเป็นพืน้ท่ีท่ีเหมาะสมในการประกอบกสิกรรมและมีผลผลิตท่ีชว่ยเลีย้งดกู าลงัพลได้  

เอริค ไซเดนฟาเดน (Erik Seidenfaden, 2424-2501) นกัมานษุยวิทยาชาวเดนมาร์กท่ีรับ
ราชการในหน่วยงานตา่งๆ ของรัฐบาลไทยระหว่าง พ.ศ. 2470-2484 และเป็นผู้ เขียนคูมื่อเดินทาง
ตามเส้นทางรถไฟในประเทศไทยให้กับกรมรถไฟ (พ.ศ. 2470) เห็นว่าการสร้างบ้านแปงเมืองของ
คนโบราณนัน้ส่วนหนึ่งอยู่บนฐานของการประเมินศักยภาพในการประกอบกสิกรรมของพืน้ท่ี  
เพราะต้องอาศยัผลผลิตการเกษตรเลีย้งชีพและใช้แลกเปล่ียนสินค้ากับต่างถ่ิน เช่นในกรณีของ
เมืองพิมายในเขตจังหวัดนครราชสีมาท่ีมีชาวขอมเป็นชนกลุ่มแรกท่ีเข้ามาบุกเบิกและสร้าง
เมืองขึน้ จนมีโบราณสถานเป็นประจกัษ์พยานการด ารงอยู่ของชาวขอมในยุคโบราณ ไซเดนฟา
เดนเสนอว่า เม่ือวิเคราะห์ลกัษณะโบราณสถานเหล่านีจ้ะพบว่าชาวขอมเลือกท่ีจะตัง้ถ่ินฐานท่ีน่ี
เพราะมีแหล่งน า้ท่ีสามารถใช้อุปโภคบริโภคได้ จึงมีการก่อสร้างระบบชลประทานล าเลียงน า้และ
อ่างเก็บน า้ ท าให้เมืองพิมายสามารถขยายพืน้ท่ีกสิกรรมให้เพียงพอตอ่การเลีย้งชมุชนโบราณท่ีมี
ขนาดใหญ่ ไซเดนฟาเดนเห็นวา่สิ่งปลกูสร้างและความรู้ในการประกอบกสิกรรมเหลา่นีเ้ป็นมรดกท่ี
คนโบราณมอบไว้ให้แก่คนรุ่นหลงั ซึง่ยงัคงสืบทอดการประกอบกสิกรรมดงัเชน่ชาวขอมในครัง้อดีต
กาล205  

ในช่วงปลายทศวรรษ 2460 มุมมองเร่ือง “เชื อ้ชาติ” (race) เร่ิมเป็นท่ีสนใจในหมู่
ปัญญาชนไทย นบัตัง้แตห่ลงัจากท่ีหลวงนิเพทย์นิตสิรรค์แปลผลงานเร่ือง “ชนชาตไิทย” ของ ดร. วิ
ลเลียม คลิฟตนั ดอดด์ (William Clifton Dodd) และตีพิมพ์ลงเป็นตอนๆ ใน “วารสารวิทยาจารย์” 
ในงานเขียนเร่ืองนีด้อดด์พยายามค้นหาและสงัเคราะห์ลกัษณะเฉพาะของกลุ่มชนชาตไิทยจากสิ่ง
ท่ีเขาได้ประสบระหว่างการเดินทางส ารวจในประเทศจีน, เวียดนาม, พม่า, ลาว และไทย และ

                                                           
204 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, เที่ยวตามทางรถไฟ (กรุงเทพ: กรมศิลปากร, 2557), หน้า  45. 
205ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ รฟท. 1/5 เอกสารการรถไฟแหง่ประเทศไทย เร่ือง Guide to Phimai, The Beautiful Temple 
City By Major Erik Seidenfaden M.R.A.S. M.S.A. (พ.ศ. 2469), หน้า 7. 
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สรุปว่าลักษณะเฉพาะประการหนึ่งท่ีชนชาติไทยท่ีเขาพบเจอในเขตแดนของรัฐชาติสมัยใหม่ท่ี
กลา่วถึงข้างต้นมีร่วมกนัคือทกัษะในการปลกูข้าว206 

ข้อสรุปดังกล่าวถูกสะท้อนอีกทอดหนึ่งในผลงานเร่ือง  “ผู้ น า (GUIDE) จังหวัดลพบุรี” 
(พ.ศ. 2472) ของนพ จลุฤกษ์ เป็นผู้อ านวยการโรงเรียนประจ าจงัหวดัลพบรีุ เขาอธิบายการอพยพ
เข้ามาในดนิแดนไทยปัจจบุนัของ “พวกไทย” ดงัความวา่  

 
“พวกไทยที่มานีแ้ยกกนัมาเป็น ๒ ทาง คือพวกหน่ึงไปทางทิศตะวนัตก ยึดถือดินแดนอนัเป็นท าเลที่มี

ทีดิ่นท าไร่ ไถนาได้อดุมดี เป็นอาณาเขตต์ เรียกกนัว่า ลานนา เพราะพืน้ที่เหล่านัน้เป็นทีร่าบเหมาะแก่การท านา 
อีกพวกหน่ึงยึดถืออาณาเขตต์ทางทิศตะวนัออก อนัเป็นท าเลที่มีช้างชุกชุมส าหรบัจะได้จบัมาไว้ใช้เป็นพาหนะ
ง่าย เรียกว่าลานช้าง ทัง้ ๒ พวกนีไ้ปมาหาถึงกนัอยู่เสมอ ครัน้ พ.ศ. ๑๗๓๑ ไทยก็ไดอ้พยพจากอาณาเขตต์ลาน
นาลงมาทางทิศใต้ทางลุ่มแม่น ้าเจ้าพระยา จนมาตัง้ราชอาณาจกัรข้ึนอีกก๊กหน่ึง มีเมืองสโุขทยัเป็นราชธานี”207 
  

นพอธิบายต่อไปว่า การปลูกข้าวและพืชเศรษฐกิจต่างๆ เป็นความรู้ดัง้เดิมของกลุ่มชน
ชาตไิทยมาก่อนท่ีจะอพยพเข้ามาตัง้ถ่ินฐานในเมืองลพบรีุ และเหตผุลท่ีคนไทยอพยพเข้ามาตัง้ถ่ิน
ฐานท่ีน่ีตอ่จากกลุม่ชนชาตขิอมก็เป็นเพราะเห็นวา่บริเวณนีมี้ผืนดนิท่ีเหมาะสมจะท าการเพาะปลกู
ได้ โอกาสในการท ากสิกรรมจึงเป็นสิ่งท่ีขบัเคล่ือนคนไทยให้อพยพเข้ามาตัง้ถ่ินฐานในลพบุรีและ
พืน้ท่ีอ่ืนๆ ของประเทศไทย และท าให้ชนชาติไทยรวมตัวกันสร้างอาณาจักรโบราณได้ แม้ว่า
อาณาจกัรโบราณเหล่านัน้จะล่มสลายไปแล้ว แตน่พเห็นว่าความรู้ในการประกอบกสิกรรมยงัมิได้
สญูหายไป เพราะชนรุ่นหลงัยงัคงสืบทอดอยู ่เชน่ท่ีชาวลพบรีุยงัคงเลีย้งชีพด้วยการเพาะปลกู208  

ความเห็นดังกล่าวข้างต้นสะท้อนว่ากลุ่มชนชัน้น าท่ีมีความรู้ทางประวัติศาสตร์และ
โบราณคดีมีการน าความรู้เหล่านีม้าอธิบายสิ่งท่ีตนได้ค้นพบระหว่างการเดินทาง ท่ีส าคญัคือ การ
อธิบายความสมัพนัธ์ระหว่างลกัษณะการก่อร่างสร้างชมุชนโบราณในพืน้ท่ีท่ีปัจจบุนัเป็นหวัเมือง
ส าคญัของไทยกบัศกัยภาพทางกสิกรรมของถ่ินท่ีตัง้ชมุชนนัน้ๆ แตก็่มีความแตกตา่งในมมุมอง ทัง้
ท่ีเห็นว่าโบราณสถานตา่งๆ เป็นเคร่ืองพิสจูน์ว่าเคยมีกลุ่มคนเข้ามาสร้างบ้านแปงเมืองและใช้การ
ประกอบกสิกรรมเป็นวิธีการหล่อเลีย้งชุมชนมาอย่างยาวนาน และกลุ่มชนชาติไทยท่ีเข้ามา
ภายหลงัก็ได้ใช้ประโยชน์จากสิ่งปลูกสร้างเหล่านีใ้นการท าการเพาะปลกูตอ่ไป สะท้อนว่าคนไทย
ได้รับมรดกตกทอดเป็นความรู้เร่ืองการประกอบกสิกรรมจากกลุ่มชนชาติอ่ืนท่ีเคยอาศยัมาก่อน 

                                                           
206 วิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์, ชนชาติไทย, แปลโดย หลวงนิเพทย์นิติสรรค์ (ฮวดหลี หตุะโกวิท) (กรุงเทพ: ไทยเขษม, 2474). 
207 นพ จลุฤกษ์, "ผู้น า (GUIDE) จงัหวดัลพบรีุ," วิทยาจารย์ 30, 4 (กมุภาพนัธ์ 2472), หน้า 283-284. 
208 นพ จลุฤกษ์, "ผู้น า (GUIDE) จงัหวดัลพบรีุ," หน้า 167. 
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บ้างก็เห็นวา่ทกัษะการท านาเป็นเคร่ืองบง่ชีล้กัษณะเฉพาะของชนชาตไิทย แตท่ัง้หมดนีเ้ห็นพ้องว่า
การท ากสิกรรมเป็นสิ่งท่ีหลอ่เลีย้งชนชาตไิทยมาแตไ่หนแตไ่ร    

ไซเดนฟาเดนตัง้ข้อสังเกตว่าการท านาของคนไทยเป็นสิ่งท่ีถูกก าหนดโดยสภาพดินฟ้า
อากาศ ในหัวเมืองจึงมีการท านาในฤดูกาลเดียวกัน ซึ่งนักเดินทางจะสามารถมองเห็นความ
เปล่ียนแปลงตามฤดูกาลของภูมิทัศน์ระหว่างการนั่งรถไฟ ในช่วงฤดูฝนคนท่ีโดยสารรถไฟสาย
เหนือจากกรุงเทพฯ ถึงอยุธยาจะเห็นผืนนาสีเขียวมรกตราวกับผืนพรม ในช่วงท่ีชาวนาเร่ิมด านา 
ซึง่จะเปล่ียนเป็นภาพของผืนนาทองในเดือนพฤศจิกายนอนัเป็นฤดกูาลเก็บเก่ียว ไซเดนฟาเดนเห็น
วา่การท านาเป็นชีวิตของคนไทย เพราะเป็นแรงขบัเคล่ือนวฏัจกัรแหง่กิจกรรมท่ีเก่ียวข้องกบัการท า
นาตามฤดกูาล เช่นในฤดฝูนก็จะได้เห็นชาวนาใช้คนัไถเทียมกระบือแบบดัง้เดิมเพ่ือปรับหน้าดิน 
หลงัจากนัน้คนหนุม่สาวจะด านาบนผืนนาท่ีไถพรวนไว้แล้ว209 
 การตัง้ข้อสงัเกตวิธีท านาของคนไทยตามอย่างข้างต้น ท าให้ผู้ เรียบเรียงงานเขียนเก่ียวกับ
การเดินทางเข้าใจว่า ความรู้ในการประกอบกสิกรรมของคนไทยซึ่งได้รับสืบทอดมาตัง้แต่ยคุก่อน
สมยัใหมจ่นถึงทศวรรษ 2470  ท่ีส าคญัได้แก่ ความรู้เก่ียวกบัการสร้างแปลงกสิกรรม, ความรู้เร่ือง
ดนิฟ้าอากาศ, การใช้เคร่ืองมือแบบโบราณ และแรงงานสตัว์210 การท านาจึงเปรียบเหมือนตวัแทน
ของความเป็นไทยอย่างหนึ่ง เพราะสะท้อนวิถีชีวิตของคนไทยท่ีสืบเน่ืองมาตัง้แตย่คุอดีต การชมดู
วิธีการท านาจึงเปรียบได้กับการเท่ียวชมโบราณสถานต่างๆ เพ่ือรับรู้เร่ืองราวความเป็นมาของ
ประเทศไทย     

การเดินทางของข้าราชการทัง้ชาวไทยและชาวต่างชาติไปยงัหวัเมือง ท าให้คนกลุ่มนีเ้ห็น
วา่กสิกรรมน่าจะเป็นภาพสะท้อนความเป็นไทยในด้านเศรษฐกิจ เน่ืองจากคนเหลา่นีพ้บเห็นแปลง        
กสิกรรมจ านวนมากในระหว่างการเดินทาง  ซึ่งพวกเขาสังเกตเห็นอีกว่าคนในหัวเมืองมีวิธี
เพาะปลูกท่ีคล้ายคลึงกัน และน าเอาอัตลักษณ์ความคล้ายคลึงกันนีม้าสร้างความเป็นไทยใน
ท้องถ่ิน ควบคูไ่ปกบัความเป็นไทยในแบบดัง้เดมิ (ดงักลา่วถึงในบทท่ี 2)  

 
 

                                                           
209ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ รฟท.1/8 เอกสารการรถไฟแหง่ประเทศไทย เร่ือง From Bangkok to Cheing Mai by the 
Northern Express (2476), หน้า 22.  
210 บทความเร่ือง “เร่ืองการเสียโค กระบือ เพราะโรค” อธิบายวา่ชาวนาไทยรู้จกัน าโคและกระบือมาใช้ไถนามาหลายชัว่คนแล้ว จงึ
ท าให้ชาวนามีความรู้ในเร่ืองการบ ารุงและฝึกหดัสตัว์ชนิดนี ้เพื่อใช้ท านาได้อยา่งมีประสิทธิภาพ ด ูส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ 
รฟท.2/1 เอกสารการรถไฟแหง่ประเทศไทย เร่ืองจดหมายเหตขุองสภาเผยแผ่พาณิชย์ ฉบบัที่ ๑ - ๓  (พ.ศ.2464), หน้า 50. 
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3.4 ศักยภาพในการประกอบอาชีพในหัวเมือง  
 
 ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว การขยายตวัของเส้นทางคมนาคม
ระหวา่งเมืองหลวงกบัหวัเมืองท าให้ชนชัน้น าจากสว่นกลางสามารถเข้าถึงหวัเมืองได้สะดวกกว่าท่ี
เคยเป็นมาและสามารถรวบรวมข้อมูลของหัวเมืองผ่านประสบการณ์เชิงประจักษ์ได้มากขึน้ 
สามารถน าข้อมูลเหล่านัน้และข้อสงัเกตท่ีได้จากการเดินทางไปประกอบการวางแนวทางพฒันา
เศรษฐกิจของประเทศ  

จากการเสด็จพระราชด าเนินตามเส้นทางรถไฟสายใต้ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัวทรงสังเกตเห็นว่าท่ีดินริมทางรถไฟจ านวนมากยังไม่มีผู้ คนเข้ามาหาประโยชน์ทาง
เศรษฐกิจทัง้ท่ีมีทรัพยากรธรรมชาติท่ีสามารถแปรเปล่ียนเป็นสินค้าได้ จึงทรงมีพระราชกระแส
รับสัง่ให้กรมรถไฟหลวงหา “อุบายอย่างใดอย่างหนึ่งท่ีจะให้สาธารณชนได้มีความรู้ถึงความอุดม
สมบรูณ์ในท้องท่ีตา่งๆ” และผลิตงานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางเพ่ือเป็นส่ือเผยแพร่ภาพความอดุม
สมบรูณ์ของดนิแดนไทย เพ่ือจงูใจผู้ มีทนุรอนให้เข้าไปแสวงหาโอกาสในการท าธุรกิจในหวัเมือง211   

กรมรถไฟหลวงจึงได้จดัท าหนงัสือเร่ือง “ท่ีรฦกแห่งการเปิดทางรถไฟสายใต้” (พ.ศ. 2459) 
เพ่ือเผยแพร่ข้อมลูส าหรับการท าธุรกิจตามริมทางรถไฟสายใต้ โดยจดัประเภทของโอกาสในการท า
ธุรกิจดงันี ้พืน้ท่ีเหมาะสมกบัการเพาะปลกู, ป่าไม้มีคา่ และแหลง่แร่ธาตตุา่งๆ ดงัค ากลา่ววา่  

 
“ภูม์ิทีข่องพระราชอาณาจกัร์ภาคนีมี้ภูเขามาก แลส่ิงทีมี่ประโยชน์อนัเกิดแก่บ้านเมืองแถบนี ้นอกจาก

เข้าก็มีแร่ธาตตุ่างๆ เปนของส าคญั ส่วนแร่ดีบกุนัน้เปนแร่ที่มีแพร่หลายมากกว่าแร่อืน่ๆ นอกจากนีก็้มีสีต่างๆ ที่
ใช้ย้อมผ้า ไม้ต่างๆ ที่มีราคา (ในท้องที่ต่างๆ แถบนี้ มีป่าไม้ต่างๆ ที่จะใช้ในการปลูกสร้างอยู่มาก) ชนัต่างๆ, 
น ้ามนัยาง, พริกไทย, ลูกจนัเทศ, รงันกอีแอ่น, เต่ากระแลไข่จาระเม็ด ขนนกทีแ่ปลกปลาศต่างๆ, หนงัขนสตัว์ป่า
ต่างๆ, แลไหม, โค, กระบือ, แลช้างทีอ่ยู่เปนฝงูแลโขลงนัน้มีมาก ส่วนม้านัน้ไม่ใคร่จะมี”212  

 
 หนงัสือยงัให้ความส าคญักับการศึกษาทกัษะการท ามาหาเลีย้งชีพของคนในหัวเมือง มี
การกล่าวถึงการท าเหมืองแร่ท่ียังคงใช้วิธีการแบบเดิมในฐานะความรู้ของคนในท้องถ่ิน และ
ชีใ้ห้เห็นว่าคนในหวัเมืองเป็นกลุ่มคนท่ีมีทักษะในการประกอบอาชีพ ซึ่งสามารถเป็นแรงงานท่ีมี
คณุภาพได้ ผู้ เดินทางตามเส้นทางรถไฟสามารถสงัเกตวิธีการท านาแบบดัง้เดิมได้ตัง้แตบ่างกอก
น้อยถึงเพชรบรีุซึง่เป็นพืน้ท่ีมีการท านาริมทางรถไฟเป็นจ านวนมากดงัความวา่ 

                                                           
211 James C. Ingram, Economic Change in Thailand: 1850 – 1970, pp. 16-17. 
212ที่รฦกแหง่การเปิดทางรถไฟหลวงสายใต้ 2459 , หน้า 23. 
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“ในฤดูหนาวแหง้แลง้ ตัง้แต่เดือนกมุภาพนัธ์ถึงเดือนพฤษภาคมนัน้ พืน้ดินในทุ่งนาเหล่านีต้ากแดดอยู่

ตลอดวนัตัง้หลายสปัดาหะ เดินนัน้จึงแข็งมากจนแตกระแหง พอย่างเข้าฤดูฝนซ่ึงตัง้ตน้ในเดือนมิถนุายนนัน้ เมื่อ
ดินอ่อนพอจะไถได้ ชาวนาก็พากนัลงมือไถน6า แลเมื่อฝนได้ตกมาพอมีน ้าขงัอยู่ในนาแลว้ จึงลงมือด ากนั (นา
สวน) ส่วนวิธีการท านาอย่างใหม่ โดยใช้เคร่ืองมือแลเคร่ืองจักร์ต่างๆ ที่นิยมกนัอยู่ในนานาประเทศนัน้ ยงัมีผู้
นิยมกนันอ้ยนกั ไถซ่ึงชาวนานิยมใช้อยู่ในเวลานีเ้ปนไถไม้เทียม ด้วยโคหรือกระบือ ซ่ึงได้ใช้มาแต่ในกาลดึกด า
บรรพ์โบราณนัน้ ไถเหล่านีไ้ถไดแ้ต่ในเวลาทีดิ่นอ่อน หรือเมื่อก าลงัเปนน ้าเปนโคลนก็ไถไดเ้พราะเบามาก213” 

  
พร้อมกนันัน้หนงัสือก็สอดแทรกค าบรรยายภูมิประเทศสองข้างทางรถไฟท่ี “งดงามเจริญ

ตาน่าดีงาม” เพ่ือ “ชกัจูงให้เข้าไปตัง้ภูมิล าเนาและน าทุนรอนไปประกอบการท ามาหากินในทาง
ตา่งๆ ให้ท้องท่ีๆ ยงัว่างเปล่าอยู่เปนอนัมากนัน้เจริญขึน้” 214 ยกตวัอย่างเช่นการกล่าวเน้นถึงความ
น่าสนใจของจงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ท่ีเหมาะสมกบัการลงหลกัปักฐาน เพราะมีอากาศดีเหมาะสม
กบัการพกัผอ่นและอยูใ่กล้กบัแหลง่ทรัพยากรธรรมชาติ 

 
“ทีจ่งัหวดัประจวบคีรีขณัฑ์นี ้เปนทีต่ัง้ศาลากลางแลทีอ่ยู่ของผูว่้าราชการจงัหวดันี ้มีพลเมืองประมาณ 

๓,๐๐๐ อน่ึงสินค้าต่างๆในจังหวดันี ้ราษฎรย่อมน ามาขายซ้ือกนัในที่นี ้ต่อไปข้างน่าๆจะเปนที่ส าหรับผ่อนพกั
ร่างกายเปลี่ยนอากาศ แลที่จับปลาได้ดีแห่งหน่ึง ป่าไม้กระยาเลยชนิดที่ดีต่างๆ ที่ต าบลห้วยยางนัน้ ก็อยู่ไม่
ห่างไกลกบัประจวบคีรีขณัฑ์นกั แลการที่จะขนไม้จากป่ามาโดยทางรถไฟนัน้ก็ราว ๓๐ กิโลเมตรเท่านัน้ การทีจ่ะ
คา้ขายไม้เหล่านีค้งไม่ยาก ส่วนการผสมสตัว์ต่างๆ นัน้ ก็คงจะบ ารุงไดง่้ายเหมือนกนั” 215 

 
 การให้คุณค่ากับความงามของภูมิประเทศตามเส้นทางรถไฟถูกผูกติดกับการวดัคณุค่า
ทางเศรษฐกิจ ฉะนัน้ผืนป่าและพืน้ท่ีกสิกรรมท่ีอดุมสมบรูณ์ริมทางรถไฟจึงเป็นภาพท่ี “งดงามน่า
ชมยิ่งนกั”216 แตกตา่งจากพืน้ท่ีท่ีไม่มีทรัพยากรธรรมชาติท่ีมีคณุคา่ทางเศรษฐกิจ เช่น ผืนป่าไสใน
เขตเมืองสุราษฎร์ธานีท่ีเป็นไม่มีไม้มีค่า หนังสือเล่มนีก็้เห็นว่ามิได้เป็นภูมิทศัน์ท่ีน่าสนใจ 217 อาจ

                                                           
213 ที่รฦกแหง่การเปิดทางรถไฟหลวงสายใต้ 2459 , หน้า 32-33. 
214 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มร.6 คค 11 เอกสารกรมราชเลขาธิการ รัชกาลที่ 6 กระทรวงคมนาคม เร่ืองมหาอ ามาตย์เอก 
เจ้าพระยาวงษานปุระพทัธ์ เสนาบดีกระทรวงคมนาคม แจ้งความยงั จางวางโทพระยาบรีุนวราษฎ์ ราชเลขาธิการนกุารตา่งประเทศ 
(22 พฤษภาคม พ.ศ. 2459). 
215 ที่รฦกแหง่การเปิดทางรถไฟหลวงสายใต้ 2459 , หน้า 39-40. 
216 ที่รฦกแหง่การเปิดทางรถไฟหลวงสายใต้ 2459, หน้า 23. 
217 ที่รฦกแหง่การเปิดทางรถไฟหลวงสายใต้ 2459, หน้า 32. 
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กล่าวได้ว่าหนงัสือเร่ือง “รฦกแหง่การเปิดทางรถไฟหลวงสายใต้” มุ่งท่ีจะเผยแพร่ภาพของประเทศ
ไทยในฐานะท่ีอดุมไปด้วยทรัพยากรธรรมชาตท่ีิสามารถน าไปพฒันาให้เกิดผลผลิตทางเศรษฐกิจ   

ในแนวทางเดียวกัน งานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางของกรมรถไฟหลวงภาคภาษาองักฤษ
ของไซเดนฟาเดนก็สอดแทรกภาพของป่าไม้ท่ีอุดมสมบูรณ์ตามเส้นทางรถไฟ หากจะเดินทางไป
ยังพิมายก็สามารถชมภาพป่าของเทืองเขาพนมดงรักท่ียังบริสุทธ์ิและเต็มไปด้วยไม้มีค่าต่างๆ   
เช่น ไม้พยุงท่ีเหมาะแก่การท าตู้ 218 หรือเมืองล าปางท่ีมีเทือกเขาท่ีปกคลุมไปด้วยไม้สักมีค่า219 
ธรรมชาติตามเส้นทางรถไฟนัน้ให้ทัง้ความเพลิดเพลินและลูท่างแก่ผู้ ท่ีประสงค์จะประกอบธุรกิจใน
หัวเมือง ไซเดนฟาเดนเห็นว่าหัวเมืองนัน้มีความพร้อมทัง้ในด้านของทรัพยากรธรรมชาติและ
แรงงานท่ีมีทกัษะในการประกอบอาชีพ 

งานเขียนเก่ียวกับการเดินทางท่ีกรมรถไฟหลวงเรียบเรียงขึน้นัน้ เป็นผลงานท่ีต้องการ
น าเสนอโอกาสแก่ผู้ ท่ีจะไปประกอบอาชีพในหวัเมืองในหลายด้าน เช่น การเข้าไปท าสมัปทานป่า
ไม้ และแร่ธาตุ  ขณะเดียวกันงานในกลุ่มนีก็้ยังคงน าเสนอภาพของการประกอบกสิกรรมในหัว
เมือง ซึง่เป็นสิ่งท่ีสะท้อนให้เห็นวา่คนในหวัเมืองมีทกัษะในการประกอบอาชีพท่ีมีการใช้เคร่ืองใช้ไม้
สอยท่ีเหมาะสมกับภูมิประเทศ ดงัเช่น การท านาท่ีเลือกใช้แรงงานสัตว์ และเคร่ืองมือท่ีผลิตขึน้
ตามแบบพืน้บ้าน  ภาพการประกอบอาชีพตามวิถีดัง้เดิมนอกจากจะเป็นท่ีน่าสนใจแก่ผู้ เดินทาง 
การประกอบอาชีพแบบดงักล่าวยังท าให้เห็นว่าคนไทยสามารถเป็นแรงงานท่ีมีศกัยภาพในการ
ผลิตได้ 

 
3.5 ลักษณะนิสัยของคนไทยในฐานะปัจจัยส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจ 
 
 การส ารวจองค์ความรู้เร่ืองการประกอบกสิกรรมทัง้จากการสงัเกตการณ์และการสืบค้น
ข้อมลูทางประวตัิศาสตร์ ท าให้ชนชัน้น าเห็นว่าเหตท่ีุคนในหวัเมืองยึดอาชีพการประกอบกสิกรรม
เป็นจ านวนมากนัน้ เพราะคนในหวัเมืองได้รับแนวทางการประกอบอาชีพจากบรรพบรุุษท่ีได้ละทิง้
ไว้ให้แก่คนไทยตัง้แตก่่อนท่ีจะอพยพเข้ามาตัง้บ้านเมืองในประเทศไทย  อีกทัง้การประกอบกสิกร
รมเป็นกิจกรรมทางเศรษฐกิจท่ีได้เลีย้งดอูาณาจกัรของคนไทยมาอย่างยาวนาน ชนชัน้น าเห็นว่า
เหตท่ีุการประกอบกสิกรรมเป็นความรู้ท่ีมีการถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่นก็ได้ท าให้คนไทยมีทกัษะในการ

                                                           
218ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ รฟท. 1/5 เอกสารการรถไฟแหง่ประเทศไทย เร่ือง Guide to Phimai, The Beautiful Temple 
City By Major Erik Seidenfaden M.R.A.S. M.S.A. , หน้า. 4.   
219ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ รฟท.1/8 เอกสารการรถไฟแหง่ประเทศไทย เร่ือง From Bangkok to Cheing Mai by the 
Northern Express ,หน้า 54. 
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ผลิตสินค้ากลุ่มนี ใ้นระดับท่ีสูง เพราะสามารถเลือกใช้เคร่ืองมือและสัตว์ท่ี เหมาะสมกับ
สภาพแวดล้อมได้  ชนชัน้น ายงัเห็นด้วยว่าในยุคท่ีประเทศเกิดความขดัสนจากสภาวะเศรษฐกิจ
ตกต ่า ท าให้เห็นว่าคนในหวัเมืองก็ได้เข้าไปท าการเพาะปลกูริมทางรถไฟอย่างกว้างขวาง เพ่ือท่ีจะ
แสวงหารายได้มาหลอ่เลีย้งครอบครัว   
 ชนชัน้น าอีกกลุ่มหนึ่งท่ีได้มีโอกาสเดินทางท่องเท่ียวไปในหวัเมืองโดยรถไฟก็ตัง้ข้อสงัเกต
วา่ หากการประกอบกสิกรรมเป็นวิธีเลีย้งชีพของคนหวัเมือง ยงัมีปัจจยัอ่ืนอีกหรือไม่ท่ีท าให้คนใน
หวัเมืองเกิดความคิดท่ีจะขยายพืน้ท่ีในการประกอบกสิกรรมไปมากกว่าการเลีย้งตนเอง แนวคิดนี ้
ปรากฏในผลงานการเดินทางของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์ (2404-2474) 
เร่ือง “นิราศนราธิปฯ เรียกดษุฎีจารึกไปปักษ์ใต้ พทุธศก 2471”  เป็นการเดินทางส่วนพระองค์เพ่ือ
รับพระเจ้าวรวงศ์เธอ กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ (2434-2519) ซึ่งทรงส าเร็จการศึกษาจาก
ต่างประเทศกลับมายังกรุงเทพมหานคร พระองค์ทรงบันทึกประสบการณ์การเดินทางครัง้นีใ้น
รูปแบบนิราศ เพ่ือต้องการบนัทกึเร่ืองราวท่ีทรงได้พบระหวา่งการเดินทาง220 
 พระองค์ทรงเลือกใช้รถไฟเป็นพาหนะในการเดนิทางไปยงัภาคใต้ เพราะเป็นการเดนิทางท่ี
มีความสะดวกสบายมากกว่าการเดินทางแบบอ่ืนๆ  เม่ือพระองค์ทรงมองออกไปจากหน้าต่าง
รถไฟท่ีก าลงัแล่นผ่านอ าเภอบ้านโป่ง จงัหวดัราชบุรี พระองค์ทรงตัง้ข้อสังเกตว่าการขยายตวัของ
เส้นทางรถไฟได้เปล่ียนแปลงสภาพของเมืองนีจ้ากป่ามาเป็นเมืองท่ีมีผู้คนคบัคัง่ เพราะผู้คนได้เข้า
มาจบัจองท่ีดนิริมทางรถไฟเพ่ือสร้างบ้านเรือน ดงัความวา่ 
   
   “ถึงบา้นโป่ง ป่าโป่ง เรือนโรงเกลือ่น 
   รถหยดุเหมือน เมืองโต โผล่ไพรสณฑ์ 
   เดชรถไฟ ไปสดวก ผนวกคน 
   นิมิตต าบล บา้นป่า แปลกตาพลนั” 221 

 

พระองค์ทรงตัง้ ข้อสังเกตว่าการขยายตัวของเมืองตามทางรถไฟเป็นผลจากการ
เจริญเติบโตทางด้านพาณิชยกรรม ซึ่งคนในหัวเมืองต่างเลือกท่ีจะเข้ามาอาศยัตามสถานีรถไฟ
เพ่ือท่ีจะใช้รถไฟเป็นพาหนะในการขนส่งสินค้าไปตามเมืองต่างๆ เหตนีุท้ าให้ตามสถานีรถไฟจึง
เกิดเป็นตลาดขึน้ พระองค์ทรงเห็นว่าเม่ือพิจารณาการเจริญเติบโตด้านพาณิชยกรรมในหัวเมือง

                                                           
220พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์, นิราศนราธิปฯ เรียก ดษุฎจีารึกไปปักษ์ใต้ พทุธศก 2471 (พระนคร: พระนคร: 
โรงพิมพ์อกัษรนิติ, 2472), หน้า 1.  
221 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์, นิราศนราธิปฯ เรียก ดษุฎจีารึกไปปักษ์ใต้ พทุธศก 2471, หน้า 15. 
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แล้ว พบว่า พาณิชยกรรมเหล่านีไ้ด้อาศัยสินค้าจากการประกอบกสิกรรมเป็นหลัก เพราะเป็น
กิจกรรมทางเศรษฐกิจท่ีสามารถสร้างสินค้าได้เป็นจ านวนมาก พระองค์เห็นวา่สร้างทางรถไฟไปหวั
เมืองเป็นส่วนท่ีช่วยให้กิจกรรมทางเศรษฐกิจดังกล่าวมีความคล่องตวัขึน้ และได้ท าให้เกิดการ
ไหลเวียนของกลุ่มคนจากพืน้ท่ีต่างๆ ให้เข้าไปแสวงหาประโยชน์ในหัวเมืองท่ีมีศกัยภาพในการ
พัฒนาเศรษฐกิจมากขึน้ เหตุนีท้ าให้บางพืน้ท่ีได้กลายเป็นเมืองใหม่ขึ น้ เช่น เมืองทุ่งสงท่ีได้มี
ข้าราชการและนายทนุเข้าไปท าประโยชน์ในพืน้ท่ี 

 
   “ชมท านอง เมืองใหม่ รถไฟยัง้ 
   ต ารวจน า ด าเนิน เกร่ินแถลง 

บา้นตึกแบงก์ สยามแนว โรงแถวล่ง 
เรือนราชการ ร้านตลาด ดาษประดงั” 222 

 

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ทรงเห็นว่า นอกจากว่ารถไฟสามารถ
สง่เสริมภาคกสิกรรมในหวัเมือง ด้วยเป็นพาหนะท่ีท าหน้าท่ีขนส่งสินค้าและคนไปตามตลาดตา่งๆ 
แล้ว การขยายตวัของเส้นทางรถไฟไปสูห่วัเมืองยงัช่วยให้เกิดการบกุเบิกท่ีดินท่ีเข้าถึงได้ยากให้แก่
คนในหัวเมืองด้วยเช่นกัน พระองค์ทรงเห็นว่าเม่ือพืน้ท่ีต่างๆ สามารถเข้าถึงได้ง่ายก็เป็นการเปิด
โอกาสให้คนในหัวเมืองน าความรู้ในการประกอบกสิกรรมไปพลิกฟื้นผืนดินให้กลายเป็นแปลง
กสิกรรมเพิ่มขึน้   เหตนีุท้ าให้ริมทางรถไฟตัง้แตเ่ขตตลิ่งชนั จงัหวดักรุงเทพมหานครเป็นต้นไปเป็น
พืน้ท่ีท่ีสามารถสงัเกต “เห็นแตท่ิวนา นาฟาง สล้างหลาม” 223   พระองค์ทรงเห็นวา่การขยายตวัของ
พืน้ท่ีกสิกรรมยงัสามารถสะท้อนให้เห็นความขยนัหมัน่เพียรอนัเป็นนิสยัดัง้เดิมของคนไทย ซึ่งนิสยั
นีเ้ป็นแรงกระตุ้นให้คนไทยเกิดความคิดท่ีจะเข้าไปจบัจองพืน้ท่ีตา่งๆ เพ่ือปรับเปล่ียนให้กลายเป็น
พืน้ท่ีกสิกรรม เหตนีุท้ าให้ริมทางรถไฟท่ีเดิมเป็นพืน้ท่ีป่ารกชฏัก็ได้กลายเป็นผืนนาท่ีมีความกว้าง
ใหญ่ไพศาลดงัความวา่ 
 
   “ผ่านหว้ยเสือ เสือหาย กลายเป็นนา 
   เสือหรือกลา้ ฝ่าคน โดดน้หนี 
   คนขยนั ฟันไม้ ไกลทกุที 

   จนแควน้ที ่เขาทโมน โข้นเป็นนา” 224 

                                                           
222 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์, นิราศนราธิปฯ เรียก ดษุฎจีารึกไปปักษ์ใต้ พทุธศก 2471, หน้า 15. 
223 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์, นิราศนราธิปฯ เรียก ดษุฎจีารึกไปปักษ์ใต้ พทุธศก 2471,หน้า 71 
224 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์, นิราศนราธิปฯ เรียก ดษุฎจีารึกไปปักษ์ใต้ พทุธศก 2471, หน้า 15. 
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 ข้อค้นพบของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์ว่าด้วยการขยายตวัของ

การประกอบกสิกรรมในหวัเมืองตามเส้นทางรถไฟ สะท้อนให้เห็นว่าคนในหวัเมืองมีความพร้อมท่ี
จะพฒันาตนเองให้สอดคล้องกบัระบบเศรษฐกิจแบบทนุนิยม เพราะมีมรดกท่ีบรรพชนทิง้ไว้ให้ทัง้
ในด้านของนิสยัท่ีมีความขยนัหมัน่เพียรและความรู้ในการประกอบกสิกรรม เม่ือรัฐบาลได้ขยาย
เส้นทางรถไฟจากส่วนกลางไปสู่หวัเมือง ท่ีท าหน้าท่ีเช่ือมตลาดในหวัเมืองต่างๆ เข้าด้วยกัน ก็ยิ่ง
เป็นการกระตุ้นให้คนในแต่ละหัวเมืองน าความรู้ท่ีของตนเองมีมาผลิตสินค้าตอบสนองความ
ต้องการของตลาด  

ความคิดนีส้อดรับกบัพระศรีพิชยับริบาล (สวสัดิ ์ปัทมดลิก, 2435 -2514) ผู้ด ารงต าแหนง่เป็น
ปลัดจังหวัดร้อยเอ็ดใน พ.ศ. 2460 – 2471  ท่านได้เรียบเรียงผลงาน “เร่ืองตระเวนอิสาน พ.ศ. 
2469” จากประสบการณ์ท่ีได้ตามเสด็จเสนาบดีกระทรวงมหาดไทยตรวจราชการมณฑลอิสานทาง
รถไฟ  โดยตัง้ใจว่าจะน าผลงานเร่ืองนีพ้ิมพ์แจกในงานพระราชทานเพลิงศพของตนเองเพ่ือเป็น
วิทยาทาน225 พระศรีพิชัยบริบาลเห็นว่าหลังจากท่ีรัฐบาลได้ขยายเส้นทางรถไฟมายังภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนือ ก็ได้ท าให้ภาคตะวนัออกเฉียงเหนือเติบโตขึน้อย่างรวดเร็ว เพราะคนในหัว
เมืองได้เข้ามาจบัจองพืน้ท่ีริมทางรถไฟเพ่ือประกอบกสิกรรม โดยเฉพาะพืน้ท่ีช่วงเมืองสุรินทร์ถึง
อบุลราชธานีซึง่เป็นพืน้ท่ีท่ีประชาชนได้เข้ามาจบัจองมากท่ีสดุแหง่หนึง่ดงัความว่า 

 
 “ต่อแต่นัน้ไปจนเข้าเขตจงัหวดัอบุลราชธานี มีลกัษณะอดุมไปด้วยไร่นาเต็มไปด้วยต้นข้าวก าลงัออก

รวงงามมองเห็นไปสดุสายตา ทอ้งทุ่งเป็นสีเขียวสดปนสีเหลืองของรวงข้าว มีทีเ่หลือหมู่ไม้สลบัทุ่งนาอยู่นอ้ยแลว้ 
คือที่อนัเป็นโคกดอนเกินไปท านาไม่ได้ อน่ึงไร่นาในย่านนี้เป็นสภาพผิดไร่นาธรรมดา ด้วยมีต้นไม้ใหญ่ประดบั
ประดาอยู่เป็นระยะห่างๆ ตลอดไปโดยสม ่าเสมอกนั งดงามมาก ทัง้นี้คือเมื่อถางป่าลงท านา ราษฎรตดัแต่ไม้
เล็กลงคงท้ิงไม้ใหญ่ยืนตน้ไว้เป็นระยะห่างๆ จนกว่าไม้นัน้จะตายไปเอง โดยอายขุยั เฉพาะฉนัน้ภาพนาอย่างนี ้
จึงเป็นทีรู้่ไดว่้าเป็นนาโก่นสร้างข้ึนใหม่” 226 
 

 การน าเสนอภาพของผืนนาท่ีได้รับการบุกเบิกขึน้ใหม่ในช่วงสุรินทร์ถึงอุบลราชธานีได้
แสดงให้เห็นทศันะของผู้ เรียบเรียงท่ีเห็นว่าการพฒันาพืน้ท่ีตามทางรถไฟเป็นผลท่ีเกิดจากความรู้
ในการประกอบกสิกรรมของคนในหัวเมือง แม้ว่าท่ีดินในบริเวณนีจ้ะไม่เหมาะสมในการท านา 

                                                           
225พระศรีพิชยับริบาล, เร่ืองตระเวนอิสาน พ.ศ. 2469, พิมพ์เป็นอนสุรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ พระศรีพิชยับริบาล (สวสัดิ์ 
ปัทมดิลก) ณ เมรุวดัตรีรัตนาราม จงัหวดัระยอง พ.ศ. 2514, หน้า 1.  
226พระศรีพิชยับริบาล, เร่ืองตระเวนอิสาน พ.ศ. 2469, หน้า 6. 
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“เพราะมีส่วนทรายระคนอยู่มาก และดินอาจจะจืดเร็วสกัหน่อย” แต่คนในหวัเมืองยงัคงใช้ความ
ขยนัหมัน่เพียรในการบกุเบกิผืนนา227 
 ผลงานของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์และพระศรีพิชัยบริบาล
สะท้อนให้เห็นความคิดของชนชัน้น าท่ีได้มองลึกลงไปถึงความคิดของคนในหวัเมือง  ซึ่ง ได้ยึดถือ
การประกอบกสิกรรมเป็นอาชีพหลกั  ชนชัน้น ามองว่าการประกอบกสิกรรมในหวัเมืองไม่ได้เป็น
เพียงแคภ่าพสะท้อนของความรู้ในการประกอบกสิกรรมของคนในหวัเมืองท่ีได้รับสืบทอดมาอย่าง
ยาวนาน ตามอย่างข้อสังเกตของไซเดนฟาเดนท่ีได้จากการเดินทางไปหัวเมืองเท่านัน้ แต่การ
ประกอบกสิกรรมยงัสะท้อนให้เห็นลกัษณะนิสยัเร่ืองความขยนัหมัน่เพียรท่ีด ารงอยู่ลกึในจิตใจของ
คนในหัวเมือง ซึ่งเป็นแรงขับเคล่ือนให้คนในหัวเมืองเกิดความคิดท่ีจะเข้ามาจับจองพืน้ท่ี และ
เปล่ียนแปลงดินแดนท่ีรกร้างให้กลายเป็นพืน้ท่ีท่ีสามารถผลิตสินค้าท่ีมีมูลคา่ทางเศรษฐกิจขึน้มา 
กล่าวได้ว่าระบบเศรษฐกิจของไทยจึงไม่ได้ถูกขับเคล่ือนจากความรู้ในเร่ืองการประกอบอาชีพ
เท่านัน้ แต่ยงัเป็นสิ่งท่ีถกูขบัเคล่ือนจากลกัษณะนิสยัเร่ืองความขยนัหมัน่เพียรท่ีมีอยู่ในตวัของคน
ไทยด้วยเชน่เดียวกนั 
 
3.6 การกสิกรรมในฐานะทางรอดในภาวะตกต ่าของเศรษฐกิจสมัยใหม่ 
  
 ในช่วงทศวรรษ 2460 ถึงทศวรรษ 2470 เศรษฐกิจโลกได้รับผลกระทบจากสงครามโลก
ครัง้ท่ีหนึ่งและภาวะเศรษฐกิจตกต ่าทัว่โลก ส่งผลให้เศรษฐกิจไทยพลอยฝืดเคืองไปด้วย รัฐบาล
พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หวัท าการตดัลดงบประมาณด้วยวิธีการตา่งๆ รวมถึงการควบ
รวมหน่วยงานตา่งๆ เข้าด้วยกนั เช่น กระทรวงคมนาคมกบักระทรวงพาณิชยกรรม เพราะทัง้สอง
กระทรวงรับผิดชอบเร่ืองการส่งเสริมให้เกิดการสร้างพืน้ท่ีทางเศรษฐกิจ 228 ผลของการควบรวม
หน่วยงานและปรับลดจ านวนข้าราชการลงท าให้ข้าราชการบางคนเปล่ียนทัศนคติต่อการรับ
ราชการและลาออกไปประกอบอาชีพอ่ืนๆ เช่น  นายสง่า วรรณดิษฐ์ เสมียนเอกแห่งกรมยทุธโยธา
ทหารบก เป็นผู้หนึ่งท่ีลาออกจากราชการ เพราะเห็นว่า “การรับราชการแม้จะมีรายได้ มีความสุข 

                                                           
227พระศรีพิชยับริบาล, เร่ืองตระเวนอิสาน พ.ศ. 2469, หน้า 6. 
228 ส านกัจดหมายเหตแุหง่ชาติ, พ.1/2 เอกสารกรมราชเลขาธิการ รัชกาลที่ 7 กระทรวงพาณิชย์และคมนาคม เร่ืองรวมหน้าที่
ราชการกระทรวงพาณิชย์และคมนาคมเป็นกระทรวงเดียวกนั และเร่ืองจดัราชการตา่งๆ (31 มีนาคม พ.ศ. 2468 - 28 พฤษภาคม 
พ.ศ. 2474). 
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แต่อาจจะเจริญได้ไม่ไกล” ต่อมานายสง่าได้ก่อตัง้บริษัทสง่าพาณิชย์ ซึ่งเป็นบริษัทจ าหน่ายวสัดุ
และรับเหมาก่อสร้างอาคารตา่งๆ229 

คนท่ีส่วนกลางจ านวนหนึ่งเร่ิมเห็นความส าคญัของประกอบกสิกรรมอีกครัง้ เช่น หม่อม
เจ้าสิทธิพร กฤดากร (พ.ศ.2426-2514) เคยด ารงต าแหน่งเป็นอธิบดีกรมกษาปณ์และอธิบดีกรม
ฝ่ิน ลาออกจากราชการใน พ.ศ. 2463 และหนัไปบกุเบิกการท าฟาร์มแบบสมยัใหม่ท่ีบ้านบางเบิด 
อ าเภอบางสะพานน้อย จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ ท่านแสดงทศันะไว้ว่าปัญหาเศรษฐกิจตกต ่าเป็น
สญัญาณเตือนให้สงัคมไทยควรท่ีจะกลบัมาฉุกคิดถึงการบ ารุงการประกอบกสิกรรมของไทยให้
สอดรับกบัสถานการณ์ ด้วยการพฒันาระบบกสิกรรมให้เป็นตามหลกัวิทยาการสมยัใหม่230 
 ปัญหาเศรษฐกิจในทศวรรษ 2460 ยังท าให้ชนชัน้น าบางคนเร่ิมตัง้ค าถามเก่ียวกับการ
พฒันาระบบเศรษฐกิจของไทยท่ีอิงตามรูปแบบของประเทศในยโุรป ว่ารูปแบบดงักล่าวเป็นสิ่งท่ี
เหมาะสมกับคนไทยหรือไม่ โดยเฉพาะการส่งเสริมการศึกษาแบบสมัยใหม่ท่ีเร่ิมต้นในรัชสมัย
พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั ได้ถกูชนชัน้น าบางคนในช่วงเวลานีต้ัง้ข้อสงัเกตว่าเป็น
การท าให้ระบบเศรษฐกิจของประเทศถดถอยลง 
 พระพาณิชยสารวิเทศได้เรียบเรียงบทความเร่ือง “การศึกษากับการอุตสาหกรรม” (พ.ศ. 
2470) ซึ่งวิเคราะห์ปัญหาของการศึกษาแผนสมัยใหม่ของไทยและสรุปว่ าเป็นรูปแบบท่ีไม่
สอดคล้องกบัวิถีชีวิตของคนไทยดัง้เดมิ กลา่วคือ การศกึษาแผนสมยัใหมต้่องการจะสัง่สอนเด็กใน
ทางด้าน “วิชชาการ” เท่านัน้ เพ่ือท่ีจะให้เด็กกลายเป็นแรงงานในระบบข้าราชการและบริษัท
ต่างๆ231 แนวคิดนีส้อดรับกับค าอธิบายของหลวงบุญปาลิตวิชชาสาสก์ในงานเขียน เร่ือง “การ
ท างานท่ีให้ผลและไม่ให้ผล” (พ.ศ. 2470) เป็นการจ าแนกลักษณะงานท่ีสัมพันธ์กับระบบ
เศรษฐกิจ อาชีพกสิกรรมเป็น “การงานท่ีให้ผล (productive labor)”232 เพราะเป็นการเปล่ียนแปลง
ทรัพยากรจากผืนดนิให้กลายเป็นสินค้าขึน้มา แม้ว่าอาชีพอ่ืนๆ เช่น อาชีพรับราชการ จะเป็น “การ
งานท่ีให้ผล” แตเ่ม่ือพิจารณาลกัษณะสงัคมไทยแล้วพบวา่อาชีพกสิกรรมคงเป็นอาชีพท่ีเหมาะสม
อยู่ เพราะ “ประเทศสยามเรามีพลเมืองยังไม่ถึง ๑๐ ล้านคน แต่มีอาณาเขตต์ถึง ๒๐๐,๐๐๐ 

                                                           
229ประวตัิการค้าไทย,  (กรุงเทพ: บจก. บพิธ, 2511), หอการค้าไทยพิมพ์เป็นอนสุรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ นายสงา่ วรรณ
ดิษฐ์ ท.ม.,ต.ช. ณ เมรุวดัเทพศิรินทราวาส, หน้า 3-4. 
230 หมอ่มเจ้าสิทธิพร กฤดากร, บทความของและเก่ียวกบัม.จ.สิทธิพร กฤดากร (กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์สมาคมสงัคมศาสตร์แหง่
ประเทศไทย, 2514), หน้า 122. 
231 พระพาณิชยสารวิเทศ, "การศกึษากบัการอตุสาหกรรม," วิทยาจารย์ 27, 19 (20 ตลุาคม 2470):1510. 
232หลวงบญุปาลติวิชชาสาสก์, "การท างานที่ให้ผลและไมใ่ห้ผล," วิทยาจารย์ 27, 9 (1 พฤษภาคม 2470). 
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ตารางไมล์” นบัว่าเพียงพอท่ีจะเป็น “โอกาสแห่งการอาชีพในประเทศเรา”233 พระศรีพิชยับริบาล 
ผู้ เขียน “เร่ืองตระเวนอิสาน พ.ศ. 2469” เป็นอีกผู้หนึ่งท่ีตัง้ข้อสงัเกตว่าการศึกษาในโรงเรียนแผน
ใหม่ท าให้ลูกหลานกสิกรละทิง้การประกอบกสิกรรมและต้องการท่ีจะไปประกอบอาชีพอ่ืนๆ ใน
ส่วนกลางท่ีเหมาะสมกบัการศกึษาของพวกเขาแทน ท าให้แรงงานในภาคกสิกรรมมีจ านวนลดลง 
เม่ือเทียบกบัอตัราของแรงงานในเมืองหลวงท่ีเพิ่มขึน้234  

พ. บ าเพ็ญบุณย์ได้เขียนบทความเร่ือง “การศึกษาแบบธัญญบุรี” (พ.ศ.2474) แสดง
ความเห็นว่าผู้ ท่ีได้รับการศึกษาของรัฐไม่ต้องการท าการเกษตร เพราะได้รับค่านิยมเร่ืองการ
ประกอบอาชีพจากสถานศึกษาของรัฐบาลท่ีเน้นการเรียนการสอนในด้านวิชาการมากกว่าการ
ประกอบอาชีพ จนท าให้ผู้ เรียนละทิง้ความคิดท่ีจะสืบทอดกิจการของครอบครัว เพราะผู้ เรียนเห็น
วา่ “การหากินในทางหนงัสือมีผลดีรุ่งเรืองกวา่ทางอ่ืนๆ”235   

ใน “แบบเรียนกสิกรรม” (พ.ศ. 2476) หลวงผลสมัฤทธิกสิกรรม (ผล สินธุระเวชญ์) เห็นว่า 
“กสิกรรมเป็นทางหาเลีย้งชีพอนัประเสริฐ” เพราะเป็นทัง้รากฐานความเจริญมั่งคัง่ของบ้านเมือง
และเป็นพืน้ฐานให้แก่อาชีพอ่ืนๆ เช่น “การหัตถกรรม และพาณิชยการเหล่านีก็้พึ่งกสิกรรม
ทัง้สิน้”236 กสิกรรมเป็นอาชีพท่ีสามารถจดัหาสิ่งท่ีมนษุย์ต้องการได้อย่างพร้อมมลู ทัง้เร่ืองอาหาร
และท่ีอยูอ่าศยั ท่ีไม่จ าเป็นต้องใช้จา่ยเงินทองมากนกั ซึ่งท าให้กสิกรมีการด ารงชีวิตสมกบัอตัภาพ
ของตน  
 ความคิดเห็นข้างต้นท าให้เห็นว่าภาวะตกต ่าทางเศรษฐกิจเป็นปัจจยัส าคญัประการหนึ่งท่ี
ท าให้ชนชัน้น ากลับมาทบทวนรูปแบบการพัฒนาประเทศ จากท่ีแต่เดิมต้องการท่ีจะพัฒนา
ประเทศให้ทัดเทียมกับตะวนัตกด้วยการพัฒนาประเทศโดยสมัพันธ์กับทุนนิยม การค้าและการ
อตุสาหกรรม รัฐบาลได้มีการส่งเสริมแนวคิดนีผ้่านการศกึษาขัน้พืน้ฐานท่ีมุ่งสร้างคนให้กลายเป็น
แรงงานในระบบข้าราชการและธุรกิจตา่งๆ จนท าให้เกิดแรงงานแบบใหมนี่เ้พิ่มขึน้ในเมืองหลวง ซึ่ง
สวนทางกับแรงงานในภาคกสิกรรมในหัวเมืองท่ีมีจ านวนลดลง (แต่แน่นอนว่าแรงงานส่วนใหญ่
ของไทยยงัอยู่ในภาคกสิกรรม) เม่ือเกิดปัญหาเศรษฐกิจท่ีส่งผลกระทบตอ่แรงงานในเมืองหลวงท่ี
ต้องพึ่งพาภาคเศรษฐกิจท่ีเกิดใหม่ ก็ท าให้ชนชัน้น าบางคนอยากให้คนไทยกลบัมาเห็นคณุคา่ของ

                                                           
233หลวงบญุปาลติวิชชาสาสก์, "เศรษฐกิจและความเป็นอยูแ่หง่ชีวิต," วิทยาจารย์ 27, 22 (15 พฤศจิกายน 2471):1685. 
234 พระศรีพิชยับริบาลกลา่วถึงวา่ภาคกสกิรรมในอีสานได้แรงงานเพ่ิมเติมจากคนที่อพยพมาจากเขตปกครองของฝร่ังเศส เพราะ
การที่ทางการไทยลดภาษีทีน่าเพ่ือดงึดดูให้คนไทยผลิตสินค้าเกษตรยงัจงูใจคนเหลา่นีด้้วย ด ูพระศรีพิชยับริบาล,  เร่ืองตระเวนอิ
สาน พ.ศ. 2469,  หน้า 47. 
235 พ. บ าเพ็ญบณุย์, "การศกึษาแบบธัญญบรีุ," วิทยาจารย์ 32, 3 (1 กมุภาพนัธ์ 2474). 
236 หลวงผลสมัฤทธิกสิกรรม (ผล สินธุรเวชญ์), แบบเรียนกสิกรรม: วา่ด้วยดินภาคต้น (พระนคร: โรงพิมพ์ศรีหงส์, 2476), หน้า 1. 
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การประกอบกสิกรรมอีกครัง้ เพราะเล็งเห็นว่าภาคกสิกรรมสามารถรองรับผู้ ท่ีวา่งงานในเมืองหลวง
ได้ 
 
3.7 การส ารวจศักยภาพทางเศรษฐกิจในหัวเมืองในช่วงเศรษฐกิจตกต ่า 
  
 เม่ือพิจารณาจากการแสดงความคิดเห็นของชนชัน้น าในส่วนกลางว่าด้วยการสนับสนุน
การประกอบกสิกรรมในหัวเมืองในช่วงเศรษฐกิจตกต ่า จะเห็นได้ว่าชนชัน้น าคาดหวังว่าการ
ส่งเสริมการกสิกรรมจะสามารถแก้ปัญหาได้สองส่วน คือ ด้วยการผลิตสินค้าเพ่ือแลกเปล่ียนกับ
ต่างประเทศ และด้วยการเป็นอาชีพรองรับผู้ ท่ีว่างงานจากส่วนกลาง รัฐบาลพระบาทสมเด็จ
พระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวมีแผนท่ีจะท าการส ารวจศกัยภาพทางเศรษฐกิจในหัวเมือง เพ่ือรวบรวม
ข้อมลูท่ีเป็นประโยชน์ตอ่การพฒันาการประกอบกสิกรรมให้เจริญขึน้ เพราะภาคกสิกรรมเป็นหวัใจ
ส าคญัของการพฒันาเศรษฐกิจของชนชาตไิทยมาอยา่งยาวนาน237 
 ในการนี รั้ฐบาลได้ รับความช่วยเหลือจากสภามิชชันนารีระหว่างประเทศ  (The 
International Council of Missions) ให้ทาบทามศาสตราจารย์ คาร์ล ซี. ซิมเมอร์แมน (Carl C. 
Zimmerman) นักมานุษยวิทยาจากมหาวิทยาลัยฮาร์เวิร์ด238  มาปฏิบัติหน้าท่ีในฐานะหัวหน้า
คณะส ารวจทางเศรษฐกิจ คณะส ารวจซึ่งมีผู้แทนจากกระทรวงต่างๆ และผู้ เช่ียวชาญสาขาต่างๆ 
ตดิตามไปด้วย ได้เร่ิมปฏิบตัหิน้าท่ีใน พ.ศ. 2472 และใช้เวลา 7 เดือนจึงแล้วเสร็จ239 ผลการส ารวจ
ได้รับตีพิมพ์ในรายงาน “Siam Rural Economic Survey 1930-1931” ซิมเมอร์แมนใช้กรอบ
การศึกษาแบบคณิตศาสตร์การเมือง (Political Arithmetic) ซึ่งเป็นศาสตร์ว่าด้วยการค้นหาว่า
ปัจจัยใดเป็นประโยชน์ต่อการปกครองในทางสถิติ เศรษฐกิจและประชากร เขาได้ท าการศึกษา
ความสมัพนัธ์ระหว่างกิจกรรมการผลิตกบัทรัพยากรธรรมชาติ เพื่อแสวงหาโอกาสท่ีประเทศไทยจะ
สามารถพฒันาเศรษฐกิจของชาตใินองค์รวมได้240 
 ซิมเมอร์แมนจ าแนกวิธีการศึกษาต้นทุนในการผลิตเป็น 6 ประเด็น ได้แก่ การผลิต, การ
ลงทุน, ปัญหาท่ีดิน, หนีส้ิน, ชีวิตความเป็นอยู่ และการเก็บภาษีอากรของรัฐ การส ารวจครัง้นี ้
คดัเลือกพืน้ท่ีเปา้หมายจากทัว่ประเทศ ได้แก่ เชียงใหม่ ล าปาง แพร่ น่าน เชียงราย อุบลราชธานี 

                                                           
237 Zimmerman, Siam: Rural Economic Survey 1930 – 31, pp. i-ii. 
238 เจ้าพระยาธรรมศกัดิ์มนตรี, "ความตกต ่าแหง่เศรษฐกิจ " ไทยเขษม 8, 5 (กนัยายน 2474): 747. 
239 หมอ่มเจ้าสกลวรวรรณ, "ประวตัิพระบ าราศนราดรู (นายแพทย์บ าราศ เวชชาชีวะ)," ใน อนสุรณ์ในงานศพพระบ าราศนราดรู 
(บ าราศ เวชชาชีวะ) (กรุงเทพ: โรงพิมพ์มหามกฏุวิทยาลยั, 2528), หน้า [9]. 
240Zimmerman, Siam: Rural Economic Survey 1930 – 31, p. 3. 
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ขอนแก่น  นครราชสีมา อุดรธานี  สกลนคร หนองคาย นครพนม ชุมพร สุราษฎ ร์ธานี 
นครศรีธรรมราช สงขลา ปัตตานี นราธิวาส ตรัง ภูเก็ต ฉะเชิงเทรา เพชรบุรี พิษณุโลก ลพบุรี 
อยธุยา สระบรีุ ธญัญบรีุ จนัทบรีุ สพุรรณบรีุ ขขุนัธ์ ธนบรีุ และกรุงเทพฯ รวม 32 จงัหวดั 40 ต าบล  

ในระหว่างท่ีซิมเมอร์แมนเดินทางไปยังหวัเมืองต่างๆ ของไทย เขาได้เห็นวิถีชีวิตของคน
ไทยท่ีสมัพนัธ์กับแม่น า้ การตัง้บ้านเรือนอยู่ริมล าน า้ การคมนาคมทางน า้ การใช้น า้ในแม่น า้เพ่ือ
การอุปโภคบริโภคและเป็นแหล่งน า้ส าหรับหล่อเลีย้งนาข้าว ภาพท่ีเด่นชัดท่ีเขาเห็นระหว่างการ
เดนิทางออกจากศนูย์กลางไปยงัหวัเมืองคือผืนนากว้างใหญ่ไพศาลขนานไปกบัริมแมน่ า้241 
 ซิมเมอร์แมนเห็นว่าคนไทยใช้ความรู้เปล่ียนแปลงพืน้ท่ีราบริมแม่น า้ให้กลายเป็นผืนนาท่ี
กว้างใหญ่ไพศาล จนยากท่ีจะจ าแนกเขตการปกครองหวัเมืองต่างๆ ออกจากกนัได้ ผืนนายงัเป็น
เคร่ืองยืนยนัความอดุมสมบรูณ์ของหวัเมืองได้ดี เพราะพืน้ท่ีอดุมสมบรูณ์ก็จะมีผืนนาท่ีกว้างใหญ่
ไพศาล ถ้าพืน้ท่ีใดไม่ค่อยอุดมสมบูรณ์มากนักก็จะพบการท านาและบ้านเรือนห่างกันออกไป242  
เขาเห็นว่าผืนนาขนาดใหญ่เป็นจดุแข็งของการพฒันาเศรษฐกิจไทย เพราะรัฐบาลสามารถบริหาร
และจดัการได้อยา่งสะดวกมากกว่าผืนนาท่ีกระจดักระจายเป็นแปลงเล็กๆ อีกทัง้ชาวนาในหวัเมือง
ส่วนมากยงัคงเป็นคนไทยมากกว่าชาวต่างชาติ จึงท าให้คนไทยไม่ประสบปัญหาการแย่งชิงพืน้ท่ี
ท ากินจากชาวต่างชาติมากนกั ภาคกลางเป็นพืน้ท่ีท่ีมีคนไทยท านาปะปนกับชาวจีนและชนชาติ
อ่ืนๆ แต่พืน้ท่ีนีก็้ยังมีคนไทยมากกว่า243 แม้เขาจะเห็นว่าการท านาเป็นวิธีท่ีท าให้ประเทศไทยมี
รายได้จากการส่งออกข้าว แต่การผลิตข้าวจ านวนมากจนเกินไปก็อาจท าให้เศรษฐกิจไทยอยู่ใน
ภาวะเส่ียงได้ เพราะเม่ือราคาข้าวเปลือกตกต ่าก็ส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจไทยอย่างรุนแรง ซิม
เมอร์แมนเห็นว่ารัฐควรส่งเสริมการเพาะปลูกพืชเศรษฐกิจชนิดอ่ืน เพิ่มเติม เพ่ือป้องกันไม่ ให้ไทย
พึง่พาสินค้าข้าวเพียงอยา่งเดียว 

นกัมานุษยวิทยาชาวอเมริกนัเห็นว่าคนไทยยงัคงใช้วิธีการปลูกข้าวแบบเก่า จึงท าให้การ
ปลกูข้าวของไทยไม่ก้าวหน้าเท่าท่ีควร เพราะต้องใช้แรงงานจ านวนมากเม่ือเปรียบเทียบกบัหลาย
ประเทศ ซิมเมอร์แมนเห็นว่าชาวนาในภาคกลางท่ีเลีย้งชีพด้วยการปลูกข้าวเพ่ือการค้าเป็นหลัก 
กลับไม่มีความคิดท่ีจะปรับปรุงวิธีเพาะปลูกให้เป็นแบบสมัยใหม่ ยังคงใช้เคร่ืองมือเกษตรแบบ
โบราณ ไมเ่ลือกพนัธุ์ข้าวท่ีดี และไมใ่ชปุ่๋ ยในการท านา  สว่นชาวนาทางภาคเหนือก็ยงัคงเลือกท่ีจะ
ใช้แรงงานจากกระบือเป็นหลกัในการไถนา การท านาล่าช้าเพราะกระบือมกัเหน่ือยง่ายและต้อง

                                                           
241Zimmerman, Siam: Rural Economic Survey 1930 – 31, p 15. 
242Zimmerman, Siam: Rural Economic Survey 1930 – 31, p 16. 
243Zimmerman, Siam: Rural Economic Survey 1930 – 31, p 20. 
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หยดุพกัเป็นเวลานาน  เขาเห็นว่าคนไทยควรจะหนัมาท านาตามหลกัวิทยาศาสตร์ท่ีใช้การปรับปรุง
พนัธุ์ข้าว การใสปุ่๋ ย และเคร่ืองจกัรเป็นแรงงานท่ีจะท าให้สามารถขยายการผลิตได้มากขึน้244  

ข้อสงัเกตของซิมเมอร์แมนสะท้อนให้เห็นแนวคิดของคนท่ีอยู่ในระบบเศรษฐกิจแบบทุน
นิยม ท่ีเห็นว่าวิถีชีวิตของคนไทยแบบโบราณไม่สามารถท่ีจะช่วยฟื้นฟูเศรษฐกิจของประเทศใน
ภาครวมได้ เพราะเป็นวิธีการท่ีล้าสมัยใช้พืน้ท่ีมากและแรงงงานจ านวนมากซึ่งไม่เหมาะกับหัว
เมืองท่ีมีแรงงานไมม่ากนกั โดยท่ีปริมาณผลผลิตกลบัมิได้สงูขึน้หากเทียบกบัผลผลิตตอ่หน่วยท่ีดิน 
คนในหวัเมืองถือครองพืน้ท่ีมีความกว้างใหญ่เกินกว่าจะดแูลได้ จึงท าให้ได้ผลผลิตท่ีไม่มีคณุภาพ 
ซิมเมอร์แมนจึงเสนอว่ารัฐบาลควรท่ีแนะน าวิธีการผลิตแบบเข้มข้น (intensive) คือการเพาะปลูก
เชิงคุณภาพท่ีใช้พืน้ท่ีน้อยและบ ารุงพืชผลตามหลักวิชาการให้มากขึน้ 245  ก็จะท าให้คนไทยมี 
“รายได้มากพอชดเชยกบัราคาข้าวท่ีตกต ่า”246 
 อยา่งไรก็ตามซิมเมอร์แมนยงัเห็นวา่สถานการณ์ของการเพาะปลกูข้าวของไทยยงัไมถื่อว่า
เข้าสูภ่าวะวิกฤต ิเพราะถ้าหากค านวณต้นทนุท่ีแท้จริงของการผลิตข้าว จะพบวา่ต้นทนุอยูใ่นระดบั
ท่ีต ่ากว่าหลายประเทศท่ีมีระบบเศรษฐกิจแบบทนุนิยม เพราะประเทศไทยมีทรัพยากรธรรมชาติท่ี
อดุมสมบรูณ์และเอือ้ตอ่การท านาและเลีย้งสตัว์เป็นทนุเดิม การศกึษาของซิมเมอร์แมนได้สะท้อน
ให้เห็นว่ากสิกรรมยงัคงเป็นกิจกรรมทางเศรษฐกิจท่ีเหมาะสมกับไทย เพราะเป็นอาชีพท่ีคนไทย
ส่วนใหญ่มีความช านาญ อย่างไรก็ดีการท่ีจะพฒันากสิกรรมให้สอดรับกบัทุนนิยมได้นัน้ก็จะเป็น
ต้องใช้วิทยาการเข้าไปปรับปรุงให้ดีขึน้  
 
3.8 การประกอบกสิกรรมกับการพัฒนาเศรษฐกิจในหัวเมือง ทศวรรษ 2470 
 
 วิกฤติทุนนิยมในช่วงปลายทศวรรษ 2460 ถึงทศวรรษ 2470 ส่งผลต่อการด าเนินชีวิตของ
คนในส่วนกลางอย่างรุนแรงเพราะพึ่งพาระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยมมาก หลายคนเร่ิมเห็นว่า
วิธีการท่ีจะรอดพ้นในสถานการณ์เช่นนีคื้อการกลับไปใช้ชีวิตแบบไทยดัง้เดิม ซึ่งหมายถึงการ
กลบัไปประกอบกสิกรรมนอกเมืองหลวง ท่ีพวกเขามองว่ายงัคงเป็นพืน้ท่ีท่ีสามารถแสวงหาลู่ทาง
ในการเลีย้งชีพได้ ความคิดเช่นนีไ้ด้รับการสนับสนุนจากข้อมูลท่ีได้จากการส ารวจทั่วประเทศ
ดงักล่าวแล้วข้างต้น เช่น ข้อมูลของซิมเมอร์แมนและพระศรีพิชยับริบาล ท าให้เห็นว่าพืน้ท่ีในหัว
เมืองยงัคงวา่งให้คนจากสว่นกลางเข้าไปประกอบอาชีพได้   
                                                           
244Zimmerman, Siam: Rural Economic Survey 1930 – 31, p 146. 
245พระศรีพิชยับริบาล,  เร่ืองตระเวนอิสาน พ.ศ. 2469,  หน้า 47. 
246 พระศรีพิชยับริบาล, เร่ืองตระเวนอิสาน พ.ศ. 2469, หน้า 35. 
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ชนชัน้น าในช่วงทศวรรษ 2470 เล็งเห็นความส าคญักบัการปลกูฝังเยาวชนให้รู้คณุคา่ของ
การประกอบกสิกรรม เม่ือพิจารณาแนวคิดการส่งเสริมให้กลุ่มคนรุ่นหลังเข้าสู่ภาคกสิกรรมจะ
พบว่า ชนชัน้น าในยคุนีเ้ห็นว่านกัเรียนท่ีได้รับการศึกษาจากสถานศึกษาของรัฐ จะกลายเป็นกลุ่ม
คนท่ีสามารถพัฒนาการประกอบอาชีพของบรรพบุรุษให้รุ่งเรืองขึน้ได้ อย่างเช่นกรณีของ พ. 
บ าเพ็ญบณุย์ท่ีเห็นวา่วิธีการท่ีจะท าให้นกัเรียนสืบทอดกิจการของครอบครัวไว้คือการเปล่ียนแปลง
รูปแบบการเรียนการสอนใหม่ ควรท่ีจะมีการแบง่เวลาเป็นสองส่วน คือ การเรียนในห้องเรียน และ
การเรียนรู้จากการช่วยเหลือกิจการของครอบครัวเพ่ือท่ีจะให้เด็กได้เรียนรู้เร่ืองการประกอบอาชีพ
ในครอบครัวตนเอง เช่น เด็กท่ีเกิดในครอบครัวท่ีท าการเกษตรก็ให้เรียนรู้วิธีการเพาะปลูกจาก
ครอบครัวแล้วน าผลมาเรียบเรียงเป็นรายงานเพ่ือเสนอต่อครูในห้องเรียน247 รูปแบบการเรียนการ
สอนนีไ้ด้มีการด าเนินท่ีโรงเรียนธญัญบรีุ เพ่ือให้เป็นตวัอยา่งแก่สถานศกึษาของรัฐในพืน้ท่ีอ่ืนๆ  
 สายชล สตัยานรัุกษ์เสนอว่า ชนชัน้น าต้องการท่ีจะใช้สถาบนัพระมหากษัตริย์และศาสนา
เป็นอดุมการณ์เพ่ือสร้างการเมืองแบบรวมศนูย์และแบง่คนออกเป็นล าดบัชัน้ตามหลกัชาติวฒุิ แต่
หากพิจารณากรณีข้อเสนอของ พ. บ าเพ็ญบณุย์ จะเห็นวา่การมุง่ปลกูฝังคา่นิยมให้นกัเรียนด าเนิน
รอยตามอาชีพของบรรพบุรุษมาจากแรงจูงใจทางเศรษฐกิจมากกว่าทางด้านการเมือง เพ่ือสร้าง
โอกาสให้คนรุ่นหลงัสามารถท่ีจะอยู่รอดในภาวะเศรษฐกิจตกต ่าของยุคตน มากกว่าท่ีจะเป็นการ
ปลกูฝังให้ประชาชนเกิดส านกึวา่ตนเป็นคนชนชัน้ลา่งในสงัคมตามหลกัชาตวิฒุิท่ีชนชัน้น าสร้างขึน้
เพ่ือก าหนดสถานภาพของคนให้อยูใ่นระดบัท่ีต ่ากว่าแตอ่ย่างใด248  
 การส่งเสริมกลุ่มคนท่ีมีความรู้ความสามารถเข้าไปประกอบกสิกรรมจะเป็นวิธีหนึ่งท่ีช่วย
ให้ภาคกสิกรรมสามารถท่ีจะปรับเปล่ียนรูปแบบการผลิตจากแบบโบราณ ซึ่งไม่สามารถท่ีจะปอ้น
สินค้าจ านวนมากเข้าสู่ตลาดได้ การใช้ความรู้สมยัใหม่เข้าไปท าการผลิตสินค้ากสิกรรมจะท าให้
เกิดแปลงกสิกรรมแบบครบวงจรท่ีสามารถสร้างรายให้แก่ผู้ ผลิตได้มากขึน้ แนวคิดนีป้รากฏใน
บทความใน “วารสารวิทยาจารย์” ท่ีเขียนโดยหลวงผลสัมฤทธิกสิกรรมเร่ือง “ฟารฺมก็คือบ้าน” 
(พ.ศ. 2473) แสดงให้เห็นว่าการประกอบกสิกรรมเป็นวิธีการหนึ่งท่ีจะท าให้ผู้ประกอบกสิกรรม
สามารถสร้างบ้านเรือนอย่างมั่นคงและแหล่งอาหารท่ีพร้อมมูล อันจะช่วยสร้างเสริมให้มี
สถานภาพทางเศรษฐกิจของครอบครัวท่ีดีได้249  สอดรับกบัท่ีหม่อมเจ้าสิทธิพรเห็นวา่การท าแปลง

                                                           
247พ. บ าเพ็ญบณุย์, "การศกึษาแบบธัญญบรีุ," วิทยาจารย์ 32, 3 (1 กมุภาพนัธ์ 2474). 
248 ด ูสายชล สตัยานรัุกษ์, "ประวตัิศาสตร์การสร้าง “ความเป็นไทย” กระแสหลกั," หน้า 67. 
249 หลวงผลสมัฤทธิกสิกรรม (ผล สินธุรเวชญ์), "ฟารฺมก็คือบ้าน," วิทยาจารย์ 30, 3 (2473): 190. 
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เพาะปลกูขนาดใหญ่สามารถสร้างรายได้แก่ผู้ผลิตและประเทศได้ ทัง้นีจ้ะพฒันากสิกรรมให้เป็นไป
ถึงขัน้นัน้ได้ก็ต้องอาศยัวิทยาการตะวนัตกเข้ามาปรับปรุงการท ากสิกรรมของคนไทย250  
 แนวคดิของชนชัน้น าข้างต้นแสดงให้เห็นการปรับเปล่ียนวิธีคิดของพวกเขาว่าการกสิกรรม
สามารถกลายเป็นเคร่ืองค า้จนุเศรษฐกิจของประเทศไทยในภาครวมได้ก็ตอ่เม่ือมีการน าวิทยาการ
สมยัใหม่เข้ามาปรับปรุงและพฒันาให้กสิกรรมสามารถท่ีจะสร้างผลผลิตท่ีมีคณุภาพและมีราคาท่ี
สูงขึน้ อย่างไรก็ดีชนชัน้น ามองว่าปัญหาส าคัญคือการขาดแคลนกลุ่มกสิ กรท่ีมีความรู้ทาง
วิทยาศาสตร์ ประเด็นนีถู้กสะท้อนไว้ในบทความเร่ือง “ การพานักเรียนเท่ียวชมสถานท่ี และ
โบราณวตัถ”ุ ใน “วารสารวิทยาจารย์” (พ.ศ. 2474) ผู้ เรียบเรียงบทความนีซ้ึ่งไม่ปรากฏนามเห็นว่า
วิธีการท่ีจะน าผู้คนท่ีมีความรู้ทางวิทยาศาสตร์ไปประกอบกสิกรรมในหวัเมืองนัน้จะต้อง “โน้มน้าว
น า้ใจเด็กให้นิยมท่ีจะออกไปหาทางตัง้เนือ้ตัง้ตัวตามหัวเมือง” ผู้ เขียนเห็นว่ากลุ่มนักเรียนท่ีมี
ความรู้เหลา่นีจ้ะสามารถน าความรู้ท่ีได้ไปพฒันาการประกอบกสิกรรมในหวัเมืองให้เจริญขึน้ได้251 
ในอีกทางหนึ่งอาชีพกสิกรรมก็ยังมีคู่แข่งจ านวนน้อยกว่าอาชีพรับราชการและพนักงาน
บริษัทเอกชนท่ีต าแหน่งงานมีจ านวนจ ากัด จึงท าให้ชนชัน้น าไทยมองว่ากสิกรรมเป็นโอกาสท่ีจะ
เข้าไปแขง่ขนัในหวัเมืองได้  
 หลงัเปล่ียนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 ชนชัน้น ายงัคงเห็นว่าการแก้ปัญหาว่างงานใน
สว่นกลางนัน้ ควรท่ีจะชกัจงูคนกลุ่มนีไ้ปการประกอบกสิกรรม เพราะจะท าให้ประชาชนสามารถท่ี
จะผลิตอาหารท่ีเพียงพอในการด ารงชีพได้252 ดงัจะเห็นได้จากโครงการเศรษฐกิจในสมัยรัฐบาล
พระยามโนปกรณ์นิติธาดา (พ.ศ. 2475) ท่ีวางแผนท่ีจะส ารวจพืน้ท่ีว่างเปล่าแล้วจดัตัง้เป็นนิคม 

                                                           
250หมอ่มเจ้าสิทธิพร กฤดากร, บทความของและเก่ียวกบัม.จ.สิทธิพร กฤดากร, หน้า 130-131. 
251 "การพานกัเรียนเที่ยวชมสถานที่ และโบราณวตัถ,ุ" วิทยาจารย์ 32, 2 (มกราคม 2474): 78. 
252 หลวงวฒิุธรรมเนติกรเห็นวา่ราคาสินค้ากสิกรรมตกต ่าอาจจะไมส่ง่ผลกระทบตอ่ประชาชนมากนกั เพราะประชาชนมิได้ขาด
แคลนอาหาร พร้อมกนันีท้่านยงัเสนอให้รัฐบาลพระยาพหลพยหุเสนาให้หาท่ีดินท ากินแก่ประชาชนท่ียากล าบาก ด ูส านกัหอ
จดหมายเหตแุห่งชาติ, (2) สร.0201.22/1 เอกสารกองกลาง ส านกัเลขาธิการคณะรัฐมนตรี เร่ืองโครงการแก้เศรษฐภยัของ
หลวงวฒิุธรรมเนติกร  (3 ก.พ. - 4 ก.พ. 2473). 
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(settlement) ให้ประชาชนท่ียังไม่มีพืน้ท่ีท ากินเข้าไปท าประโยชน์253 พร้อมกับมีเจ้าหน้าท่ีรัฐให้
ค าแนะน าในการเพาะปลกูพืชให้เหมาะสมกบัสภาพพืน้ท่ีตามหลกั “Scientific Agriculture”254 

สภาวะการณ์ในข้างต้น ก็เป็นปัจจัยหนึ่งท่ียังผลให้รัฐบาลวางแผนท่ีจะท าการส ารวจ
เศรษฐกิจในท้องถ่ินในปี พ.ศ. 2476  โดยได้รับการสนบัสนนุจากมหาวิทยาลยัฮาร์เวิดท่ีจะส่งนาย
เจมส์ เอ็ม. แอนดริวส์ (James M. Andrews) มาท าการ “ส ารวจทางเศรษฐกิจและ Social 
condition” โดยไม่คิดมูลค่า แต่ขอให้ทางการไทยช่วยอ านวยความสะดวกในการส ารวจให้255 
รัฐบาลจึงจดัตัง้คณะส ารวจโภคกิจไปยงัชนบททัว่ราชอาณาจกัรสยาม และมอบหมายให้พระสาร
สาสน์พลขันธ์ (ลอง สุนทานนท์, 2434-2524) ท่ีต่อมาด ารงต าแหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวง
เศรษฐการ (28 มีนาคม – 22 กันยายน พ.ศ. 2477) ติดตามไปกับคณะนีด้้วย “เพ่ือทราบผลเป็น
ทางด าริท่ีจกับ ารุงเศรษฐกิจของประเทศในกาลตอ่ไป”256   

พระสารสาสน์พลขันธ์สังเกตเห็นว่าความเดือดร้อนของประชาชนท่ีขาดท่ีดินท ากิน
สว่นมากจะเกิดขึน้ในพืน้ท่ีภาคกลาง เช่น จงัหวดัเพชรบรีุ ราชบรีุ ประสบปัญหาราคาข้าวตกต ่าท า
ให้ชาวนาต้องขายนาท่ีอุดมสมบูรณ์ไปเป็นของนายทุนเป็นจ านวนมาก257 ในจังหวัดราชบุรีก็
ประสบปัญหาว่าท่ีดินส่วนใหญ่เปล่ียนผู้ ถือสิทธ์ิจากชาวนาไปเป็นของนายทุน มากเสียจนท าให้
พืน้ท่ีวา่งเปลา่ก็นบัวา่ไมมี่เหลือ258 

เม่ือพระสารสาสน์พลขนัธ์เดินทางเข้าสู่ภาคใต้พบว่ามีท่ีว่างเปล่าจ านวนมากท่ีเหมาะแก่
การประกอบกสิกรรมและปศสุตัว์ ท่านพบว่าชาวนาในพืน้ท่ีภาคใต้ประสบปัญหาวิกฤติราคาข้าว

                                                           
253 โครงการเศรษฐกิจนีเ้ผยวา่เศรษฐกิจของประเทศไทยวางอยูบ่นสามภาคสว่น คือ กสิกรรม, อตุสาหกรรม และพาณิชยกรรม แต่
กสิกรรมเป็นภาคสว่นที่มีความส าคญัมากที่สดุ เพราะประชาชนผลิตสินค้าในสว่นนีม้าก แตกตา่งจากอตุสาหกรรมยงัคงเพ่ิงริเร่ิม 
สว่นพาณิชยกรรมของไทยก็ต้องอาศยัภาคกสิกรรมเป็นส าคญั ทางรัฐบาลจงึเห็นวา่ควรที่จะมีการพฒันาทางภาคกสิกรรมให้มาก
ขึน้ ด ูส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) สร.0201.22/3 เอกสารกองกลาง ส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองโครงการเศรษฐกิจ (สมยัพระ
ยามโนฯเป็นนายกรัฐมนตรี)  (18 มี.ค.2475-6 ต.ค.2477),หน้า 16-19. 
254ในการนีรั้ฐบาลไทยวา่จ้าง L.G.M. Hessels ชาวดตัช์เข้ารับต าแหน่งที่ปรึกษากรมตรวจกสิกรรม พ.ศ. 2475 เพื่อที่จะเผยแพร่
ความรู้ในการปลกูพืชตามหลกัวิชาการแก่ไทย ด ูส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สร 0201.19/2 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ือง
จะจ้างผู้ช านาญมาเป็นทีป่รึกษากรมตรวจกสิกรรม  (พ.ศ. 2475-2476). 
255 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) สร.0201.22/4 เอกสารกองกลาง ส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองนกัปราชญ์ผู้ช านาญจะเข้ามา
ส ารวจทางเศรษฐกิจ  (4 พ.ค. 2476), หน้า 2. 
256 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) สร.0201.22/7 เอกสารกองกลาง ส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองนายเยมส์ เอม แอนดริวส์ กบั
คณะกรรมการท าการส ารวจโภคกิจในประเทศสยาม  (7 พ.ย. 2476-22 ม.ค.2478), หน้า 24. 
257 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) สร.0201.22/8 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองรายงานการส ารวจเศรษฐกิจของพระสาร
สาสน์พลขนัธ์  (29 พ.ค.-17 ก.ย. 2477), หน้า 42. 
258 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) สร.0201.22/8 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองรายงานการส ารวจเศรษฐกิจของพระสาร
สาสน์พลขนัธ์, หน้า 53. 
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ตกต ่าเหมือนกัน แตค่นเหล่านีก็้สามารถท่ีจะด ารงชีวิตอยู่ได้ เพราะเป็นเจ้าของท่ีดิน เช่นกสิกรใน
จงัหวดัสตลูท่ียงัคงด ารงชีวิตอยูท่า่มกลางวิกฤตเิศรษฐกิจได้ 

 
“ส าหรับพ่อค้าถูกกระทบกะเทือนมาก แต่เวลานี้ค่อยยังชั่วข้ึน ราษฎรถูกกะทบกะเทือน แต่ก็ไม่

เดือดร้อนมาก เพราะโดยมากไม่มีหนีสิ้น มีบ้านอยู่ มีอาหารรบัประทาน หาง่าย ถึงไม่มีเงินใช้ ก็ยงัพอประทงัอยู่
ได ้แต่ก็ยงัชีวิตเป็นตน้ไม้”259  

 
 พระสารสาสน์พลขนัธ์เห็นอีกว่าในจงัหวดัสรุาษฎร์ธานีมีพืน้ท่ีเหมาะสมกบัการท านา จน

ปรากฏว่ามีชาวเพชรบุรีเข้ามาจับจองท่ีท ากิน ซึ่งจะเป็นผลดีต่อเมืองนีใ้นระยะยาว เพราะชาว
เพชรบรีุมี “เทฆนิค” ในการปลกูข้าวท่ีดี ท าให้วิธีการท านาแบบนีไ้ด้เผยแพร่ไปสูค่นกลุม่อ่ืนๆ อนัจะ
ท าให้การท านาในพืน้ท่ีนีไ้ด้ผลดีจนสามารถท่ีจะเลีย้งดปูระชากรได้260  

 
การเข้าไปส ารวจพืน้ท่ีร่วมกบัคณะส ารวจในคราวนี ้ท าให้พระสารสาสน์พลขนัธ์วิเคราะห์

วา่ปัญหาของภาคกลางเป็นในเร่ืองขาดแคลนท่ีดนิท ามาหากิน แตภ่าคใต้นัน้ขาดแคลนก าลงัคนท่ี
จะบกุเบกิพืน้ท่ีให้เกิดประโยชน์ทางเศรษฐกิจ ทา่นจงึเสนอว่ารัฐบาลจงึควรจะสง่เสริมให้ประชาชน 
“ในท่ีท่ีมีแรงงานมากกว่าท่ีดิน ควรจะหาทางส่งเสริมให้ราษฎรอพยพไปอยู่ในท่ีท่ียังมีท่ีดิน
กว้างขวาง เช่นทางปักษ์ใต้เป็นต้น261” พร้อมกับส่งเสริมให้ประชาชนรู้จักปลูกพืชสวนและไร่
สมยัใหม่ และท าเคร่ืองมือเคร่ืองใช้ท่ีมีประสิทธิภาพก็จะช่วยท าให้ประชาชนและประเทศรอดพ้น
จากปัญหาทางเศรษฐกิจไปได้262  

ความต้องการจะท าให้กสิกรรมกลายเป็นภาคสว่นท่ีจะพยงุเศรษฐกิจตกต ่าของประเทศ ก็
ยงัผลให้รัฐบาลเลือกใช้การส ารวจเศรษฐกิจตามอย่างรัฐบาลสมบูรณาญาสิทธิราชย์ โดยเชิญให้
นักวิชาการต่างประเทศมาท าการส ารวจเศรษฐกิจ พร้อมทัง้ให้ข้าราชการไทยติดตามเพ่ือท่ีจะ
ทราบปัญหาในการประกอบอาชีพของคนในหวัเมือง  ชนชัน้น าจากส่วนกลางเห็นความเป็นไปได้ท่ี

                                                           
259 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) สร.0201.22/8 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองรายงานการส ารวจเศรษฐกิจของพระสาร
สาสน์พลขนัธ์, หน้า 29. 
260 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) สร.0201.22/8 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองรายงานการส ารวจเศรษฐกิจของพระสาร
สาสน์พลขนัธ์, หน้า 37 
261ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) สร.0201.22/8 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองรายงานการส ารวจเศรษฐกิจของพระสาร
สาสน์พลขนัธ์, หน้า 97. 
262ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) สร.0201.22/8 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองรายงานการส ารวจเศรษฐกิจของพระสาร
สาสน์พลขนัธ์, หน้า 97. 
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จะให้ผู้คนท่ีขาดแคลนท่ีดินและทนุทรัพย์เข้าไปประกอบกสิกรรมในหวัเมือง โดยเฉพาะประชาชนท่ี
อาศยัในแถบภาคกลาง ซึง่มีพืน้ท่ีเพาะปลกูอยา่งจ ากดัให้ย้ายภูมิล าเนาไปยงัภาคใต้ท่ียงัคงมีพืน้ท่ี
ว่าง นอกจากนีช้นชัน้น ายังเห็นว่าปัญหาของคนไทยในภาคใต้นัน้เป็นในเร่ืองของความไม่
กระตือรือร้นในการประกอบอาชีพ เพราะมีความพอใจในสภาพความเป็นอยู่ตามอัตภาพของ
ตนเอง ข้อนีเ้ป็นปัญหาหนึ่งท่ีชนชัน้น าในส่วนกลางเห็นว่าจะส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจ เพราะจะ
ท าให้สินค้ากสิกรรมมีจ านวนจ ากัดขึน้ อย่างไรก็ดีชนชัน้น าเห็นว่าการให้คนจากภาคกลางอพยพ
เข้าไปก็อาจจะเป็นผลดี เพราะจะท าให้มีการเผยแพร่วิธีเพาะปลกูท่ีมีประสิทธิภาพแก่คนเหลา่นี ้

 
3.9 ความเป็นไทยทางเชือ้ชาตกัิบการส่งเสริมการขยายตัวทางเศรษฐกิจสู่หัวเมือง 
ทศวรรษ 2470: คนจากส่วนกลาง 

 
รัฐพยายามเชิญชวนให้ประชาชนหนัไปประกอบอาชีพกสิกรรมในหวัเมืองท่ีห่างไกลด้วย

เป็นลู่ทางท่ีจะท าให้รอดพ้นจากวิกฤติเศรษฐกิจท่ีก าลงัเผชิญอยู่  ขณะเดียวกนัก็พยายามโน้มน้าว
ให้คนจากส่วนกลางเกิดความคิดท่ีจะออกไปตัง้ถ่ินฐานในหวัเมือง โดยใช้แนวคิดเร่ืองความเป็น
ไทยมาเสริมสร้างความมั่นใจให้แก่คนจากส่วนกลางท่ีจะย้ายถ่ินออกไปไกลจากภูมิล าเนาของ
ตนเอง  
 ความเป็นไทยท่ีถกูใช้ในบริบทนีคื้อความเป็นไทยทางเชือ้ชาติ เดิมชนชัน้น าสมยัรัชกาลท่ี 
5 และสมัยรัชกาลท่ี 6 อธิบายความเป็นไทยในกรอบของความสัมพันธ์กับพัฒนาการทาง
ประวัติศาสตร์และยึดโยงกับสถาบนัพระมหากษัตริย์ แต่ต่อมาเร่ิมปรากฏการอธิบายความเป็น
ไทยในกรอบของเชือ้ชาติ งานท่ีส าคัญในกลุ่มนี ้เช่น งานเขียนของวิลเลียม คลิฟตัน ดอดด์ 
(William Clifton Dodd) เ ร่ือ ง  “The Tai Race The Elder Brother of the Chinese”  แป ล โดย
หลวงนิเพทย์นิติสรรค์ (ฮวดหลี หุตะโกวิท) และเผยแพร่ใน “วารสารวิทยาจารย์” เม่ือ พ.ศ. 2467 
ได้อธิบายความเป็นไทยว่าเป็นสิ่งท่ีคนไทยได้รับสืบทอดมาจากกรรมพันธุ์และวัฒนธรรม
เดียวกนั263 (ดงัจะกลา่วถึงในบทตอ่ไป)  
 ในช่วงทศวรรษ 2470 ซึ่งเป็นช่วงเปล่ียนผ่านของการเมืองการปกครองไทย ทัง้รัฐบาลสม
บูรณาญาสิทธ์ิและรัฐบาลหลังการเปล่ียนแปลงการปกครองต่างใช้เร่ืองเชือ้ชาติมาเป็นส่วน
สนบัสนนุให้คนจากส่วนกลางเกิดความคิดท่ีจะไปตัง้ตวัในหวัเมือง โดยอธิบายว่าความผกูพนัของ

                                                           
263 วิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์,  ไทย, แปลโดย หลวงนิเพทย์นิติสรรค์ (ฮวดหลี หตุะโกวิท), (กรุงเทพ: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 
2482).  
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สังคมไทยเกิดจากการท่ีสืบสายเลือดไทยเหมือนกัน คนในหัวเมืองย่อมต้อนรับกลุ่มคนจาก
ส่วนกลางท่ีเข้าไปท าประโยชน์ทางเศรษฐกิจในถ่ินฐานของตน  มีการเผยแพร่ข้อมูลทางด้าน
ประวตัิศาสตร์และวฒันธรรมของหัวเมืองแก่คนจากส่วนกลางท่ีสนใจจะย้ายถ่ินฐาน เพ่ือให้คน
เหล่านีส้ามารถด ารงชีวิตในสภาพแวดล้อมท่ีแตกต่างจากส่วนกลางได้ เร่ืองนีป้รากฏในบทความ
เร่ือง “การพานกัเรียนเท่ียวชมสถานท่ี และโบราณวตัถุ” (พ.ศ. 2474) ท่ีเสนอว่าครูในสถานศกึษา
ในกรุงเทพฯ ควรท่ีจะน านกัเรียนเดินทางท่องเท่ียวในหวัเมือง พร้อมกบัให้ข้อมลูเร่ืองความเป็นอยู่
ของหวัเมืองนัน้โดยละเอียด ซึง่สามารถจ าแนกเร่ืองราวออกเป็น 3 หวัข้อ ได้แก่ 
 
 “๑. ประวติัหรือชื่อเสียงของที่นัน่ว่ามีอยู่อย่างไรบา้งหรือไม่ ๒. ความเป็นไปของพลเมือง ว่าด ารงชีวิต
อยู่อย่างไร ท ามาหากินเลี้ยงชีพอย่างไร หาความสนุกเพลิดเพลินอย่างไร มีจารีตประเพณีอย่างไร ๓. ความ
เจริญของพืน้ที่นัน้เป็นมาแล้วอย่างไร ด้วยเหตใุดบ้าง และต่อไปจะเจริญได้อีกด้วยอาการอย่างไร หรือขดัข้อง

ดว้ยข้อใด.”264  
  
 ผู้ เขียนท่ีไมป่รากฏนามของบทความข้างต้นเห็นวา่ข้อมลูทัง้สามหวัข้อนีจ้ะเป็นเคร่ืองมือท่ี
ช่วยท าให้นกัเรียนเกิดความสนใจหวัเมืองในมุมมองของพืน้ท่ีท่ีหาเลีย้งชีพ เพราะการรู้จกัวิถีชีวิต
และวิธีการหาเลีย้งชีพในหวัเมืองจะท าให้คนจากสว่นกลางสามารถปรับตวัเข้ากบัสงัคมในหวัเมือง 
สามารถตัง้ถ่ินฐานในหวัเมืองได้รอด   

เช่นเดียวกับความเห็นของคล้อย เพ็ชรกล้า ซึ่งเป็นผู้ ท่ีมีโอกาสได้เดินทางไปยังหัวเมือง
ในชว่งหลงัเปล่ียนแปลงการปกครอง เขาเห็นว่าความเหมือนกนัระหว่างตวัเขากบัคนในหวัเมืองนัน้
มาจากการสืบสายเลือดเดียวกัน จึงท าให้เขาไม่ได้มีความรู้สึกแปลกแยกกับคนในหัวเมืองแต่
ประการใด ในผลงานเร่ือง “เท่ียวสงกรานต์นครเชียงใหม่”  คล้อยเห็นว่าเหตุผลท่ีชาวเชียงใหม่
แสดงความเป็นมิตรกบันกัเดินทางท่ีเป็นชาวกรุงเทพฯ เป็นเพราะชาวเชียงใหม่คิดว่าได้ต้อนรับคน
ไทยท่ีเป็น “เพ่ือนร่วมชาต”ิ กบัตนเอง 

 
“ชาวไทยผูเ้ป็นเพื่อนร่วมภาษากบัเรา ซ่ึงได้ตัง้บ้านเรือนอยู่ทางภาคเหนือ ได้มาต้อนรับชาวพระนคร

ด้วยสนัถวไมตรีอนัสนิท ด้วยความย้ิมแย้มแจ่มใส ตัง้แต่วินาฑีแรกที่เราย่างเข้าเขตต์พายพั บ้างโบกไม้โบกมือ
สาดน ้ามายงัเรา ทกุ ๆ สถานี ทกุ ๆ บ้านริมทางรถไฟได้ผ่านไป เพือ่นร่วมชาติได้มารอรบัเราเนืองแน่น ถึงแม้จะ
รู้จกัหรือไม่รู้จกัก็มาทกัทายปราศรยักบัเราเป็นอย่างดี.”265  

                                                           
264 “การพานกัเรียนเที่ยวชมสถานที่ และโบราณวตัถ,ุ” วิทยาจารย์ 32,2 (มกราคม, 2474): 77-78. 
265 คล้อย เพ็ชรกล้า,  “เที่ยวสงกรานต์นครเชียงใหม,่” วิทยาจารย์  31,10 (พฤษภาคม, 2476): 1226. 
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เขาเห็นว่าส านึกเช่นนีไ้ด้พัฒนามาอย่างยาวนานตัง้แต่ยุคโบราณท่ีชนชาติไทยได้แตก

ออกเป็นหลายแคว้น ดงัความวา่  
 
 “ในสมยัโบราณเมืองไทยแยกออกเป็นหลายแควน้ แควน้ลานนาไทย ซ่ึงมีเมืองเชียงใหม่เป็นศูนย์กลาง 
ก็เป็นแคว้นหน่ึงซ่ึงเป็นชาติไทยสยามแท ้แควน้อืน่ๆ มีสโุขทยั และนครศรีธรรมราช เป็นศูนย์กลาง ฯลฯ เป็นต้น 
เมื่อพทุธศกัราช ๒๓๑๗ แคว้นไทยต่างๆ จึงไดร้วมเข้าเป็นแควน้เดียวกนั เป็นสยามประเทศ สยามประเทศเป็น
ราชอาณาจกัรอนัหน่ึงอนัเดียวจะแบ่งแยกมิได ้ทกุๆ แห่งหนลว้นแต่มีพีน่อ้งชาวไทยสยาม มีชาติอย่างเดียวกนั มี

วรรณะอย่างเดียวกนั ผูซ่ึ้งตอ้งกอดคอกนัร่วมสขุร่วมทกุข์ร่วมตาย ต่างตัง้ท ามาหากินตัง้ภูมิล าเนาอยู่ทัว่ไป”266  
  

ค าว่า “ชาติ” และ “วรรณะ” หมายถึง ร่วมท่ีมาเดียวกัน บริสุทธ์ิเท่ากัน เป็นพวกพ้อง
เดียวกัน นับญาติกัน ถือว่ามีศกัดิ์ศรีเท่าเทียมกัน267 การเท้าความประวตัิศาสตร์ดงัข้างต้นท าให้
เห็นว่าความเป็นไทยเป็นเร่ืองของกลุ่มคนท่ีมีเชือ้ชาติไทยเหมือนกนั คล้อยใช้แนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติ
มาอธิบายการควบรวมของอาณาจกัรต่างๆ ว่า ถึงแม้ว่ายุคก่อนสุโขทยักลุ่มคนไทยแบ่งออกเป็น
หลายแว่นแคว้น แต่เหตผุลประการส าคญัท่ีท าให้คนไทยรวมตวักันก่อตัง้เป็นประเทศได้ ก็เพราะ
เป็นกลุม่คนท่ีมีเชือ้ชาตเิดียวกนั268 

ดงันัน้คล้อยจึงเห็นวา่ เม่ือนกัเดนิทางจากเมืองหลวงไปถึงเชียงใหม่ก็ท าให้คนเหลา่นีไ้ด้รับ
การต้อนรับเป็นอย่างดี นอกจากนีเ้หตผุลอีกประการคือการท่ีคนเชียงใหม่ได้รับการกลอ่มเกลาทาง
ศีลธรรมอนัดีงามจากพระพทุธศาสนาซึง่เป็นศาสนาของชนชาตไิทยจนมีจิตใจสงูสง่  

 
“ชาวเวียงเหนือไม่ว่าชายหญิง โดยมากมกัตัง้มัน่อยู่ในศีลธรรมอนัดีงาม ศรทัธาเชื่อถือแน่นแฟน้ในพระ

พทุธศาสนา การท าบุญท าทานไม่แพ้ที่อื่น เป็นคนรักความสงบ สนัโดษ ได้ทราบจากบางท่านว่า การฉกชิง
ว่ิงราวลกัเล็กลกันอ้ยไม่ค่อยมี ตลอดไปจนถึงคดีอกุฉกรรจ์ ถึงจะมีบ้างก็นาน ๆ ครัง้ การดืม่สรุาเมามายซมซาน

มีนอ้ย เมตตาอารีต่อเพือ่นบา้นและแขกผูม้าเยีย่ม.” 269 

 

                                                           
266คล้อย เพ็ชรกล้า, "เที่ยวสงกรานต์นครเชียงใหม่," วิทยาจารย์ 30, 10 (พฤษภาคม. 2476),หน้า 1208-1209. 
267 ขอขอบคณุผู้ชว่ยศาสตราจารย์ ดร. ชานป์วิชช์ ทดัแก้ว ภาควิชาภาษาตะวนัออก คณะอกัษรศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
ส าหรับค าอธิบายเพ่ิมเติม 
268 พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั,  “สมาคมสืบสวนของบรุาณในประเทศสยาม,” วารสารศลิปากร 12,2 (กรกฎาคม 
2511):43-45. 
269 คล้อย เพ็ชรกล้า, เที่ยวสงกรานต์นครเชียงใหม,่ หน้า 1226. 
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การร่วมเชือ้ชาติเดียวกนัจงึกลายเป็นประเด็นท่ีส าคญัตอ่การสร้างภาพของหวัเมืองให้คน
ส่วนกลางวางใจท่ีจะเดินทางไป และช่วยให้คนในท้องถ่ินยินดีต้อนรับคนไทยจากตา่งถ่ินให้เข้าไป
ทอ่งเท่ียว ตัง้ถ่ินฐาน และเข้าถึงทรัพยากรในหวัเมืองเพ่ือประโยชน์ทางเศรษฐกิจ  
  
 3.10 ความเป็นไทยทางเชือ้ชาตกัิบการส่งเสริมการขยายตัวทางเศรษฐกิจสู่หัวเมือง 
ทศวรรษ 2470 

 
 ความคิดเห็นของชนชัน้น าจากสว่นกลางในข้างต้นท าให้เห็นว่าแนวคิดเร่ืองความเป็นไทย
ทางเชือ้ชาตไิด้กลายเป็นกรอบหลกัอีกประการในการอธิบายความเป็นไทยในหวัเมือง เพื่อจะท าให้
คนจากส่วนกลางเกิดความกล้าท่ีจะย้ายไปตัง้ถ่ินฐานในหวัเมืองท่ีห่างไกล ซึ่งเป็นพืน้ท่ีท่ีมีความ
เหมาะสมทัง้ด้วยทรัพยากรธรรมชาตท่ีิพร้อมมลูและผู้คนท่ีมีเชือ้ชาตเิดียวกนั  
 ชนชัน้น าในส่วนภูมิภาค ก็มีความคิดไปในแนวทางเดียวกัน คือ ประสงค์ท่ีจะให้
เคล่ือนย้ายประชาชนจากสวนกลางท่ีมีความหนาแน่นมายงัพืน้ท่ีของตนเอง เพ่ือท่ีจะพฒันาพืน้ท่ี
วา่งเปลา่ให้เกิดมลูคา่ขึน้  ชนชัน้น ากลุ่มนีใ้ช้แนวคิดเร่ือง ประวตัิศาสตร์ และเชือ้ชาติมาใช้อธิบาย
เช่ือมโยงสังคมตนเองเข้ากับสังคมส่วนกลาง เพ่ือท่ีจะโน้มนาวให้ประชาชนย้ายถ่ินเข้ามา ดัง
ปรากฎใน “ปาฐกถาของผู้ แทนราษฎร เร่ืองสภาพของจังหวัดต่างๆ”  ซึ่งรวบรวมปาฐกถาของ
ผู้แทนราษฎรระหวา่ง พ.ศ. 2477-2478  
 ข้าราชการในหวัเมืองเห็นว่าการท่ีคนจากส่วนกลางและพืน้ท่ีอ่ืนๆ ของประเทศย้ายถ่ินเข้า
มายงัจงัหวดัของตนเองนัน้ จะเป็นวิธีการท่ีจะช่วยแก้ปัญหาการขาดแคลนแรงงานได้ เช่น นายกิม
ทะ นิรันต์พานิช ผู้แทนราษฎรจงัหวดัตราด เห็นว่าราษฎรในจังหวดัตราดมีน้อยไม่พอ ท่ีจะขยาย
พืน้ท่ีกสิกรรมไปกว้างขวางได้ ทัง้ท่ียงัมีท่ีดินว่างเปล่าอยู่เป็นจ านวนมาก270  นายกิมเส็ง สินธุเสก 
ผู้แทนราษฎรจังหวดัราชบุรี เห็นว่าชาวราชบุรีท่ีได้บุกเบิกพืน้ท่ีป่าเพ่ือประกอบกสิกรรมในเมือง
ราชบรีุอยา่งกว้างขวางและท าให้เมืองเจริญขึน้บ้างแล้วก็ตาม แตเ่มืองก็ยงัไม่เจริญเทา่ท่ีควรเพราะ
ยังคงเหลือพืน้ท่ีจ านวนมากท่ียังรกร้างว่างเปล่าอีกมาก 271   หลวงนาถนิติธาดา ผู้ แทนราษฎร
จงัหวดัชยัภูมิ ก็มีความเห็นว่าทรัพยากรธรรมชาติท่ีปล่อยทิง้ไว้ก็ย่อมเส่ือมสลายไปตามธรรมชาติ
โดยมิได้ท าให้เกิดมลูคา่ทางเศรษฐกิจ เชน่ป่าไม้ในเมืองชยัภมูิท่ียงัมีบริบรูณ์และไมเ่คยมีมนษุย์มา

                                                           
270 กิมทะ นิรันต์พานิช,   “ปาฐกถาเร่ืองสภาพของจงัหวดัตราด” ใน ปาฐกถาของผู้แทนราษฎร เร่ืองสภาพของจงัหวดัตา่งๆ 
(กรุงเทพฯ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชซิง, 2539), หน้า 72. 
271 กิมเส็ง สินธุเสก,  “ปาฐกถาเร่ืองสภาพของจงัหวดัราชบรีุ” ใน ปาฐกถาของผู้แทนราษฎร เร่ืองสภาพของจงัหวดัตา่งๆ (กรุงเทพฯ: 
อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชซิง, 2539), หน้า 17.  
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รบกวนเลยก็ต่างเส่ือมสลายไปตามธรรมชาติ เพราะ “ไฟป่าเผาผลาญศูนย์สิน้ไปก็มีไม่ใช่น้อย” 
แทนท่ีจะมีคนเข้าไปสมัปทานป่าไม้เพ่ือ “เสกให้เป็นเงินเป็นทอง” ได้272  

ความคิดของผู้ แทนราษฎรตามข้างต้น ท าให้เห็นว่าเหตุท่ีหัวเมืองต้องการให้คนจาก
ส่วนกลางและพืน้ท่ีอ่ืนของประเทศเข้าไปตัง้ถ่ินฐานในพืน้ท่ีของตนนัน้ เพ่ือต้องการให้คนเหล่านี ้
เข้ามาเติมเต็มจ านวนประชากรในหวัเมืองท่ียงัคงมีจ านวนน้อย โดยท่ีคนเหล่านีส้ามารถรอดพัน
จากภาวะว่างงานและการกินอยู่ท่ีฝืดเคืองในกรุงเทพฯ ท่ีไม่สามารถเลีย้งดูประชากรเมืองหลวงได้
พอในยามวิกฤต ขณะเดียวกนัผู้แทนราษฎรบางคนก็เห็นว่าการเข้ามาตัง้รกรากและท ามาหากิน
ของคนจากส่วนกลางจะสามารถกีดกนัคนตา่งชาติท่ีเข้ามาท ากินในจงัหวดัของตนเองด้วย ดงัเช่น
ความคิดของผู้ แทนราษฎรจงัหวัดนครศรีธรรมราชว่า “จีนมาจากเปรัคในสหรัฐมะลายู” เข้ามา
ครอบครองพืน้ท่ีปลกูยางพารา 1 ใน 3 ของอ าเภอฉวาง พืน้ท่ีเหล่านีล้้วนแตเ่ป็นพืน้ท่ีเหมาะสมแก่
การเพาะปลกูเป็นอย่างมาก จนท าให้ “เจ๊กเปรัคนี”้ ร ่ารวยเป็นอนัมากทัง้ท่ี “พ่ีน้องราษฎรชาวไทย
ของเราตอนนีย้งัจนมาก” เขาจงึ “ปรารถนาจะได้เห็นคนไทยผู้ มีฐานะเข้าหุ้นส่วนกนัไปจบัจองสร้าง
สวนสร้างบ้าน”273 ในจงัหวดัของเขา เพ่ือว่าเงินตราจะไหลเวียนเข้าสูร่ะบบเศรษฐกิจไทยมากกวา่ท่ี
ไหลออกไปประเทศอ่ืน เพราะคนจีนท่ีอยู่ภายใต้บังคับต่างชาตินัน้ท างานเพ่ือส่งเงินออกไป
ตา่งประเทศ เทา่กบัวา่คนเหลา่นัน้ก าลงัท าร้ายเศรษฐกิจของประเทศไทยโดยตรง  

ส่วนของปาฐกถาผู้แทนราษฎรบางรายเลือกใช้ประวตัิศาสตร์ และเชือ้ชาติมากล่าวเป็น
ภูมิหลงัให้ผู้ ฟังทราบถึงท่ีมาท่ีไปของจงัหวดัตนเองท่ีมีตอ่ส่วนกลาง ในเชิงท่ีว่าคนในส่วนภูมิภาค
และส่วนกลางเป็นคนร่วมเชือ้ชาติและการมีประวตัิศาสตร์ร่วมกนั เพ่ือท่ีจะเชิญชวนให้คนไทยจาก
ส่วนต่างๆ เดินทางมายังพืน้ท่ีของตนเอง เช่น หลวงศรีประกาศ (ฉันท์ วิชยาภัย) ผู้ แทนราษฎร
จงัหวดัเชียงใหม่ เป็นผู้หนึ่งท่ีเห็นว่าเชียงใหม่และจงัหวดัอ่ืนๆ มีลกัษณะร่วมกันประการหนึ่ง  คือ 
ความถือตวัว่า “เป็นไทยแท้หรือไทยเดิมเป็นต้นสกุลของไทยในภาคอ่ืนๆ”  เหตท่ีุคนเชียงใหม่เห็น
ว่าตนเองเป็นต้นสกุลของไทยในภาคอ่ืนๆ ก็เพราะเป็นกลุ่มคนท่ีได้อพยพเข้ามาตัง้ถ่ินฐานใน
ดินแดนประเทศไทยเป็นพวกแรก หลวงศรีประกาศเห็นว่าหากศึกษาประวตัิศาสตร์เชียงใหม่ก็จะ
พบว่าเชียงใหม่เป็นอาณาจกัรของคนไทยแห่งแรกๆ ท่ีตัง้ขึน้ในดินแดนประเทศไทย คนเชียงใหม่
ไม่ได้มองว่าการท่ีตนเองต้องถกูผนวกเข้าเป็นส่วนหนึ่งของประเทศไทยจะท าให้คนเชียงใหม่เกิด
ความคิดแปลกแยกจากกลุ่มอ่ืนๆ ในทางกลับกันการผนวกเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของประเทศไทย

                                                           
272 หลวงนาถนิติธาดา,  “ปาฐกถาเร่ืองสภาพของจงัหวดัชยัภมิู” ใน ปาฐกถาของผู้แทนราษฎร เร่ืองสภาพของจงัหวดัตา่งๆ 
(กรุงเทพฯ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชซิง, 2539), หน้า 99. 
273 มงคล รัตนวิจิตร,  ปาฐกถาเร่ืองนครศรีธรรมราชเมืองโบราณดกึด าบรรพ์, หน้า 12-13. 
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เป็นการท่ีคนเชือ้ชาติไทยได้กลับมารวมตวักันอีกครัง้หนึ่ง ยิ่งไปกว่านัน้คนเชียงใหม่ก็มีความรัก
ชาติไม่ยิ่งหย่อนไปกว่าคนไทยในภาคอ่ืนๆ  เขาเห็นว่าเหตท่ีุคนเชียงใหม่มีส านึกรักชาติและความ
เป็นคนเชือ้ชาติไทยท าให้คนเชียงใหม่ “มีใจรักพ่ีน้องชาวไทยด้วยกนัอยา่งสนิท”274 ในขณะเดียวกนั
หลวงศรีประกาศก็แสดงความต้องการท่ีจะจูงใจคนจากพืน้ท่ีอ่ืนๆ ให้เข้ามาตัง้รกรากในเชียงใหม ่
เพ่ือท่ีจะเป็นก าลังในการน าทรัพยากรธรรมชาติท้องถ่ินมาแปรรูปเป็นสินค้าท่ีมีมูลค่าทาง
เศรษฐกิจ275    

 
“เชียงใหม่เป็นเมืองใหญ่ที่สดุในภาคเหนือของสยาม เป็นเมืองใหญ่ที่อยู่เหนือสดุและน่าอยู่

ที่สดุอีกด้วย เพราะมีความสมบูรณ์ด้วยประการต่างๆ เป็นต้นว่า ที่ดินส าหรับอยู่อาศยั หรือส าหรับ
เพาะปลูกก็มีมากและราคาถูกๆ ทีดิ่นในเมืองมีน ้าบ ารุงอย่างฟุ่ มเฟือย โดยน ้าไหลเข้ามาตามล าเหมือง
ต่างๆ จะใช้ส าหรบัท าสวน การเกษตรกรรมหรือท าอะไรๆ เพือ่ความเพลิดเพลินก็ได้”276 

 
 ข้าราชการในหัวเมืองบางคนได้น าข้อมูลจากงานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางของชนชัน้น า
ในยคุก่อนเปล่ียนแปลงการปกครองมาใช้ประโยชน์ในการเรียบเรียงประวตัิศาสตร์เมืองของตนเอง
ในแนวทางท่ีสมัพนัธ์กบัส่วนกลาง เชน่ท่ีปรากฏในผลงานเร่ือง “ปาฐกถาเร่ืองนครศรีธรรมราชเมือง
โบราณดึกด าบรรพ์” ของ ร.อ.ท. มงคล รัตนวิจิตร ท่ีอ้างว่าเม่ือคราวท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จมายังนครศรีธรรมราชใน พ.ศ. 2458 ได้มีพระกระแสรับสั่งว่า “เมือง
นครศรีธรรมราชนัน้ฉันรักและถนอมดัง่รัตนดวงหนึ่งในพระมหาวิชยัมงกุฎของฉัน”277 ส่วนขนุประ
เจตดรุณพนัธ์ ผู้แทนราษฎรจังหวดัพิษณุโลก ได้อญัเชิญข้อความจากพระราชนิพนธ์เร่ือง “เท่ียว
เมืองพระร่วง” ในสว่นท่ีวา่ “ถ้าพระพทุธชินราชยงัคงอยูท่ี่เมืองพิษณโุลกตราบใด เมืองพิษณโุลกจะ
เป็นเมืองท่ีควรไปเท่ียวอยูต่ราบนัน้ ถึงในเมืองพิษณโุลกจะไมมี่ชิน้อะไรเหลืออยูอี่กเลย”278  
 กล่าวได้ว่าความมุ่งหวงัท่ีจะให้คนจากส่วนกลางมาเติมเต็มการขาดแคลนก าลงัคน ก็ท า
ให้ผู้แทนราษฎรในข้างต้น ใช้ข้อมลูทางประวตัศิาสตร์และเชือ้ชาตมิาชกัจงูให้คนจากสว่นกลางเข้า

                                                           
274 หลวงศรีประกาศ (ฉันท์ วิชยาภยั),  “ปาฐกถาเร่ืองสภาพของจงัหวดัเชียงใหม”่ ใน ปาฐกถาของผู้แทนราษฎร เร่ืองสภาพของ
จงัหวดัตา่งๆ (กรุงเทพฯ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชซิง, 2539), หน้า 33. 
275หลวงศรีประกาศ (ฉันท์ วิชยาภยั),  ปาฐกถาเร่ืองสภาพของจงัหวดัเชียงใหม่, หน้า 34. 
276ปาฐกถาของผู้แทนราษฎร เร่ืองสภาพของจงัหวดัตา่งๆ (กรุงเทพ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชซิง, 2539), หน้า 34.   
277 มงคล รัตนวิจิตร,  “ปาฐกถาเร่ืองนครศรีธรรมราชเมืองโบราณดกึด าบรรพ์” ใน ปาฐกถาของผู้แทนราษฎร เร่ืองสภาพของจงัหวดั
ตา่งๆ (กรุงเทพฯ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชซิง, 2539), หน้า 8. 
278ขนุประเจตดรุณพนัธ์,  “ปาฐกถาเร่ืองสภาพของจงัหวดัพิษณโุลก” ใน ปาฐกถาของผู้แทนราษฎร เร่ืองสภาพของจงัหวดัตา่งๆ 
(กรุงเทพฯ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชซิง, 2539), หน้า 107. 
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มาท่องเท่ียวในพืน้ท่ีของตนเอง ซึ่งจะท าให้คนจากส่วนกลางได้รับความเพลิดเพลินจากการ
ทอ่งเท่ียวและสามารถหาลูท่างท่ีจะประกอบอาชีพในหวัเมืองได้ 
   
3.11 สรุป 

 
นอกจากการก่อตวัของรัฐชาติและการก าหนดเส้นเขตแดนแล้ว เศรษฐกิจแบบทุนนิยมก็

เป็นอีกปรากฏการณ์หนึ่งท่ีเข้ามาพร้อมกบัภาวะความเป็นสมยัใหมแ่ละสง่ผลตอ่กระบวนการสร้าง
ความเป็นไทยทางเศรษฐกิจ ซึ่งเป็นความเป็นไทยอีกแขนงหนึ่งท่ีเกิดขึน้ทบัซ้อนกันความเป็นไทย
ทางประวตัิศาสตร์ในบทท่ี 2 ความเป็นไทยทางเศรษฐกิจได้พัฒนาขึน้อย่างมากในช่วงทศวรรษ 
2460 เพ่ือตอบสนองกบัความต้องการแสวงหาวิธีการบรรเทาเศรษฐกิจตกต ่าของชนชัน้น า ซึ่งชน
ชัน้น าก็ได้อาศยัความรู้ทางประวัติศาสตร์มาประกอบ อันน ามาสู่การพบว่าความเป็นไทยทาง
เศรษฐกิจจ าเป็นต้องพึง่พาการประกอบกสิกรรม ซึ่งเป็นกิจกรรมทางเศรษฐกิจท่ีคนไทยมีทกัษะติด
ตวัมาตัง้แตบ่รรพบรุุษ  

อยา่งไรก็ดีด้วยการเข้ามาขององค์ความรู้สมยัใหมผ่า่นกลุ่มชนชัน้น าท่ีได้รับการศกึษาจาก
ต่างประเทศ และการว่าจ้างชาวตะวันตกเข้ามาส ารวจเศรษฐกิจ ก็ยังผลให้ความเป็นไทยทาง
เศรษฐกิจได้รับการศึกษาเพิ่มเติมจากมมุมองทางภูมิศาสตร์เศรษฐกิจ สถิติ และประชากรศาสตร์  
ท่ีน ามาส ารวจทรัพยากรและศกัยภาพทางเศรษฐกิจภายในพรมแดนของประเทศ และยืนยันว่า
กสิกรรมคือวิถีทางเศรษฐกิจส าคญัท่ีสดุในการพฒันาเศรษฐกิจไทย งานเขียนเก่ียวกบัการเดินทาง
ท่ียกมาศกึษาในบทนีส้ะท้อนความคิดวา่กสิกรรมคืออตัลกัษณ์ท่ีส าคญัของความเป็นไทยประการ
หนึง่ เพราะมาจากการสัง่สมความรู้ของบรรพบรุุษมาอยา่งยาวนาน  

ความตกต ่าทางเศรษฐกิจท่ีมาพร้อมกับผลกระทบจากสงครามโลกครัง้หนึ่งและภาวะ
เศรษฐกิจตกต ่าทัว่โลก ท าให้ชนชัน้น าต้องการหาทางออกท่ีจะน าประเทศให้รอดพ้น กสิกรรมจึง
ได้รับการให้ความส าคัญยิ่งขึน้ เพราะเป็นกิจกรรมการผลิตท่ีเหมาะสมกับภูมิประเทศและ
ภูมิอากาศของไทย เลีย้งปากเลีย้งท้องคน และรองรับคนว่างงานจากส่วนกลางได้  การท า
การเกษตรยังคงถูกมองว่าเป็นวิถีชีวิตแบบไทย แต่ก็มีการส่งเสริมการกสิกรรมท่ีใช้วิทยาการ
สมยัใหมม่ากขึน้ เพ่ือท่ีจะชดเชยกบัปัญหาการขาดแคลนแรงงานในภาคการกสิกรรม 

รัฐบาลหลงัเปล่ียนแปลงการปกครองท่ีต้องเผชิญกับความถดถอยทางเศรษฐกิจเช่นกัน 
ยงัคงมองว่ากสิกรรมเป็นรากฐานของสงัคมไทย อีกทัง้เป็นอาชีพท่ีสามารถฟืน้ตวัได้เร็วกว่าอาชีพ
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อ่ืนๆ เช่นการประกอบอตุสาหกรรมท่ีต้องใช้เวลายาวนานในการฟืน้ฟู279 จึงให้ความส าคญักบัการ
สง่เสริมการขยายพืน้ท่ีท ากินและการใช้ท่ีดนิว่างเปลา่ให้เกิดประโยชน์ทางเศรษฐกิจ และพยายาม
กระตุ้นให้เกิดการย้ายถ่ินของประชาชนไปสูห่วัเมืองตา่งๆ ในความพยายามท่ีจะจงูใจคนให้ย้ายถ่ิน
เพ่ือให้เกิดการขยายตัวทางเศรษฐกิจนัน้ เคร่ืองมือหนึ่งท่ีรัฐใช้ก็คือความเป็นไทย โดยอิงกับ
ค าอธิบายความเป็นไทยทัง้ท่ีมาจากกรอบคิดทางประวตัิศาสตร์และกรอบคิดทางเชือ้ชาติ งาน
เขียนทางประวตัิศาสตร์ไทยและท่ีเก่ียวกับการเดินทางของชนชัน้น าในยุคก่อนเปล่ียนแปลงการ
ปกครองจึงยงัคงถูกอ้างอิงถึงโดยชนชัน้น ากลุ่มใหม่ ขณะท่ีแนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติจะมีบทบาทมาก
ขึน้ในการอธิบายความเป็นไทยนบัจากนีจ้นสิน้สดุสงครามโลกครัง้ท่ีสอง  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
279 หอจดหมายเหตแุหง่ชาติ, [2]สร.0201.22/20 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองการฟืน้ฟเูศรษฐกิจหลงัสงคราม (8 พย – 9 พย 

2491), หน้า 4. 
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บทที่ 4 การเดนิทางเพื่อแสวงหาเผ่าไทยกับการอธิบายความเป็นไทยทางเชือ้
ชาต ิ 

ทศวรรษ 2470 – ทศวรรษ 2480 
 

4.1 เกร่ินน า: เชือ้ชาต,ิ การแสวงหาคนไทยนอกเขตแดนรัฐ, ความเป็นไทยทางเชือ้ชาติ  
 
ธงชยั วินิจจะกลูเห็นวา่ ชนชัน้น าไทยในรัชสมยัพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั

เร่ิมใช้แนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติในการศึกษาและจ าแนกกลุ่มคนภายในราชอาณาจกัร ซึ่งส่วนหนึ่งเป็น
ผลจากการรับแนวคิดแบบตะวันตกท่ีใช้แนวทางชาติพันธุ์วรรณนามาท าความเข้าใจพลเมือง
ภายในเขตแดนไทย280  

ตัง้แตท่ศวรรษ 2450 ชนชัน้น าไทยเร่ิมเรียนรู้แนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติ (Race) มาจากสองทาง
หลกั ทางแรก คือ จากกลุ่มปัญญาชนชาวตะวนัตกท่ีเข้ามาพ านกัในประเทศไทย โดยเฉพาะอย่าง
ยิ่งท่ีพวกตีพิมพ์ความรู้เร่ืองเชือ้ชาติใน “วารสารสยามสมาคม”  และจากหนงัสือต่างประเทศ281 
ทางท่ีสอง คือจากการเผชิญหน้ากบัจกัรวรรดนิิยมฝร่ังเศสท่ีก าลงัขยายตวัเข้ามา ในงานศกึษาเร่ือง
การสร้างความเป็นลาวในยุคอาณานิคม ซอเรน อิวาร์สัน (Soren Ivarsson) เสนอว่า ฝร่ังเศสใช้
การจัดประเภทคนด้วยลักษณะทางกายภาพมาใช้ในการจ าแนกคนลาวออกจากชนชาติอ่ืนๆ 
เพ่ือท่ีจะใช้อ้างสิทธิธรรมเหนือดินแดนและผู้ คน ในขณะท่ีฝร่ังเศสต้องการท่ีจะเข้ามายึดครอง
ดินแดนลุ่มแม่น า้โขงส่วนท่ีอยู่ภายใต้การปกครองของไทย 282 เพ่ือให้บรรลุจุดประสงค์ดังกล่าว
ฝร่ังเศสได้ใช้เร่ืองความแตกต่างทางเชือ้ชาติระหว่างไทยกับลาวมาเป็นข้ออ้างประการหนึ่ง ท่ีจะ
ผลักสยามออกจากการครอบครองดินแดนในลุ่มแม่น า้โขง283  โคลวิส โตเรล ( Clovis Thorel, 

                                                           
280Winichakul, "The Other Within: Travel and Ethno-Spatial Differentiation of Siam Subject 1885-1910,"  in Civility and 
Savagery: Social Identity in Tai States, ed. Andrew Turton (Richmond: Curzon, 2000). 
281 ดงัเชน่ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์ในคราวที่ทรงนิพนธ์ “พงศาวดารไทยใหญ่” (พ.ศ. 2457) ก็ทรงใช้
ข้อมลูจากหนงัสือประวตัิศาสตร์ขององักฤษและฝร่ังเศส ประกอบกบัต านานพมา่, ไทย และจีน เป็นต้น ทรงอธิบายวา่ “ไทยใหญ่ก็
เป็นมนษุย์ชาติไทย ร่วมชาติกะไทยเราชาวสยามมาแตค่รัง้ดกึด าบรรพ์ เหมือนไทยเหนือที่ยกมาตัง้อยูใ่นด้าวดินของลาวคือลว้าเรา
เลยเรียกลาว ฤาไทยเดิมที่คงตกค้างอยูใ่นเมืองจีนเราเรียกฮอ่” ด ูพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์, พงศาวดาร
ไทยใหญ่ (2457), แจกในงารฌาปนกิจหมอ่มบญุ วรวรรณ ณ กรุงเทพ แหง่พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหม่ืน นราธิปประพนัธ์พงศ์, 
หน้า 1.  
282 ฝร่ังเศสต้องการที่จะสร้างเส้นทางคมนาคมทางน า้จากอินโดจีนตอ่ไปยงัประเทศจีน อนัจะท าให้ฝร่ังเศสมีรายได้เพิ่มจากการค้า
ในบริเวณนีท้ี่จะน าไปฟืน้ฟปูระเทศที่ได้รับความเสียหายจากการท าสงครามกบัเยอรมนีใน พ.ศ. 2413. 
283 Soren Ivarsson, Creating Laos: the making of a Lao space between Indochina and Siam 1860-1945 (Copenhagen: 
NIAS Press, 2008).  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 117 

2376-2454)  แพทย์ประจ าคณะส ารวจแม่น า้โขงของฝร่ังเศส (Mekong expedition, ค.ศ.1866-
1868) ใช้วิธีการศึกษาลกัษณะกะโหลกศีรษะ (Phrenology)284 ในการจ าแนกกลุ่มคนลาวท่ีพบใน
บริเวณประเทศลาว และท าการเปรียบเทียบกับกะโหลกของคนไทย (สยาม) เขาสรุปจากสณัฐาน
ของกะโหลกศีรษะว่าคนทัง้สองกลุ่มเป็นชนชาติเดียวกัน อย่างไรก็ดีคณะส ารวจยงัคงไม่ยอมแพ้
และหนัไปใช้การอธิบายลกัษณะนิสยัมาจ าแนกคนลาวออกจากคนไทย และรวมคนลาวให้อยู่ใน
กลุม่เดียวกบัชาวเวียดนาม ซึง่ขณะนัน้เป็นกลุม่ชนท่ีอยูภ่ายใต้อาณตัขิองฝร่ังเศสด้วยกนั285  
 แม้ว่าชนชัน้น าไทยตัง้แตรั่ชสมยัพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัจะรับรู้แนวคิด
เร่ืองเชือ้ชาติมาจากชาวตะวนัตก (สว่นหนึง่ก็เพ่ือใช้เป็นข้อตอบโต้แนวคิดเร่ืองชนชาติไทยและลาว
ของฝร่ังเศสท่ีต้องการอ้างสิทธิเหนือคนลาว)286 แตก็่ไม่ได้ใช้วิธีการทางชีววิทยามาท าความเข้าใจ
เร่ืองความเป็นไทยเทา่ไรนกั กลบัเลือกใช้การวิเคราะห์ลกัษณะทางวฒันธรรมมาจ าแนกกลุ่มชนใน
พระราชอาณาจักรออกจากกัน โดยอาศยัข้อมูลทางประวัติศาสตร์, ภาษา และวัฒนธรรมเป็น
เกณฑ์  

แม้ว่าจะมีการพรรณนาลกัษณะทางกายภาพของกลุ่มชนต่างๆ ตามท่ีตาเห็นบ้าง แต่ก็
ไม่ได้ลงรายละเอียดเท่าไรนัก เพราะชนชัน้น าไทยให้ความส าคญักับการวิเคราะห์ลักษณะทาง
วฒันธรรมเป็นหลกั  งานกลุ่มนีส้ามารถจ าแนกออกได้เป็นสองแนวทาง คือ งานเขียนท่ีใช้หลกัการ
ทางภาษาเป็นเกณฑ์จ าแนกผู้คน เช่น พระยาประชากิจกรจกัร์ (แช่ม บุนนาค, - 2450) เรียบเรียง
ผลงานเร่ือง “ว่าด้วยภาษาต่างๆ ในสยามประเทศ” ท่ีประมวลขึน้จากประสบการณ์ท่ีผู้ เขียนเคย
เดินทางไปยงัถ่ินฐานของชนชาติตา่งๆ ภายในไทย287  ผลงานกลุ่มท่ีสองเป็นการใช้วิธีจ าแนกผู้คน

                                                           
284 Franz Josef Gall (9 มีนาคม พ.ศ 2301 - 22 สิงหาคม พ.ศ. 2371) ผู้ เช่ียวชาญด้านประสาทวิทยาและสรีระวิทยาชาวเยอรมนั 
ใช้หลกัการของ Phrenology  มาจ าแนกประเภทของมนษุย์ด้วยการวดัขนาดของกะโหลก โดยคิดวา่จะท าให้หยัง่ขนาดของสมองได้ 
หลกัการนีเ้ช่ือวา่สมองเป็นอวยัวะที่ควบคมุทัง้ความคิดและร่างกาย ถ้าชนชาติใดมีสมองขนาดใหญ่ก็จะมีนิสยัและร่างกายที่มี
วิวฒันาการสงูกวา่กลุม่เชือ้ชาติที่มีสมองเล็กกวา่เป็นต้น ด ูBill Jenkings, "Phrenology, heredity and progress in George 
Combe's "Constitution of Man" " The British Journal for the History of Science 48, 3 (2015). 
285 Soren Ivarsson, Creating Laos : the making of a Lao space between Indochina and Siam 1860-1945 (Copenhagen: 
NIAS 2008), pp. 45-48. 
286 วิธีการตอบโต้วิธีหนึ่ง คือ การท่ีพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงหันมาเน้นความเป็น “ไทย” เช่น ทรงเปลี่ยนการเรียกช่ือ 
“ล้านนา” ว่า “ลานนาไทย” และทรงพยายามลดความเป็น “ลาว” ด้วยการเปลี่ยนช่ือมณฑลท่ีมีค าน าหน้าว่า “ลาว” มาเป็นช่ือทิศแทน ด ูสาย
ชล สตัยานรัุกษ์, "ประวตัิศาสตร์การสร้าง “ความเป็นไทย” กระแสหลกั," ใน จินตนาการความเป็นไทย, บรรณาธิการโดย กฤตยา อาชวนิจกุล 
(นครปฐม: มหาวิทยาลยัมหดิล, 2551), หน้า 3. นอกจากนีใ้นการท าส ามะโนประชากรในมณฑลอีสานเม่ือ พ.ศ. 2446 ก็ได้มีการก าหนดให้มี
การก าหนดให้ประชาชนในเขตไทยว่าเป็น “ชาติไทยในบังคบัสยาม” ห้ามมิให้ลงว่า ชาติลาว, ชาติเขมร, ส่วย, ผู้ ไท เป็นต้น เพ่ือท่ีจะป้องกัน
ไม่ให้ถูกชกัจูงไปเป็นคนในบงัคบัตะวนัตก ด ูส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ, ร.5 ม.2.19/4 เอกสารกระทรวงมหาดไทยในสมยัรัชกาลท่ี 5 ส า
มโนครัวพลเมือง  (22 พ.ย. 124 - 15 ก.ย. 128). 
287 พระยาประชากิจกรจกัร์, วา่ด้วยภาษาตา่งๆ ในสยามประเทศ (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2462). 
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ตามวิถีชีวิต ดงัเช่น เจ้าพระยาสุรศกัดิ์มนตรี (เจิม แสง-ชูโต, 2394-2474) เร่ือง “ลทัธิธรรมเนียม
ตา่งๆ ภาค 5: ว่าด้วยชาวป่าชาติต่างๆ” (พ.ศ. 2462)288 และพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระสมมต
อมรพนัธุ์ (2403-2458) เร่ือง “ว่าด้วยชนชาติกระเหร่ียงท่ีเมืองไทรโยค” (พ.ศ.2432)289 ทัง้สองใช้
เกณฑ์ทางภาษา, อาหาร, ท่ีอยู่อาศยั, อาชีพ, และการแต่งกาย เพ่ือท าความเข้าใจผู้คนท่ีตนพบ
ระหวา่งการเดนิทาง 
 ตัง้แต่ช่วงปลายรัชสมยัพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัเป็นต้นมา ภัยคกุคาม
จากการขยายอ านาจของชาติเจ้าอาณานิคมในภาคพืน้ทวีปของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได้
คล่ีคลายลงไป ชนชัน้น าไทยในทศวรรษ 2460 หันมานิยามความเป็นไทยด้วยความภักดีต่อ
ระบอบการปกครอง290  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงเห็นว่าความเป็นไทยนัน้เป็น
เร่ืองของการใช้ภาษาไทยและส านึกท่ีคนมีความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์ไทยมากกว่าเป็น
เร่ืองของเชือ้ชาติ291 เม่ือพระองค์ทรงตราพระราชบญัญัติแปลงชาติ (Law of Nationality) ใน พ.ศ. 
2453 พระราชบัญญัติฉบับนีใ้ห้ค านิยามคนไทยว่าหมายถึงคนท่ีสืบเชือ้สายจากผู้ ท่ีอาศัยใน
ประเทศไทย และชนชาติอ่ืนท่ีขอเปล่ียนแปลงสญัชาติเป็นไทย292  พระองค์ยงัทรงนิยามคนไทยใน
พระราชนิพนธ์เร่ือง “ความเป็นไทยโดยแท้จริง” ว่าคนไทยคือผู้ ใช้ภาษาไทย และไม่ว่าคนผู้นัน้จะ
เป็นชนชาติใด แตถ้่าคนเหล่านัน้มีความจงรักภกัดีตอ่ชาติหรือพระมหากษัตริย์ไทย ก็เท่ากบัว่าคน
เหลา่นัน้เป็นคนไทย ดงัความวา่  
  

                                                           
288เจ้าพระยาสรุศกัดิ์มนตรี (เจิม แสงชโูต), ลทัธิธรรมเนียมตา่งๆ ภาคที่ 5: วา่ด้วยชาวป่าชาติตา่งๆ (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิ
พรรฒธนากร, 2462). 
289 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมสมมตอมรพนัธุ์, ลทัธิธรรมเนียมตา่งๆ ภาคที่ 22: วา่ด้วยประเพณีการบวชนาค ชนชาติกะเหร่ียงที่เมือง
ไทรโยค งานนกัขตัรฤกษ์ของชาวฮินด ูและเร่ืองความสขุ (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2472).  
290ในยคุจารีตราชส านกัไทยจะนิยามคนในปกครองของตนเองโดยพิจารณาเร่ืองความภกัดีเป็นหลกั ดงักรณีของพระบาทสมเด็จ
พระพทุธเลิศหล้านภาลยัที่ทรงพระกรุณารับชาวมอญที่ได้รับความเดือดร้อนจากการเกณฑ์แรงงานโดยราชส านกัพมา่ให้เข้ามาอยู่
ในพระราชอาณาจกัรอยา่งผาสกุ ราชส านกัไทยให้ฐานะมอญกลุม่นีเ้ป็นไพร่ฟา้ข้าแผ่นดินเชน่เดียวกบัคนไทย ดงัเห็นได้จากการ
ออกประกาศราชการตา่งๆ ด ูสภุรณ์ โอเจริญ, "ชาวมอญในประเทศไทย: วิเคราะห์ฐานะและบทบาทในสงัคมไทยตัง้แตส่มยัอยธุยา
ตอนกลางถึงสมยัรัตนโกสินทร์ตอนต้น" (ปริญญามหาบณัฑิต แผนกวิชาประวตัิศาสตร์ บณัฑิตวทิยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 
2519),  หน้า 67 - 95. 
291ด ูพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั, “ความเป็นชาติโดยแท้จริง,” ใน ประมวลบทพระราชนิพนธ์ ใน พระบาทสมเด็จพระ
มงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั (พิมพ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ พลตรี พระยาอนิรุทธเทวา (ม.ล. ฟืน้ พึง่บญุ) ณ เมรุวดัเทพศิรินทราวาส 
วนัที่ 22 เมษายน พ.ศ. 2494), หน้า 83-92. 
292 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ร.6 ต2/1 เอกสารกรมราชเลขาธิการ รัชกาลที่ 6 กระทรวงการตา่งประเทศ เร่ืองพระราชบญัญัติ
แปลงชาติ  (28 กมุภาพนัธ์ พ.ศ. 2453 - 7 สิงหาคม พ.ศ. 2454), หน้า 1.  
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“การที่จะตดัสินว่าผูใ้ดเป็นชาติใดโดยแทจ้ริงนัน้ จะตอ้งพิจารณาว่าผูน้ ัน้มีความจงรักภกัดีต่อใคร? ถ้า
เขาจงรกัต่อพระบาทสมเด็จพระเจ้าแผ่นดินสยาม เขาจ่ึงจะเป็นไทยแท ้แต่ถา้ใครแสดงตนว่าเป็นอิสระแก่ตน 
ไม่มีความจงรกัภกัดีต่อผูใ้ดดงันี ้ตอ้งจดัว่าผูน้ ัน้เป็นคนไม่มีชาติ” 293 

  
จากประสบการณ์ท่ีได้รับจากการเดินทางไปในหวัเมือง ท าให้พระองค์ทรงเห็นว่าชนชาติ

อ่ืนๆ ท่ีเข้ามาอาศยัในประเทศไทย ดงัเช่น คนจีนบางกลุ่มท่ีเข้ามาประกอบกสิกรรมในหวัเมือง ท่ี
ยอมรับอ านาจการปกครองของไทยและใช้ภาษาไทย ท าให้คนเหลา่นีก้ลายเป็นพลเมืองของไทยใน
ท่ีสดุ แตกตา่งจากกลุ่มพ่อค้าชาวจีนท่ีมุ่งหวงัจะสร้างเนือ้สร้างตวัในสยามเพ่ือส่งทรัพย์สินกลบัไป
บ้านเกิดเมืองนอนของตน เหตุนีท้ าให้พระองค์ทรงเห็นว่าความเป็นไทยเป็นสิ่งท่ีไม่ได้ขึน้กับเชือ้
ชาตแิตข่ึน้อยูก่บัส านกึของผู้คนมากกวา่294 
 แนวคิดดงักล่าวยงัปรากฏในงานของพระศรีพิชยับริบาลท่ีได้เดินทางไปยงัภาคตะวนัออก
เฉียง เหนือในช่วงทศวรรษ 2460 ขณะนัน้รัฐบาลไทยมีนโยบายลดหย่อนภาษีให้ต ่ากว่ารัฐบาลอิน
โดจีนของฝร่ังเศส ท าให้ผู้คนท่ีอาศยัอยู่ในฝ่ังของฝร่ังเศสอพยพเข้ามาตัง้หลกัแหล่งใน ฝ่ังไทยมาก
ขึน้  พระศรีพิชยับริบาลเห็นวา่คนท่ีอพยพเข้ามานีมี้หลายเชือ้ชาติมีทัง้ลาวและเขมร  แตค่นเหล่านี ้
ก็ยอมรับการปกครองและวฒันธรรมไทยเป็นอย่างดี  ท่านสงัเกตว่าลกูหลานของชาวเขมรท่ีได้รับ
การศึกษาในโรงเรียนของไทยก็ละทิง้ภาษาเดิมและหันมาใช้ภาษาไทย ต่อมาคนเหล่านี ก็้ได้
กลายเป็นคนไทยในท่ีสดุ295  
 

“ในเร่ืองภาษาเขมรสอบสวนได้ความว่า วิชาหนงัสือขอมสูญแล้วไม่มีใครเรียนและไม่มีที่เรียน เพราะ
โรงเรียนสอนภาษาไทยอย่างเดียว เวลานี้มีแต่คนแก่ๆ เท่านัน้ที่รู้หนงัสือขอม ได้เพียงเท่านี้ก็เห็นว่าในทาง
ปกครองจะให้เกิดส านึกเป็นคนไทย นบัว่าได้ท าไปมากแล้ว ถ้าจดัการโรงเรียนให้เจริญข้ึนอีก และในต่อไปการ
คมนาคมกรุงเทพสะดวกข้ึน พลเมืองพวกนีค้งจะรู้สึกตวัเป็นไทยย่ิงข้ึนทกุวนั”296 

 
หลงัเปล่ียนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 ก็ท าให้เกิดชนชัน้น ากลุ่มใหม่เป็นข้าราชการใน

ระบอบประชาชาธิปไตยเข้ามามีอ านาจแทนกลุ่มเชือ้พระวงศ์และข้าราชการในระบอบ
                                                           
293 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, ประมวลบทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั (ภาคปกิณกะ), 
พิมพ์เป็นอนสุรณ์ในงานณาปนกิจศพ คณุหญิงศวง สรรพกิจเกษตรการ ณ เมรุวดัมกฎุกษัตริยาราม 28 มีนาคม 2505, หน้า 89. 
294 พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั, ประมวลบทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั (ภาคปกิณกะ), 
หน้า 89. 
295 พระศรีพิชยับริบาล,  เร่ืองตระเวนอิสาน พ.ศ. 2469 (พิมพ์เป็นอนสุรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ พระศรีพิชยับริบาล (สวสัดิ์ 
ปัทมดิลก) ณ เมรุวดัตรีรัตนาราม จงัหวดัระยอง พ.ศ. 2514).  
296 พระศรีพิชยับริบาล, เร่ืองตระเวนอิสาน พ.ศ. 2469, หน้า 5. 
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สมบูรณาญาสิทธิราชย์ อย่างไรก็ดีชนชัน้น ากลุ่มนี ย้ังคงเลือก ใช้ความ “รักชาติศาสนา
พระมหากษัตริย์”297 ในฐานะองค์ประกอบของความเป็นไทย โดยเผยแพร่แนวคิดนีผ้่านการให้
การศกึษาของกระทรวงศกึษาธิการ   

อย่างไรก็ดีวินยั พงศ์ศรีเพียรเสนอว่ากระแสความคิดของชนชัน้น าในยคุหลงัเปล่ียนแปลง
การปกครองมีความแตกต่างจากชนชัน้น าในยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย์ท่ีต้องการย้ายศนูย์กลาง
ของความเป็นไทยจากสถาบนัพระมหากษัตริย์มาสู่ความเป็นไทยท่ีเน้นลทัธิชาตินิยม298  จงึท าให้มี
การน าประเดน็เร่ืองเชือ้ชาตไิทยมาสนบัสนนุหลกัการนี ้299 

บทนีต้้องการเสนอว่าในช่วงปลายทศวรรษ 2470 ถึงทศวรรษ 2480 การอธิบายความเป็น
ไทยอิงอยูก่บัแนวคดิเร่ืองเชือ้ชาติ ซึง่นอกจากจะเป็นผลจากความต้องการทางเศรษฐกิจแล้ว ยงัรับ
ใช้จดุประสงค์ทางการเมืองของชนชัน้น ายคุหลงัเปล่ียนแปลงการปกครองท่ีต้องการแกนกลางท่ียึด
โยงความเป็นไทยแบบใหม่ รวมทัง้มีความสมัพนัธ์กบัพฒันาการของการเมืองระหว่างประเทศร่วม
สมยั การขีดเส้นเขตแดนระหว่างรัฐสมยัใหม่ การสูญเสียดินแดน และการยึดคืนในจงัหวะชุลมุน
ของสงครามมหาเอเชียบรูพาและสงครามโลกครัง้ท่ีสอง ล้วนแตท่ าให้ชนชัน้น าไทยต้องปรับเปล่ียน
การนิยามความเป็นไทย  

ดเูหมือนว่าในช่วงทศวรรษ 2470 ถึงทศวรรษ 2480 ชนชัน้น าหลายคนพยายามน ากรอบ
เร่ืองเชือ้ชาติมาอธิบายความเป็นไทย แต่ก็เป็นการใช้อย่างไม่สนิทใจนัก เน่ืองด้วยยังมีความไม่
ชัดเจนว่าอะไรคือเชือ้ชาติ ชาติ (ในความหมายของการเป็นพวกพ้องร่วมท่ีมาเดียวกัน) และ
(บางครัง้)สญัชาต ิความสบัสนนีส้ะท้อนให้เห็นประเดน็ปัญหาในงานศกึษาค าอธิบายเร่ืองเชือ้ชาต ิ
(race) ของ เจ. แองเจโล คอร์เลทท์ (J. Angelo Corlett) ท่ีเสนอว่าแนวทางการศกึษาเร่ืองเชือ้ชาติ

                                                           
297 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) สร.0201.24/1 เอกสารส านกัเลขาธิการคณะรัฐมนตรี เร่ืองรัฐมนตรีวา่การกระทรวงธรรมการ 
เรียน นายกรัฐมนตรี (19 มีนาคม 2477), หน้า 81. 
298วินยั พงศ์ศรีเพียร, "สถานภาพการศกึษาประวตัิศาสตร์ไท," ใน การศกึษาประวตัิศาสตร์และวรรณกรรมของกลุม่ชาติพนัธุ์ไท, 
บรรณาธิการโดย สรัสวดี ออ๋งสกลุ และโยซิยกิู มาซฮูารา (กรุงเทพ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชช่ิง, 2545), หน้า 37. 
299 สายชล สตัยานรุักษ์ตัง้ข้อสงัเกตวา่ช่วงทศวรรษ 2460 แนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติไทยเร่ิมกลายเป็นประเดน็ท่ีข้าราชการไทยบาง
กลุม่ให้ความสนใจ อนัเป็นผลมาจากการรับลทัธิไตรราษฎร์ของซุนยตัเซน ได้แก่  ความนิยมชาติ, ประชาธิปไตย, และความ
อยู่สขุสวสัดีของผองชน  แนวคิดนีไ้ด้สง่ผลตอ่กลุม่ข้าราชการไทยท่ีใกล้ชิดกบัจีน ซึง่ไมเ่ห็นด้วยกบัระบอบการปกครองแบบ
สมบรูณาญาสิทธิราชย์  ชนเหลา่นีไ้ด้พยายามดดัแปลงค านิยามค าวา่ “ชาติ” ให้หมายถึงราษฎร เพื่อท่ีจะใช้ท้าทายสถาบนั
พระมหากษัตริย์ ดงัเช่นกลุม่กบฎ ร.ศ. 130 ซึง่เห็นวา่ราษฎรเป็นนายข้าราชการ มิใช่กษัตริย์ อนัเป็นสิ่งท่ีตอกย า้ให้การเปลี่ยน
ศนูย์กลางของความเป็นไทยมาอยู่ท่ีราษฏร   ขณะเดียวกนัการเน้นย า้ความหมายของชาติท่ียึดโยงกบัความนิยมชาติของลทัธิ
ไตรราษฎร์ ก็ท าให้ความหมายค าวา่ชาตินีม้ีความใกล้เคียงกบัแนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติไป ด ู สายชล สตัยานรุักษ์, 10 ปัญญาชน
สยาม เลม่ 1: ปัญญาชนแห่งรัฐสมบรูณาญาสิทธิราชย์ ,หน้า 159-160. 
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ดัง้เดิม (Primitive Race Theory) มีสองแนวทาง คือ (1) Race biologism หมายถึงการเข้าใจเชือ้
ชาติตามหลกัชีววิทยาท่ีเห็นว่าคนกลุ่มเดียวกันจะมีลักษณะทางกายภาพท่ีเหมือนกัน เช่น สีผม
และสีผิว ซึ่งลกัษณะเช่นนีจ้ะถกูถ่ายทอดทางพนัธุกรรมภายในกลุ่ม และ (2) Race essentialism 
หมายถึงการจ าแนกเชือ้ชาติตามวฒันธรรมร่วม ท่ีเช่ือว่าคนเชือ้ชาติเดียวกนัจะมีแบบแผนปฏิบตัิ
อย่างใดอย่างหนึ่งร่วมกัน ท่ีส าคัญส าหรับบทนี ้คือ การศึกษาของคอร์เลทแสดงให้เห็นว่าใน
ระยะแรกท่ีเร่ิมมีความพยายามอธิบายความเป็นเชือ้ชาติ แนวทางทัง้สองถูกใช้สลับไปมาตาม
อ าเภอใจหรือความสะดวกของผู้ศกึษา (arbitrariness) เช่นเม่ือขาดแคลนข้อมลูทางชีววิทยาก็หนั
มาศกึษาข้อมลูทางวฒันธรรมแทน300  

 
4.2 วิลเลียม คลิฟตัน ดอดด์ กับการเดนิทางเพื่อค้นหา “ถิ่นไทย” ทศวรรษ 2450-2460 
  
 การสร้างความหมายของความเป็นไทยในช่วงทศวรรษ 2450 ถึง ทศวรรษ 2460 เป็นการ
นิยามความเป็นไทยท่ีเน้นการมีวฒันธรรมไทยและความภักดีต่อพระมหากษัตริย์ไทยเป็นหลัก  
เน่ืองด้วยการเกิดขึน้ของรัฐชาติและเส้นแบ่งเขตแดนสมัยใหม่ส่งผลให้ชนชัน้น าจ ากัดขอบเขต
การศกึษากลุม่คนไทยให้อยูภ่ายในเส้นเขตแดนประเทศไทยเทา่นัน้  

แตช่นชัน้น าบางคนก็เร่ิมเกิดความคิดท่ีจะศกึษากลุม่คนไทยท่ีอยู่นอกพรมแดน โดยใช้การ
วิเคราะห์ทางวฒันธรรมเหมือนกบัท่ีใช้ศกึษากลุ่มคนภายในพระราชอาณาจกัร เหตผุลท่ีชนชัน้น า
ต้องการจะศกึษากลุ่มคนไทยนอกเส้นเขตแดนนัน้ ส่วนหนึ่งเป็นผลสืบเน่ืองจากวิกฤติการณ์ ร.ศ. 
112  ท่ีท าให้ประเทศไทยต้องเสียดนิแดนทางด้านตะวนัออกแก่ฝร่ังเศส (ดนิแดนท่ีเป็นประเทศลาว
ในเวลาตอ่มา)  

 หลวงผดงุแคว้นประจนัต์ (จนัทร์ อตุตรนคร) นายอ าเภออ าเภอเพ็ญ (จงัหวดัอดุรราชธานี) 
ได้น าประสบการณ์ท่ีเคยเดินทางไปในดินแดนลาวและภาคตะวนัออกเฉียงเหนือของไทยมาเรียบ
เรียงเป็นเร่ืองราวเก่ียวกับชาติพันธุ์ลาวขึน้ใน พ.ศ. 2439 ต่อมาได้รับการตีพิมพ์รวมเล่มในช่ือว่า 
“เร่ืองลทัธิธรรมเนียมตา่งๆ ภาคท่ี 1 : ลทัธิธรรมเนียมลาว” (พ.ศ. 2460) ผลงานเร่ืองนีใ้ช้ข้อมลูทาง
ประวตัิศาสตร์และวฒันธรรมมาท าการศึกษากลุ่มคนท่ีเรียกตวัเองว่าลาวทัง้ท่ีอาศยัในพืน้ท่ีของ
ไทยและในเขตอินโดจีนท่ีไทยเพิ่งเสียให้แก่ฝร่ังเศสใน พ.ศ. 2436 งานชิน้นีพ้ยายามชีใ้ห้เห็นว่าคน
ทัง้สองกลุม่มีรากเหง้าทางประวตัศิาสตร์และวฒันธรรมร่วมกนัมา301  
                                                           
300  J. Angelo Corlett, Race, Racism, and Reparations (Ithaca: Cornell University, 2003), pp. 8-9.  
301 หลวงผดงุแคว้นประจนัต์ (จนัทร์ อตุตรนคร), เร่ืองลทัธิธรรมเนียมตา่งๆ ภาคที่ ๑: ลทัธิธรรมเนียมลาว (กรุงเทพ: โรงพิมพ์บ ารุงนุ
กลูกิจ, 2461).  
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การศึกษากลุ่มคนไทยนอกพระราชอาณาจักรตามแนวทางข้างต้น ยังใช้ประโยชน์จาก
ข้อมูลของชาวตะวันตกด้วยเช่นกัน ใน พ.ศ. 2457 พระราชวรวงศ์เธอ กรมหม่ืนพิทยาลงกรณ์ 
อธิบดีกรมพาณิชย์และสถิติพยากรณ์  ทรงร้องขอคล็อด ดับบลิว. เมสัน (Claude W. Mason) 
มิชชันนารีชาวอเมริกันในจังหวัดเชียงใหม่ให้ติดต่อวิลเลียม คลิฟตัน ดอดด์ (William Clifton 
Dodd) ซึ่งเป็นมิชชันนารีชาวอเมริกันท่ีเข้ามาเผยแผ่คริสต์ศาสนาในภาคเหนือของประเทศไทย 
(โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเชียงราย และประเทศใกล้เคียง) ให้ช่วยส่งข้อมูลเก่ียวกับกลุ่มคนไทยใน
ดินแดนท่ีไทยเสียไปมาให้ ดอดด์ทลูถวายรายงานการเดินทางไปในพืน้ท่ีของกลุ่มคนท่ีเขาเรียกว่า 
“The Tai race” ท่ีอยูน่อกเหนือเขตราชอาณาจกัร ได้แก่ พืน้ท่ีอาณานิคมอินโดจีนของฝร่ังเศส และ
ทางตอนใต้ของประเทศจีน รวมทัง้แบบเทียบอกัษรของกลุม่ชนชาตไิทยท่ีตนเองพบ302   
 ดอดด์เข้ามาพ านกัอยู่ในจงัหวดัเชียงรายระหว่าง พ.ศ. 2429-2460 เพ่ือท่ีจะเผยแผ่คริสต์
ศาสนาให้กับคนไทย เขาเรียนรู้ภาษาไทยเหนือและภาษาไทยกลุ่มอ่ืนๆ พร้อมทัง้ตวัอักษรธรรม
ล้านนา (หนังสือลาว)303 ซึ่งใช้เป็นตัวอักษรในการตีพิมพ์พระคัมภีร์ไบเบิลฉบับภาษาพืน้เมือง  
นอกจากนีเ้ขายงัได้เดินทางไปเผยแผ่ศาสนานอกประเทศไทยรวมทัง้สิน้ 6 ครัง้  ครัง้แรกใน พ.ศ. 
2440 เขาได้เดินทางไปท่ีเชียงรุ่ง, เชียงล้อ, เชียงหนุ เชียงแจ เมืองพาน และเมืองยอง   ครัง้ท่ีสอง
ใน พ.ศ. 2441 เดินทางไปเมืองยอง และเชียงตงุอีกครัง้หนึ่ง เพ่ือเผยแพร่ศาสนาคริสต์แก่คนไทย
เขิน  ครัง้ท่ีสามใน พ.ศ. 2444 เดินทางไปเมืองเชียงราย, เมืองเชียงของ และดินแดนของฝร่ังเศส 
เช่น เวียงภูคา, สมยิม, เมืองลาย, กะตังราม, บ้านดีน และบ้านเฟ็น   ครัง้ท่ีส่ีใน พ.ศ. 2449 
เดินทางไปยงัรัฐฉาน ครัง้ท่ีห้าใน พ.ศ. 2452 เดินทางไปยงัเชียงตุง และครัง้ท่ีหก ใน พ.ศ. 2456 
เดนิทางไปตัง๋เก๋ียและจีน 

โดยหลกัแล้ว ดอดด์ใช้ภาษาเป็นเคร่ืองจ าแนกกลุ่มคนไทยออกจากชนชาติอ่ืนๆ ในพืน้ท่ีท่ี
เขาเดินทางไป เขาพบว่ากลุ่มคนท่ีใช้ภาษาไทย (“Tai speakers”)  อาศยัอยู่ตัง้แตเ่พชรบุรีไปจรด
ตอนเหนือของประเทศไทย และต่อไปถึงเชียงตงุ, ยูนนาน  และตงัเก๋ีย (ซึ่งตอนนัน้เป็นดินแดนใน
อารักขาของฝร่ังเศส)  คนเหล่านีมี้ความคล้ายคลึงกันในด้านของภาษาและสถานท่ีอยู่อาศัย 
เน่ืองจากกลุ่มคนท่ีใช้ภาษาไทยจะเลือกตัง้ถ่ินฐานในบริเวณท่ีราบ เพราะคนเหล่านีจ้ะท านาเป็น
อาชีพหลกั  ดอดด์กล่าวอีกว่าผู้คนท่ีอาศยัอยู่ในดินแดนท่ีฝร่ังเศสเรียกว่าแคว้นลาว (Laos State) 

                                                           
302 William Clifton Dodd, His Royal Highness, Prince Bidyalankarana,Director General, Department of Commerce and 
Statistics Bangkok (Chiang Rai, 20 th October, 1916), p 1.  
303 ใน พ.ศ. 2452 ดอดด์มอบพระคมัภีร์ไบเบิลพิมพ์ด้วยอกัษรธรรมล้านนาแก่เจ้าเมืองและเจ้าอาวาสในเมืองนีเ้พ่ือเผยแพร่ศาสนา
คริสต์แก่ชาวไทยลือ้ในเขตสบิสองพนันา ด ูวิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์, ชนชาตไิทย, หน้า 32. 
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(พืน้ท่ีส่วนนีเ้คยเป็นของไทยก่อนท่ีจะเสียให้แก่ฝร่ังเศสหลงัวิกฤตกิารณ์ ร.ศ. 112) ก็ล้วนแตเ่ป็นคน
ท่ีพดูภาษาไทย304 

ในช่วงทศวรรษ 2460 ดอดด์กลายเป็นท่ีรู้จกัอย่างกว้างขวางในวงวิชาการไทยหลงัจากท่ี
ภรรยาของเขาน าบันทึกประสบการณ์การเดินทางของเขามาตีพิมพ์เป็นหนังสือเร่ือง “The Tai 
Race The Elder Brother of the Chinese” ซึ่งพรรณนาการเดินทางไปในดินแดนของคนไทย
ระหว่าง พ.ศ. 2453–2461 และตอ่มาหลวงนิเพทย์นิติสรรค์ (ฮวดหลี หตุะโกวิท) แปลผลงานนีล้ง
ตีพิมพ์เป็นตอนๆ ใน “วารสารวิทยาจารย์” ใน พ.ศ. 2467 ผลงานเร่ืองนีมี้ข้อมูลเหมือนกับใน
จดหมายถึงพระราชวรวงศ์เธอ กรมหม่ืนพิทยาลงกรณ์ดงักล่าวข้างต้น ท่ีว่าด้วยคนไทยท่ีอาศยัใน
บริเวณตอนใต้ของจีน, เวียดนาม, และพมา่ รวมทัง้แคว้นอสัสมัในอินเดีย 

ดอดด์ตัง้ข้อสังเกตว่าชนชาติไทยและชนชาติพืน้เมืองในจีนนัน้จะมีรูปพรรณสันฐานท่ี
คล้ายคลึงกันมาก เช่น ชาวจงุเจีย (Chung Chai) เป็นกลุ่มชนชาติไทยท่ีอาศยัในมณฑลไกวเจามี
รูปร่างและการแต่งกายท่ีเหมือนกับชาวจีนอย่างมาก  เหตุนีท้ าให้การจ าแนกทางกายภาพไม่
อาจจะใช้ได้  ดอดดด์จึงเห็นว่าภาษายงัคงเป็นหลกัเกณฑ์ท่ีมีประสิทธิภาพในการแยกแยะคนทัง้
สองกลุ่มออกจากกนั เพราะชาวจงุเจียงใช้ภาษาไทยเป็นหลกัในการส่ือสารระหว่างกนั ซึ่งสะท้อน
ให้เห็นข้อจ ากดัของการใช้กรอบวิทยาศาสตร์ธรรมชาติมาจ าแนกคนกลุม่ตา่งๆ ในภมูิภาคนี ้

การเลือกใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือในการจ าแนกกลุม่คนไทยยงัผลให้เขาสงัเกตเห็นว่าคนไทย
ท่ีอาศยัอยู่ทัง้ในดินแดนประเทศไทยและประเทศอ่ืนๆ ต่างใช้ภาษาไทยติดต่อส่ือสารกัน ดงัเช่น 
กลุ่มไทยโท้ (Tu or To) ท่ีอาศัยอยู่ในพืน้ท่ีของประเทศจีน ซึ่งได้ถูกบังคับให้เรียนภาษาจีนนัน้ 
ยงัคงใช้ภาษาไทยส่ือสารระหวา่งกลุ่มตนเองและใช้ภาษาจีนตดิตอ่กบัราชการจีน  คนกลุ่มนีก้ล่าว
กบัดอดด์ว่าหากจะให้พวกตนเข้ารีตก็ควรท่ีจะจดัท าพระคมัภีร์ไบเบิลเป็นภาษาไทย เน่ืองจากคน
เหลา่นีจ้ะไมย่อมรับไบเบลิท่ีเป็นภาษาจีน  

นอกจากนีด้อดด์เห็นว่าการใช้ภาษาไทยตดิตอ่ส่ือสารกบักลุม่คนไทยในตา่งแดนนัน้ ท าให้
คนเหล่านีเ้กิดการยอมรับเขาท่ีเป็นชาวต่างชาติ โดยการมอบไมตรีจิตท่ีอบอุ่นแก่เขา ดงัเช่น คน
ไทยในมณฑลกวางหนาน (Guangnan) ประเทศจีนเป็นกลุ่มคนท่ีถูกรัฐบาลบังคับให้ยอมรับ
วฒันธรรมจีน ซึ่งเม่ือแรกเข้าไปในเมืองเหลา่นีท้ าให้เขารู้สกึว่าน่าจะเป็นชมุชนของคนจีน เพราะสิ่ง
ปลกูสร้างตา่งๆ เป็นไปตามสถาปัตยกรรมแบบจีน ผู้คนในเมืองก็แตง่กายเหมือนดงัคนจีนไปหมด
สิน้ แต่เม่ือเขาใช้ภาษาไทยส่ือสารกับชาวเมือง ท าให้ชาวเมือง “ร้องขึน้ด้วยความยินดีอีกว่า “คน

                                                           
304 Dodd, His Royal Highness, Prince Bidyalankarana,Director General, Department of Commerce and Statistics 
Bangkok, p.2. 
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ขาวพดูภาษาไทยได้!”  และข้าราชการจีนในเมืองนีก็้ได้อ านวยความสะดวกในการเดินทางภายใน
เมืองนีเ้ป็นอยา่งดี  “เพ่ือเป็นเกียรตยิศแก่คนขาวผู้พดูภาษาไทยได้แตพ่ดูภาษาจีนไมไ่ด้”305 

ผลจากการใช้ภาษาไทยเป็นหลกัในการเข้าใจคนไทย ก็ท าให้ดอดด์สงัเกตว่าคนเหล่านีมี้
ลกัษณะวฒันธรรมอ่ืนๆ ร่วมกัน คือ การนบัถือผีและพุทธเป็นหลกั และการยึดการท านาเป็นวิถี
หลกัในการเลีย้งชีพ  ดอดด์เห็นว่าการยึดอาชีพท านาเป็นหลกัก็เป็นเง่ือนไขหนึ่งท่ีท าให้กลุม่คนไทย
สร้างบ้านเมืองอยูบ่ริเวณท่ีราบลุม่ เพราะต้องอาศยัน า้มาหลอ่เลีย้งนาข้าวของตนเอง  
 ดอดด์สงัเกตว่าคนไทยในมณฑลไกวเจาและเสฉวนล้วนแต่ตัง้บ้านเรือนอยู่ใกล้แหล่งน า้ 
โดยเฉพาะสองข้างแมน่ า้แยงซี ซึ่งเป็นท่ีราบเหมาะแก่การปลกูข้าว  เขาสงัเกตอีกวา่คนไทยท่ีอาศยั
อยูบ่ริเวณนีมี้ความคล้ายคลงึกบัคนทางภาคเหนือของประเทศไทย ทัง้ภาษาและอาชีพท่ีพึ่งพิงการ
ปลกูข้าว อยา่งไรก็ดีเขาเห็นวา่ทัง้สองกลุม่นีมี้ลกัษณะนิสยัท่ีแตกตา่งกนั กล่าวคือ คนไทยกลุม่นีไ้ม่
คอ่ยกระตือรือร้นในการเพาะปลกูมากนกั แตกตา่งจากคนไทยในภาคเหนือของไทยท่ีกระตือรือร้น
ในการเพาะปลกูมากกวา่ ดอดด์เห็นวา่เหตท่ีุคนทัง้สองกลุม่มีนิสยัท่ีแตกตา่งจากกนั อาจเป็นผลมา
จากคนไทยในมณฑลไกวเจายงัไม่ได้รับผลกระทบจากเศรษฐกิจแบบทนุนิยมมากนกั จงึไมมี่ความ
จ าเป็นต้องเร่งผลิตสินค้าเพ่ือการค้าและน ารายได้มาใช้จ่ายกบัสินค้าฟุ่ มเฟือย  ดงัความวา่ 

 
“พลเมืองของมณฑลเสฉวนตะวนัตก ยูนาน ไกวเจา ฮูนานตอนตะวนัตก กวางซี และกวางตุ้งที่ไม่ใช่

ชาติจีน เพียงเท่าที่ข้าพเจ้าได้รู้จกัคุ้นเคยมาเป็นเวลานานนัน้ เป็นคนรักสงบ และเป็นชาวนาอย่างดีเลิศ ที่จริง
เขาไม่ใช่คนป่าเถื่อนเลย แต่มีคณุสมบติัเป็นมนษุย์ทรหด ย่ิงกว่าพวกจีนที่เห็นการไล่ยิงสตัว์ และกีฬาฟตุบอลล์ 
เป็นลกัษณะของคนป่าเถื่อนเสียอีก แต่อย่างไรก็ดีชนพวกนีมี้นิสยัไม่ใคร่กระตือรือร้นในการงานหรือถือว่าการ
งานเป็นของส าคญัและจ าเป็นอย่างเรา เพราะเขาพอใจแต่ความเป็นอยู่อย่างบา้นนอก และเคร่ืองนุ่งห่มก็ทอใช้
เอง เมื่อพูดทัว่ไปแลว้เขายงัไม่เคยล้ิมรสความฟุ่ มเฟือยอย่างอารยชน” 306 

 
 นอกจากนีเ้ขายงัเห็นว่าเหตท่ีุคนไทยมีความช านาญในด้านการประกอบกสิกรรม เป็นผล
ให้คนไทยเปล่ียนแปลงภูมิประเทศท่ีอยู่รายรอบหมู่บ้านของตนเองให้แวดล้อมไปด้วยผืนนาขนาด
ใหญ่  จากการเดนิทางไปในหลายท้องท่ีพบว่าเห็นผืนนาขนาดใหญ่ในบริเวณใดก็สามารถท่ีจะรู้ได้
ทนัทีวา่ก าลงัเดนิทางเข้าสู่ถ่ินฐานของชนชาตไิทยแล้ว ดงัเช่นกลุม่ชนชาตไิทยท่ีอาศยัในบริเวณลุ่ม
แมน่ า้แดงก็ได้มีการขยายพืน้ท่ีกสิกรรมของตนไปถึงเขตชายป่า ดงัความวา่ 

 

                                                           
305 วิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์, ชนชาติไทย, หน้า 71. 
306วิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์, ชนชาติไทย, หน้า  10. 
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“ในดินแดนลุ่มแม่น ้าแดงนีเ้ต็มไปด้วยชนชาติไทยแพร่หลายแผ่ข้ึนไปทางเหนือตามล าน ้าไกลมากจน
เลยพ้นทางเกวียนที่ตดัข้ามไป เวลาบ่ายวนัเสาร์ที่  ๓๐ เมษายน ข้าพเจ้าได้ลงจากที่ดอนไปที่ราบลุ่มน ้าถึง
เมืองๆ หน่ึง ซ่ึงชาวจีนเรียกว่าเยือนเชียงโจว (Yuan-chiang Cho) แต่ไทยเรียกว่าเมืองจูง (Chung) ทุ่งราบนี้
เต็มไปดว้ยพืชสีเขียวน่าดูมาก มีระยะยาวซ่ึงถา้เดินใหต้ลอดราวสองวนั ถึงแม้ฤดูนีใ้นประเทศไทยและพม่าไม่ใช่
ฤดูท านา แต่ในถ่ินนีมี้การท านาปลูกข้าวมาสองเดือนแล้ว บดันีข้้าวก าลงัข้ึนงอกงาม จึงท าให้ทุ่งราบนีแ้ลดูเขียว
ไปหมด ภาพที่ข้าพเจ้าเห็นก็ท าให้ประหลาดใจมาก เพราะเดินทางมาบนพืดเขาหลายวนัหาได้พบเช่นนี้ไม่ 
ข้าพเจ้ารู้สึกยินดีและปลื้มใจมากว่าในไม่ช้าพวกเราคงจะไดม้าอยู่ในแผ่นดินของชนชาติไทยอีก ทุ่งราบนีอ้ยู่สูง
กว่าระดบัน ้าทะเล ๑๕๐๐ ฟตุ ข้าพเจ้าได้พบสวนหมากใหญ่โต และพบต้นฝา้ยที่เขาปลูกไว้ในที่ต่างๆ พวกเรา
ได้คุ้นเคยต่อความยากล าบากต่างๆ มามากแล้ว มาในถ่ินนี้เพื่อนเก่าข้าพเจ้าคือยงุ ส่วนความเมื่อยล้า ไข้ป่า 
อากาศร้อนและอื่นๆ นบัว่าเกือบไม่มี เพราะมีบ้านจีนน้อย นอกนัน้เป็นไทย เขาบอกว่ามีหมู่บ้านไทยอยู่  ๓๒ 
หมู่ดว้ยกนั”307  

 
ประสบการณ์ในการเดินทางไปยงัชมุชนของคนไทยในหลายพืน้ท่ี ท าให้ดอดด์สงัเกตเห็น

ความแตกตา่งในวิธีการท ากสิกรรมของชนชาติไทยและชนชาติอ่ืนๆ เช่น ในมณฑลยูนนานนัน้คน
จีนท านาอยู่ใกล้กบัคนไทยมาก แตช่นชาติไทยนิยมใช้กระบือไถนาส่วนชนชาติจีนนิยมใช้ววัไถนา  
นอกจากนีส้ิ่งท่ีบ่งชีค้วามแตกต่างในการท านาอีกประการคือเร่ืองเพศ เน่ืองจากประเพณีจีนท่ี
ก าหนดให้ผู้หญิงมดัเท้า ผืนนาของชาวจีนจึงมีแตแ่รงงานชาย ขณะท่ีชนชาติไทยทัง้ชายและหญิง
จะร่วมกนัท านา308 
 ดอดด์เห็นว่าเหตุท่ีชนชาติไทยในหลายพืน้ท่ีมีลกัษณะท่ีคล้ายคลึงกันน่าจะเป็นผลจาก
การท่ีพวกเขาสืบสายเลือดจากบรรพบรุุษเดียวกนั309 จงึท าให้พวกเขารับสืบทอดภาษา, วฒันธรรม 
และความรู้ในการประกอบกสิกรรมท่ีเหมือนกนั อีกทัง้คนเหล่านีย้งัมีความหวงแหนภาษาไทยเป็น
อย่างมาก เน่ืองจากมองว่าภาษาเป็นเคร่ืองจ าแนกชนชาติไทยออกจากชนชาติอ่ืนๆ ในพืน้ท่ี
เดียวกนั  ดอดด์ยงัตัง้ข้อสงัเกตด้วยว่าเหตผุลหนึ่งท่ีชนชาติไทยในประเทศอ่ืนๆ มีความหวงแหนใน
วฒันธรรมของตน น่าจะเกิดจากเหตท่ีุชนชาติไทยถกูเบียดเบียนจากชนชาติอ่ืนๆ  เช่นในกรณีของ
กลุม่คนไทยท่ีอาศยัอยูท่ี่เมืองเชาไผ ่(Sho Hpai)  คนกลุ่มนีไ้ด้เลา่ความเป็นมาของหมูบ้่านวา่บรรพ
บรุุษของพวกตนไมส่ามารถท่ีจะต้านทานก าลงัของชนชาติอ่ืนท่ีเข้ามาโจมตีเมืองเชียงตงุติง (Chen 
Tung Ting) ท่ีเป็นเมืองบ้านเกิดของตนได้ บรรพบุรุษของพวกตนจึงได้อพยพเข้ามาตัง้ถ่ินฐาน
                                                           
307วิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์, ชนชาติไทย, หน้า 54-55. 
308วิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์, ชนชาติไทย, หน้า 112. 
309 บญุยงค์ เกศเทศ, "จดหมายเหตขุองหมอด็อดด์ในความรับรู้ของไทย " ใน ภมิูภาคลุม่น า้โขง: จดหมายเหต-ุประวตัศิาสตร์-
นิเวศวิทยา-ชาติพนัธุ์, บรรณาธิการโดย ชาญวิทย์ เกษตรศิริ และกาญจนี ละอองศรี (กรุงเทพ: มลูนิธิโครงการต าราสงัคมศาสตร์
และมนษุยศาสตร์, 2553), หน้า 7. 
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ท่ีเชาไผซ่ึ่งเป็นพืน้ท่ีบนภูเขาสงู ซึ่งแตกตา่งจากชนชาติไทยกลุม่อ่ืนท่ีนิยมสร้างบ้านเมืองอยู่บริเวณ
ท่ีราบท่ีมีความเหมาะสมกบัการประกอบกสิกรรม ดอดด์เห็นว่าคนไทยในเชาไผ่ยงัคงสืบทอดการ
ท ากสิกรรมตามแบบคนไทยไว้เพียงแต่ปรับเปล่ียนวิธีการให้เข้ากับภูมิประเทศท่ีเป็นภู เขาสูง ดงั
ความวา่ 
 
 “ลกัษณะเฉพาะของชนชาติไทยแถบแม่น ้าด านีคื้อเป็นชนที่ตัง้ภูมิล าเนาอยู่บนภูเขาซ่ึงแปลกกว่าชน
ชาติไทยพวกอื่นๆ คงเป็นเพราะส่ิงที่อยู่ล้อมรอบและภูมิประเทศก็เป็นพืดเขา จึงท าให้ไทยพวกนี้กลายเป็น
ชาวเขาไป ชาวเมืองเชาไผ่บอกข้าพเจ้าว่า ข้ามล าธารนีไ้ปทางใต้มีชนชาติไทยปลูกไร่ข้าวอยู่ตามเชิงเขาเหนือ
หนทางนัน้ข้ึนไปมีหมู่บ้านอยู่ ๕ หมู่ด้วยกนั แต่เป็นของชนชาติไทยเสีย ๔ หมู่ เขาบอกว่าปู่ ย่าตายายของเขา
อพยพมาจากเชียงตงุติงแต่จะเป็นเวลากี่ชัว่อายคุนมาแลว้เขาหาทราบไม่ ข้าพเจ้าได้ส่งภาษากบัเขาดูเข้าใจกนั
ง่ายกว่าที่พูดกับคนในเมืองเชาไผ สงัเกตได้ว่าค าพูดของเขามีส าเนียงเป็นไทยแท้ มีค าจีนปนอยู่น้อยที่สุด 
ส าเนียงของเขาเหมือนกบัชนชาติไทยเหนือ แต่ค าพูดที่เกี่ยวในทางศาสนานัน้ไม่มีเลย เพราะเมื่อข้าพเจ้าพูดกบั
เขาถึงเร่ืองที่เกี่ยวด้วยศาสนา เขาก็ไม่เข้าใจ เขาบอกว่านบัถือผี และเซ่นไหว้ผีปู่ ย่าตายาย ชนชาติไทยแถบ
แม่น ้าด านีเ้ท่านัน้ที่ข้าพเจ้าเคยพบและเคยได้ยินว่าเป็นชาวเขาชาวดอย เป็นที่น่าเสียใจอยู่บ้างที่ไทยพวกนีซ่ึ้ง
นบัว่าเป็นสาขาของชาติใหญ่ชาติหน่ึงอนัมีชื่อว่า ชาติอิสระ (Free Race) มากลายเป็นชาวเขาไม่มีหนงัสือไป 
เพราะตามปรกติ ชนชาติไทยแม้บางพวกจะไม่มีหนงัสือก็ย่อมมีฐานะและลกัษณะสูงกว่าชนชาติชาวเขาอืน่ๆ ใน
อินโดจีน310” 

 
ดอดด์เห็นว่านโยบายของเจ้าของประเทศและปัจจัยแวดล้อมอ่ืนๆ อาจส่งผลต่อการ

เปล่ียนแปลงวฒันธรรมของคนไทยในหลายด้าน เช่น การกินอยู ่การแตง่กาย และสถานท่ีอยู่อาศยั
ได้ แตค่วามเด็ดเด่ียวของชนชาติไทยท่ีต้องการรักษาภาษาไว้เป็นสิ่งท่ีชีใ้ห้เห็นว่า ถึงแม้ว่าชนชาติ
ไทยจะพ่ายแพ้แก่ชนชาติอ่ืนๆ  แต่ “พวกศัตรูก็หาได้ชนะอย่างแท้จริงไม่ (defeated but no 
conquered) ”  เพราะไมส่ามารถเปล่ียนกลืนให้ชนชาตไิทยเป็นชนชาตเิดียวกบัตนได้311 

นอกจากนีด้อดด์เห็นว่าหากนบัรวมกลุ่มคนท่ีใช้ภาษาไทยท่ีอาศยัอยูน่อกเหนือเขตแดนรัฐ
ไทยนัน้ ก็สามารถท่ีจะลากเส้นเขตแดนท่ียึดกลุ่มคนไทยเป็นหลักได้ และจะเป็นเส้นเขตแดนท่ี
สะท้อนความเป็นจริงของพืน้ท่ีได้ดีกว่าเส้นเขตแดนท่ีชาติตะวนัตกอ่ืนๆ ขีดขึน้ เพราะเส้นเขตแดน
อย่างหลงัเป็นสิ่งท่ีสมมติขึน้จากอ านาจท่ีรัฐบาลส่วนกลางมีต่อพืน้ท่ีของตนเอง มากกว่าท่ีจะวาด
ขึน้จากความเข้าใจพลเมืองของตนเองท่ีแท้จริง ความวา่ 

 

                                                           
310วิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์, ชนชาติไทย,  ไทย, หน้า 49 – 50. 
311วิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์, ชนชาติไทย, หน้า 67. 
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“แผนที่การปกครองทีป่ระเทศมหาอ านาจได้ท าข้ึนในระยะ ๒๐–๓๐ ปีที่ล่วงมานี ้ก็ท าข้ึนอย่างรู้สึกว่า
ตนเป็นมหาอ านาจ เพราะจะเห็นไดช้ดัว่า การรวมเอาแควน้เก็งตงุเข้าเป็นประเทศพะม่าดว้ยนัน้ หาได้คิดถึงเชื้อ
สายของชาติและจ ากดัอาณาเขตต์ที่เป็นเจ้าของคนพื้นเมืองไม่ แม้พวกมิชนันารีที่ประจ าอยู่ทางตะวนัออกใน
พะม่าก็ไม่ใช่ส าหรบัสัง่สอนชนพะม่า แต่ส าหรบัสอนชนชาติไทยในพะม่า ซ่ึงเป็นชนชาติเดียวกบัชาวชนทีอ่ยู่ทาง
ฝ่ายเหนือในสยาม!”312  

 
 ดอดด์เห็นว่าถ่ินฐานของคนไทยนัน้มีอาณาเขตครอบคลมุจีน ญวน พม่า ลาว เขมร และ

ไทย ซึ่งเป็นพืน้ท่ีท่ีมีขนาดใหญ่กว่าพรมแดนของประเทศไทยมากนัก ดอดด์เรียกพืน้ท่ีนีว้่า “ถ่ิน
ไทย” อนัหมายถึง “บ้านเกิดเมืองนอนของชนชาติไทย”  ท่ีไม่ได้อ้างอิงตามเส้นเขตแดนของรัฐชาติ
สมยัใหม ่แตอ้่างอิงตามกลุม่คนท่ีใช้ภาษาไทยเป็นเกณฑ์313  
 การเดินทางของดอดด์ไปเผยแพร่คริสต์ศาสนาแก่คนไทยภายนอกประเทศไทย ท าให้เขา
สรุปว่ากลุ่มคนไทย คือ ผู้ มีภาษาไทยและวฒันธรรมไทยร่วมกนั ซึ่งการน าบนัทึกการเดินทางนีม้า
ตีพิมพ์เป็นภาษาไทย ก็ยิ่งท าให้ชนชัน้น าไทยสามารถเข้าถึงข้อมูลได้มากขึน้ และเช่ือถือผลงาน
เร่ืองนี ้เพราะเห็นวา่เป็นผลงานท่ีเขียนขึน้จากประสบการณ์เชิงประจกัษ์ของดอดด์เอง    

 
4.3 อิทธิพลของดอดด์ในการศึกษาความเป็นไทยและคนไทยของชนชัน้น า ทศวรรษ 
2470-2480 
 
 ในการศึกษาเร่ืองความเป็นไทยในปลายทศวรรษ 2460 ถึงก่อนการเปล่ียนแปลงการ
ปกครองนัน้ ชนชัน้น าไทยยงัคงเน้นกรอบการอธิบายความเป็นไทยตามแนวทางประวตัศิาสตร์และ
โบราณคดี ท าให้เกิดการค้นหาและแปลเอกสารต่างประเทศจ านวนหนึ่งท่ีเก่ียวข้องกับไทย 
โดยเฉพาะเอกสารภาษาจีนท่ีเร่ิมมีบทบาทส าคญัในการศึกษาประวัติศาสตร์ไทย   ในช่วงนีเ้อง
หลวงนิเพทย์นิติสรรค์ได้แปลและตีพิมพ์เผยแพร่ผลงานของดอดด์ และจดุประกายความสนใจให้
ชนชัน้น าอยากศึกษาประวัติศาสตร์ของคนไทยท่ีอยู่นอกเหนือเส้นเขตแดนของประเทศไทย  
โดยเฉพาะในพืน้ท่ีทางตอนใต้ของประเทศจีน  ซึ่งกลายเป็นว่าพืน้ท่ีนีถ้กูพิจารณาวา่เป็นจดุเร่ิมต้น
ของประวตัิศาสตร์การอพยพของคนไทยแทนท่ีพืน้ท่ีทางตอนเหนือของไทย เช่น เชียงราย อนัเป็น
ข้อสมมตฐิานเดมิท่ีชนชัน้น าในรัชสมยัพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัน าเสนอไว้ 

                                                           
312 วิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์, ชนชาติไทย, หน้า 21. 
313วิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์, ชนชาติไทย, หน้า 181. 
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ในพระนิพนธ์เร่ือง “แสดงบรรยายพงศาวดารสยาม” (พ.ศ. 2467)  สมเด็จฯ กรมพระยา
ด ารงราชานุภาพทรงอ้างถึงประวตัิศาสตร์ของกลุ่มคนไทยท่ีอยู่นอกประเทศไทยทัง้ในจีน, พม่า 
และเวียดนาม พระองค์ทรงเห็นว่าคนไทยมีช่ือเรียกท่ีแตกตา่งกนัออกไปบ้าง เช่น ชาวสยาม, ลาว, 
ฉาน และลือ้ แตแ่ท้จริงแล้วคนกลุ่มนีคื้อ “ชนชาติไทย พูดภาษาไทยและถือตวัว่าเป็นไทยด้วยกัน
ทัง้นัน้” 314 อย่างไรก็ดีการอ้างถึงการมีตวัตนของคนกลุ่มเหล่านัน้ก็เพ่ือท่ีจะใช้เป็นบทน าไปสู่การ
กล่าวถึงกลุ่มไทยสยามและการก่อตัง้รัฐในประเทศไทย (สยาม) และไม่ใช่การอ้างสิทธิเหนือ
ดินแดนของชนชาติไทยเหล่านัน้ นอกจากนีย้งัทรงเห็นว่ากลุ่มคนไทยท่ีได้อพยพเข้ามาสร้างบ้าน
แปงเมืองในประเทศไทยนัน้ได้มีการผนวกคนพืน้เมืองท่ีมีชนชาติอ่ืนๆ เช่น มอญ และเขมร ให้เข้า
เป็นกลุ่มคนไทยเหมือนอย่างตน ทัง้ด้วยการสมพงศ์ (แตง่งานข้ามกลุ่มระหว่างคนไทยและชนชาติ
อ่ืนๆ) และการปกครองท่ีมีเมตตา จึงท าให้กลุ่มชนชาติต่างๆ ท่ีอาศยัในพืน้ท่ีเหล่านีก้ลายเป็นคน
ไทย (สยาม) ในท่ีสุด  ค าอธิบายดงักล่าวสอดคล้องกับผลงานเร่ือง “หลกัไทย” (พ.ศ. 2471) ของ
ขุนวิจิตรมาตรา (สง่า กาญจนาคพันธุ์ , 2440 - 2523)  ท่ีให้ค าอธิบายว่าคนไทยเคยอาศยัอยู่ใน
ประเทศจีนก่อนท่ีจะอพยพเข้ามาในพืน้ท่ีของประเทศไทย ท่านใช้การอ้างอิงเอกสารของจีน เช่น 
เลียดก๊ก และสามก๊ก เพ่ือท าความเข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างชุมชนคนไทยและจีน เป็นต้น 315 
ผลงานของสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพและขนุวิจิตรมาตรา สอดคล้องกบัข้อค้นพบของ
ดอดด์ท่ีวา่มีคนไทยอาศยัอยูท่างตอนใต้ของจีน  
 ในช่วงปลายทศวรรษ 2470 ถึงทศวรรษ 2480 ทิศทางของการศกึษาความเป็นไทยเร่ิมหนั
ไปสู่การศึกษาเร่ืองกลุ่มคนท่ีใช้ภาษาไทยตามอย่างดอดด์มากขึน้ ส่วนหนึ่งเป็นผลจากการ
เปล่ียนแปลงระบอบการปกครองท่ีท าให้ชนชัน้น าในยุคหลัง พ.ศ. 2475 เกิดความคิดท่ีจะย้าย
ศนูย์กลางของการอธิบายความเป็นไทยจากสถาบนัพระมหากษัตริย์มาท่ีคนไทยแทน  สายชลยงั
เห็นอีกว่าการมาเน้นย า้ความเป็นไทยทางเชือ้ชาติก็เพ่ือท่ีจะใช้สนบัสนนุนโยบายสร้างชาติไทยให้
เป็นมหาอ านาจในแหลมทอง ด้วยการรวบรวมดนิแดนประเทศเพ่ือนบ้านบางสว่นให้กลายเป็นของ
ไทย316  

ภายหลงัจากท่ีมีการประกาศรัฐนิยม พ.ศ. 2482 จอมพล ป. พิบลูสงคราม (2404 - 2507) 
ได้ให้ตีพิมพ์ผลงานของดอดด์เพ่ือแจกจ่ายในนามของจฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั พร้อมทัง้เขียนค า
น าด้วยตนเอง อนัสะท้อนให้เห็นวา่รัฐบาลให้ความส าคญักบัข้อค้นพบของดอดด์ท่ีวา่ด้วยการมีอยู่
                                                           
314 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ, "ประชมุปาฐกถาของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ ", 
บรรณาธิการโดย หมอ่มเจ้าสภุทัรดิศ ดิศกลุ (กรุงเทพ: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2555),  
315 ด ูขนุวิจิตรมาตรา, หลกัไทย (พระนคร โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2471).  
316 สายชล สตัยานรุักษ์, "ประวติัศาสตร์การสร้าง “ความเป็นไทย” กระแสหลกั," หน้า 68. 
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ของคนไทยนอกพรมแดนไทยและความส าคญัของภาษาไทยตอ่เอกลกัษณ์ความเป็นไทย ดงัความ
วา่ 

 
“หนงัสือเล่มนี้ หมอวิลเลียม คลิฟตนั ดอดฺ มิสชนัรีอเมริกนัได้เป็นผู้เรียบเรียงข้ึนไว้แต่เดิม ให้ชื่อว่า 

The Tai Race The Elder Brother of the Chinese ต่อมา หลวงนิเพทย์นิติสรรค์ (ฮวดหลี หุตะโกวิท) ได้ตดั
ตอนแปลลงพิมพ์ในหนงัสือวิทยาจารย์ ข้าพเจ้าเห็นว่าหนงัสือเล่มนี ้เป็นเร่ืองราวของไทย น่าที่ไทยทกุคนควรจะ
รู้ไวว่้า พวกพอ้งพีน่อ้งไทยนัน้ มีอยู่ณทีใ่ดบา้ง คิดดูอย่างหน่ึง ก็น่าปลืม้ใจทีไ่ทยเราเป็นไทยประเทศ แต่เมื่อคิดดู
อีกอย่างหน่ึงแลว้ก็น่าสลดใจ เสมือนหน่ึงว่า พีน่อ้งได้พลดัพรากจากกนัไป อย่างไรก็ดี หวงัว่าผูอ่้านทกุคนทีเ่ป็น
ไทย คงจะมีความรู้สึกย่ิง มิใช่หย่อนกว่า หมอดอดดฺ เองซ่ึงเป็นอเมริกนั แน่นอน.”317 

 
 กระแสการศึกษาเร่ืองความเป็นไทยท่ีเน้นชนชาติ ก็เป็นแรงกระตุ้นให้กลุ่มชนชัน้น าหลัง
เปล่ียนแปลงการปกครองเกิดความคิดท่ีจะออกเดินทางไปพบปะกลุ่มคนไทยตามชายแดนหรือ
นอกพรมแดนไทย เช่น พระยาอนุมานราชธน เดินทางไปสบรวก (สามเหล่ียมทองค า จังหวัด
เชียงราย) ซึ่งเป็นพืน้ท่ีชายแดนระหว่างไทยและพม่า ท าให้พบกับกลุ่มคนไทยใหญ่ท่ีนิยามว่าตน
เป็นคนไทยเหมือนกัน  พระยาอนุมานราชธนจึงได้ข้อสรุปจากการสนทนากบัคนเหล่านัน้ว่ากลุ่ม
คนไทยคือคนท่ีผูกพันกันทางภาษาและประวัติศาสตร์318 นอกจากนีย้ังมีชนชัน้น าคนอ่ืนๆ คือ 
หลวงวิจิตรวาทการ และบุญสิงห์ บุญค า้ ท่ีตีพิมพ์หนังสือบอกเล่าประสบการณ์การเดินทางไป
เย่ียมเยียนคนไทยตามพืน้ท่ีท่ีดอดด์กลา่วถึงไว้ 
 

4.3.1 หลวงวิจิตรวาทการกับการศึกษาคนไทยในพม่า ทศวรรษ 2470 
 

 ผลงานของดอดด์เป็นแรงบนัดาลใจให้ชนชัน้น าบางคนในช่วงหลังการเปล่ียนแปลงการ

ปกครองสนใจท่ีจะสืบหากลุ่มคนไทยท่ีอยู่นอกพรมแดนมากขึน้ หนึ่งในนัน้ คือ หลวงวิจิตรวาทการ 

(กิมเหลียง วัฒนปฤดา, 2441-2505) ซึ่งด ารงต าแหน่งอธิบดีกรมศิลปากรในช่วงกลางทศวรรษ 

2470 ท่านเป็นผู้หนึ่งท่ีมีความสนใจประวตัิศาสตร์ท่ีสมัพนัธ์กับแนวคิดชาตินิยม และยงัให้ความ

สนใจกับเร่ืองเชือ้ชาติไทยในงานของชาวตะวันตก ท่านเห็นว่าชาวตะวนัตกมีการศึกษาเร่ืองชน

ชาติไทยอย่างจริงจงัตามหลกัวิชาการ ท าให้ผลงานของเหลา่นีมี้ความน่าเช่ือถือ โดยเฉพาะผลงาน

                                                           
317 วิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์, ไทย (กรุงเทพ: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2482). 
318 พระยาอนมุานราชธน, เร่ืองของชาติไทย (พระนคร: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2483). 
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ของดอดด์ท่ีเป็นการประมวลข้อมลูจากประสบการณ์ตรงจากการเดินทางและอาศยัอยู่ร่วมกบัคน

ไทย ดงัความวา่ 

 
 “อนัทีจ่ริง วิธีคน้ควา้จากเอกสารหนงัสือนัน้ ก็ใหค้วามรู้ดีมาก เพราะหนงัสือทีน่กัคน้ควา้ทัง้หลายเรียบ
เรียงไว้แล้วเป็นผลแห่งการสอบสวนที่ผูเ้ขียนได้สละเวลาเป็นแรมปีไปพ านกัอยู่ในหมู่ชนเชื้อชาติไทย และเสาะ
แสวงหาความรู้อย่างละเอียด เช่น หมอดอดด์ หมอสอนคริสตศาสนาชาวอเมริกนั ซ่ึงท่องเที่ยวไปพ านกัอยู่กบั
คนไทยในถ่ินประเทศต่าง ๆ เป็นเวลาตัง้ ๒๕ ปี โดยหนา้ที่เป็นผูเ้ผยแพร่ศาสนาคริสต์ แต่สนใจเป็นพิเศษเร่ือง
เชื้อชาติไทย ไดค้น้ควา้และเขียนต าราซ่ึงยากทีค่นอืน่จะท าใหเ้หมือนได้”319  
 

   เม่ือหลวงวิจิตรวาทการเองมีโอกาสเดินทางไปตามสถานท่ีท่ีถูกกล่าวถึงในงานเขียนของ
ดอดด์ ก็ท าให้เช่ือมั่นว่าความเป็นไทยเป็นสิ่งท่ีสามารถรับรู้เชิงประจักษ์ได้ ทัง้ในด้านรูปร่าง
ลักษณะของคนท่ีถือว่าตนเป็นไทย และการใช้ภาษาไทยท่ีเป็นเคร่ืองบ่งชีว้่าคนเหล่านีเ้ป็นคน
ไทย320  หลวงวิจิตรวาทการเห็นว่าชนชาติไทยมีการสืบทอดมรดกทางวฒันธรรมผ่านกลุ่มคนท่ีมี
สายเลือดเดียวกนั  ซึง่ท าให้คนท่ีมีเชือ้สายไทยมีวฒันธรรมท่ีคล้ายคลงึกนั แม้วา่จะมีถ่ินฐานท่ีแยก
ออกจากกนัและไม่เคยติดต่อระหว่างกนัก็ตาม ดงัเช่นกลุ่มคนไทยทางภาคเหนือของเวียดนามซึ่ง
เป็นพืน้ท่ีท่ี “ไมมี่ทางจะตดิตอ่กบัไทย แตพ่ดูภาษาไทยและมีรูปร่างลกัษณะเป็นไทยแท้”321  
 ใน พ.ศ. 2479  หลวงวิจิตรวาทการเดินทางไปยงัประเทศพม่า เพ่ือท่ีจะท าการศกึษาเร่ือง
ประวตัิศาสตร์และโบราณคดี ขณะนัน้มีการสืบทราบว่ายงัมีบ้านเรือนของลูกหลานคนไทยท่ีเคย
ถูกกวาดต้อนเม่ือครัง้เสียกรุงศรีอยุธยาครัง้ท่ีสอง พ.ศ. 2310 ไปอยู่ท่ีมัณฑเลย์  ระหว่างการ
เดินทางครัง้นีท้่านได้มีโอกาสเท่ียวชมโบราณสถานตา่งๆ ในพม่า เช่น เจดีย์ชเวดากองในเมืองย่าง
กุ้ ง  รวมถึงหมู่บ้านชาวอยุธยาท่ีถูกกวาดต้อนมาครัง้เสียกรุงศรีอยุธยาครัง้ท่ี 2 ซึ่งเป็นหมู่บ้าน
เดียวกันกับท่ีสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพเคยเสด็จมาและได้ทรงพบกับเจ้านายพม่าท่ี
สืบสายมาจากชาวอยธุยา ในครัง้นัน้สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงเห็นว่าชาวอยธุยา
ในหมู่บ้านนีไ้ด้เปล่ียนแปลงไปรับวฒันธรรมตามอย่างพม่า แต่ก็ยังทรงยอมรับว่าคนเหล่านีเ้ป็น
ชาวอยธุยา เพราะมีหลกัฐานทางประวตัิศาสตร์ยืนยนัได้ว่าเป็นคนท่ีถูกกวาดต้อนมาจริง322  ส่วน

                                                           
319 หลวงวิจิตรวาทการ, งานค้นคว้าเร่ืองชนชาติไทย (กรุงเทพ: กรมประมวลข่าวกลาง, 2504), หน้า 1. 
320 หลวงวิจิตรวาทการ, งานค้นคว้าเร่ืองชนชาติไทย, หน้า 5. 
321 หลวงวิจิตรวาทการ,  งานค้นคว้าเร่ืองชนชาติไทย, หน้า 5.  
322 ด ูสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ,  เที่ยวเมืองพะมา่ (พระนคร: พระจนัทร์, 2489).  
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หลวงวิจิตรวาทการเห็นว่าชาวอยุธยาเหล่านีไ้ม่ได้มีสิ่งใดท่ีท าให้เห็นว่าเป็นคนไทย เน่ืองจากได้
เปล่ียนไปรับวฒันธรรมพมา่เสียหมดสิน้ ดงัความวา่ 
 

“บา้นคนไทยนัน้ ข้าพเจ้าอยากเห็นย่ิงกว่าส่ิงใดๆ แต่เมื่อไดเ้ห็นแลว้ก็ไม่ต่างอะไรกบัชาวญ่ีปุ่ นไปดูบา้น
ญ่ีปุ่ นทีอ่ยธุยา เพราะนอกจากชื่อว่า โยดะยาซี (ตลาดอโยธยา) แลว้ ก็ไม่มีเคร่ืองหมายอะไรอีกว่ามีคนไทยอยู่ที่
นัน่ แต่ตามทีเ่ราได้ทราบแล้ว และปลดักรมโบราณคดีก็รบัรองกบัข้าพเจ้าว่า ที่นัน่เป็นที่ๆ พระเจ้าแผ่นดินพะม่า
แบ่งปันให้คนไทยอยู่ เช่นเดียวกบัที่พระมหากษัตริย์ของเรา ยกที่บางแห่งให้มอญ พะม่า หรือ ทวายอยู่ พวกที่
เข้ามาอยู่ในเมืองเราเขายงัคงเป็นมอญเป็นพะม่าเป็นทวาย แต่ส่วนเรากลายเป็นพะม่าไปหมด  ที่นัน่เป็นตลาด
เล็กๆ มีบา้นอยู่รอบๆ ตวัตลาดเวลานีก็้กลายเป็นทีอ่ยู่ของแขกอินเดียไป ตามบา้นรอบๆ ไม่มีลกัษณะอนัใดทีจ่ะ
แสดงว่าเป็นบา้นไทย ส่วนคนทีน่ ัน่ก็รู้ไม่ได ้และเราก็ไม่กลา้เข้าไปไต่ถาม การไปพะม่าคราวนีข้้าพเจ้าระวงัย่ิงนกั
ทีจ่ะมิให้เกิดความระแวงสงสยัในการเมือง เป็นอนัว่าส าหรบับ้านคนไทยข้าพเจ้าควรพอใจแต่เพียงได้เห็นที่ดิน
เท่านัน้”323  
 

 ส าหรับหลวงวิจิตรวาทการ ความเป็นไทยจึงไม่ใช่เพียงแต่อ้างอิงจากประวตัิศาสตร์หรือ
ท่ีมาร่วมกันเท่านัน้ แต่คนไทยนัน้ต้องผู้ ท่ีมีวฒันธรรมไทยด้วย เพราะวฒันธรรมเป็นสิ่งท่ีสะท้อน
จิตใจของคนให้รู้ว่าเป็นชนชาติใด แม้ว่าชาวอยุธยาท่ีอาศัยในประเทศพม่าจะมีหลักฐานทาง
ประวตัิศาสตร์ท่ียืนยนัได้ว่าสืบสายเลือดมาจากคนไทย ก็ไม่อาจจะนบัชนกลุ่มนีว้่าเป็นคนไทยได้
อีกต่อไป เน่ืองจากชนเหล่านีไ้ม่สามารถรักษาวฒันธรรมของตนเองไว้ ข้อค้นพบนีค้ล้ายคลึงกับ
ดอดด์ท่ีเห็นวา่คนสามารถเปล่ียนไปเป็นชาตอ่ืินได้หากไม่สามารถรักษาวฒันธรรมของตนเอาไว้ได้ 
เช่นด้วยการแต่งงานข้ามกลุ่มระหว่างคนไทยกับชนชาติอ่ืน ก็เป็นเง่ือนไขหนึ่งท่ีท าให้ลูกหลานท่ี
เกิดขึน้มาเปล่ียนแปลงไปเป็นชนชาตอ่ืินได้เชน่เดียวกนั   
 จากข้อมลูแทรกในหนงัสือเร่ือง “ไปพะม่า” หลวงวิจิตรวาทการเคยเดินทางไปในพืน้ท่ีของ
ชาวไทยใหญ่ท่ีติดกับจงัหวดัแม่ฮ่องสอน และได้พบว่าชาวไทยใหญ่ยงัรักษาวฒันธรรมไทยไว้ได้
อย่างเหนียวแน่น อีกทัง้คนเหล่านีย้ังระลึกอยู่เสมอว่าตนเป็นคนไทย จึง “ไม่พอใจเลยท่ีจะถูก
เรียกวา่เงีย้ว สมคัรท่ีจะถกูเรียกวา่ไทย เพราะความจริงเขาเป็นคนไทย”324  หลวงวิจิตรวาทการเห็น
อีกว่าสาเหตหุนึง่ท่ีไทยใหญ่สามารถรักษาความเป็นไทยได้เป็นเพราะชมุชนตัง้อยู่ทา่มกลางหบุเขา 
จึงท าให้คนเหล่านีไ้ม่ได้ถูกแทรกแซงจากพม่ามากนกั ลักษณะท่ีตัง้ท่ีโดดเด่ียวจากโลกภายนอก
พอสมควรนีก็้ยงัเป็นอีกเง่ือนไขหนึ่งท่ีท าให้หลวงวิจิตรวาทการเช่ือวา่ความเป็นไทยนัน้เป็นสิ่งท่ีสืบ

                                                           
323 หลวงวิจิตรวาทการ,  ไปพะมา่, หน้า. 104-105. 
324 หลวงวิจิตรวาทการ,  ไปพะมา่, หน้า 110-111. 
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ทอดทางสายเลือด เพราะคนเหล่านีอ้ยู่หา่งไกลจากคนในประเทศไทย แตก่ลบัมีวฒันธรรมร่วมกบั
คนไทย  

แม้ว่าวิธีการศึกษาของหลวงวิจิตรวาทการจะไม่ได้อยู่บนฐานวิทยาศาสตร์กายภาพท่ี
จ าแนกคนออกเป็นกลุ่มตามความสมัพนัธ์ทางสายเลือด (พนัธุกรรม) แตท่่านเช่ือว่าการศกึษาทาง
ภาษาและวฒันธรรมจะน าพาให้ค้นพบกลุ่มคนท่ีสืบสายเลือดไทย เพราะกลุ่มคนท่ีใช้ภาษาไทย
เป็นภาษาแม่เหล่านีแ้ม้ว่าจะมีถ่ินฐานท่ีแยกออกจากกลุ่มคนไทยอ่ืนๆ  ก็ยงัมีส านึกว่าเป็นคนไทย
เช่นกัน เหตนีุท้ าให้หลวงวิจิตรวาทการมีข้อสรุปว่า กลุ่มคนไทย คือ กลุ่มคนท่ีมีส านึก, สายเลือด 
และวฒันธรรมไทย เพราะเป็นสิ่งท่ีผกูพนักลุ่มคนไทยเข้าด้วยกนั แม้ว่ากลุ่มคนเหล่านีจ้ะอาศยัอยู่
ในดินแดนท่ีปกครองโดยเชือ้ชาติอ่ืน แตก็่ปรารถนาท่ีจะรักษาความสมัพนัธ์ระหว่างชนชาติไทยไว้ 
ด้วยมีส านกึวา่ตนเป็นคนท่ีสืบสายมาจากคนไทยเหมือนกนั325  
 

4.3.2 บุญสิงห์ บุญค า้กับการเดนิทางตามรอยหมอดอดด์ในดินแดนของชนชาตไิทย
ลุ่มแม่น า้สาละวิน พ.ศ. 2483 

 

 บญุสิงห์ บญุค า้ ศกึษาธิการจงัหวดัเชียงราย เป็นผู้หนึง่ท่ีมีโอกาสเดินทางไปเยือนดนิแดน
ของคนไทยในประเทศพม่า เขากบัคณะเดินทางไปเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวินใน พ.ศ. 2483 
มีพระนรากรบริรักษ์และเจ้าจอมสมบุญในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเป็นผู้ ร่วม
เดินทาง ในงานเขียนเล่าเร่ืองการเดินทางครัง้นีข้องเขามีการอ้างอิงหนงัสือของดอดด์326 พวกเขา
เดินทางไปยงัเชียงตงุเป็นเมืองแรกโดยใช้ถนนแม่สาย-ท่าขีเ้หล็ก ได้แวะเย่ียมเยียนคุ้มเจ้านายใน
เขตเมืองเชียงตงุ คือ เจ้าแมบ่ญุยวง มารดาของเจ้าบญุวาทย์ ณ เขมรัฐ ซึง่เป็นผู้ รักษาเมืองเชียงตงุ 
ทา่นได้จดัเลีย้งอาหารแก่คณะเดนิทาง บญุสิงห์ได้บรรยายความประทบัใจของเขาไว้ว่า   

 
“เราพกัที่เรือนรบัรองดอยเชียงเก่า ซ่ึงอยู่ห่างจากเมืองราวคร่ึงกิโลเมตร รุ่งข้ึนได้ไปเที่ยวชมเมืองเชียง

ตุงและเยี่ยมค านบัเจ้าแม่เจ้านางตามหอต่างๆ ตอนเย็นได้รับเชิญไปรับประทานอาหารที่หอเจ้าแม่บุญยวง 
มารดาเจ้าบญุวาทย์มีแม่เจ้านางและธิดามาร่วมด้วย การต้อนรับเป็นไปอย่างอบอุ่นและเป็นกนัเองจริงๆ เจ้า
หญิงที่ช่างพูดและสวยเด่นในวนันัน้คือเจ้าหญิงบวัสวรรค์ น้องสาวเจ้ากองไตและเจ้าขุนศึก ภาษาที่ใช้พูดเป็น

                                                           
325 ดคูวามคิดของหลวงวิจิตรวาทการที่เหน็วา่เชือ้ชาติเป็นสิ่งที่เกิดโดยธรรมชาตแิละการแบง่แยกชนชาติเดยีวกนัให้อยูใ่นความ
ปกครองของชนชาติอ่ืน ถือเป็นเร่ืองผิดธรรมชาติ ด ูหลวงวิจิตรวาทการ, ปาฐกถาและค าบรรยายโดยพลตรีหลวงวิจติรวาทการ เลม่ 
2 (กรุงเทพ: สร้างสรรค์บุ๊คส์, 2546) หน้า 685.  
326บญุสิงห์ บญุค า้, เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวิน (พิษณโุลก: โรงพิมพ์รัตนสวุรรณ, 2499), หน้า [4]. 
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ภาษาไทยภาคเหนือปนไทยภาคกลาง เรารู้สึกสนกุสนานและเป็นกนัเองอย่างทีฝ่รัง่เรียกว่า feel at home จริงๆ 
ซ่ึงทัง้นีท้ าใหค้ณุจอมและหลานสาวแปลกใจมากกว่าคนอืน่ เพราะไม่นึกเลยว่าเชียงตงุจะเป็นอย่างนัน้327” 

 
การบรรยายของบุญสิงห์สะท้อนให้เห็นว่าความรู้สึกถึงความเป็นพวกเดียวกันนัน้ ส่วน

หนึ่งเป็นผลจากความสามารถในการใช้ภาษาไทยส่ือสารระหว่างกัน ข้อนีท้ าให้คนทัง้สองฝ่าย
สามารถท่ีจะแลกเปล่ียนความคิดเห็นและเกิดความรู้สึกว่าพืน้ท่ีท่ีตนได้เดินทางไปนัน้ไม่ได้เป็นอ่ืน
จากพืน้ท่ีของประเทศไทย เน่ืองจากได้เข้าไปในพืน้ท่ีท่ีมีคนร่วมวฒันธรรมเดียวกบัตนเอง จึงท าให้
คณะเดินทางจากประเทศไทยเกิดความประทบัใจ และมองว่าการอาศยัอยู่ในพืน้ท่ีร่วมวฒันธรรม
กบัตนเองเปรียบเหมือนได้อาศยัอยูท่ี่บ้านหรือประเทศตน 

คณะของบญุสิงห์เดินทางตอ่ไปยงัเมืองตองยีเพ่ือท่ีจะไปเย่ียมเยือนคนไทยในรัฐฉาน  แต่
ไม่ได้เข้าเฝ้าเจ้าฟ้าและมหาเทวีแสนหวีท่ีหอเจ้าฟ้า พวกเขาทราบข่าวว่ามหาเทวีทรงย้ายไป
ประทบัท่ีเมืองมณัฑเลย์  คณะเดินทางจึงเดินทางต่อไปยงัเมืองยองห้วย  บุญสิงห์มีความเห็นว่า 
“ช่ือเมืองนีเ้ป็นภาษาไทยเห็นได้ชดัๆ แปลว่า “เมืองท่ีตัง้อยู่บนห้วย (ยองเป็นภาษาทางภาคเหนือ
ของเรา แปลว่าบนหรือวางไว้บน เทียบกับค าว่า “นั่งยองยอง” ก็พอฟังเอาความได้ว่าไม่ใช่นั่ง
ราบๆ)”328  แต่นอกจากช่ือเมืองท่ีน่าจะเป็นค าท่ีมาจากภาษาไทยแล้ว ในเมืองก็มิได้มีผู้คนหรือสิ่ง
ใดท่ีบง่ชีไ้ด้ว่าเป็นถ่ินฐานของชนชาติไทย โดยเฉพาะศาลาว่าการของเมืองยองห้วยนัน้ข้าราชการ
เป็นชนชาติอ่ืนๆ ท่ีไม่ใช่คนไทย ซึ่งรัฐบาลอาณานิคมได้ให้ชนเหล่านีแ้ตง่กายตามแบบวฒันธรรม
ของตนเอง 
 
 “รุ่งข้ึนอีกวนัหน่ึง คอมมิสชัน่เนอร์ได้พาท่านข้าหลวงกบัข้าพเจ้าไปชมศาลาว่าการของเขา เมื่อโผล่เข้า
ไปในหอ้งท างานพวกเสมียนพนกังานก็ยืนข้ึนเป็นการเคารพคอมมิชชัน่เนอร์และพวกเราดว้ย ตอนนีเ้ราอดนึกขนั
ในใจไม่ไดที้่ไดเ้ห็นเสมียนพนกังานของเขาแต่งตวัแปลกๆ ต่างๆ ตามเชื้อชาติ ทีเ่ป็นพม่าก็นุ่งโสร่ง มีผา้เคียนหวั
บา้ง ไม่เคียนหวับา้ง ที่เป็นไทยเงีย้วก็นุ่งกางเกง ที่เป็นฮินดูหรือแขกซิกข์ก็แต่งตวัตามประเพณีของเขา พวกคร่ึง
ชาติองักฤษ-พม่า หรือองักฤษ-แขกอินเดียจะนุ่งกางเกงแบบฝรัง่สากล จึงมองดูคลา้ยๆ กบัตลาดมากกว่าจะเป็น
ทีท่ างานของรฐับาล”329  

   
 บญุสิงห์ตัง้ข้อสงัเกตว่าเหตท่ีุประเทศพม่าเป็นเมืองท่ีมีหลายชนชาติอาศยัอยู่นัน้ สว่นหนึ่ง
เป็นผลกระทบจากการปกครองระบอบอาณานิคม ท าให้รัฐบาลอาณานิคมน าคนชนชาตติา่งๆ เข้า
                                                           
327บญุสิงห์ บญุค า้, เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวิน, หน้า 47. 
328 บญุสิงห์ บญุค า้,  เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวนิ, หน้า  10. 
329 บญุสิงห์ บญุค า้,  เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวนิ, หน้า 53. 
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มาเป็นแรงงานในประเทศพม่า บุญสิงห์เห็นว่าเมืองย่างกุ้ งเป็นเมืองท่ีเต็มไปด้วยแรงงานชาว
อินเดียร้อยละเก้าสิบของแรงงานทัง้หมด จนท าให้ในเมืองนีส้ามารถใช้ภาษาฮินดูสตานีส่ือสาร
แทนภาษาพม่าได้330  เขายงัเห็นด้วยว่าความกดดนัของระบอบอาณานิคมท่ีน าชนชาติอ่ืนๆ เข้ามา
ในยา่งกุ้ ง ท าให้ชาวพมา่เกิดความคิดท่ีจะแสดงลกัษณะร่วมกนั โดยการเชิดชพูระพทุธศาสนาเป็น
เคร่ืองจ าแนกกลุม่ตนเองออกจากกลุม่ชนชาตอ่ืินๆ เชน่ อินเดียท่ีนบัถือศาสนาฮินด ูบญุสิงห์เห็นว่า
การท่ีชาวพม่าใช้พทุธศาสนาเป็นเกณฑ์จ าแนกความแตกตา่งจากชนชาติอ่ืนๆ ท าให้ชาวพม่าเห็น
มองว่าคณะเดินทางของตนนัน้เป็นพวกเดียวกนั ตอนท่ีพวกเขาเดินทางไปสกัการะพระธาตชุเวดา
กอง มีชาวพม่าในวดัเข้ามาท าความรู้จกักบัคณะเดนิทางเป็นจ านวนมาก พร้อมบอกวา่ตนเป็นชาว
พุทธเช่นเดียวกันกับคนไทย331  อย่างไรก็ตามบุญสิงห์ยังคงมองว่าไม่สามารถน าศาสนามาเป็น
เคร่ืองบ่งชีว้่าเป็นคนกลุ่มเดียวกันได้ เขาเห็นว่าเชือ้ชาติและวัฒนธรรมท่ีมีร่วมกันนัน้เป็นสิ่งท่ี
สามารถอธิบายความเป็นหนึง่เดียวกนัของกลุม่คนได้มากกว่า  

บญุสิงห์และคณะเดินทางตอ่ไปยงัหมู่บ้านชาวอยธุยาท่ีถกูกวาดต้อนไปอยูเ่มืองมณัฑเลย์  
เม่ือเขาได้พบกับผู้ สืบสายจากอยุธยาเหล่านี ้ท าให้เขาได้ข้อสรุปเร่ืองความเป็นไทยท่ีเหมือนกับ
หลวงวิจิตรวาทการ ซึ่งเห็นว่าความเป็นไทยไม่ได้เป็นเพียงเร่ืองของการสืบสายเลือดเท่านัน้ แต่ยงั
ต้องรวมถึงเร่ืองการสืบทอดวฒันธรรมไทยด้วย เพราะชาวอยธุยาเหล่านีมี้เพียงแตข้่อมลูท่ีกลา่วว่า
สืบสายเลือดมาจากคนไทย แตใ่นสว่นวฒันธรรมกลบัไมมี่สิ่งใดท่ีสามารถยืนยนัได้วา่เป็นคนไทย  
 
 “ตอนเย็นวนันัน้จึงขอร้องใหน้ายร้อยหนุ่มพาไปหาผูบ้งัคบัการต ารวจมนัดะเลทีส่ถานีโยดยาเซ (โยดยา
เซแปลว่าตลาดไทย ถามเขาว่าท าไมเรียกตลาดไทย เขาบอกว่าคนไทยทีไ่ปอยู่เมืองมนัดะเลไดต้ัง้ตลาดข้ึนทีน่ ัน่ 
แต่เวลานีลู้กหลานของคนไทยพวกนัน้เป็นพม่าไปหมดแลว้ พูดไทยไม่ไดแ้ม้แต่ค าเดียว คนไทยที่ไปอยู่มนัดะเลนี้
จะไปจากไหนก็ไม่รู้)”332  

 
 ความเห็นของบุญสิงห์ในข้างต้นท าให้เห็นว่าวัฒนธรรมจึงเป็นเคร่ืองบ่งชีท่ี้ส าคญัของ
ความเป็นไทย เพราะวฒันธรรมเป็นสิ่งท่ียึดเหน่ียวให้คนไทยสามารถรักษาส านึกความเป็นไทยไว้
ได้333 ถ้าหากชนชาติไทยเปล่ียนแปลงวฒันธรรมตนเองก็เท่ากับเปล่ียนแปลงส านึกของความเป็น

                                                           
330 บญุสิงห์ บญุค า้,  เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวนิ, หน้า 62. 
331 บญุสิงห์ บญุค า้,  เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวนิ, หน้า 65. 
332 บญุสิงห์ บญุค า้,  เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวนิ, หน้า 69-70. 
333 พระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจลุจกัรพงษ์ทรงเห็นวา่วฒันธรรมเป็นเคร่ืองเตือนใจให้คนไทยส านึกวา่ตนเป็นชนชาติไทย 
พระองค์ยงัเห็นอีกวา่วฒันธรรมยงัเป็นสิ่งที่ท าให้ประเทศไทยสามารถรักษาเอกราชไว้ได้ เพราะวฒันธรรมได้เป็นแรงขบัเคลื่อนให้
คนไทยเกิดความเป็นน า้หนึ่งใจเดียวกนัและร่วมมือกนัเพ่ือกู้ชาติให้รอดพ้นจากการปกครองของชนชาติอ่ืน เชน่ การกู้ อิสรภาพของ
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ไทยไปด้วยเช่นกนั  บญุสิงห์กล่าวถึงความไม่ประทบัใจของเขาในการเข้าเฝา้มหาเทวีเมืองแสนหวี
ท่ีได้มาประทบัอยูเ่มืองมณัฑเลย์  

 
“ทราบว่ามหาเทวีเมืองแสนหวีเอาลูกมาเรียนหนงัสือทีม่นัดะเลและพ านกัอยู่กบัญาติในเมืองนัน้ เพราะ

เจ้าฟา้แสนหวีมีมหาเทวีใหม่ ท่านข้าหลวงฯ ขอใหน้ายต ารวจหนุ่มพาไปเยีย่มเห็นครัง้แรกข้าพเจ้าไม่เชื่อตาของ
ตนเองว่าเป็นคนไทย นึกว่าถูกต้มเสียแล้ว เพราะผูห้ญิงที่เราต้องการไปพบนัน้แต่งตวัเหมือนยายซ้ิมเสียจริงๆ 
รูปร่างหนา้ตาและเคร่ืองแต่งตวักบัก าไลหยกขนาดเขื่องทีส่วมอยู่ไม่บอกว่าเป็น “ไต” เสียเลย แกพูดองักฤษไม่ได้ 
พูดไดแ้ต่ “ไต” กบัพม่า พยายามพูดไทยเหนือกบัแกก็ไม่ไดผ้ล แกตอบเป็นภาษา “ไต” มา เราก็ฟังไดป้ระโยคละ
ค าสองค า เลยต้องใช้ล่ามตลอดเวลา แกยินดีที่ทราบว่าเราเป็นคนไทยดว้ยกนัและขอบใจทีอ่ตุสาห์ไปเยีย่ม เรา
เชิญแกมาเทีย่วเมืองไทย แกก็ไดแ้ต่ขอบใจ”334  

 
ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นความไม่ลงรอยกันระหว่างการกล่าวอ้างความ “เป็นคนไทย

ด้วยกัน” กับความเป็นจริงท่ีได้รับรู้เชิงประจกัษ์ มหาเทวีแสนหวีท่ีสืบเชือ้สายมาจากกลุ่มคนไทย
เหมือนกันกลบัไม่รักษาวัฒนธรรมท่ีน่าจะมีร่วมกัน ทัง้การแต่งกายและภาษาท่ีพูด335 ตลอดจน
ความตระหนกัถึงความเป็นไทยด้วยกนั ท าให้บุญสิงห์เกิดความอิหลกัอิเหล่ือท่ีจะเช่ือว่ามหาเทวี
แสนหวีเป็นคนไทยเชน่เดียวกนักบัตน 

เม่ือพิจารณาเหตผุลท่ีคนไทยในเชียงตุงให้การต้อนรับบุญสิงห์เป็นอย่างดีนัน้ ส่วนหนึ่ง
เป็นเพราะความใกล้ชิดระหว่างกลุ่มเจ้านายเชียงตุงและเจ้านายฝ่ายเหนือของไทย ซึ่งมีการ
แตง่งานข้ามสายกนัอยู่หลายครัง้ จึงท าให้คนกลุ่มนีเ้ห็นวา่ตนเป็นคนไทยเหมือนกบัคนในประเทศ
ไทย336  ข้อนีอ้าจจะเป็นเหตผุลหนึ่งท่ีท าให้คณะของบุญสิงห์ได้รับการต้อนรับเป็นอย่างดี  ปัจจยั
อ่ืนๆ ท่ีท าให้กลุ่มคนไทยในพม่าแสดงออกว่าตนเป็นคนกลุ่มเดียวกบัคนในประเทศไทย ยงัเป็นผล
สืบเน่ืองจากแนวคิดชาตินิยมท่ียึดโยงเชือ้ชาติเป็นศนูย์กลางท่ีก าลงัทวีอิทธิพลในกลุ่มเจ้านายเชือ้

                                                                                                                                                                      
ประเทศหลงัจากเสียกรุงศรีอยธุยาครัง้ที่สอง ด ูพระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจลุจกัรพงษ์,  "เอกราชและวฒันธรรม," วิทยาจารย์ 
เลม่ 40 ตอน 5 (พฤษภาคม 2483): 823-830. 
334 บญุสิงห์ บญุค า้,  เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวนิ, หน้า 74 
335 บญุสิงห์อธิบายวา่ภาษาไตและภาษาไทยเป็นภาษาเดียวกนั แตส่ าเนียงพดูผิดกนัจงึเข้าใจวา่เป็นคนละภาษา และค าบางค าใน
ภาษาไตก็เป็นภาษาไทยโบราณที่ปรากฏในหลกัศลิาจารึกพอ่ขนุรามค าแหง ซึง่ในประเทศไทยเลิกใช้แล้วเป็นต้น ด ูบญุสิงห์ บญุค า้
, เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวิน, หน้า 77.  นอกจากนี ้บญุชว่ย ศรีสวสัดิ์ให้ค าอธิบายวา่คน “ไทย” และ “ไต” เป็นคนกลุม่
เดียวกนั  กลุม่คนไทยที่อาศยัอยูใ่นพมา่นัน้ไมมี่ “ส าเนียงอกัษร ท กบั ด” ดงันัน้คนกลุม่นีจ้ะเรียกตนเองวา่ “เป็นไต” ด ูบญุชว่ย ศรี
สวสัดิ,์ ราชอาณาจกัรลาว, หน้า 7. 
336 ดแูนวคิดเร่ืองความเป็นไทยของกลุม่เจ้านายเชือ้สายไทยเหลา่นีไ้ด้ใน เจ้าทพิวรรณ ณ เชียงตงุ, อนสุรณ์พระราชทานเพลิงศพ 
เจ้าทิพวรรณ ณ เชียงตงุ (เชียงใหม:่ เจ้าวรจกัร ณ เชียงตงุ, 27 มกราคม 2533). 
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สายไทยในพมา่ ซึ่งได้รับการศกึษาตามแบบแผนสมยัใหม ่จงึท าให้มีความคดิเร่ืองความเป็นไทยท่ี
ชดัเจนขึน้337 เช่น เจ้าขนุเมียด อคัรเสนาบดีเมืองสีป้อ ผู้แสดงออกถึงความเป็น “ไต” อย่างชดัเจน
ทัง้ด้านการแต่งกายแบบ “ไต” และภาษาท่ีใช้ส่ือสาร บญุสิงห์เห็นว่าการแสดงออกนีท้ าให้เห็นว่า
เจ้าขุนเมียดมีความรู้สึกทาง “เชือ้ชาติแรงพอใช้” 338  เม่ือคณะเดินทางแจ้งเจ้าขนุเมียดว่าพวกเขา
เป็นคนไทยก็ท าให้พวกเขาได้รับการต้อนรับอยา่งเป็นกนัเอง  

 
“ที่สีป๊อเจ้าภาพได้จัดอาหาร “ไต” แท้ให้รับประทาน ลูกสาวทัง้สองและลูกเขยได้ร่วมรับประทาน

อาหารด้วย เจ้าขุนเมืองเป็นสตัวแพทย์ วนันัน้ไปยิงนกมาเลยได้ท าอาหารเลี้ยง เรามีความรู้สึกดูดดื่มในความ
เป็นชนเผ่าไทยดว้ยกนั พวก “ไต” ที่ไดร้ับการศึกษาดีในขณะนัน้ มีความรู้สึกเช่นเดียวกนัหมด คือเขาเสียดายที่
ไม่ได้อยู่ “ใต้ร่มธงไทย” ด้วยกนั เมื่อจุดใหญ่อยู่ทีเ่ชื้อชาติ เราจึงได้เอาเร่ืองภาษาข้ึนมาคยุกนั ความพยายามที่
จะพูดด้วยภาษา “ไทย” หรือ “ไต” คงไม่ได้ผลดีเช่นเคย เว้นแต่เจ้าขุนเมืองลูกเขยคนเดียวเท่านัน้ที่พอคุยกนั
ได้339” 

 
บญุสิงห์เห็นว่าส านึกความเป็นไทยร่วมกันระหว่างคณะเดินทางกับเจ้านายเมืองสีป้อนัน้

ได้สะท้อนให้เห็นในสองประเด็น ประเด็นแรกคือการส านึกในความเป็นผู้ ท่ีสืบสายเลือดและ
วฒันธรรมเดียวกัน ท าให้ทัง้สองฝ่ายเกิดความรู้สึกเป็นพวกเดียวกัน และท าให้เจ้านายเมืองสีป้อ
ให้การต้อนรับเป็นอย่างดี ประเด็นท่ีสองคือความต้องการท่ีจะเป็นผู้ ท่ีอยู่ภายใต้การปกครอง
เดียวกนั ข้อนีท้ าให้เห็นวา่เหตท่ีุเจ้านายเมืองสีปอ้มีความคิดวา่ตนเองเป็นคนไทยท่ีเป็นอ่ืนจากกลุ่ม
คนท่ีปกครองตนเอง ท าให้คนกลุ่มนีเ้กิดความเสียดายท่ีไม่ได้อยู่ร่วม “ใต้ร่มธงไทย” เดียวกนั  ข้อนี ้
แสดงให้เห็นการเลือกใช้ส านึกความเป็นชมุชนคนไทยมาพฒันาไปสู่ประเด็นทางการเมืองขึน้  เหตุ
นีท้ าให้บุญสิงห์เห็นว่าดินแดนท่ีกลุ่มคนไทยในพม่าอาศยัอยู่ในจดัว่าเป็น “ถ่ินของชนเผ่าไทยเรา
ทัง้สิน้” 340  ซึ่งได้สะท้อนความคิดของชนชัน้น าจากส่วนกลางท่ีต้องการดินแดนและผู้ คนท่ีมี
สายเลือดไทยให้เข้ามาเป็นสว่นหนึง่ของประเทศไทย ซึง่จะเห็นได้ชดัยิ่งขึน้ในทศวรรษ 2480 

ชนชัน้น าไทยท่ีได้เดินทางไปยัง “ถ่ินของชนเผ่าไทย” หรือ ชุมชนของคนไทยท่ีอาศัยอยู่
ภายนอกพรมแดนไทยในช่วงทศวรรษ 2470 ถึง ทศวรรษ 2480  น่าจะได้รับอิทธิพลจากงานของ
ดอดด์ และเกิดแรงบันดาลใจท่ีจะออกเดินทางไปพิสูจน์ข้อค้นพบดังกล่าวให้เห็นกับตา การ

                                                           
337 ด ูSao Sanda, The Moon Princess: Memories of the Shan States (Bangkok: Riverbooks 2008). 
338บญุสิงห์ บญุค า้,  เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวนิ, หน้า 75. 
339 บญุสิงห์ บญุค า้,  เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวนิ, หน้า 76-77. 
340 บญุสิงห์ บญุค า้,  เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวนิ, หน้า 82. 
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เดินทางไปยงัดินแดนท่ีดอดด์กล่าวถึง ท าให้ชนชัน้น าค้นพบว่าคนไทยไมไ่ด้เป็นกลุ่มคนท่ีอาศยัอยู่
ในประเทศไทยเทา่นัน้ แตไ่ด้อาศยัอยูอ่ยา่งกว้างขวางในตา่งประเทศด้วยเชน่เดียวกนั   
 อย่างไรก็ดีการอธิบายว่าความเป็นไทยสืบทอดทางสายเลือดได้ และปรากฏให้เห็นในการ
ใช้ภาษาไทยและวฒันธรรมไทยก็เป็นจดุออ่นของทฤษฎีนี ้เน่ืองจากไม่สามารถน ามาใช้อธิบายคน
อยุธยาในพม่าได้ เพราะแม้ว่าคนเหล่านีมี้ประวตัิว่าเป็นกลุ่มคนท่ีเคยอาศยัในประเทศไทยก่อนท่ี
จะถูกกวาดต้อนไปพม่า แต่ก็ไม่มีภาษาและวัฒนธรรมท่ีสะท้อนให้เห็นว่าเป็นคนไทยได้ เฉก
เช่นเดียวกับมหาเทวีแสนหวีท่ีถูกกล่าวว่าเป็นชนชาติไทย แต่ก็ไม่ได้มีส านึกว่าเป็นไทยและใช้
วฒันธรรมร่วมเหมือนกบัสมาชิกคณะเดนิทางของบญุสิงห์แตอ่ย่างใด  ทว่าเหตผุลหนึ่งท่ีชนชัน้น า
ท่ีได้เดินทางไปยังประเทศพม่ายังคงเช่ือว่าความเป็นไทยทางเชือ้ชาติ ในพม่านัน้มีอยู่จริง เป็น
เพราะพวกเขาได้พบกบัคนบางกลุ่มท่ีมีความคดิเห็นทางด้านการเมืองการปกครอง และการยึดถือ
ปฏิบตัิวฒันธรรมร่วมกบัตนเอง จึงท าให้แนวคิดเร่ืองความเป็นไทยทางเชือ้ชาติยงัคงด ารงอยู่ได้ใน
ยคุสมยัดงักลา่ว 
 
4.4 การสงครามระหว่างประเทศเพื่อนบ้านกับความเป็นไทยทางเชือ้ชาต ิทศวรรษ 2480  
 

การอธิบายความเป็นไทยบนฐานของเชือ้ชาติถูกเลือกใช้เป็นเคร่ืองมือในการเรียกร้อง
ดินแดนและผู้ คนในดินแดนท่ีเคยสูญเสียให้แก่ตะวันตกไปตัง้แต่รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระ
จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั การปักปันเขตแดนระหว่างไทยและฝร่ังเศสยงัไม่แล้วเสร็จ เพราะพืน้ท่ีบาง
จุดมิได้ใช้แม่น า้โขงเป็นพรมแดนทางธรรมชาติ จึงท าให้เกิดข้อพิพาทระหว่างกันอยู่บ่อยครัง้ 
ดงัเช่น พืน้ท่ีติดตอ่กันระหว่างหลวงพระบางและน่าน เป็นต้น341  รัฐบาลจึงต้องการเปิดการเจรจา
กับฝร่ังเศสเพ่ือท่ีจะขอดินแดนบริเวณนัน้คืนมาเป็นของไทย และเรียกร้องให้รัฐบาลอาณานิคม
ฝร่ังเศสในอินโดจีนยดึถือแมน่ า้โขงเป็นเส้นเขตแดนเพ่ือท่ีจะลดการพิพาทกนั  
 ในช่วงทศวรรษ 2480 ปัญหาตามแนวพรมแดนระหว่างอินโดจีนและไทยก็เร่ิมทวีความ
รุนแรงอีกครัง้ หลงัจากรัฐบาลฝร่ังเศสในเมืองแม่ได้เพล่ียงพล า้ต่อเยอรมนีในสงครามโลกครัง้ท่ี
สอง อินโดจีนของฝร่ังเศสก็ประสบปัญหาการรุกรานของกองทพัญ่ีปุ่ น ซึง่ได้รุกไล่กองทพัจีนมาจน

                                                           
341 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ กต.40.11/20 เอกสารกระทรวงการตา่งประเทศ เร่ืองพวกข่าถ่ิน พลเมืองนครน่าน ตัง้บ้านเรือน
อยูเ่ขตรติดตอ่เมืองหลวงพระบางร้องว่าเกิดบวัแสนคมุพลมาจดบาญชีโอนเป็นคนเมืองหลวงพระบาง และเรียกเก็บเงินคนละ 2 
เหรียญ (พ.ศ. 2439).  
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ประชิดกับชายแดนอินโดจีนท่ีติดกัน342  ขณะท่ีการควบคุมก าลงัพลของฝร่ังเศสในอินโดจีนไม่มี
ประสิทธิภาพ ทหารพืน้เมืองท่ีเกณฑ์มาท าสงครามไม่มีระเบียบวินยัท่ีดี343 เหตุนีท้ าให้เกิดความ
บาดหมางระหว่างข้าราชการอินโดจีนและข้าราชการไทยท่ีอยู่ตามแนวพรมแดน ซึ่งฝ่ายไทยได้ถูก
จบัตวัโดยทหารอินโดจีนของฝร่ังเศสอยูบ่อ่ยครัง้344 
 จอมพลผิน ชุณหะวณั (ขณะนัน้มีบรรดาศกัดิ์เป็นหลวงช านาญยุทธศาสตร์) ผู้บงัคบัการ
มณฑลทหารภาค 3 ได้ท าการวิเคราะห์สถานการณ์วา่ฝ่ายอินโดจีนของฝร่ังเศสใช้แนวคิดเร่ืองเชือ้
ชาติเข้ามาชกัชวนให้กลุ่มคนในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือของไทย ซึ่งอยู่ในภาวะต่ืนตระหนกจาก
ข่าวลือว่าจะเกิดสงครามระหว่างไทยกับฝร่ังเศส ในท านองว่าฝ่ายฝร่ังเศสเห็นว่าคนในภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนือของไทยและคนในฝ่ังอินโดจีนเป็นกลุ่มคนท่ีมี “ก าเหนิดชาติเดียวกนัและพูด
ภาษาเดียวกันเข้าใจกันได้ง่าย” จึงใช้ประเด็นนีม้าชกัชวนให้คนในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือของ
ไทยอพยพย้ายถ่ินฐานไปอาศยัในเขตการปกครองของตนเอง   ทางด้านจอมพลผินเห็นว่ารัฐบาล
ควรท่ีจะใช้กรอบเดียวกันนีม้า “ปลุกขวญัและปลุกใจประชาชนด้วยนโยบายอนัแยบคายท่ีจะให้
เช่ือมัน่ในรัฐบาลทัง้ในการปกครองท่ีร่มเย็นและเช่ือมัน่ในก าลงัรบของชาติ” เพ่ือท่ีจะปอ้งกนัไม่ให้
ประชาชนอพยพออกจากดนิแดนของประเทศไทย345 
 สถานการณ์ความไมส่งบระหวา่งไทยและอินโดจีนในชว่งทศวรรษ 2480 เป็นเหตผุลหนึง่ท่ี
ช่วยเสริมสร้างแนวคิดเร่ืองความเป็นไทยทางเชือ้ชาติให้เฟ่ืองฟูมากขึน้ แม้ว่าค าอธิบายความเป็น
ไทยทางเชือ้ชาติจะยังคงลักลั่นอยู่ระหว่างความผูกพันทางสายเลือดและความเช่ือมโยงทาง
วฒันธรรมก็ตาม อย่างไรก็ดีด้วยบริบทความขดัแย้งดงักลา่วก็ยงัผลให้ชนชัน้น าไทยเลือกท่ีจะมอง
วา่ความเป็นไทยเป็นเร่ืองของเชือ้ชาตมิากกว่าวฒันธรรม  แนวคดิดงักล่าวสะท้อนในบทความเร่ือง 
“ปัญหาเก่ียวกับเชือ้ชาติไนทางชีวะสงเคราะห์” (พ.ศ.2485) ของนายแพทย์ยรรยงค์ โพธารามิก  
เสนอท่ีจะใช้วิธีการสร้างความเป็นไทยในแง่มุมมองเชือ้ชาติ โดยกล่าวว่าควรท่ีจะให้ผู้ มีเชือ้สาย
ไทยแตง่งานข้ามกลุม่คนไทยด้วยกนั เพ่ือท่ีจะสร้างให้เลือดไทยเข้มแข็งมากขึน้346    

                                                           
342 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ, มท. 2.5/31 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ือง “จงัหวดัขขุนัธ์รายงานขา่วการเคลือ่นไหวทาง
ชายแดน เร่ืองฝ่ายฝร่ังเศสประกาศเรียกระดมพลสง่ทหารไปทีป่ระเทศญวน (พ.ศ. 2480) (2).  
343ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ,  มท.2.4/34 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ือง ทหารฝร่ังเศสประมาณ 300 คน ยกมาตัง้อยูท่ี่เมือง
เชียงขวาง (พ.ศ 2480) หน้า 2.  
344 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) ศธ.15.3/6 เอกสารส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองตรวจราชการชายแดนภาคอิน
โดจีนฝร่ังเสส (ก่อนเกิดกรณีพิพาท) (พ.ศ. 2483).  
345 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ, สร 0201.35/1 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองขวญัของประชาชนภาคอิสานเก่ียวกบัการที่
ไทยจะท าสงครามกบัอินโดจีน (พ.ศ.2481), หน้า 3. 
346 ยรรยงค์ โพธารามิก, "ปัญหาเก่ียวกบัเชือ้ชาติไนทางชีวะสงเคราะห์  " วิทยาจารย์ 42, 8 (สิงหาคม 2485):970-971. 
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 นอกจากนีค้วามต้องการสร้างค าอธิบายเร่ืองของความเป็นไทยทางสายเลือด เพ่ืออ้าง
สิทธิเหนือผู้คนในอินโดจีนนัน้ ก็ยังผลให้ชนชัน้น าเลือกอธิบายว่าผู้คนเหล่านัน้ล้วนแต่เป็นคนมี
เลือดไทยด้วยกนัทัง้หมดทัง้สิน้ แม้ว่าชนบางกลุ่มจะไม่ได้มีวัฒนธรรมไทยเหมือนกบัตนเอง  ชนชัน้
น าเล็งเห็นว่าเหตุท่ีคนเหล่านัน้ไม่ได้มีวัฒนธรรมไทยก็เน่ืองด้วยถูกปกครองด้วยชนชาติอ่ืนมา
ยาวนาน จึงท าให้เปล่ียนแปลงเป็นคนชาติอ่ืนไป ข้อเสนอนีพ้บได้ในผลงานละครอิงประวตัิศาสตร์
เร่ือง “พระราชมนู” ของหลวงวิจิตรวาทการ ซึ่งปรากฏว่าผู้ ท่ีไปเข้าชมเช่ืออย่างแน่นอนว่าคนใน
พืน้ท่ีนัน้เป็นผู้ ท่ีมีต้นก าเนิดเดียวกันกับคนไทย แต่อยู่ภายใต้การปกครองของชนชาติอ่ืนจึงท าให้
คนเหล่านีเ้ปล่ียนแปลงวฒันธรรมไป347  ชนชัน้น าไทยบางกลุ่มจึงเห็นว่าประเทศไทยควรท่ีจะเข้า
ไปปลดปล่อยคนเหล่านีใ้ห้กลายเป็นอิสระและกลับมารวมกับประเทศไทยอีกครัง้หนึ่ง ข้อนีย้ัง
ส่งผลให้กลุ่มทหารท่ีได้เข้าไปด าเนินการตอ่สู้ตามแนวชายแดนเช่ือมัน่ว่าการตอ่สู้ของพวกตนมิได้
เป็นการเข้าไปรุกราน แตเ่ป็นการเข้าไปปลดปล่อยกลุม่คนเหลา่นีใ้ห้เป็นอิสระจากการปกครองของ
ชนชาตอ่ืิน348 
  

4.4.1 กรณีพพิาทอินโดจีนกับการเข้าไปปลดปล่อยชนชาตไิทย ทศวรรษ 2480 
 

 ความขดัแย้งระหว่างไทยและฝร่ังเศสท่ีทวีความรุนแรงมากขึน้ก็เป็นเหตุผลหนึ่งท่ีท าให้

รัฐบาลไทยมุ่งใช้แนวคิดความเป็นไทยทางเชือ้ชาติเข้ามาสนับสนุนการด าเนินนโยบายทาง

การเมืองในสองประการ คือ ประการแรก เป็นการใช้แนวคดิความเป็นไทยทางเชือ้ชาตมิาชว่ยสร้าง

ความเป็นเอกภาพในฐานะคนเชื อ้ชาติ เดียวกันทั ง้ในประเทศและข้ามพรมแดน มีการ

ประชาสมัพนัธ์ให้ประชาชนท่ีอาศยัในประเทศเกิดความสามคัคีและรักถ่ินฐานบ้านเกิดของตนเอง 

เพ่ือปอ้งกนัมิให้ประชาชนอพยพออกไปตัง้ถ่ินฐานยงัประเทศเพ่ือนบ้าน  ประการท่ีสอง เป็นการใช้

แนวคิดความเป็นไทยทางเชือ้ชาติเพ่ืออ้างความชอบธรรมในการส่งกองก าลงัทหารเข้าไปยึดพืน้ท่ี

บางส่วนในอินโดจีน โดยอ้างวา่การท าสงครามในครัง้นีเ้ป็นการเข้าไปปลดปลอ่ยคนไทยให้หลดุพ้น

                                                           
347 ส าเภา แดงดีเลศิ, "ความรู้สกึของข้าพเจ้าเม่ือดเูร่ืองเลือดสพุรรณและราชมน ู" ยทุธโกษ 55 6(10 มีนาคม พ.ศ. 2479): 90-91. 
348พลตรีถาวร ชว่ยประสิทธ์ิเป็นหนึ่งในทหารที่ได้เข้าไปปฏิบตัิการยดึดนิแดนกมัพชูากลา่ววา่ภายหลงัจากที่ยดึดินแดนได้ส าเร็จ 
รัฐบาลไทยได้ประกาศให้คนกมัพชูาทราบวา่การปฏิบตัิการทางทหารในครัง้นีก้ระท าเพ่ือที่จะปลดแอกคนเหลา่นีใ้ห้หลดุพ้นจากการ
ปกครองของฝร่ังเศส ด ูพลตรีถาวร ชว่ยประสิทธ์ิ, ทหารเหลือใช้สงคราม (กรุงเทพ: สารคดี, 2549).  
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จากระบอบการปกครองของเจ้าอาณานิคม ซึ่งได้กดข่ีข่มเหงให้คนไทยในอินโดจีนจนได้รับความ

เดือดร้อน349 

 ในช่วง พ.ศ. 2483 กองก าลังของฝร่ังเศสโจมตีชายแดนของไทยอยู่บ่อยครัง้ ต่อมาใน

ปลายเดือนตลุาคม เหตกุารณ์ทวีความรุนแรงยิ่งขึน้ เพราะเคร่ืองบินฝร่ังเศสได้รุกล า้น่านฟ้าของ

ไทยในบริเวณหนองคาย ท าให้ทางการไทยยิงเคร่ืองบนิของฝร่ังเศสจนได้รับเสียหาย  อีกทัง้ทางอิน

โดจีนก็ได้มีการยิงปืนเข้ามายังฝ่ังไทยหลายครัง้350  ตามมาด้วยเหตกุารณ์ทหารอินโดจีนจบักมุตวั

ข้าราชการไทยท่ีปฏิบตัิงานตามแนวชายแดน รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยจึงมีค าสัง่ให้จดั

กองก าลังคุ้มกันเจ้าหน้าท่ีท่ีปฏิบตัิงานตามชายแดน พร้อมทัง้อนุญาตให้ใช้อาวุธปืนตอบโต้กับ

ทหารฝ่ายอินโดจีนได้ เพ่ือเป็นการปอ้งกนัตวัและรักษาเกียรตขิองประเทศไทย351   

การพิพาทระหว่างไทยและฝร่ังเศสในอินโดจีนมาถึงคราวแตกหกั หลังจากท่ีรัฐบาลไทย

ประกาศสงครามกับอินโดจีนของฝร่ังเศสเม่ือวนัท่ี 13 พฤศจิกายน พ.ศ. 2483  ต่อมารัฐบาลได้

จดัตัง้กองก าลงัเพ่ือปฏิบตัิการรบในอินโดจีนขึน้เม่ือวนัท่ี 25 พฤศจิกายน พ.ศ. 2483 พร้อมทัง้วาง

แผนการรบระหวา่งไทยและอินโดจีนโดยจดัแบง่ทพัเป็น 3 สาย สายท่ี 1 น าโดยกองทพับรูพามีพนั

เอกหลวงพรหมโยธีเป็นแม่ทพับุกยึดดินแดนตามเส้นทางอรัญประเทศ, ศรีโสภณ และพนมเปญ 

สายท่ี 2 คือ กองทพัอีสานเดินทพัไปตามเส้นทางจากสุรินทร์สู่พนมเปญ และสายท่ี 3 คือ กองทพั

พายพัให้ไปยดึหลวงพระบางและมุง่หน้าลงใต้มาสมทบกองทพัอีสาน352  

จอมพลผิน ชุณหะวัน รองแม่ทัพกองทัพอีสานน ากองก าลังไปตัง้มั่นท่ีอุบลราชธานี 

เพ่ือท่ีจะเข้าโจมตีจ าปาศกัดิ์ในเขตอินโดจีน  การปฏิบตัิการทางทหารครัง้นีอ้้างว่ามีวตัถปุระสงค์

เพ่ือท่ีจะช่วยให้คนไทยในจ าปาศักดิ์รอดพ้นจากการปกครองของฝร่ังเศส  จอมพลผินมีโอกาส

เดนิทางล่วงหน้าไปสืบความเคล่ือนไหวในเมืองจ าปาศกัดิ์ พร้อมกบันายวิชิต โกศลัยวิต พอ่ค้าชาว

                                                           
349 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สร.0201.35/3 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองขอปรับปรุงเขตต์แดนด้านอินโดจีนกบัฝร่ังเสส 
(เรียกร้องดินแดนคืน)  (พ.ศ. 2483).  
350 กรมยทุธศกึษาทหาร,  ประวตัิการรบของทหารไทยกรณีพิพาทอินโดจีนฝร่ังเศส, หน้า 80-86. 
351 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) ศธ.15.3/6 เอกสารส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองตรวจราชการชายแดนภาคอิน
โดจีนฝร่ังเสส (ก่อนเกิดกรณีพิพาท)  ( 20 - 27 พ.ย. 2483 ).  
352 กรมยทุธศกึษาทหาร, ประวตัิการรบของทหารไทยกรณีพิพาทอินโดจีน, หน้า 175. 
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อุบลราชธานี ท่ีช านาญเส้นทางเป็นอย่างดี และสามารถเข้าไปยังวังเจ้าเพ็ชรราชได้อย่าง

ปลอดภยั353 ซึง่จอมพลผินได้เขียนบนัทกึถึงปฏิบตักิารครัง้นีไ้ว้   

เหตุผลหนึ่งท่ีจอมพลผินเลือกจะไปเข้าพบเจ้าเพ็ชรราช รัตนวงศา (2443-2502) ก่อน

ปฏิบตัิการทางทหารนัน้ ส่วนหนึ่งเป็นผลมาจากความสมัพนัธ์ของครอบครัวเจ้าเพ็ชรราชท่ีมีกับ

ทางการไทยตัง้แต่ก่อนท่ีดินแดนจ าปาศกัดิ์จะตกเป็นของฝร่ังเศส บิดาของท่านมีความภักดีต่อ

รัฐบาลไทย อีกทัง้เจ้าศกัดิ์ประสิทธ์ิและ เจ้าศกัดิ์ประเสริฐ น้องชายทัง้สองของทา่น ก็รับราชการใน

ประเทศไทย354   นอกจากนีใ้นช่วงกรณีพิพาทระหว่างไทยกบัอินโดจีนนัน้ เจ้าเพ็ชรราชสง่จดหมาย

มายงัพลเอกไสว ไสวแสนยากร (ขณะนัน้ด ารงต าแหน่งพนัเอก) ให้ช่วยแจ้งตอ่ทางการไทยว่าหาก

เกิดสงครามก็จะให้ความร่วมมือกับรัฐบาลไทย355  มหาสิลา วีระวงศ์ (สิลา จันทะนาม, 2448-

2530) เขียนไว้ว่า เจ้าเพ็ชรราชยินดีท่ีจะให้ราชอาณาจักรลาวท่ีมีความเป็นเอกเทศอยู่ร่วม

สหพนัธรัฐกบัไทย356 

เม่ือจอมพลผินเข้าไปสืบข่าวคราวในจ าปาศกัดิ์จากเจ้าเพ็ชรราช ก็ได้เห็นว่าเจ้าเพ็ชรราช

เป็นผู้ ท่ีนบัได้ว่ามีความภกัดีตอ่ประเทศไทยมาก ปา้ยหน้าคุ้มเขียนด้วยอกัษรภาษาไทยว่า “คุ้มเจ้า

เพ็ชรราช”  เจ้าเพ็ชรราชยังให้การเก่ียวกับสถานการณ์ภายในจ าปาศกัดิ์ท่ีเป็นประโยชน์ต่อการ

ปฏิบตักิารทางทหารของไทยอยา่งละเอียดความวา่ 

 

                                                           
353  จอมพลผิน ชณุหะวณั, ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั, หน้า 66. 
354 ในสมยัที่จ าปาศกัดิ์ยงัขึน้อยูก่บัประเทศไทยนัน้ เจ้ายตุิธรรมธร บิดาของเจ้าเพชรราช มีความสมัพนัธ์อนัดีกบัพระบาทสมเด็จ
พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั พระองค์สง่บตุรชายผู้ มีศกัดิ์เป็นน้องเจ้าเพชรราชสองคน คือ เจ้าศกัดิ์ประสิทธ์ิและเจ้าศกัดิ์ประเสริฐเข้า
มารับราชการในไทย  หลงัจากที่จ าปาศกัดิ์ตกไปเป็นของฝร่ังเศสแล้ว เจ้าเพ็ชรราชเห็นวา่ตนเองจะต้องรับต าแหน่งตอ่จากบิดา เพ่ือ
ไมใ่ห้พระญาติของตนเองที่อาศยัในจ าปาศกัดิ์เดือดร้อน ท าให้เจ้าเพ็ชรราชกลายเป็นคนในบงัคบัฝร่ังเศสไป ดสู านกัหอจดหมาย
เหตแุหง่ชาต,ิ สบ 2.15/4 เอกสารสว่นพระองค์สมเด็จฯกรมพระยาด ารงราชานภุาพ เร่ืองเจ้าศกัดิ์ประเสริฐ  (20 มีนาคม พ.ศ. 
2471).  
355 พลเอกไสว ไสวแสนยากร (เจ้าศรีไสว อุน่ค า,2447-2523) เป็นผู้สืบเชือ้สายจากพระเจ้ามหิทรเทพนิภาธร (เจ้าอุน่ค า, 2354-
2438)  ผู้ครองหลวงพระบาง ท าให้ทา่นมีศกัดิ์เป็นพระญาติกบัเจ้าเพ็ชรราช  พนัเอกแสง จลุะจาริตต์ ผู้ เรียบเรียงหนงัสืออนสุรณ์
งานศพของพลเอกไสวกลา่ววา่ พลเอกไสวมีบทบาทส าคญัในการติดตอ่ระหวา่งจอมพล ป. และเจ้าเพ็ชรราชในชว่งก่อนสงครามอิน
โดจีนเป็นอยา่งมาก ด ูอนสุรณ์งานพระราชทานเพลิงศพ พลเอกไสว ไสวแสนยากร ม.ป.ช.,ม.ว.ม.,ท.จ.ว.,  (22 มีนาคม 2524),หน้า 
88-90.  
356 มหาสิลา วีระวงส์, "เจ้าเพชรราช:บรุุษเหล็กแหง่ราชอาณาจกัรลาว," (กรุงเทพ: ศิลปวฒันธรรม, 2542), หน้า 58-59. 
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 “เราเร่ิมด าเนินการถามท่านเกี่ยวกบัก าลงัทหารและจ านวนทหารตัง้อยู่ทีใ่ดบา้ง ตลอดจนภูมิประเทศที่
หน่วยทหารจะเคลื่อนที่เข้านครจ าปาศกัด์ิ ก็ได้ความว่าหน่วยทหารข้าศึกได้ตัง้ไว้ ๓ จุด คือ ที่ค่ายบ้านดู่ ๑ 
กองร้อย การบงัคบับญัชาหน่วยทหารข้าศึกเหล่านีใ้ช้ฝรัง่เศสเป็นผูบ้งัคบักองร้อยและผูบ้งัคบัหมวดใช้ญวนเป็น
นายสิบท าหนา้ที่ผู้บงัคบัหมู่ ส่วนพลทหารใช้พวกข่าชาวเขา ส่วนภูมิประเทศจากเมืองเก่าถึงนครจ าปาศกัด์ิมี
ห้วยเล็กๆ  ซ่ึงมีสะพานข้าม ๓๐ กว่าแห่ง และข้าพเจ้าซักถามต่อไปว่า นิสยัใจคอของพี่น้องลาวขณะนี้เป็น
อย่างไรบ้าง ก็ได้รับค าตอบว่าอยากจะอยู่กบัไทย ๒๑๐ เปอร์เซนต์ แต่ช่วยอะไรไม่ได้ เพราะเขาไม่ใช้พวกลาว
เป็นทหาร แม้แต่อาวธุก็ไม่ยอมใหค้นลาวมีไวใ้ช้ประจ าตวั” 357 

 

 กรณีของเจ้าเพ็ชรราชท าให้เห็นว่าความไม่พอใจต่อระบอบอาณานิคมในอินโดจีนเป็น

ปัจจยัหนึ่งท่ีท าให้ชนชัน้น าพืน้เมืองให้ความช่วยเหลือแก่ทางการไทย เน่ืองจากพวกเขาเห็นว่าจะ

เป็นวิธีท่ีชว่ยให้ตนเองสามารถหลดุพ้นจากการปกครองของรัฐบาลอาณานิคมได้ แตช่นชัน้น าไทย

อธิบายว่าการช่วยเหลือนีส้ะท้อนให้เห็นความรู้สึกความเป็นไทยร่วมกันระหว่างคนไทยและ

ประชาชนในอินโดจีน ท าให้ชนชัน้น าไทยมองว่าส านึกความเป็นไทยทางเชือ้ชาติเป็นสิ่งท่ี

ประชาชนในประเทศไทยและอินโดจีนมีเหมือนกนั358 

 

4.4.2 สงครามมหาเอเชียบูรพากับการสถาปนาสหรัฐไทยเดมิ พ.ศ. 2484 
 

 การท าสงครามกบัอินโดจีนด้วยความช่วยเหลือของเจ้าพืน้เมืองจ าปาศกัดิ ์ ท าให้ชนชัน้น า

ไทยอ้างวา่ปฏิบตัิการทางทหารของตนเป็นไปด้วยความชอบธรรม เพราะเป็นการเข้าไปปลดปล่อย

กลุ่มคนไทยให้หลุดพ้นจากการรีดนาทาเร้นของรัฐบาลอาณานิคม ความช่วยเหลือจากประชาชน

ในอินโดจีนยอ่มแสดงให้เห็นถึงความผกูพนัทางเชือ้ชาติท่ีชนเหล่านีมี้ตอ่ไทย ชาวพืน้เมืองอินโดจีน

บางคนเลือกท่ีจะอพยพเข้ามาตัง้ถ่ินฐานในประเทศไทย และให้ข้อมูลท่ีเป็นประโยชน์ทาง

การทหาร359  

                                                           
357 จอมพลผิน ชณุหะวณั,  ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั (กรุงเทพฯ: อดุมสมพรบ้านและสวน, 2552), หน้า 66-68. 
358 จอมพลผิน ชณุหะวณั,  ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั, หน้า 66. 
359ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.5.7/10 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองราษฎรในอินโดจีนอพยพเข้ามาในจงัหวดั
อบุลราชธานี ตอน 2 (พ.ศ.2484), หน้า 13. 
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แม้ว่าชนชัน้น าอ้างว่าการท าสงครามกบัอินโดจีนจะเป็นไปเพ่ือปลดปล่อยชนชาติไทย แต่

ก็มิได้มีความคิดท่ีจะเข้าไปท าสงครามกับเจ้าอาณานิคมอ่ืนท่ีครอบครองถ่ินท่ีอยู่ของคนไทยกลุ่ม

อ่ืนๆ  ดังเช่น พืน้ท่ีอาณานิคมของอังกฤษในพม่าและมาเลเซียท่ีมีชุมชนคนไทยอาศัยอยู่360  

อย่างไรก็ดีการท าสงครามระหว่างไทยและองักฤษในพม่าก็เร่ิมขึน้ภายหลงัจากการยตุิสงครามอิน

โดจีนไม่นานนัก เน่ืองด้วยรัฐบาลไทยได้ตกลงเป็นพันธมิตรกับญ่ีปุ่ นใน พ.ศ.  2484  และทาง

กองทัพญ่ีปุ่ นมีความประสงค์ท่ีจะให้ไทยสนบัสนุนการรบกับองักฤษในรัฐฉานของพม่า หนังสือ

เร่ือง “ประวตัิศาสตร์การสงครามของไทยในสงครามมหาเอเชียบรูพา” (พ.ศ.2540) ของกรมยุทธ

ศึกษาทหารบก อธิบายเหตุผลท่ีญ่ีปุ่ นต้องการให้ไทยส่งกองก าลังไปรัฐฉาน เพราะต้องการให้

กองทพัไทยเป็นแนวป้องกนัเพ่ือสกัดไม่ให้กองทพัจีนสามารถโจมตีตนเองจากทางตอนเหนือของ

พมา่ได้361 

รัฐบาลไทยออกค าสัง่วนัท่ี 9 พฤษภาคม พ.ศ.2485 ให้กองทพัเคล่ือนก าลงัพลไปตีเมือง

เชียงตงุ ประกอบด้วยกองพลท่ี 4 ให้เดนิทางจากแมส่ายไปยงัทา่ขีเ้หล็ก กองพลท่ี 3 เป็นกองหลวง

ให้เข้าสมทบกบักองพลท่ี 4 และกองพลท่ี 2 ให้ออกเดินทางจากเชียงใหม่เข้าเมืองสาต362  การยก

พลเข้าไปทางตอนเหนือนัน้ ท าให้ทหารไทยมองว่าปัญหามิได้อยู่ท่ีการสู้ รบกับกองก าลังข้าศึก  

เพราะปัญหาท่ีแท้จริงนัน้เป็นเร่ืองการเดินทางท่ียากล าบาก363  อย่างไรก็ดีจอมพลผินผู้น ากองทพั

พายพัสามารถยดึเมืองเชียงตงุและท าพิธีรับเมืองจากเจ้าบญุวาสน์ ณ เขมรัฐ ผู้ รักษาเมืองเชียงตงุ 

ในวนัท่ี 5 มิถนุายน  พ.ศ. 2485364  ตอ่มา พ.ศ. 2486 ได้เปล่ียนช่ือเชียงตงุเป็น “สหรัฐไทยเดิม”365 

สงครามเชียงตงุเป็นอีกปฏิบตักิารหนึง่ท่ีจอมพลผินบนัทกึไว้อยา่งคอ่นข้างละเอียด  

                                                           
360 ตอ่มามีรายงานวา่กลุม่คนไทยที่อาศยัอยูท่ี่มะริด เดินทางเข้ามายงัประเทศไทยเพ่ือขอให้รัฐบาลไทยสง่กองก าลงัเข้าไปยดึ
ดินแดนนีม้าเป็นสว่นหนึ่งของประเทศไทย อนัจะท าให้พวกตนสามารถด ารงชีพได้อยา่งผาสกุ ด ูส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) 
สร.0201.98.3/1 เอกสารส านกัเลขาธิการคณะรัฐมนตรี เร่ืองราษฎรจงัหวดัมะริดขอให้ไทยไปปกครอง  (21 มีนาคม – 4 พฤษภาคม 
2485).  
361 กรมยทุธศกึษาทหาร,  ประวตัิศาสตร์การรบสงครามของไทยในสงครามมหาเอเชียบรูพา (กรุงเทพ: บริษัทอมรินทร์พริน้ติง้ แอนด์
พบัลิชชิ่ง จ ากดั, 2540), หน้า 118. 
362 จอมพลผิน ชณุหะวณั,  ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั, หน้า 87. 
363 นายพนัต ารวจโท ธานี สาทรกิจ, เชียงตงุ: นครหลวงแหง่สหรัฐไทยใหญ่, (พิมพ์เป็นธรรมบรรณาการ ในงานปลงศพ นางกฤษณา 
สาทรกิจ ณ เมรุวดัธาตทุอง วนัที่ 19 ตลุาคม 2501). 
364 จอมพลผิน ชณุหะวณั,  ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั, หน้า 95. 
365 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) สร.0201.98.3/2 เอกสารส านกัเลขาธิการคณะรัฐมนตรี เร่ืองจดัการปกครองดินแดนภาคใต้ 
4 รัฐ (ระเบียบและวิธีปกครอง) (31 พ.ค.2485 – 27 ธ.ค.2487). 
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หลงัจากท่ีจอมพลผินได้ท าพิธีรับเมืองเสร็จสิน้ได้ออกค าสัง่ให้ข้าราชการพืน้เมืองเชียงตงุ

เข้าปฏิบัติหน้าท่ีตามเดิม พร้อมทัง้ให้ข้าราชการชาวพืน้เมืองบางส่วนออกไปป่าวประกาศให้

ชาวบ้านกลบัเข้ามาอาศยัยงับ้านเรือนของตน เม่ือชาวเชียงตงุได้ทราบว่ากองทพัไทยสามารถยึด

เมืองเชียงตงุได้แล้วก็ตา่งออกจากท่ีหลบซอ่นเข้ามาอาศยัในเมืองของตนตามเดมิ  

 

 “ส่วนความเป็นอยู่ของราษฎรทีผ่่านไปนัน้ ชัน้แรกราษฎรเข้าใจว่าเป็นทหารญ่ีปุ่ น พากนัท้ิงบา้นช่องหนี
เข้าป่ากนัหมด ต่อมาภายหลงัเมื่อทราบว่าเป็นทหารไทยก็ดีอกดีใจป่าวร้องใหค้อยตอ้นรบัทหาร” 366 

 

 เหตผุลประการหนึ่งท่ีชาวเชียงตงุให้การต้อนรับทหารไทยเป็นอย่างดี เป็นเพราะกองทัพ

ไทยแสดงจดุมุ่งหมายท่ีจะเข้าไปปกครองและดแูลชาวบ้านเหล่านีใ้นฐานะท่ีเป็นประชาชนของตน 

แตกตา่งจากการเข้าไปของกองทพัญ่ีปุ่ นและจีนท่ีเข้าไปยึดครองดินแดนเพ่ือใช้เป็นสถานท่ีตัง้มัน่

ส าหรับท าการรบ ทหารญ่ีปุ่ นและจีนเข้าไปเพ่ือขูดรีดประชาชนมากกว่าจะเข้าไปดแูล  จดหมาย

ของเจ้าบุญวาสน์ ณ เขมรัฐ ถึงกองบัญชาการทหารสูงสุดของไทย  มีเนือ้ความแสดงความ

ขอบคณุกองทพัไทยท่ีได้เข้าไปชว่ยขบัไลท่หารตา่งชาติออกจากเมืองเชียงตงุ ดงัความวา่   

 

“ในการที่กองทพัไทย และชาวไทย ภายใต้ความเป็นผู้น าของท่าน ได้พยายามท าการขบัไล่ข้าศึกจน

พ่ายแพแ้ละแตกหนีไปนัน้ ย่อมเป็นประโยชน์อนัย่ิงใหญ่ แก่ประชาชนเปนอย่างมาก เพราะข้าศึกไดใ้ช้อ านาจท า

การบังคับ กดข่ีด้วยก าลังอาวุธ ตลอดจนการยื้อแย่งทรัพย์สมบัติ และเผาผลาญบ้านเรือน ซ่ึงกระท าให้

ประชาชนไดร้ับความพินาศย่อยยบั แต่บดันีป้ระชาชนได้ประสพแต่ความไมตรี กลบัได้รับความร่มเย็น และแม้

จะได้อยู่ร่วมกนัเป็นเวลาอนัน้อย แต่ต่างฝ่ายก็ย่ิงทวีความผูกพนักนัย่ิงข้ึน ทัง้ในทางจิตต์ใจ,การครองชีพ และ

การกวาดลา้งข้าศึกดว้ยความเต็มใจและเข้มแข็ง ดว้ยประการฉะนี ้ประชาชนชาวเชียงตงุต่างหวงัเปนอย่างมาก

ว่า ท่านผูน้ า, กองทพัไทย และประชาชนชาวไทยทีเ่ข้มแข็งจะไดเ้กื้อกูลใหบ้งัเกิดสนัติสขุในเร็ววนั”367 

 

                                                           
366 จอมพลผิน ชณุหะวณั,  ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั, หน้า 100. 
367 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ บก.สงูสดุ 1.157 เอกสารกองบญัชาการทหารสงูสดุ เร่ืองเจ้าบญุวาสน์แหง่นครเชียงตงุแสดง
ความยินดีอวยพรในโอกาสที่กองทพัไทยยดึสหรัฐไทยไหย ่(31 พ.ค. -23 มิย. พ.ศ. 2485).  
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 เหตผุลอีกประการหนึ่งท่ีชนชัน้น าเชียงตุงให้การยอมรับกองทพัไทย เป็นเพราะชนชัน้น า

เหลา่นีมี้ความสมัพนัธ์ทางสายเลือดกบัเจ้านายในภาคเหนือของไทย เจ้ามหารัตนโชติสธุรรมราชา 

ผู้ครองนครเชียงตงุ ระหวา่ง พ.ศ. 2439-2478 ส่งเจ้าพรหมลือ ณ เชียงตงุ (ตอ่มาเป็นเจ้าครองนคร

เชียงตุงในสมัยสงครามมหาเอเชียบูรพา) มาศึกษาภาษาไทย, ภาษาอังกฤษ และภาษาบาลีใน

ประเทศไทย โดยอยู่ภายใต้การอุปถัมภ์ของของสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ368            

เจ้าทิพวรรณ ผู้ เป็นชายาของเจ้าพรหมลือ เล่าว่าเจ้าพรหมลือทรงมีจิตใจเอนเอียงมาทางไทยอยู่

แล้ว เพราะมองว่าตนเองเป็นผู้ ท่ีสืบสายเลือดมาจากเจ้านายเชียงใหม่ จึงมีความคิดว่าตนเองมี

สายเลือดและวัฒนธรรมร่วมกับคนไทย  เหตุนีท้ าให้ทางรัฐบาลอาณานิคมจึงไม่ประสงค์ท่ีจะ

สนบัสนนุให้เจ้าพรหมลือครองเมืองเชียงตงุ เพราะกลวัวา่จะตีตนออกหา่งจากองักฤษ369 

กล่าวได้ว่าปัญหาของเชียงตุง ทัง้ความขัดแย้งระหว่างเชียงตุงกับเจ้าอาณานิคม, 

สถานการณ์สงครามโลกครัง้ท่ีสอง กลายเป็นปัจจยัท่ีท าให้ชาวเชียงตงุให้การต้อนรับกองทพัไทย 

เพราะกองทพัไทยแสดงตนว่าเป็นผู้ ท่ีจะเข้าไปปกปอ้งชาวเชียงตงุท่ีเป็นชนชาติเดียวกนักับตนเอง

จากการกดข่ีขม่เหงจากตา่งชาต ิ 

หลังจากท่ีด ารงต าแหน่งข้าหลวงปกครองเมืองเชียงตุงอยู่ระยะเวลาหนึ่ง จอมพลผินได้

สมัผสักบัส านกึว่าเป็นชนชาติไทยในหมูค่นไทยนอกพรมแดนประเทศไทย เพราะหลงัจากท่ีรัฐบาล

ไทยเปล่ียนช่ือประเทศจาก “สยาม” เป็น “ไทย”  ก็ท าให้เกิดปฏิกิริยาในหมู่ชนชาติไทยท่ีอาศยัอยู่

ในบริเวณใกล้เคียงกบัเมืองเชียงตงุ พวกเขาได้เดินทางมาเย่ียมคารวะจอมพลผิน เช่น พระยาไชย

ยศ และพระยาเสนาพิมขุ ซึง่เป็นหวัหน้าของกลุม่คนไทยท่ีอาศยัอยู่ในมณฑลยูนนาน ได้ขออพยพ

เข้ามาตัง้ถ่ินฐานในประเทศไทย ทัง้สองยงัได้อธิบายอีกด้วยว่าเหตท่ีุก่อนหน้านีพ้วกตนตัง้ใจท่ีจะ

ขอเข้ามาอาศยัในเมืองเชียงตงุ เป็นเพราะได้ทราบวา่เชียงตงุเป็นพืน้ท่ีปกครองของประเทศไทย ซึ่ง

เป็นช่ือประเทศท่ีแสดงให้เห็นวา่เป็นชนชาตเิดียวกบัตน ดงัความตามบนัทกึของจอมพลผินวา่ 

 

                                                           
368 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สบ.2.54/334 เอกสารสว่นพระองค์สมเด็จฯกรมพระยาด ารงราชานภุาพ เร่ืองเจ้ามหารัตนโชติ
สิริธรรมราชา เจ้านครเมืองเชียงตงุ  (2 สิงหาคม พ.ศ. 2462 - 13 เมษายน พ.ศ. 2475), หน้า 21 – 22. 
369เจ้าทิพวรรณ ณ เชียงตงุ, เจ้าทิพวรรณ ณ เชียงตงุ  (อนสุรณ์พระราชทานเพลิงศพ เจ้าทิพวรรณ ณ เชียงตงุ 27 มกราคม 2533), 
หน้า 135. 
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 “เมื่อราษฎรในมณฑลยูนานทราบว่า ประเทศสยามเปลี่ยนชื่อเป็นประเทศไทย และกองทพัไทยได้เข้า

ครอบครองนครเชียงตงุก็พากนัอพยพมาหาข้าพเจ้าที่นครเชียงตงุ โดยมีหวัหนา้น ามา ๒ คน คนหน่ึงชื่อพระยา

ไชยยศ และอีกคนหน่ึงชื่อ พระยาเสนาพิมุข ขออพยพมาประกอบอาชีพในประเทศไทยเพราะทนความกดข่ีและ

รีดไถไม่ไหว (ขณะนัน้ยงัไม่เป็นคอมมิวนิสต์) เราสอบถามความเป็นอยู่ของพีน่อ้งไทยในมณฑลยูนานไดค้วามว่า 

ครั้นเปลี่ยนชื่อว่าประเทศไทย ท าให้เขาเหล่านัน้ตื่นตระหนกตกใจไปตามๆ กนั ที่รู้สึกว่าไทยยงัคงเป็นประเทศ

เอกราชอยู่ แต่ก็จนปัญญาทีไ่ม่สามารถจะอพยพลงไปได ้ครั้นกองทพัไทยข้ึนมาครองนครเชียงตงุครัง้นี ้พวกเขา

จึงพากนัลงมาขอพ่ึงประเทศไทย”370 

 

 จอมพลผินมองว่ากลุ่มผู้อพยพนีเ้ป็นคนไทยเหมือนกับตน ใช้ภาษาไทยในการส่ือสารกับ

ตนเอง และยงัมีส านกึในความเป็นไทยเหมือนกบัตนเอง แสดงให้เห็นจากเจตจ านงของชนเหลา่นีท่ี้

ต้องการอพยพมา “พึง่ประเทศไทย” ซึ่งเป็นสิ่งท่ีสอดคล้องกบัความตัง้ใจของรัฐบาลไทยท่ีต้องการ

จะรวมดนิแดนและผู้คนท่ีมีเชือ้ชาตไิทยเข้าไว้ในการปกครองเดียวกนักบัตนเองด้วยเชน่กนั  

นอกจากนีจ้อมพลผินได้ข้อสรุปอีกว่ากลุ่มคนท่ีนบัได้ว่าเป็นชนชาติไทยนัน้คือกลุ่มคนท่ีมี

ภาษาและวฒันธรรมเหมือนกับคนในประเทศไทย ดงักรณีของชาวยูนนานท่ีได้เข้ามาสวามิภกัดิ์ก็

เป็นกลุ่มคนท่ีสามารถพดูภาษาไทยได้ จอมพลผินเห็นอีกวา่ภาษาไทยของชนกลุ่มนีไ้ม่ได้แตกตา่ง

จากภาษาไทยของตนมากนัก เหตุนีท้ าให้คนเชียงตุงสามารถเรียนวิชาภาษาไทยจากครูท่ี

กระทรวงศกึษาธิการสง่มาสอนได้อยา่งง่ายดายดงัความว่า 

 

“เมื่อกระทรวงศึกษาธิการส่งอาจารย์และครูข้ึนมา ๔-๕ คน ก็เร่ิมตัง้โรงเรียนสอนภาษาไทยข้ึนทีอ่ าเภอ

ซ่ึงมีพลเมืองหนาแน่นก่อน คือ ที่นครเชียงตุง ที่เมืองยอง และเมืองเลน การเร่ิมเรียนหนงัสือไทยของชาวนคร

เชียงตุง นบัว่าสอนง่ายเพราะหนงัสือไทยใหญ่ก็แจกลูกเหมือนหนงัสือไทย เพียงแต่เขียนตวัผิดกนัเท่านัน้ เร่ิม

สอนได้ ๓ เดือนก็อ่านออก นบัว่าสมองไวกว่าคนไทยของเราบางภาค และข้าพเจ้าก็ได้น ามาใช้เป็น เสมียน

จงัหวดั เสมียนอ าเภอนบัว่าพอท างานไปได้” 371 

 

                                                           
370 จอมพลผิน ชณุหะวณั,  ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั, หน้า 114.  
371 จอมพลผิน ชณุหะวณั,  ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั, หน้า 71. 
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ประสบการณ์ของจอมพลผินในเชียงตงุนัน้ สะท้อนให้เห็นว่าการท่ีมีภาษาและวฒันธรรม

เหมือนกนั ช่วยสร้างความรู้สึกว่าเป็นคนกลุ่มเดียวกนั ท าให้ชาวเชียงตงุยอมรับกองทพัไทย จึงท า

ให้กองทพัไทยสามารถท่ีจะจดัการปกครองเมืองเชียงตงุได้อย่างราบร่ืนด้วยเชน่กนั 

 

4.4.3 การส ารวจดนิแดนเผ่าไทย ทศวรรษ 2480 
 

ในช่วงกลางทศวรรษ 2480 รัฐบาลไทยสามารถท่ีจะสถาปนาอ านาจในดินแดนอินโดจีน, 

สหรัฐไทยเดิม และส่ีรัฐมาลัยอย่างมั่นคง372 กล่าวได้ว่าเป็นการยึดครองท่ีแทบปราศจากการ

ต่อต้านจากชาวพืน้เมือง เพราะชนพืน้เมืองต่างยอมรับในอ านาจการปกครองของไทย ซึ่งทาง

รัฐบาลไทยก็ได้แต่งตัง้เจ้าพืน้เมืองเข้ามารับต าแหน่งในการปกครองดินแดนด้วยเช่นกัน จึงท าให้

การปกครองเป็นไปอย่างราบร่ืน เว้นแต่กลุ่มเจ้านายเมืองเงินเท่านัน้ท่ีเป็นปรปักษ์ต่อรัฐบาลไทย

และถูกปราบปรามอย่างราบคาบ373  หลังจากเหตุการณ์นีก็้ท าให้รัฐบาลไทยสามารถสถาปนา

อ านาจเหนือดนิแดนท่ียดึมาได้อยา่งมัน่คงยิ่งขึน้ 

 ในเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2484 รัฐบาลจัดส่งข้าราชการจากส่วนกลางเข้าไปรับมอบ

ดนิแดนทางด้านอินโดจีนจากฝร่ังเศส374  ข้าราชการกลุม่นีห้ลายคนได้เขียนรายงานถึงสภาพความ

เป็นอยู่ของประชาชนในพืน้ท่ีท่ีตนรับผิดชอบ คณะผู้แทนรัฐบาลรับโอนดินแดนชดุเมืองเสียมราฐ 

(จงัหวดัพิบลูสงคราม) รายงานว่าชาวบ้านท่ีอาศยัในดินแดนท่ียึดได้บางส่วนยงัคงถูกคกุคามจาก

กลุ่มทหารฝร่ังเศส จึงท าให้กองทัพไทยท่ีดูแลพืน้ท่ีแห่งนีต้้องท าการตอบโต้ทหารเหล่านีอ้ย่าง

                                                           
372 สี่รัฐมาลยัเป็นชื่อที่รัฐบาลจอมพล ป. พิบลูสงครามใช้เรียกดินแดนทางตอนเหนือของมาเลเซียที่รัฐบาลญ่ีปุ่ นได้มอบให้ประเทศ
ไทยในชว่งสงครามโลกครัง้ที่ 2 ในวนัที ่16 สิงหาคม 2486 ประกอบด้วย กลนัตนั, ตรังกาน,ู ปลิศ และไทรบรีุ ตอ่มารัฐบาลไทยได้
สง่ข้าหลวงไปปกครองดินแดนดงักลา่ว ด ู"ประกาสกองบนัชาการทหานสงูสดุ เร่ืองการจดัการปกครองดินแดนสี่รัถมาลยั," พระราช
กิจจานเุบกสา 60, 68 (21 ธันวาคม 2486) : 1921. 
373 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) ศธ.15.3/14 เอกสารส านกัปลดักระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองสง่ท าเนียบการปกครองท้องที่ไน
ดินแดนที่ยดึได้จากอินโดจีนฝร่ังเสส (4 เมย -14 พค 2484), หน้า 20. 
374 วนัที่ 18 กรกฎาคม พ.ศ. 2484 รัฐบาลจดัตัง้คณะรับมอบดินแดนเป็น 3 คณะ คือ คณะผู้แทนรับมอบดินแดนชดุก าปงทม, คณะ
ผู้แทนรับมอบดินแดนชดุเมืองนครจ าปาศกัดิ์ และคณะผู้แทนรับมอบดินแดนชดุเมืองปากกลาย ด ูส านกังานหอจดหมายเหตุ
แหง่ชาต,ิ สร.0201.35/19 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี   เร่ืองการรับโอนดินแดนที่คืนจากอินโดจีนฝร่ังเศส (พ.ศ. 2484), หน้า 4.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 148 

ตอ่เน่ือง375  คณะรับมอบดินแดนปากกลาย (ต่อมาได้รับการตัง้ช่ือว่าจงัหวดัอดลุเดชจรัส) เห็นว่า

เมืองปากกลายนัน้ไม่ได้รับการท านบุ ารุงจากฝร่ังเศสเท่าไรนกั บ้านเรือนประชาชนริมทางก็รกรุงรัง 

อนัเป็นลักษณะท่ีขดักับถ่ินฐานของชนชาติไทยซึ่งเป็นพืน้ท่ีมีความสะอาดเป็นระเบียบเรียบร้อย 

เพราะชนชาติไทยเป็นชนชาติท่ีมีความขยนัจึงไม่ปล่อยให้บ้านเมืองของตนเองอยู่ในสภาพท่ีขาด

การดแูล376  ทางคณะรับมอบดินแดนตัง้ข้อสงัเกตว่าเหตท่ีุประชาชนถูกขูดรีดจากฝร่ังเศสเป็นอนั

มาก ท าให้มีอธัยาศยัท่ีแตกต่างกบัชนชาติไทยกลุ่มอ่ืนๆ ซึ่งพร้อมจะมอบไมตรีจิตอนัดีให้แก่ผู้ ท่ีได้

เข้าไปยงัถ่ินฐานของตนเอง ดงัความวา่ 

 

“ชาวพื้นเมืองซ่ึงอยู่นอกตวัเมืองออกไปทัง้สองฟากนัน้ อยู่เรือนไม้ขดัแตะมุงแฝกมีลกัษณะจนมาก 

รอบๆ บ้านก็มกัปล่อยเป็นดงรกตามธรรมชาติ มิได้มีการถากถางเพื่อปลูกสวนครัวแต่ประการใด กรรมการได้

ออกไปเยี่ยมเยียนตามบ้านของชาวพื้นเมือง เหล่านี้ดูสงัเกตเห็นว่าจิตต์ใจของเขาทัว่ๆ ไปยงัไม่อยู่กบัตวัเลย 

ทัง้นีเ้นือ่งดว้ยไดเ้คยถูกกดขี่ข่มเหงมาเป็นเวลานาน เขามีความหวาดเกรง เช่นเมื่อพบกนัในถนน เขามกัจะลงนัง่

ไหวท้นัที หรือถ้าท าเป็นไม่เห็นเสียได้ก็เดินผ่านไปโดยไม่แลดูเสียทีเดียว ส่วนผูที้อ่ยู่ในบา้นก็มกัจะคอยหลบหลีก

เมื่อเราผ่านไปแล้วแอบมองดูตามช่องฝาเรือน ถ้าเราเข้าไปในบ้านในขณะที่เขานัง่รวมกนัอยู่หรือในขณะที่เขา

ท างานเช่นทอผา้ เป็นต้น ส่วนมากก็มกัจะไม่เหลียวมาดู เมื่อถูกทกัถามปราศรยั คนทีมี่อายชุราหน่อยจึงจะหนั

มาย้ิมแหง้ๆ แลว้ตอบค าถามเป็นค าๆ ไป ผูห้ญิงทีก่ าลงัทอผา้อยู่เมื่อไดร้บัการทกัทายก็มกัจะเมินหนา้หนีไม่ชอบ

พูดด้วย ซ่ึงทัง้นี้เป็นการผิดประเพณีของหญิงทอผา้ชาวพื้นเมืองในภูมิภาคแถบนี้ เช่นที่เมืองเชียงคานของเรา

เป็นตน้”"377 

 

แต่เม่ือคณะรับมอบดินแดนเดินทางไปยังพืน้ท่ีของหมู่บ้านท่ีอยู่ห่างไกลจากศูนย์กลาง

อ านาจของรัฐบาลอาณานิคม เช่น ท่ีหมู่บ้านดอนเมนนัน้กลบัพบว่าชาวบ้านมีลกัษณะนิสยัท่ีให้

การต้อนรับขบัสู้ และมีนิสัยขยันหมั่นเพียรในการประกอบกสิกรรมเหมือนกับกลุ่มคนท่ีอาศยัใน

ประเทศไทย เหตนีุค้ณะรับมอบดินแดนจึงสรุปว่าปัญหาเร่ืองการปกครองของรัฐบาลอินโดจีนท่ี

ไม่ได้ให้ความเป็นธรรมกบัชาวบ้าน เป็นสาเหตสุ าคญัท่ีสง่ผลให้กลุ่มชาวบ้านเกิดการเปล่ียนแปลง
                                                           
375 ส านกังานหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ, สร.0201.35/19 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี   เร่ืองการรับโอนดินแดนที่คืนจากอินโดจีน
ฝร่ังเศส , หน้า 12. 
376ดคู าอภิปรายเร่ืองความขยนักบัการปลกูผกัสวนครัวของชนชาติไทยได้ใน หลวงวิจิตรวาทการ, วฒันธรรมสโุขทยั, หน้า 393. 
377 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สร. 0201.35/19 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี   เร่ืองการรับโอนดินแดนที่คืนจากอนิโดจีน
ฝร่ังเศส (พ.ศ. 2484), หน้า 115.  
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วฒันธรรมไป378  ด้วยเหตนีุค้ณะเดินทางและเจ้าหน้าท่ีประจ าจงัหวดัลานช้างจึงออกเย่ียมเยียน

ประชาชน พร้อมทัง้ชีแ้จงความประสงค์ของรัฐบาลไทยในการท าสงครามครัง้นี ้ว่าท าเพ่ือท่ีจะ 

“รวมชนเชือ้ชาติไทยทัง้ชาติให้เป็นเนือ้หนึ่งใจเดียวกัน รวมอยู่ในอาณาจกัร์เดียวกันดจุกาลก่อน” 
379 เอกสารคณะเดนิทางกลา่ววา่ประชาชนเข้าใจและออกมาต้อนรับเจ้าหน้าท่ีของไทยในภายหลงั 

 ภายหลังจากท่ีรัฐบาลไทยได้รับมอบดินแดนเหล่านีแ้ล้ว ก็ได้มีการจัดตัง้การปกครอง

ชัว่คราว380  พร้อมทัง้ให้ผู้ว่าราชการจงัหวดัท่ีมีพืน้ท่ีติดตอ่กบัดินแดนท่ีได้รับมอบมาด ารงต าแหน่ง

ข้าหลวงประจ าพืน้ท่ี เพ่ือท าหน้าท่ีควบคุมดินแดนเหล่านีต้่อไป  ทางกระทรวงมหาดไทยเป็นผู้

ก ากบัดแูลจงึมีความประสงค์ท่ีจะให้ข้าหลวงเหลา่นีเ้ข้าไปส ารวจและรายงานสิ่งท่ีตนเองพบเห็นใน

พืน้ท่ีเหล่านัน้กลับเข้ามายงัส่วนกลาง เพ่ือท่ีจะวางแผนในการจดัการปกครองและส่งเสริมท านุ

บ ารุงตอ่ไป  

 กลุ่มของข้าหลวงท่ีได้เข้าไปท าการส ารวจพืน้ท่ีเหล่านัน้ก็มีความคิดเห็นท่ีตรงกนัว่าสภาพ

บ้านเมืองท่ียึดมาได้นัน้ยงัคงขาดการท านบุ ารุงอย่างมาก ข้าหลวงประจ าอ าเภอปากกลายเห็นว่า

ปัญหาเร่ืองความเป็นอยู่ของประชาชนก็เรียกได้ว่าถึงขัน้ยากจนข้นแค้น ซึ่งรัฐควรท่ีจะให้การ

ช่วยเหลือประชาชนในอยู่ดีกินดีขึน้381  อย่างไรก็ดีหลวงนิคมคณารักษ์ ข้าหลวงอ าเภอแก่นท้าว 

เห็นว่าปัญหาส าคญัประการหนึ่งนัน้ยงัเป็นเร่ืองของ ประชาชนท่ีไม่มีส านึกความเป็นไทยแตค่ิดว่า

ตนเองเป็นคนชนชาตอ่ืิน  

 

                                                           
378 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาตสิ านกั, สร. 0201.35/19 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี   เร่ืองการรับโอนดินแดนที่คืนจากอินโดจีน
ฝร่ังเศส (พ.ศ. 2484), หน้า 116.  
379 ส านกังานหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ, สร.0201.35/19 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี   เร่ืองการรับโอนดินแดนที่คืนจากอินโดจีน
ฝร่ังเศส , หน้า 146.  
380รัฐบาลแบง่เขตการปกครองพืน้ที่ของหลวงพระบางออกเป็น 5 อ าเภอ คือ  อ าเภอเชียงฮอ่น, อ าเภอหงษา, อ าเภอสะมาบรีุ, 
อ าเภอปากกลาย และอ าเภอแก่นท้าว  สว่นแคว้นจ าปาศกัดิ์ยกสถานะเป็นจงัหวดันครจ าปาศกัดิ์พร้อมทัง้แบง่การปกครองเป็น 5 
อ าเภอกบั 1 ก่ิงอ าเภอ คือ อ าภอเมืองนครจ าปาศกัดิ,์อ าเภอมลูป่าโมก,อ าเภอโขง,อ าเภอธาราบริวตัร,อ าเภอมะโนไพร และก่ิง
อ าเภอโพนทอง ดสู านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) ศธ.15.3/14 เอกสารส านกัปลดักระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองสง่ท าเนียบการ
ปกครองท้องที่ไนดินแดนที่ยดึได้จากอินโดจีนฝร่ังเสส , หน้า 8. 
381ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) ศธ.15.3/14 เอกสารส านกัปลดักระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองสง่ท าเนียบการปกครองท้องที่ไน
ดินแดนที่ยดึได้จากอินโดจีนฝร่ังเสส , หน้า 29. 
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“ราษฎรเป็นคนเชื้อชาติไทย ไดอ้าศยัอยู่ในท้องถ่ินนีม้าตัง้แต่ดัง้เดิมพร้อมกบัคนไทยในภาคเหนือและ

ภาคอิสาน นิสยัใจคอ ความประพฤติขนบธรรมเนียม ประเพณีและวฒันธรรมเป็นอย่างเดียวกนั คือเป็นคนรัก

สงบ สภุาพอ่อนโยนโอบอ้อมอารี ว่านอนสอนง่ายไม่ดื้อดึงเป็นคนมกัน้อย แต่การถือเชื่อในเร่ืองเชื้อชาติยงัคง

เข้าใจผิดว่าตนเองเป็นลาว ดัง่เช่นคนภาคอิสาน พายพั ได้เคยถือเชื่อมาในกาลก่อน เชื่อว่าคงจะหายเข้าใจผิด

ในเมื่อได้รบัการอบรมและแนะน าให้ซาบซ้ึงถึงเชื้อชาติ วฒันธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี ซ่ึงมีอย่างเดียวกนั

ตลอดจนการชี้ใหแ้ละเห็นสิทธ์ิต่างๆ ทีจ่ะไดร้บัตามระบอบการปกครองรฐัธรรมนูญ”382 

  

 ขุนชาญใช้จักร ข้าหลวงประจ าจังหวัดนครจ าปาศักดิ์ พบปัญหาเช่นเดียวกับข้าหลวง

ประจ าแก่นท้าวในเร่ืองของคนจ าปาศักดิ์ท่ีคิดว่าตนไม่ใช่คนไทย  ท่านสืบทราบมาว่าปัญหานี ้

เกิดขึน้จากการปกครองของฝร่ังเศสท่ีได้ส่งเสริม “นโยบายให้ราษฎรลืมชาต ิจึงไม่ยอมสอนหนงัสือ

ไทย ไม่บ ารุงพระพุทธศาสนา มุ่งแต่ท าลาย โดยส่งบาดหลวงแคธอลิคมาประโลมใจ ใกล้ชิดกับ

ราษฎร เป็นผู้อุปถมัภกแก่คนจนไข้เจ็บตา่งๆ สอนแตใ่ช้ภาษาฝร่ังเศส แตก็่มีเรียนน้อย จนแทบจะ

กลา่วได้วา่ไมบ่ ารุงการศกึษาเลย” 383 

 ขุนชาญใช้จักรเห็นว่ารัฐบาลไทยควรท่ีจะปลูกฝังเร่ืองวัฒนธรรมและรัฐนิยม พร้อมทัง้

ฟืน้ฟูพระพทุธศาสนาและประเพณีท่ีเหมาะสมแก่ชาวเมือง พร้อมทัง้ให้ยกเลิกการสอนหนงัสือไทย

น้อย (อักษรลาว) ทางด้านพระยาสุนทรพิพิธ (เชย สุนทรพิพิธ, 2434 -2516) ปลัดกระทรวง

มหาดไทย มีความเห็นสอดรับในแนวทางนี ้และเสริมว่าว่าควรจดัสอนหนงัสือภาษาไทยเพิ่มเติม 

“เพราะจะเป็นเคร่ืองผูกโยงน า้ใจได้ดีประการหนึ่ง” ท่านเห็นว่าวิธีการเช่นนีเ้คยใช้ได้ดีในจงัหวัด

พระตะบองและพิบูลสงคราม (เสียมเรียบ) ซึ่งเป็นพืน้ท่ีอาศยัของชาวเขมรท่ีมีภาษาแตกต่างกับ

ไทย  แตค่นเหล่านีก็้สนใจท่ีจะเข้าศกึษาภาษาไทยเป็นจ านวนมาก ข้อนีจ้ะสามารถกล่อมเกลาคน

เหล่านีไ้ด้อีกทางหนึ่ง384  ภายหลงัจากนัน้ข้าหลวงประจ าจงัหวดัลานช้างก็ด าเนินการเผยแพร่การ

                                                           
382ส านกังานหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ,  (2) ศธ.15.3/14 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองสง่ท าเนียบการปกครองท้องที่ไนดินแดน
ที่ยดึได้จากอินโดจีนฝร่ังเสส (4 เมย -14 พค 2484), หน้า 36-37. 
383 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.5.8/4 เอกสารกระทรวงมหาดไทย แนวความคิดด าเนินการสร้างความเจริญในจงัหวดัจมัปา
ศกัดิ์  (พ.ศ.2484), หน้า 4. 
384 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.5.8/4 เอกสารกระทรวงมหาดไทย แนวความคิดด าเนินการสร้างความเจริญในจงัหวดัจมัปา
ศกัดิ์,หน้า 20-21. 
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สอนภาษาไทย และให้ประชาชนบางส่วนเข้ามาเรียนท่ีโรงเรียนประชาบาลบริเวณจังหวัด

อบุลราชธานี ปรากฏวา่ชาวลานช้างให้ความสนใจท่ีจะร ่าเรียนวิชาภาษาไทยเป็นอยา่งดี385 

 นอกจากนีส้าเหตสุ าคญัท่ีท าให้รัฐบาลไทยเร่งเผยแพร่ความเป็นไทยแก่ดินแดนท่ีตนยึด

ครองผ่านการเรียนการสอนภาษาไทยนัน้ ยงัเป็นเพราะการแย่งชิงความเป็นใหญ่เหนือดินแดนท่ี

ยึดมาได้ระหว่างไทยกับญ่ีปุ่ น แม้ว่าญ่ีปุ่ นจะเป็นพนัธมิตรของไทย แต่ญ่ีปุ่ นก็มุ่งท่ีจะใช้ภาษามา

เผยแพร่แก่กลุ่มคนในดินแดนพนัธมิตรด้วยเช่นกัน ดงัเช่นการสอนภาษาญ่ีปุ่ นให้แก่ประชาชนใน

อินโดจีนท่ีได้ริเร่ิมมาเป็นช่วงเวลาหนึ่งแล้ว386 เหตนีุท้ าให้รัฐบาลไทยเห็นควรท่ีจะส่งเสริมการสอน

ภาษาไทยในดินแดนท่ียดึมาได้ เพ่ือท่ีหลอมรวมผู้คนในดินแดนท่ียึดมาได้ให้มีส านึกความเป็นไทย

ร่วมกนั  

กลา่วได้วา่การเข้าไปปกครองดินแดนของชนชาตไิทยในประเทศเพ่ือนบ้านในช่วงทศวรรษ 

2480 ชนชัน้น าไทยเห็นว่าภาษาไทยเป็นลกัษณะเดน่อย่างหนึ่งของคนไทย เน่ืองจากผู้คนท่ีอาศยั

ในดินแดนลาวและเชียงตุง ก็มีภาษาท่ีไม่ได้แตกต่างจากตน ซึ่งก็เป็นการง่ายท่ีจะปกครองและ

เผยแพร่ภาษาไทยจากส่วนกลาง เพ่ือท่ีจะท าให้คนเหล่านีเ้กิดความเข้าใจว่าตนเองเป็นคนไทย

เหมือนกับคนในประเทศไทย ความส าเร็จในการเผยแพร่ภาษาไทยในดินแดนท่ียึดมาได้ก็เป็น

เหตุผลหนึ่งท่ีรัฐบาลไทยเล็งเห็นช่องทางท่ีจะเปล่ียนแปลงกลุ่มคนชนชาติ อ่ืนท่ีไม่ใช่ไทยให้

กลายเป็นไทย โดยการจดัให้มีการเรียนการสอนวิชาภาษาไทยแก่คนชนชาตอ่ืินด้วย   

 นอกจากนีย้งัมีข้าราชการไทยอีกจ านวนหนึง่ท่ีเข้าไปปฏิบตัหิน้าท่ีในดนิแดนท่ีไทยยึดครอง

ในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ีสอง ท่ีเขียนบนัทึกเก่ียวกับดินแดนเหล่านีจ้ากประสบการณ์ท่ีได้พบเห็น

ด้วยตนเอง โดยท่ีมิใช่รายงานราชการ  ภายหลังจากท่ีรัฐบาลไทยสามารถสถาปนาอ านาจใน

ดินแดนท่ียึดมาได้แล้ว ท าให้กลุ่มชนชัน้น าจากส่วนกลางมีโอกาสเดินทางเข้าไปในพืน้ท่ีดงักล่าว

มากขึน้ ทัง้ท่ีเข้าไปปฏิบัติงานราชการ และการถือโอกาสท่องเท่ียวดินแดนเหล่านี ้ ข้าราชการ

เหล่านีจ้ านวนส่วนหนึ่งก็น าประสบการณ์ท่ีตนเองพบเห็นระหว่างการเดินทางมาเผยแพร่ต่อ

สาธารณชนทัง้ในรูปแบบของบทความในวารสารตา่งๆ และหนงัสืองานศพ  ดงัเชน่ กรมรถไฟมีการ

                                                           
385 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) ศธ.15.17/25 เอกสารส านกัปลดักระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองรายงานตรวจราชการของ
ข้าหลวงประจ าจงัหวดัลานช้าง  (15 เมษายน - 28 ตลุาคม พ.ศ. 2486), หน้า 8. 
386 ด ูส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2)ศธ.15.3/39 เอกสารส านกัปลดักระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองการสง่เสริมภาสาไทยและ
นโยบายการสอนตามภาสาตา่งประเทส  (14 พฤษภาคม พ.ศ. 2485 - 8 มีนาคม พ.ศ. 2485), หน้า 1-24. 
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เผยแพร่บทความของนายทร. อินทธิรงศ์  เร่ือง “สภาพการปัจจุบันแห่งสหะรัถไทยเดิม” ใน 

“หนังสือพิมพ์รถไฟ” ประจ าเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2486 ซึ่งมีข้อมูลเร่ืองสภาพภูมิประเทศและ

ภูมิอากาศของเชียงตงุท่ีหนาวเย็นเหมาะสมกับการปลกูพืชเมืองหนาว นอกจากนีเ้ขายงักล่าวว่า

ดินแดนแห่งนี เ้ป็นถ่ินท่ีอยู่ของกลุ่มคนไทย 387 เฉกเช่นเดียวกับสุกิจ นิมมานเหมินทร์ (25 

พฤศจิกายน พ.ศ. 2449 — 2 พฤศจิกายน พ.ศ. 2519) อธิบดีกรมอาชีวศึกษา เผยแพร่บทความ

เร่ือง “เชียงตงุ-เชียงรุ้ง“ ท่ีน าเสนอวา่ดินแดนเหลา่นีเ้ป็นถ่ินฐานของคนไทยท่ีมีภาษาและวฒันธรรม

คล้ายคลงึกบัคนในภาคเหนือของไทย388 

ส าราญ ศิริพันธ์ ผู้พิพากษาศาล ณ เมืองเชียงตุง (พ.ศ. 2486-2488) เล่าว่าเชียงตุงนัน้

เป็นถ่ินท่ีอยู่ของคนไทย เม่ือเขาได้เข้าไปยงัดินแดนแห่งนีก็้ได้รับการต้อนรับจากชาวเชียงตงุเป็น

อย่างดี เขาเห็นว่าไมตรีจิตท่ีได้รับจากชาวเมืองก็เป็นเคร่ืองยืนยันได้ว่าคนเหล่านีมี้ความคิดถึง

ความเป็นคนไทยร่วมกนั ดงัความวา่  

 

“ความปิติของชาวไทยที่ได้กลบัมาอยู่ร่วมพีร่่วมนอ้งกบัพวกเรานี ้ตลอดจนความสนิทสนมที่ได้ให้แก่

ทหารไทยเหล่านีเ้ปนส่ิงที่ยืนยนัความผูกพนัในน ้าใจซ่ึงเปนอนัหน่ึงอนัเดียวได้เปนอย่างดี ว่าไทยเราระลึกถึงกนั

เสมอ ไม่ว่าใครจะตกไปอยู่ในดินแดนถ่ินแคว้นใดก็ตาม แม้ท่านเองตวัท่านไดไ้ปอยู่ในแคว้นไทใหญ่ดว้ยตนเอง

ในขณะนีก็้จะซ่อนความรู้สึกปลื้มปิติยินดีไว้ไม่อยู่เลย เมื่อได้เห็นว่าพีน่อ้งไทใหญ่ของเราล้วนมีจิตรใจของชาติ

ไทย และยงัคงรกัษาร่องรอยแห่งความเปนไทยอยู่ไดเ้ปนอย่างดี ว่าถึงภาษาขนบธรรมเนียมประเพณีก็ดี ลว้นแต่

ยงัแสดงเคร่ืองหมายของชาติไทยไวท้ัง้ส้ิน และส่ิงส าคญัที่สดุคือ ศาสนา ซ่ึงปรากฎว่าชาวไทใหญ่ไม่เคยละท้ิง

พระพทุธศาสนาเลย”389 

 

 ส าราญตัง้ข้อสงัเกตว่าภาษาและวฒันธรรมของชาวเชียงตงุท่ีมีความคล้ายคลึงกบัคนไทย

ในภาคเหนือมากนัน้ เป็นเคร่ืองยืนยันได้ว่าเมืองนีเ้ป็นถ่ินฐานของคนชนชาติไทย ซึ่ง“ตรงกับท่ี

ปรากฎอยู่ในหนังสือท่ีเปนต าราว่าด้วยชาติไทยหลายเล่ม ” 390 อีกทัง้ความเป็นอยู่ท่ีสุขสบาย

                                                           
387นาย ทร. อินทธิรงศ์, "สถานการปัจจบุนัแหง่สหะรัถไทยเดิม," หนงัสือพิมพ์รถไฟ 1, 2 (กมุภาพนัธ์ 2486). 
388 สกิุจ นิมมานเหมินท์, "เชียงตงุ-เชียงรุ้ง," วิทยาจารย์ 42, 7 (กรกฎาคม 2485). 
389 ส าราญ ศิริพนัธุ์,  เร่ืองเมืองเชียงตงุ (อนสุรณ์งานพระราชทานเพลิงศพนายส าราญ ศิริพนัธุ์  ณ วดัมกฎุกษัตริยาราม พ.ศ.  
2435), หน้า 34. 
390ส าราญ ศิริพนัธ์, เร่ืองเมืองเชียงตงุ,หน้า 32. 
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ท่ามกลางกลุ่มชนท่ีเขาเห็นว่าเป็นคนไทยเหมือนกัน ก็ยงัผลให้ข้าราชการบางนายท่ีได้ติดตามไป

ปฏิบตัิหน้าท่ีแห่งนีก็้มีความคิดท่ีจะตัง้ถ่ินฐานอยู่ท่ีเมืองนีเ้ป็นการถาวร ซึ่งได้หยิบยกค าพูดของ

ประสนัตาท่ีเป็นตวัละครในเร่ืองอิเหนาวา่ “แม้นไมมี่ราชการงานเดือน จะมาปลกูเรือนอยูท่ี่น่ี น า้ท่า

หาง่ายสบายดี”391   

ชนชัน้น าไทยท่ีได้เข้าไปยังสหรัฐไทยเดิม มองว่ากลุ่มคนท่ีอาศยัในพืน้ท่ีดงักล่าวเป็นคน

ไทยเหมือนกบัตนเอง เน่ืองจากคนเหลา่นีมี้ความเหมือนกนัทัง้ในด้านภาษาและวฒันธรรม อยา่งไร

ก็ดีผลจากการเข้าไปส ารวจดินแดนเชียงตงุเพิ่มเติม ท าให้เกิดการสร้างความรู้เพิ่มขึน้ เช่น ทร. อิน

ทธิรงศ์เห็นวา่สามารถจ าแนกชาวเชียงตงุออกได้เป็นสองกลุ่ม คือ กลุม่คนบนพืน้ท่ีสงูและพืน้ท่ีราบ 

ค าอธิบายเช่นนีช้วนให้นึกถึงข้อสงัเกตของดอดด์ แตด่อดด์เห็นวา่กลุ่มคนบนพืน้ท่ีราบส่วนมากจะ

เป็นกลุม่ชนชาติไทย เพราะเน้นการท ากสิกรรมเป็นหลกั สว่นคนบนพืน้ท่ีสงูจะเป็นชนชาตอ่ืินๆ  แต่

ในกรณีของเชียงตงุ ทร. อินทธิรงศ์กลบัมีข้อสงัเกตท่ีแตกตา่ง กล่าวคือ เขาเห็นว่าพืน้ท่ีของเชียงตงุ

มีกลุ่มคนไทยอาศยัอยู่ทัง้บนท่ีราบ ได้แก่  “พวกไทยเดิม ไทยลือ้ ไทยเขิน ส่วนพวกท่ีอาสยัอยู่บน

เขาบนดอยเปนพวกอีก้อ มุเซอ ปะหล่อง และไทยดอย” ซึ่งคนทัง้สองกลุ่มนีก็้ล้วนแต่เป็นคนไทย 

พร้อมทัง้ผู้ เขียนยงัมีการเตมิค าวา่ไทยน าหน้ากลุม่ชาตพินัธุ์อ่ืนๆ อาท ิไทยปะหลอ่ง392  

 ขนุรัตนเวชชสาขา (ก่ิง) ปฏิบตัิหน้าท่ีเป็นหวัหน้าหน่วยเคล่ือนท่ีส่งเสริมอาหารในจงัหวดั

ลานช้าง ก็มีความคิดเห็นท่ีเป็นในทิศทางเดียวกับ ทร. อินทธิรงศ์ เขาเห็นว่าประชาชนในล้านช้าง

ประกอบด้วยกลุม่ผู้คนท่ีมีความหลากหลาย แตค่นเหลา่นีก็้ตา่งเป็นคนไทยเหมือนกนัทัง้หมด  

 

“ราษฎรเชื้อชาติเป็นไทยทัง้ส้ิน แต่ดว้ยมีลทัธิประเพณีหลายอย่างแตกต่างกนั จ่ึงท าใหดู้เหมือนแยกกนั

เป็นพวกเป็นเหล่านี ้และเรียกชื่อเป็น ลาว ลื้อ ภูไทย ข่า ขมุ ถ่ิน แม้ว และเย้า การแบ่งแยกพวกเป็นเหล่านี ้ถ้า

พิจารณาให้ถี่ถ้วนจะเห็นว่าไม่ใช่เป็นการแบ่งด้วยลทัธิประเพณีโดยแท้ หากเป็นการถือถ่ินที่อยู่และรกรากที่

ก าเนิดเดิมจากทีม่ามากกว่าอย่างอืน่”393 

 

                                                           
391ส าราญ ศิริพนัธ์, เร่ืองเมืองเชียงตงุ,หน้า 33. 
392 นาย ทร. อินทธิรงศ์, "สถานการปัจจบุนัแหง่สหะรัถไทยเดิม," หน้า 45.  
393 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สบ.4/21 เอกสารสว่นบคุคลพระยาอนมุานราชธน เร่ืองประเพณีและความเป็นอยูบ่างประการ
ของชาวจงัหวดัล้านช้างของขนุรัตนเวชสาขา  (พ.ศ. 2484), หน้า 4.  
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ข้อสงัเกตนีข้ดักับหลกัการของดอดด์ท่ีใช้ภาษาและวฒันธรรมจ าแนกคนไทยออกจากชน

ชาติอ่ืน   เพราะขนุรัตนเวชชสาขาเลือกท่ีจะมองวา่คนเหล่านีเ้ป็นคนไทยทัง้หมด แม้ว่ากลุ่มคนบน

พืน้ท่ีสูงและบนพืน้ท่ีราบจะมีภาษาและวฒันธรรมแตกต่าง  และความแตกต่างเหล่านีถู้กมาใช้

ก าหนดชนชัน้วรรณะในสงัคมขึน้ เช่น ชาวลาวก็ถือว่าตนเองเป็นชนชัน้ท่ีสูงส่ง เพราะเคยเป็นชน

ชัน้ผู้ปกครอง  และมองว่าชาวข่าและชาวถ่ินเป็นกลุ่มชนท่ีด้อยกว่าตน เพราะเคยเป็นทาสของชาว

ลาวในยคุเรืองอ านาจมาก่อน394 ขนุรัตนเวชชสาขาเห็นว่าควรมีการส่งเสริมรัฐนิยมไทยในล้านชาง 

เพ่ือท่ีจะสร้างส านกึความเป็นไทยให้กบัคนในดนิแดนนี ้ 

 ในยุคสมยัของการปกครองเผด็จการของจอมพลป.พิบูลสงคราม ภายใต้น านโยบายการ
สร้างความเป็นไทยได้ขยายขอบเขตและพรมแดนไปสู่รัฐข้างเคียง ชนชัน้น าในยคุนีไ้ด้ใช้ประโยชน์
จากความเป็นไทยท่ีสร้างขึน้ เพ่ือสร้างความสมัพนัธ์และขยายอิทธิพลกับชนชาติไทยในดินแดน
ข้างเคียง ในขณะเดียวกนัใช้ความเป็นไทยนัน้ในการขยายอิทธิพลเข้าไปครอบง าวัฒนธรรมของชน
กลุม่น้อย เพ่ือสร้างความชอบธรรมในการปกครอง 
 
4.5 สรุป 
 

การอธิบายความเป็นไทยด้วยเชือ้ชาติเป็นปฏิกิริยาตอ่ภาวะคกุคามจากการขยายตวัของ
เจ้าอาณานิคมตัง้แตท่ศวรรษ 2440  ชนชัน้น าไทยเร่ิมให้ความส าคญักบัเร่ืองเชือ้ชาติไทยเพ่ือท่ีจะ
ใช้ปกป้องและควบคุมประชากรและดินแดนของตน แม้ว่าภัยคุกคามจากชาติจักรวรรดินิยม
ตะวนัตกจะคล่ีคลายไป แต่ชนชัน้น าไทยในยุคหลงัเปล่ียนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 ก็ยงัให้
ความส าคัญกับเร่ืองเชือ้ชาติไทย ด้วยประสงค์ท่ีจะใช้เชือ้ชาติไทยมาเป็นศูนย์กลางการนิยาม
ความเป็นไทยแทนสถาบนัพระมหากษัตริย์  อย่างไรก็ดีแนวคิดความเป็นไทยทางเชือ้ชาติก็มิได้
ท าลายความรู้ความเป็นไทยท่ีชนชัน้น าในยุคก่อนเปล่ียนแปลงการปกครองสร้างขึน้ หากแต่ได้
สอดประสานกนัแนวคิดเดิมได้  มากไปกว่านัน้ยงัท าให้ชนชัน้น าบางคนเกิดความสนใจท่ีจะศกึษา
ชนชาตไิทยท่ีอยูน่อกเขตแดนรัฐชาตไิทย    

ต่อมาก็เกิดความสนใจท่ีจะศึกษาเก่ียวกับชนชาติไทยท่ีอยู่นอกเขตแดนรัฐชาติไทย โดย
ได้รับแรงบนัดาลใจอย่างส าคญัจากบนัทึกประสบการณ์การเดินทางไปเยือน “ถ่ินของชนเผ่าไทย” 

                                                           
394 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สบ.4/21 เอกสารสว่นบคุคลพระยาอนมุานราชธน เร่ืองประเพณีและความเป็นอยูบ่างประการ
ของชาวจงัหวดัล้านช้างของขนุรัตนเวชสาขา, หน้า 5. 
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ของดอดด์ ท่ีได้ใช้หลกัการทางภาษาศาสตร์มาศึกษากลุ่มคนไทยนอกพรมแดน  ก็ท าให้ชนชัน้น า
ไทย เดินทางตามรอยมิชชันนารีอเมริกนัผู้ นีอ้อกไปหาแสวงหา “ชนเผ่าไทย” มอบทัง้ความสมหวงั 
ความผิดหวงั และในบางครัง้ความสบัสน นกัเดินทางพบว่ายากท่ีจะนิยามความเป็นไทยทางเชือ้
ชาตไิปในทางชีววิทยาหรือในทางการสืบทอดวฒันธรรมเพียงทางใดทางหนึง่ได้   

การตอ่สู้กบัเจ้าอาณานิคม การพยายามเรียกร้องดนิแดนคืน และภาวะสงคราม (สงคราม
อินโดจีน, สงครามมหาเอเชียบูรพา,  สงครามโลกครัง้ท่ีสอง) ท าให้รัฐไทยท าการขยายดินแดน
ออกไปนอกพรมแดนรัฐ และเป็นโอกาสให้มีการเดินทางไปส ารวจชนชาติไทยนอกเขตแดนไทยอีก
ครัง้ ความเป็นไทยหรือความเป็นชนชาติไทยถูกน ามาใช้เป็นข้ออ้างกรรมสิทธ์ิเหนือดินแดนและ
ผู้คนและเป็นเคร่ืองมือในการยดึครองพืน้ท่ีท่ีเป็นท่ีอาศยัของชนชาตไิทยท่ีอยูน่อกเขตแดนไทย      

อย่างไรก็ตาม ในช่วงหลงัสงครามโลกครัง้ท่ีสอง เชือ้ชาติ (Race) จะสญูเสียความนิยมใน
ฐานะแนวพินิจท่ีใช้ศกึษามนษุย์ ด้วยถกูมองวา่เป็นองค์ประกอบหนึ่งของอดุมการณ์นาซีเยอรมนีท่ี
ท าให้เกิดการใช้ความรุนแรงอย่างสุดโต่งในสงครามโลกครัง้ท่ีสอง และเร่ิมมีการใช้ชาติพันธุ์ 
(Ethnicity) ซึ่งมุง่ศกึษาลกัษณะร่วมทางวฒันธรรม เช่น  ภาษา, ศาสนา, ความเช่ือ และพฤติกรรม 
มาจ าแนกกลุ่มคนต่างๆ ออกจากกัน395 พร้อมกันกับท่ีการศึกษาวฒันธรรมได้กลายเป็นแนวทาง
หลกัในโลกหลงัสงคราม  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
395 ด ูHenry Yu, "Ethnicity," in Keywords for American Cultural Studies (New York: New York university, 2014), pp 100-
104. 
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บทที่ 5 การจรรโลงเอกภาพบนความหลากหลายกับการสร้างความเป็นไทยทาง
วัฒนธรรม ทศวรรษ 2490 – ทศวรรษ 2500 

 

5.1 เกร่ินน า: วัฒนธรรม, การพัฒนาประเทศหลังสงคราม, การสร้างความเป็นไทยทาง
วัฒนธรรม  
 

การท าสงคราม การยึดครองดินแดน และการเดินทางของชนชัน้น าไทยไปยงัดินแดนของ

ชนเผ่าไทยในทศวรรษ 2480 ท าให้พวกเขาเข้าใจว่ายงัมีกลุ่มคนท่ีมีสายเลือดเดียวกบัชนชาติไทย

อาศยัอยู่ในพืน้ท่ีนอกเขตแดนรัฐไทย ชนกลุ่มนีมี้ลกัษณะภาษา, วฒันธรรม และความเช่ือท่ีคล้าย

กบัของคนในประเทศไทยอย่างมาก  ชนชัน้น าท่ีมีโอกาสไปปฏิบตัิหน้าท่ีและท่องเท่ียวในพืน้ท่ีของ

ชนเหล่านัน้  เกิดความรู้สึกว่าตนเองเป็นพวกเดียวกันกับเจ้าของพืน้ท่ี เพราะคิดว่าสืบสายเลือด

ของชนชาตไิทยเหมือนกนั396   

อย่างไรก็ตามแนวคิดเร่ืองความเป็นไทยทางเชือ้ชาติก็ไมไ่ด้ด ารงอยู่ยาวนานนกั เพราะถกู

ลดบทบาทไปพร้อมกับท่ีอ านาจของรัฐบาลไทยท่ีมีเหนือดินแดนเผ่าไทยเหล่านีจ้บสิน้ลง หลัง

สงครามโลกครัง้ท่ีสอง ประเทศไทยกลายเป็นประเทศผู้แพ้สงคราม จงึท าให้ประเทศเจ้าอาณานิคม

เดิม คือ องักฤษและฝร่ังเศส กลบัมาทวงสิทธิเหนือดินแดนท่ีไทยยึดครองอีกครัง้หนึ่ง เหตกุารณ์นี ้

น าไปสู่การตัง้คณะกรรมการประนอมไทย-ฝร่ังเศส เม่ือวนัท่ี 17 พฤศจิกายน พ.ศ. 2489 เพ่ือท่ีจะ

หาข้อยตุิระหว่างไทยกบัฝร่ังเศสในเร่ืองการถือครองอินโดจีน ทางการไทยน าข้อมลูเร่ืองความเป็น

ไทยทางเชือ้ชาติมาเป็นเหตผุลข้อหนึ่งในการยืนยนัสิทธิอนัชอบธรรมท่ีตนมีต่อการปกครองเหนือ

ดนิแดนส่วนหนึง่ของอินโดจีน เพราะผู้คนในดนิแดนแห่งนีล้้วนแตเ่ป็นคนชนชาตไิทยเหมือนกบัคน

ในประเทศไทย ตวัแทนของรัฐบาลฝร่ังเศสปฏิเสธแนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติ พร้อมทัง้ยืนกรานว่าจะไม่

ยกดินแดนให้แก่ทางรัฐบาลไทย เพราะจะเป็นการท าลายระบอบการปกครองอาณานิคมอินโดจีน

ลง หรืออีกนัยหนึ่งการยอมรับข้อเสนอของรัฐบาลไทยจะท าให้รัฐบาลฝร่ังเศสเสียสิทธ์ิในการ

                                                           
396ด ูจอมพลผิน ชณุหะวณั, ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั (อดุมสมพรบ้านและสวน: กรุงเทพ, 2552) . 
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ปกครองอินโดจีนไปโดยปริยาย เหตนีุท้ าให้ฝร่ังเศสเรียกร้องให้รัฐบาลไทยต้องคืนดินแดนพร้อมกบั

กลบัไปใช้เส้นเขตแดนตามท่ีเคยตกลงตามสนธิสญัญาสยามฝร่ังเศส ร.ศ. 112 ตามเดมิ397   

เหตผุลอีกประการท่ีส่งผลให้แนวคิดเร่ืองความเป็นไทยทางเชือ้ชาติเร่ิมหมดบทบาทลงไป 

คือ การท่ีรัฐบาลไทยหันมาใช้แนวคิดเร่ืองวัฒนธรรมมาอธิบายความเป็นไทย โดยได้รับแนวคิด

เร่ืองวัฒนธรรมแบบใหม่จากองค์การเพ่ือการศึกษา วิทยาศาสตร์ และวัฒนธรรมแห่ง

สหประชาชาติ (UNESCO) ซึ่งประเทศไทยได้เข้าเป็นสมาชิกเม่ือ พ.ศ. 2492 ทางยูเนสโกมี

เป้าหมายให้ชาติสมาชิกเรียนรู้วัฒนธรรมระหว่างกัน อันจะเป็นการสร้างความเข้าใจอันดีและ

จรรโลงสันติภาพให้เกิดขึน้ในโลกหลังสงคราม ด้วยเหตุนีท้างยูเนสโกจึงได้จัดส่งแผนงานและ

ผู้ เช่ียวชาญมาให้ความรู้เร่ืองการศึกษาวฒันธรรมแก่รัฐบาลไทย เพ่ือประโยชน์ในการท าความ

เข้าใจวฒันธรรมของตนในรูปแบบสากล398  ซึ่งได้วางแนวทางให้รัฐบาลไทยมีการค้นหามรดกท่ี

เป็นเอกสารลายลักษณ์อักษร (Documentary Heritage) ท่ีจะแสดงให้เห็นวิวัฒนาการทางภูมิ

ปัญญาและพฒันาการของสงัคมไทย และให้จดัสง่ข้อมลูเหลา่นีแ้ก่ยเูนสโกไปจดัเก็บรักษาในฐานะ

มรดกโลก399    

นอกจากนีรั้ฐบาลยงัน าแนวคิดความเป็นไทยตามกรอบวฒันธรรม มาใช้ปรับใช้เพ่ือให้เข้า
กับการท่องเท่ียวเชิงวฒันธรรม ซึ่งสหรัฐอเมริกาต้องการท่ีจะน ามาใช้เพ่ือส่งเสริมการท่องเท่ียว
ระหว่างประเทศท่ีเป็นพนัธมิตรของตนเอง  โดยมีจดุมุ่งหมายว่าการท่องเท่ียวในลกัษณะนีจ้ะช่วย
ฟื้นฟูเศรษฐกิจหลังสงครามโลกครัง้ท่ีสอง และสร้างความเข้าใจอันดีระหว่างประเทศท่ีเป็น
พนัธมิตรของตนเอง ทัง้นีรั้ฐบาลไทยยงัได้ผลิตหนงัสือน าเท่ียวและปรับปรุงพืน้ท่ีมีความส าคญัทาง
วฒันธรรม เพ่ือรับรองกิจกรรมทางเศรษฐกิจในรูปแบบนี ้400 

จะเห็นได้ว่ายเูนสโกต้องการท่ีจะลดบทบาทของแนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติ (“Race”) ลง  เพราะ

มองว่ารัฐบาลนาซีเยอรมนีใช้แนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติเป็นเง่ือนไขในการด าเนินนโยบายขยายตัวท่ี

ก้าวร้าว  จนกลายเป็นปัจจยัหนึ่งท่ีส่งผลให้เกิดสงครามในทวีปยโุรปขึน้ ทางยูเนสโกจึงเห็นว่าการ
                                                           
397 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สร.0201.35/50 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองเบ็ดเส็ดเร่ืองฝร่ังเศษเรียกดินแดนคืน (ตอน
คณะกรรมการประนอม) (พ.ศ. 2490). 
398 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701/9 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองตัง้กรรมการสภาวฒันธรรมแหง่ชาติ  (พ.ศ.2492-
2493).  
399 ส านกัความสมัพนัธ์ตา่งประเทศ กระทรวงศกึษาธิการ, ความร่วมมือระหวา่งประเทศไทยกบัองค์การศกึษา วิทยาศาสตร์ และ
วฒันธรรม แหง่สหประชาชาติ (ยเูนสโก) (กรุงเทพ: กระทรวงศกึษาธิการ, 2560), หน้า 28. 
400ด ูPhilips, Thailand in the Cold War (New York: Routledge, 2016). 
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เลือกใช้แนวคิดเชือ้ชาติมาสร้างค าอธิบายความเป็นตัวตนของประเทศต่างๆ จะส่งผลใ ห้

สถานการณ์การเมืองโลกเกิดความขดัแย้งขึน้อีกได้ ฉะนัน้จงึมีการเสนอให้ใช้แนวคดิเร่ืองชาตพินัธุ์  

(“Ethnic”) ในการอธิบายลกัษณะของกลุ่มชนต่างๆ โดยใช้วฒันธรรม (“Culture”) เป็นแกนกลาง 

เพ่ือท่ีจะลดอคตริะหว่างชนกลุม่ตา่งๆ ลง และต้องการท่ีจะให้ประเทศสมาชิกเกิดการยอมรับซึ่งกนั

และกนั401   

แตท่ัง้นีก็้ต้องไมลื่มว่ายเูนสโกเองก็เป็นเคร่ืองมือหนึง่การตอ่สู้ระหวา่งโลกเสรีกบัโลกสงัคม

นิยมคอมมิวนิสต์ในสงครามเย็น การท่ียเูนสโกถกูขบัเคล่ือนโดยฝ่ายตะวนัตกก็สะท้อนให้เห็นด้วย

วา่การท่ีรัฐบาลไทยเลือกด าเนินตามการชีน้ าขององค์การแห่งนีเ้ป็นการพยายามท่ีจะปรับตวัให้เข้า

กบัระเบียบโลกใหมแ่ละอยูใ่ห้รอดได้     

จากเดิมท่ีรัฐไทยในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ีสองเคยอธิบายความเป็นไทยด้วยแนวคิดเร่ือง

เชือ้ชาติ ซึง่ถกูมองว่าเป็นเง่ือนไขหนึ่งท่ีสง่ผลให้เกิดข้อพิพาทระหว่างประเทศไทยกบัประเทศเพ่ือน

บ้านในช่วงทศวรรษท่ีผ่านมา หลังสงครามโลกครัง้ท่ีสอง รัฐบาลไทยได้มีการน าแนวคิดเร่ือง

วฒันธรรมตามแบบของยเูนสโกมาใช้เพ่ืออธิบายความเป็นไทย (ในความหมายของความเป็นตวั

ของตวัเองหรืออตัลกัษณ์) โดยการค้นหาลกัษณะทางวฒันธรรมร่วมกนัของผู้คนท่ีอาศยัอยู่ในเขต

แดนประเทศไทยเท่านัน้ เพ่ือท่ีจะแสวงหา “เอกลกัษณ์” (ในความหมายของจดุเดน่ของวฒันธรรม

ไทย) ท่ีแตกตา่งจากสงัคมอ่ืนๆ402   

รัฐบาลไทยมอบหมายให้สภาวฒันธรรมเป็นผู้พัฒนาแผนงานการศึกษาวฒันธรรมไทย

ตามแบบแผนของยเูนสโก  โดยได้ตัง้คณะกรรมการสภาวฒันธรรมแห่งชาติขึน้ใหม่ใน พ.ศ. 2492  

เป็นหน่วยงานหนึ่งในกระทรวงศึกษาธิการ  ในการศึกษาวัฒนธรรมไทยหน่วยงานดังกล่าวได้

ท าการค้นคว้าเอกสารและหลกัฐานของชนชัน้น าในยุคก่อนเปล่ียนแปลงการปกครอง และน ามา

สร้างองค์ความรู้ว่าด้วยความเป็นไทยทางวฒันธรรมขึน้ การกลบัไปใช้ผลงานของชนชัน้น าในยุค

สมบูรณาญาสิทธ์ิอาจเป็นเพราะผลงานเหล่านัน้เน้นศึกษาความเป็นไทยภายในเขตแดนของรัฐ

                                                           
401 ฉวีวรรณ ประจวบเหมาะ, ""คนไทย" เป็นกลุม่ชาติพนัธุ์เดียวกนัหรือไมห่ากจะมองแบบ BARTH," ใน บทความวิชาการและความ
ทรงจ าเน่ืองในโอกาสเกษียณอายรุาชการรองศาสตราจารย์สมิุตร ปิติพฒัน์, บรรณาธิการโดย เทียจิตร์ พว่งสมจิตร์ (กรุงเทพ: โรง
พิมพ์ซนัต้า เพลส 67 2546), หน้า 64-65. 
402พระยาอนมุานราชธน, เชือ้ชาติ ภาษา และวฒันธรรม (พระนคร: กองวฒันธรรม, 2498), หน้า ค าน า. 
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ชาติ ซึ่งแตกตา่งจากการแสวงหาความเป็นไทยท่ียดึโยงกบัเชือ้ชาตท่ีิมีการขยายขอบเขตของความ

สนใจและการอ้างสิทธิออกไปนอกเหนือพรมแดนรัฐของชนชัน้น าในชว่งสงครามโลกครัง้ท่ีสอง    

ในช่วงทศวรรษ 2490 สภาวัฒนธรรมยังมีบทบาทส าคญัในการเผยแพร่วฒันธรรมไทย

จากส่วนกลางไปยังต่างจังหวัด เพ่ือหล่อหลอมให้คนนอกกรุงเทพฯ เกิดส านึกความเป็นไทยท่ี

เหมือนกบัคนในสว่นกลาง พร้อมกบัเก็บข้อมลูทางวฒันธรรมจากตา่งจงัหวดัเพ่ือใช้เป็นฐานในการ

ท าความเข้าใจสงัคมตา่งจงัหวดัด้วยเชน่เดียวกนั  

บทนีต้้องการศึกษาการทวีบทบาทของการอธิบายความเป็นไทยด้วยแนวคิดเร่ือง

วฒันธรรมแบบใหม่ท่ีมาพร้อมกบัระเบียบโลกใหม่หลงัการสิน้สดุของสงครามโลกครัง้ท่ีสอง และ

สภาพการณ์ท่ีไทยก าลังเผชิญกับภาวะคุกคามความมั่นคง ไม่ว่าจะเป็นการขยายตัวของลัทธิ

คอมมิวนิสต์ทัง้ในประเทศและในภูมิภาค หรือการพยายามแบ่งแยกดินแดน รวมถึงการท้าทาย

จากการเตบิโตของเศรษฐกิจโลก โดยจะเร่ิมจากการน าเสนอการเปล่ียนผ่านจากการอธิบายความ

เป็นไทยด้วยเชือ้ชาตมิาสูก่ารอธิบายด้วยวฒันธรรม  

 

5.2 การเดนิทางเยือนดินแดนของชนเผ่าไทยนอกประเทศและความพยายามอธิบาย
ความเป็นไทยทางเชือ้ชาติช่วงสุดท้าย ทศวรรษ 2490 – 2500  
 

 หลงัจากท่ีญ่ีปุ่ นได้ยอมจ านนต่อฝ่ายสัมพันธมิตรเม่ือวันท่ี 14 สิงหาคม 2488 ส่งผลให้

รัฐบาลไทยต้องแสวงหาวิธีการท่ีจะปอ้งกนัไม่ให้ตนเองตกเป็นประเทศผู้แพ้สงคราม นโยบายหนึง่ท่ี

รัฐบาลไทยได้ปฏิบัตินัน้คือการพยายามสมานไมตรีกับสหรัฐอเมริกาและอังกฤษ รัฐบาลไทย

ประกาศส่งมอบดินแดนท่ีได้ยึดครองในช่วงสงครามคืนให้แก่องักฤษโดยหวงัว่าความสมัพนัธ์จะ

กลับมาดีดังเดิม ดินแดนเหล่านี ้ได้แก่ รัฐกลันตัน ตรังกานู ไทรบุรี มะริด เชียงตุง และเมือง

พาน403 นอกจากนีไ้ทยยงัได้คืนดินแดนในส่วนอินโดจีนให้แก่รัฐบาลอาณานิคมฝร่ังเศส การส่ง

มอบดินแดนต่างๆ ท่ียึดมาได้กลับคืนไปยังเจ้าอาณานิคมตะวันตกนัน้ท าให้เส้นเขตแดนของ

ประเทศไทยมีรูปร่างท่ีสอดรับกบัข้อตกลงระหว่างประเทศแทนท่ีจะเป็นรูปร่างของดินแดนทางเชือ้

ชาต ิ 
                                                           
403ชาญวิทย์ เกษตรศิริ, ประวตัิศาสตร์การเมืองไทย 2475 – 2500 (กรุงเทพ: มลูนิธิโครงการต าราสงัคมศาสตร์และมนษุย์ศาสตร์, 
2544), หน้า 407.  
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 ข้อเสนอเร่ืองการก าหนดเส้นเขตแดนด้วยเชือ้ชาตท่ีิทางฝ่ายไทยยกขึน้มาเรียกร้องดินแดน

คืนนัน้ ก็ได้ถกูทางรัฐบาลฝร่ังเศสวิจารณ์เป็นอย่างมาก ส่วนหนึ่งเป็นผลจากท่ีฝร่ังเศสมุ่งหวงัท่ีจะ

กลับมาครอบครองดินแดนอินโดจีนอีกครัง้หลังสิน้สุดสงครามโลก ฝร่ังเศสเห็นว่าการยอมยก

ดนิแดนบางส่วนให้ไทยอาจจะท าให้รัฐบาลอาณานิคมฝร่ังเศสหมดอ านาจในอินโดจีนไปด้วย ข้อนี ้

อาจจะเป็นเหตผุลหนึ่งท่ีท าให้ฝร่ังเศสไม่ยอมรับครัง้หนึ่งฝร่ังเศสเองเคยน าค าอธิบายทางเชือ้ชาติ 

(Race) ท่ียึดโยงกับเง่ือนไขทางชีววิทยามาใช้เรียกร้องดินแดนของลาวจากประเทศไทยในช่วง

วิกฤตกิารณ์ ร.ศ. 112 (พ.ศ.2436)  แตต่อนนีฝ้ร่ังเศสให้เหตผุลว่าแนวคดิเร่ืองเชือ้ชาติท่ีรัฐบาลไทย

น ามาใช้เป็นข้อเรียกร้องดินแดนนัน้ ยงัไม่มีความน่าเช่ือถือในทางวิทยาศาสตร์ ผลการศกึษาของ

ทางการไทยไม่ได้เป็นตามแบบแผนการศกึษาทางวิทยาศาสตร์ แตเ่ป็นการศกึษา ““ท่ีเน่ืองมาจาก

เชือ้ชาติ” (Ethnic) ซึ่งตามค าสุดท้ายนีย้่อมน าเอาปัจจยัหลายอย่างอนัมีลกัษณะตา่งๆ เข้ากนัมา

ประกอบการนิยามด้วย ฉะนัน้ ในการใช้ค าหนึ่งค าใดแทนกนั จึงเห็นการจ าเป็นท่ีจะต้องแสดงข้อ

สงวนไว้ด้วย” 404 

 ทางฝร่ังเศสเห็นว่าข้อเสนอของรัฐบาลไทยท่ีวา่คนไทยคือกลุม่ผู้พดูภาษาไทยนัน้ ในลาวมี

คนกลุ่มเหล่านีอ้ยู่จริง แตฝ่ร่ังเศสเห็นว่าเป็นกลุ่มท่ีมี “ลกัษณะท่ีผิดแผกจากประชากรส่วนใหญ่ท่ี

พดูภาษาไทยในประเทศไทยด้วยหลายประการ ซึ่งแสดงให้เห็นได้ทางส าเนียง ภาษาพดู การเขียน

หนังสือ กฎหมาย และขนบธรรมเนียมหลายอย่าง”  และพืน้ท่ีของลาวยังมีประชากรท่ีไม่ได้ใช้

ภาษาไทยในการส่ือสาร เช่น  “พวกขา่เป็นอนัเป็นเผา่พนัธุ์อินโดนีเซียน พวกแม้วหรือมนั” 405  ทาง

ฝร่ังเศสเห็นว่าการท่ีฝ่ายไทยใช้ประเดน็เร่ืองเชือ้ชาติมาเป็นข้ออ้างในการเรียกร้องดนิแดนอินโดจีน

นัน้ จึงไม่มีน า้หนกัเพียงพอและขอให้รัฐบาลไทยกลบัไปใช้รูปแบบเส้นเขตแดนก่อนสงครามโลก

ครัง้ท่ีสอง406  

                                                           
404ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สร.0201.35/50 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองเบ็ดเส็ดเร่ืองฝร่ังเศษเรียกดินแดนคืน (ตอน
คณะกรรมการประนอม) , หน้า 41-42. 
405 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สร.0201.35/50 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองเบ็ดเส็ดเร่ืองฝร่ังเศษเรียกดินแดนคืน (ตอน
คณะกรรมการประนอม) ,หน้า 42. 
406ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สร.0201.35/50 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองเบ็ดเส็ดเร่ืองฝร่ังเศษเรียกดินแดนคืน (ตอน

คณะกรรมการประนอม) , หน้า 20. 
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รัฐบาลไทยจ าเป็นต้องคืนดินแดนท่ียึดได้ในอินโดจีนแก่ฝร่ังเศสไป แต่เสนอความ

ช่วยเหลือแก่ผู้ คนในดินแดนดงักล่าวท่ีสมคัรใจจะอพยพเข้ามาตัง้ถ่ินฐานในประเทศไทย โดยไม่

จ ากัดสญัชาติและศาสนา  ให้คนเหล่านีแ้สดงความจ านงต่อเจ้าหน้าท่ีอ าเภอก่อนจะท า “พิธีรับ

มอบดินแดน” ไม่น้อยกว่า 15 วนั  ปรากฏว่าประชาชนจากพระตะบอง, เสียมราฐ และลาวจ านวน

หนึ่งแสดงความจ านงท่ีจะอพยพเข้ามาตัง้รกรากในไทย ทางรัฐบาลจึงได้มีการอนมุตัิงบประมาณ 

10 ล้านบาทเป็นค่าเดินทางให้แก่ชนเหล่านัน้ท่ี “ส่วนมากเป็นชาวญวน มีเขมรบ้างเป็นส่วนน้อย” 

และบางคนก็ได้ออกคา่เดินทางเข้ามายงัประเทศไทยเอง ทางกระทรวงมหาดไทยรายงานจ านวนผู้

อพยพในเดือนธันวาคม พ.ศ.2489 มีจ านวน 7,397 คน407   รัฐบาลไทยวางแผนท่ีจะจดัตัง้นิคม

เพ่ือเป็นท่ีพักอาศัยและประกอบอาชีพให้กับคนกลุ่มนี ้408   นอกจากนีย้ังให้ความช่วยเหลือ

นักเรียนท่ีติดตามผู้ ปกครองเข้ามายังประเทศไทย โดยการยกเว้นค่าเล่าเรียนจนจบชัน้

มธัยมศกึษา409 ถึงแม้ว่าจะรัฐบาลไทยต้องคืนดินแดนไปให้ฝร่ังเศส แตก็่ได้ประชากรจ านวนหนึ่ง

มาเพิ่มเตมิ 

การเปล่ียนแปลงการก าหนดเส้นเขตแดนทางเชือ้ชาติมาเป็นเส้นเขตแดนตามข้อตกลง

ระหว่างประเทศยังส่งผลต่อการสร้างค านิยามเร่ืองของความเป็นไทย อีกด้วย ซึ่งในยุคก่อน

สงครามโลกครัง้ท่ีสองนัน้ความเป็นไทยถกูอธิบายว่าเป็นสิ่งท่ีเกิดขึน้จากเชือ้ชาติ เพราะผู้คนท่ีสืบ

สายเลือดจากชนชาติไทยเท่านัน้จึงจะมีวฒันธรรมท่ีเป็นไปในแบบเดียวกัน  เหตนีุท้ าให้ชนชัน้น า

ไทยเห็นว่าความเป็นไทยเป็นสมบัติของผู้ ท่ีสืบเชือ้สายของชนชาติไทยร่วมกัน แต่ในยุคหลัง

สงครามโลกครัง้ท่ีสองนัน้การสร้างค านิยามความเป็นไทยนีจ้ าเป็นต้องสัมพันธ์กับรูปร่างของ

ประเทศไทยตามกฎหมายนานาชาติ จงึท าให้ชนชัน้น าพยายามแสวงหาวิธีการหลีกเล่ียงการสร้าง

ค านิยามความเป็นไทยทางเชือ้ชาติ ซึ่งเป็นแนวคิดท่ีอาจจะส่งผลกระทบตอ่ความสมัพนัธ์ระหว่าง

ประเทศดงัเช่นท่ีเกิดขึน้ในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ีสอง เหตนีุท้ าให้ชนชัน้น าไทยจึงเลือกน าแนวคิด

เร่ืองความเป็นไทยทางวฒันธรรมท่ีเป็นการอธิบายลกัษณะร่วมกนัของผู้คนท่ีอาศยัอยู่ในประเทศ

                                                           
407 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สร.0201.35/48 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี  เร่ืองการชว่ยเหลือผู้อพยพกลบัประเทศไทย เน่ือง
ด้วยการมอบคืนดินแดน 4 จงัหวดัให้แก่ฝร่ังเศส (พ.ศ. 2489-2491),หน้า 52. 
408ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สร.0201.35/48 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี  เร่ืองการชว่ยเหลือผู้อพยพกลบัประเทศไทย เน่ือง

ด้วยการมอบคืนดินแดน 4 จงัหวดัให้แก่ฝร่ังเศส , หน้า 2-5. 

409ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สร.0201.35/48 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี  เร่ืองการชว่ยเหลือผู้อพยพกลบัประเทศไทย เน่ือง
ด้วยการมอบคืนดินแดน 4 จงัหวดัให้แก่ฝร่ังเศส ,หน้า 62. 
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ไทยมาใช้แทน ปัจจยันีย้งัส่งผลให้ค าอธิบายความเป็นคนไทยจึงสงวนไว้ให้แก่คนท่ีเป็นพลเมือง

ของไทยเทา่นัน้ 

 แม้ว่าหลกัของการอธิบายความเป็นไทยจะเคล่ือนจากความเป็นเชือ้ชาติเดียวกนัไปสู่การ

มีวัฒนธรรมร่วมกัน  แต่ชนชัน้น าบางคนท่ีเคยเยือนดินแดนเผ่าไทยช่วงทศวรรษ 2480 ก็ยังคง

เช่ือถือแนวคิดเร่ืองความเป็นไทยทางเชือ้ชาติ เพราะคนกลุ่มนีม้องว่าประสบการณ์ท่ีตนเคยมี

ปฏิสัมพันธ์กับกลุ่มชนชาติไทยในดินแดนเผ่าไทย เป็นข้อมูลเชิงประจักษ์ท่ีสามารถยืนยัน

สมมติฐานว่าความเป็นไทยทางเชือ้ชาติมีอยู่จริง  อีกทัง้ผู้คนท่ีตนพบระหว่างการเดินทางได้บอก

กลา่วว่าพวกเขาเป็นคนไทยเชน่เดียวกบัคนในประเทศไทย  ซึง่คนเหล่านีก็้ได้หยิบย่ืนไมตรีจิตให้แก่

ตนเองในช่วงท่ีได้เดนิทางและพ านกัในดนิแดนเผ่าไทย ชนชัน้น ากลุ่มนีจ้ึงเห็นวา่ไมตรีระหวา่งผู้มา

เยือนและเจ้าบ้านเหล่านีเ้กิดขึน้จากความผกูพนัด้วยความเป็นเชือ้ชาติไทยเหมือนกนั ดงัเช่น บุญ

สิงห์ บญุค า้ท่ีได้เสนอเร่ืองนีใ้นผลงานเร่ือง “เท่ียวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวิน”  ตีพิมพ์ใน พ.ศ. 

2499 หลังจากท่ีเขาได้ไปเยือนเชียงตุงเป็นเวลามากกว่าสิบปี  บุญสิงห์ต้องการถ่ายทอด

ประสบการณ์เชิงประจกัษ์ท่ีได้รับจากการเดินทางเพ่ือเป็นวิทยาทานแก่สาธารณชน410  และเพ่ือ

เป็นท่ีระลึกถึงวีรกรรมของกลุ่มข้าราชการไทยในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ีสอง ซึ่งเป็นข้อมูลทาง

ประวตัศิาสตร์ท่ีไมไ่ด้ถกูให้ความส าคญัจากคนรุ่นหลงั 

 สงัข์ พทัธโนทยั ซึง่เป็นผู้ใกล้ชิดกบัจอมพล ป. พิบลูสงคราม เป็นผู้หนึง่ท่ีน าเสนองานเขียน

เก่ียวกับการเดินทางโดยมีหลกัคิดเร่ืองเชือ้ชาติในเวลาไล่เล่ียกนั “เย่ียมไทยอาหม: สายเลือดของ

เรา”  เป็นผลงานท่ีประมวลขึน้จากประสบการณ์ในการเดินทางไปเยือนดินแดนของไทยอาหม 

เพ่ือท่ีจะมอบพระพุทธรูปท่ีได้รับประทานจากสมเด็จพระสงัฆราช เจ้าอาวาสวดับวรนิเวศวรวิหาร 

ให้แก่วัดดิซ้างปาณี เมืองอัสสัม  สังข์มีโอกาสพบกับกลุ่มคนไทยอัสสัมท่ีออกมาต้อนรับคณะ

เดนิทางอย่างอบอุน่ ท าให้สงัข์เกิดความคดิวา่เหตท่ีุชาวไทยอาหมให้การต้อนรับคณะตนเป็นอยา่ง

ดีเป็นเพราะคนเหลา่นีต้ระหนกัวา่เป็นคนไทยเหมือนกนั 

 

                                                           
410 บญุสิงห์ บญุค า้, เที่ยวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวนิ (พิษณโุลก: โรงพิมพ์รัตนสวุรรณ, 2499). 
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 “พีน่อ้งชาวไทยในอสัสมัถือว่าการมาเยือนอสัสมัของคณะธรรมยาตราไทยครั้งนีเ้ป็นครัง้แรกในประวติั

แห่งความสมัพนัธ์ทางวฒันธรรมของราษฎรต่อราษฎร ผู้มีเลือดเนือ้เชื้อไขอนัเดียวกนั การต้อนรับจึงเกิดจาก

น ้าใจของราษฎรอย่างแทจ้ริง”411   

 

ข้อนีท้ าให้สงัข์มองว่าแนวคิดเร่ืองความเป็นไทยทางเชือ้ชาติเป็นแนวคิดท่ีสามารถพิสูจน์

ได้จากประสบการณ์เชิงประจกัษ์ ซึ่งผู้ เดินทางสามารถรับรู้ความเป็นไทยทางเชือ้ชาติได้จากการ

สงัเกตสภาพสงัคม และจากปากค าของชาวไทยอาหมท่ีได้ผกูข้อมือรับขวญัคณะเดินทาง ซึ่งพร ่า

บอกว่าสังข์เป็น “ลูกไตหลานไต”  (ลูกไทยหลานไทย) เหมือนพวกเขา412  จนท าให้เขาเห็นว่า

ความรู้สึกถึงความเป็นไทยทางสายเลือดเป็นสิ่งท่ีร้อยรัดให้คณะเดนิทางกบัชนเหล่านีเ้กิดส านกึว่า

เป็นคนร่วมเชือ้ชาตเิดียวกนั413 

ข้อพรรณนาของสงัข์ท่ีมีต่อชาวไทยอาหมนัน้ ท าให้เห็นว่าเหตผุลท่ีแนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติ

ยงัคงมีบทบาทต่อการอธิบายความเป็นไทยในช่วงทศวรรษ 2490 ซึ่งเป็นยคุท่ีรัฐบาลเลือกท่ีจะใช้

กรอบทางวฒันธรรมมาอธิบายความเป็นไทยแทนนัน้ เป็นเพราะแนวคดิเร่ืองความเป็นไทยทางเชือ้

ชาติยงัมีหลกัฐานเชิงประจกัษ์ท่ีสามารถสนับสนุนแนวคิดนีไ้ด้ แม้ว่ากลุ่มชนชาติไทยในดินแดน

ของเผ่าไทยจะไม่ได้เข้าใจเร่ืองการสืบเชือ้สายตามหลกัการทางวิทยาศาสตร์ แตเ่หตท่ีุชนเหล่านีมี้

ปฏิสมัพนัธ์กบักลุ่มคนไทยอ่ืนๆ เช่น กลุ่มชาวไทยใหญ่กบัชาวไทยในประเทศไทย ก็ท าให้ชาวไทย

ใหญ่ท่ีอาศยัอยู่ตามแนวชายแดนมองว่าตนและคนในประเทศไทยเป็นคนกลุ่มเดียวกนั เน่ืองจาก

กลุ่มคนตามชายแดนในบางพืน้ท่ีมีญาติของตนเองอาศยัอยู่ในดินแดนประเทศเพ่ือนบ้าน ท าให้

กลุม่คนตามชายแดนมองวา่เส้นเขตแดนไมไ่ด้เป็นสิ่งท่ีสามารถจ าแนกพวกตนออกจากกนัได้อยา่ง

ชดัเจน   

การอธิบายเช่นนีย้งัปรากฏในผลงานของชนชัน้น าไทยท่ีอาศยัอยู่ตามแนวชายแดน เช่น 

บุญช่วย ศรีสวสัดิ์ สมาชิกสภาผู้ แทนราษฎรจงัหวดัเชียงราย พ.ศ. 2492-2500  เขาเลือกใช้หลัก

เชือ้ชาตเิป็นแนวทางในการศกึษากลุ่มชนตา่งๆ ท่ีอาศยัอยู่ในจงัหวดัเชียงรายซึ่งเป็นภูมิล าเนาของ

                                                           
411 สารนาถ, เยี่ยมไทยอาหมสายเลือดของเรา, พิมพ์ครัง้ที่สอง. (กรุงเทพ: ศยาม, 2555), หน้า 47. 
412 สารนาถ, เยีย่มไทยอาหมสายเลือดของเรา, หน้า 40. 
413 สารนาถ, เยี่ยมไทยอาหมสายเลือดของเรา, หน้า 47. 
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ตน414 ดงัปรากฏในผลงานเร่ือง “30 ชาติในเชียงราย” (พ.ศ. 2493) ซึ่งมีการจ าแนกกลุ่มชนใน

เชียงรายตามเชือ้ชาติ415   หลงันัน้บุญช่วยน าเสนอผลงานการค้นคว้าเร่ืองชนชาติไทยในสิบสอง

ปันนา ซึ่งตีพิมพ์ออกเป็นสองเล่ม คือ “ไทยในสิบสองปันนา เล่มท่ี 1” (พ.ศ. 2497)416 และ “ไทย

ในสิบสองปันนา เล่มท่ี 2” (พ.ศ. 2498)417  บุญช่วยเสนอผลการศกึษาเร่ืองชนชาติไทยท่ีมีความ

คล้ายคลึงกับผลงานของดอดด์และชนชัน้น าไทยในช่วงทศวรรษ 2480 ท่ีเห็นว่าชนชาติไทยเป็น

กลุ่มชนท่ีอาศัยอยู่ทัง้ในและนอกประเทศไทย กลุ่มชนเหล่านีล้้วนแต่มีลักษณะทางภาษาและ

วฒันธรรมท่ีคล้ายคลึงกัน  อย่างไรก็ดีบุญช่วยกล่าวไว้ในค าน าหนังสือเร่ือง “ไทยสิบสองปันนา 

เล่มท่ี 1” ว่าการน าเสนอแนวคิดเร่ืองความเป็นไทยทางเชือ้ชาติไม่ได้มีวตัถปุระสงค์เพ่ือชีน้ าให้เกิด

การรวบรวมชนชาติไทยท่ีอยู่ภายนอกประเทศมาเป็นพลเมืองไทย ตามอย่างนโยบายการรวมเผ่า

ไทยในช่วงทศวรรษ 2480 หากแต่ตนต้องการท่ีจะเสนอการศึกษานีต้ามหลกัวิชาการเท่านัน้418  

ส่วนผลงานเร่ือง “ไทยในพม่า” (พ.ศ. 2503) เป็นผลงานท่ีใช้แนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติมาท าความเข้า

ใจความเป็นไทย เพราะแนวคิดนีส้อดคล้องกับกลุ่มผู้ ให้ข้อมลู คือ กลุ่มชาวไทยใหญ่ท่ีอาศยัในรัฐ

ฉานท่ีได้ให้ข้อมูลว่าตนเองเป็นคนไทยและคนไทยในประเทศไทยเป็นกลุ่มคนท่ีสืบสายเลือดชน

ชาตไิทยร่วมกนั บญุชว่ยเห็นวา่น่ีเป็นเหตผุลท่ีท าให้  

 

“ชาวไตในรัฐเมิงไตแทบทุกคนจะต้อนรับชาวไทยผู้เป็นเลือดเนื้อเชื้อสายชาติไทยอนัเดียวกัน ด้วย

ความปิติยินดีเสมือนพีน่อ้งไปเยีย่มเยียน ทกุคนปรารถนาทีจ่ะได้มีโอกาสมาเทีย่วเมืองไทยเพือ่นมสัการพระแก้ว

มรกตและชมความเจริญของบา้นเมืองไทยอยู่เสมอ” 419 

 

สมบูรณ์ วรพงษ์ก็เป็นอีกผู้หนึ่งท่ีมีประสบการณ์เชิงประจกัษ์กบัชนชาติไทยท่ีอยู่นอกเขต

แดนรัฐไทย ในผลงานเร่ือง “รถเท่ียวสุดท้ายจากตองยี” (พิมพ์ครัง้แรกในวารสารสยามสมัยราย

                                                           
414 บญุชว่ยมีบ้านอยูท่ี่อ าเภอเชียงแสนและอ าเภอแมจ่นัที่มีอาณาเขตติดกบัเมืองเชียงตงุของประเทศพมา่ ท าให้เขาคุ้นเคยกบัพืน้ที่
และกลุม่คนตามแนวชายแดน ด ูบญุชว่ย ศรีสวสัดิ,์ คนไทยในพมา่, พิมพ์ครัง้ที่ 4. (พระนคร: โรงพิมพ์รามินทร์, 2503), หน้า 353. 
415 บญุชว่ย ศรีสวสัดิ,์ 30 ชาติในเชียงราย, พิมพ์ครัง้ที่ 4. (กรุงเทพ: เคล็ดไทย, 2547). 
416 บญุชว่ย ศรีสวสัดิ,์ ไทยสิบสองปันนา เลม่ 1, พิมพ์ครัง้ที่ 4. (กรุงเทพ: ศยาม, 2557). 
417 บญุชว่ย ศรีสวสัดิ,์ ไทยสิบสองปันนา เลม่ 2, พิมพ์ครัง้ที่ 4. (กรุงเทพ: ศยาม, 2557). 
418 บญุชว่ย ศรีสวสัดิ,์ ไทยสิบสองปันนา เลม่ 1, หน้า (13)-(14). 
419 บญุชว่ย ศรีสวสัดิ,์ คนไทยในพมา่, หน้า 614. 
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สปัดาห์ พ.ศ. 2495)  เขาได้พรรณนาการเดินทางจากเชียงใหม่ไปยงัรัฐฉาน ในช่วงหลงัจากท่ีไทย

ได้คืนดินแดนของสหรัฐไทยเดิมให้แก่องักฤษ420  โดยมุ่งหวงัว่าจะให้ผลงานเร่ืองนีใ้ห้ความรู้และ

ข้อเท็จจริงเก่ียวกบัความเป็นอยู่ของชนชาติไทยใหญ่ในประเทศพม่า ซึ่งเป็นกลุ่มคนท่ีมีบรรพบรุุษ

ร่วมกบัคนในประเทศไทยดงัความวา่ 

 

“สารคดีเร่ืองนี ้ข้าพเจ้าได้เขียนขึ้นจากสายตาในการมองของชาติหน่ึงที่มีต่อชาติหน่ึง ข้าพเจ้า

มิได้ถอืว่าเขาเป็นใคร ชาติไหน แต่ถอืว่าเขาเป็นมนุษย์ร่วมโลกเดียวกัน ซ่ึงโดยความเป็นจริงแลว้ไทยใหญ่

ก็เป็นไทยสาขาหน่ึง มีต้นก าเนิดมาจากบรรพบรุุษเดียวกบัไทยเรา ดงัจะได้เห็นจากวฒันธรรม ขนบธรรมเนียม 

และภาษาพูดทีล่ะม้ายคลา้ยคลึงกบัไทยเราเป็นส่วนมาก แต่เพราะภูมิศาสตร์ได้แบ่งแยกเราออกไปเป็นไทยนอ้ย

และไทยใหญ่ อย่างไรก็ตาม ความสมัพนัธ์ทางสายโลหิตซ่ึงมีมาแต่ก าเนิด ลกัษณะนิสยัของชนกลุ่มนี้จึงเป็น

ลกัษณะนิสยัของไทยโดยแท้”421  

 

นอกจากนีข้้อสนันิษฐานของสมบูรณ์ยงัดเูหมือนจะได้รับการยืนยนัจากจเรสี ซึ่งเป็นชาว

ไทยใหญ่ท่ีให้ท่ีพกัพิงกบัคณะเดินทาง  เขาเคยคลกุคลีกบักลุ่มข้าราชการไทยท่ีมาปฏิบตัิหน้าท่ีใน

สหรัฐไทยเดิมในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ีสอง จเรสีกล่าวว่า  “โดยแท้จริงแล้ว ไต (เขาเรียกตวัเองว่า

ไต ซึ่งแปลวา่ไทย) กับโยน (เข้าใจวา่มาจากโยนก) เป็นพ่ีน้องกนัมาก่อน แตเ่หตกุารณ์บ้านเมืองมา

ท าให้เราแตกแยกกนั” 422   

ความคิดของบญุช่วยและสมบูรณ์ท่ีมีตอ่กลุ่มชนชาติไทยท่ีอาศยัอยู่ในประเทศเพ่ือนบ้าน 

ท าให้เห็นว่าเหตท่ีุคนสองกลุ่มได้ไปมาหาสู่กัน จึงท าให้คนกลุ่มชนชาติไทยในดินแดนเหล่านีต้่าง

มองว่าตนเองและคนในประเทศไทยเป็นคนกลุ่มเดียวกัน เม่ือชนชัน้น าไทยใช้กรอบคิดความเป็น

ไทยทางเชือ้ชาติเข้าไปศึกษาชนเหล่านีก็้เป็นการท าให้ความคิดเร่ืองความเป็นเชือ้ชาติเดียวกนัมี

ความเด่นชดัมากขึน้ เพราะกรอบคิดนีมี้ความสัมพันธ์กับความคิดดัง้เดิมของกลุ่มชนชาติไทยท่ี

เห็นว่าพวกตนสืบเชือ้สายร่วมกันกบัคนไทย  ส่งผลให้ยากท่ีจะปฏิเสธได้ว่าความเป็นไทยทางเชือ้

                                                           
420 การเดินทางครัง้นีไ้ด้อาศยับญุชว่ยเป็นลา่มแปลภาษาพมา่และภาษาไทยใหญ่ให้ ด ูสมบรูณ์ วรพงษ์, รถเที่ยวสดุท้ายจากตองยี 
(กรุงเทพ: มติชน, 2549), หน้า 23. 
421 สมบรูณ์ วรพงษ์,  รถเที่ยวสดุท้ายจากตองยี, หน้า 16. 
422 สมบรูณ์ วรพงษ์, รถเที่ยวสดุท้ายจากตองยี, หน้า 27. 
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ชาติเป็นค าอธิบายท่ีไม่น่าเช่ือถือ แต่ขณะเดียวกันกระแสการชูความเป็นไทยทางวฒันธรรมท่ีตี

กรอบอยูภ่ายในเขตแดนประเทศก็ก าลงัเฟ่ืองฟโูดยการสง่เสริมของหน่วยงานรัฐบาล  

 

5.3 สภาวัฒนธรรมกับการสร้างความเป็นไทยในยุคสงครามเย็น ทศวรรษ 2490 – 
ทศวรรษ 2500 
 

 ดงัท่ีเกร่ินน าไว้แล้ว รัฐบาลไทยในช่วงทศวรรษ 2490 เลือกท่ีจะใช้การอธิบายความเป็น

ไทยด้วยแนวคิดทางวฒันธรรมตามแผนงานท่ีได้รับจากยูเนสโก เพ่ือป้องกันไม่ให้เกิดข้อพิพาท

ระหว่างประเทศดงัเช่นในช่วงทศวรรษท่ีผ่านมา อีกทัง้แนวโน้มของโลกท่ีหนัไปให้ความส าคญักับ

การศกึษาเอกลกัษณ์ทางวฒันธรรมของผู้คนในประเทศตา่งๆ มากขึน้   

พระยาอนุมานราชธน ท่ีปรึกษาสภาวัฒนธรรมในขณะนัน้ มีบทบาทส าคัญในการ

วางรากฐานแนวคิดความเป็นไทยทางวฒันธรรมตามแนวทางของยเูนสโก ทา่นมองว่าความหมาย

ของความเป็นไทยเป็นสิ่งท่ีขึน้อยู่กับ “พรมแดนแห่งความรู้ (discipline)” 423  ท่ีท าให้ผู้ ศึกษา

สามารถเข้าใจส านึกของคนไทยผ่านการวิเคราะห์หลกัการท่ีวางไว้  พระยาอนุมานราชธนอธิบาย

ว่าความเป็นไทยทางเชือ้ชาติเป็นแนวคิดท่ีถูกเข้าใจจากมุมมองของแดนวิทยาศาสตร์ (natural 

science) ซึ่งเป็นการมุ่งอธิบายความเป็นไทยด้วยการจัดประเภทกลุ่มคนตามลักษณะทาง

กายภาพ แม้ว่าหลกัการนีจ้ะสามารถระบุเอกลกัษณ์ของผู้คนจากลกัษณะภายนอกได้ แตก็่มิอาจ

ท าความเข้าใจได้ว่าคนเหล่านีมี้ส านึกว่าตนเป็นคนกลุ่มใด   พระยาอนุมานราชธนจึงเสนอว่าการ

เข้าใจส านึกของผู้คนนีค้วรท่ีจะเลือกใช้แดนสงัคมศาสตร์ (social science) อนัเป็นศาสตร์ท่ีมุ่งท า

ความเข้าใจส านึกคิดของคนในสังคมว่าคนเหล่านัน้เป็นใคร ซึ่งรวมถึงการสังเกตลักษณะทาง

วฒันธรรม เช่น คนไทยก็จะมีวฒันธรรมส่วนรวมเป็นอย่างของไทย424  เหตท่ีุคนในประเทศไทยมี

วฒันธรรมเป็นไปในรูปแบบเดียวกันเกิดจากการท่ีครอบครัวได้อบรมสัง่สอนกันมาและได้เรียนรู้

จากคนร่วมสงัคมของตน จงึท าให้กิริยาอาการตา่งๆ มีลกัษณะเป็นไปในรูปแบบเดียวกนั ความวา่ 

 

                                                           
423 พระยาอนมุานราชธน, "พรมแดนแหง่ความรู้," ใน พรมแดนแหง่ความรู้: รวมพระนิพนธ์และบทความทางวิชาการ, บรรณาธิการ
โดย อนนัต์ วิริยะพินิจ (กรุงเทพ: สถาบนัไทยคดีศกึษา, 2532), หน้า 1-2. 
424 พระยาอนมุานราชธน, เชือ้ชาติ ภาษา และวฒันธรรม, หน้า 13. 
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“ส่ิงต่างๆ ทีม่นษุย์ได้เรียนรู้มานี ้ไม่ใช่ได้เรียนรู้มาจากคนหน่ึงหรือสองคน แต่ว่าไดเ้รียนรู้มาจากคนใน

ส่วนรวม ผูที้เ่กิดมาในสงัคมมนษุย์หมู่ไหน ก็ไดเ้รียนรู้ส่ิงเหล่านีม้าจากสงัคมมนษุย์ของหมู่นัน้ แลว้ส ่าสมเพ่ิมพูน

และรกัษาส่ิงเหล่านี ้สืบต่อเป็นประเพณีกันมาไม่ขาดตอน คนอยู่ในสงัคมหมู่ใด ก็มีความคิดเห็นความรู้สึก 

ความประพฤติและแสดงกิริยาอาการ หรือท าใดๆ ก็ลงรูปเป็นนิสยัแบบเดียวหรือพิมพ์เดียวกันและส าแดง

ออกมาให้ปรากฏเป็นภาษา ศิลป์ ความเชื่อ ระเบียบประเพณี เป็นต้น เช่น ไทย ว่าในส่วนรวมก็เป็นอย่างไทย 

ชาติอืน่ ว่าในส่วนรวมก็เป็นอย่างของชาติอืน่”425 

  

 ทา่นยงัเห็นด้วยว่าเหตท่ีุผู้คนภายในสงัคมไทยได้รับการกลอ่มเกลาทางวฒันธรรมทัง้จาก

ครอบครัวและสงัคม ท าให้คนเหล่านีเ้กิดความรู้สึกร่วมกันคือ “รักถ่ินท่ีอยู่และรักวฒันธรรม และ

สงัคมของตนเอง”  ความคิดนีแ้ตกต่างจากความเช่ือเดิมท่ีมองว่าความรักของคนในประเทศไทย

เกิดจากการท่ีมีเชือ้ชาติไทยร่วมกนั426  ดงัเช่นท่ีได้แสดงให้เห็นแล้วในบทท่ี 4  ค าอธิบายของพระ

ยาอนมุานราชธนดงักลา่วกลายเป็นพืน้ฐานของการศกึษาความเป็นไทยของสภาวฒันธรรมในชว่ง

ทศวรรษ 2490  ถึงทศวรรษ 2500  

 

5.3.1 สภาวัฒนธรรมกับการส ารวจวิถีชีวิตคนไทยในต่างจังหวัดในภาวะคุกคาม
ความม่ันคง ทศวรรษ 2490  

 

ในช่วงทศวรรษ 2490 ไทยประสบปัญหาเร่ืองการปกครองในบริเวณชายแดนภาค

ตะวนัออกเฉียงเหนือ และภาคใต้ เพราะพืน้ท่ีเหล่านีมี้การเคล่ือนไหวของกลุ่มทางการเมืองท่ีเป็น

ปรปักษ์กบัรัฐบาลไทย  

การขยายตวัของลทัธิคอมมิวนิสต์เร่ิมกลายเป็นปัญหาส าคญัในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ 

ใน พ.ศ. 2496  ทางรัฐบาลได้รับรายงานว่ากองก าลังเวียดมินห์โจมตีเมืองหลวงพระบาง, 

เวียงจันทน์ และปากซนัซึ่งอยู่ใกล้กับแนวพรมแดนของไทย จึงส่งก าลังทหารเข้าไปตรึงก าลงัอยู่

บริเวณชายแดน และหลงัจากท่ีกองก าลงัเวียดมินห์สามารถยดึหลวงพระบางได้ ประชาชนเชือ้สาย

ญวน (ทัง้ท่ีเป็นคนท่ีอาศยัอยู่ในประเทศไทยและผู้ ท่ีอพยพจากอินโดจีนมาไทยหลังสงครามโลก

                                                           
425 พระยาอนมุานราชธน, เร่ืองวฒันธรรม (พระนคร: สภาวฒันธรรมแหง่ชาติ, 2496), หน้า 2. 
426 พระยาอนมุานราชธน, เชือ้ชาติ ภาษา และวฒันธรรม, หน้า 13. 
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ครัง้ท่ีสอง) จ านวนหนึ่งอพยพไปสมทบกบักองก าลงัเวียดมินห์ในลาวด้วย427  รัฐบาลไทยสงัเกต

ว่าอุดมการณ์คอมมิวนิสต์เร่ิมลกุลามเข้ามาสู่กลุ่มข้าราชการในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือท่ีแสดง

ความเล่ือมใสในลทัธินี ้ดงัเช่น รองศกึษาธิการจงัหวดันครพนม และผู้อ านวยการโรงเรียนทา่อเุทน 

จงัหวดันครพนม428  นอกจากนีท้างรัฐบาลยงัได้รับรายงานการเคล่ือนไหวของคอมมิวนิสต์ตาม

แนวพรมแดนด้านอ่ืนๆ ได้แก่ ทางด้านตอนเหนือท่ีได้รับข่าวการเคล่ือนก าลงัทหารจีนคอมมิวนิสต์

เข้ามายงัประเทศพม่า429 และกลุ่มคอมมิวนิสต์มาลายาท่ีเคล่ือนไหวอยู่ตามชายแดนภาคใต้ท่ีติด

กบัประเทศมาเลเซีย430  

ความเคล่ือนไหวของคอมมิวนิสต์ตามแนวชายแดนเป็นปัจจยัหนึ่งท่ีส่งผลให้รัฐบาลไทยมี

แนวคิดท่ีจะป้องปรามคอมมิวนิสต์ภายในประเทศ ควบคู่ไปกับการช่วยเหลือประเทศเพ่ือนบ้าน

ต่อต้านลัทธิคอมมิวนิสต์ เพ่ือท่ีจะสกัดกัน้มิให้ลทัธิคอมมิวนิสต์แผ่อิทธิพลเข้ามาในประเทศไทย

ได้431   ส าหรับพืน้ท่ีภาคตะวนัออกเฉียงเหนือนัน้เป็นพืน้ท่ีท่ี รัฐบาลไทยให้ความส าคญัอย่างมาก 

เน่ืองจากรัฐบาลพบว่าประชาชนจ านวนหนึ่งอพยพออกนอกประเทศไปตัง้ถ่ินฐานในประเทศลาว  

อนัเป็นผลมาจากนโยบายของประเทศลาวท่ีต้องการเพิ่มจ านวนประชากร ทางการลาวจึงสญัญา

วา่จะมอบสญัชาติลาวพร้อมกบัท่ีดินท ากินให้แก่ผู้ เข้ามาอาศยัในประเทศของตน  รัฐบาลไทยเห็น

วา่นโยบายนีมี้เปา้หมายท่ีจะชกัชวนประชาชนในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือของไทยให้เข้าไปท ากิน

และเปล่ียนตนเองเป็นคนลาว  เพราะรัฐบาลลาวมองว่า “ราษฎรประเทศไทยเป็นเชือ้ชาติเดียวกนั 

และพลเมืองในประเทศของตนมีจ านวนไม่ถึงล้านคน การด ารงเอกราชอยู่ได้เอกเทศย่อมจะอยู่ใน

                                                           
427 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (4) กค 2.18.1.1.4/2 เอกสารเอกสารกระทรวงการคลงั เร่ืองกระทรวงมหาดไทยแจ้งนโยบาย
ป้องกนัประเทศและปิดเขตแดนเน่ืองจากสถานการณ์เวียตมินห์ ก าลงัรุกรานเมืองหลวงพระบางของประเทศลาว (4 พ.ค. - 31 ก.ค. 
2496).  
428 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) ศธ.25/989 เอกสารส านกัปลดักระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองข้าราชการมีพฤติการณ์โน้มน้าวไป
ในทางคอมมนิูสต์ (19 ธันวาคม พ.ศ. 2495 - 12 กมุภาพนัธ์ พ.ศ. 2496), หน้า 3. 
429 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.0201.2.1.57/10 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองทหารจีนคอมมิวนิสต์ลว่งล า้เข้ามาในเขต
พะมา่และนโยบายสง่เสริมติดตอ่อยา่งใกล้ชิดกบัรัฐบาลประเทศใกล้เคียง  (พ.ศ.2496), หน้า 1. 
430 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.0201.2.1.57/8 เอกสารกระทรวงมหาดไทย โจรจีน-นราธิวาส (พ.ศ.2496).  
431 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2) ศธ. 26/1895 เอกสารปลดักระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองตัง้กรรมการพิจารณาชว่ยเหลือประเทศ
เพ่ือนบ้านใกล้เคียงป้องกนัตอ่สู้คอมมิวนิสต์  (14 - 17 ธันวาคม พ.ศ. 2496), หน้า 2. 
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สถานะการล าบาก”  ในขณะท่ีทางการไทยมองวา่การเคล่ือนย้ายผู้คนในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ

ไปยงัประเทศลาวจะท าให้ไทยสญูเสียทรัพยากรมนษุย์ได้432   

ปัญหาความไมส่งบตามแนวพรมแดนนีย้งัผลให้รัฐบาลวางแผนการแก้ปัญหาสองประการ

อนัได้แก่ ประการแรกเป็นการอบรมให้ข้าราชการและประชาชนยึดมัน่ในสถาบนัหลกัของไทย คือ 

“ชาต,ิ ศาสนา, พระมหากษัตริย์ และรัฐธรรมนญู” เพ่ือเป็นแนวทางไม่ให้ข้าราชการ และประชาชน

เล่ือมใสในลัท ธิคอมมิ วนิ ส ต์ 433  ในการนี รั้ฐบาลมอบหมายให้กระทรวงมหาดไทย , 

กระทรวงศึกษาธิการ และกระทรวงวฒันธรรม จดัแนะน าการปกครองระบอบประชาธิปไตยให้แก่

ข้าราชการและประชาชนทัว่ไป เพ่ือให้ “ซาบซึง้ถึงวิถีการปกครองระบอบประชาธิปไตยว่าจะเป็น

ผลดีแก่ประเทศชาตแิละประชาชนอยา่งไร”434  ประการท่ีสองคือ การด าเนินนโยบายปอ้งกนัไมใ่ห้

ประชาชนละทิง้ถ่ินฐานของตนเองไป โดยการสร้างสาธารณูปโภคพืน้ฐานในชนบท435  และจดัตัง้

นิคมสร้างตนเองเพิ่มเตมิ เพ่ือจะจดัสรรท่ีดนิให้แก่ประชาชนท่ียากไร้436   

 ในสถานการณ์เช่นนี ้สภาวฒันธรรมก็ด าเนินงานอยา่งสอดรับกบันโยบายของรัฐบาลไทย 

โดยการจดัส่งหน่วยวฒันธรรมเคล่ือนท่ีไปยงัพืน้ท่ีอ่อนไหวตามข้างต้น พร้อมทัง้มีการประสานงาน

กบัหน่วยงานอ่ืนๆ ของรัฐบาล ได้แก่ หน่วยอนามยัของกระทรวงสาธารณสุข และหน่วยห้องสมุด

เคล่ือนท่ีของกระทรวงศกึษาธิการ ความร่วมมือดงักลา่วมีเปา้หมายให้หนว่ยวฒันธรรมเคล่ือนท่ีท า

การเผยแพร่วัฒนธรรมจากส่วนกลาง ควบคู่ไปกับการส ารวจความเป็นอยู่ของคนทั่วประเทศ 

โดยเฉพาะอยา่งยิ่งคนในพืน้ท่ีท่ีมีการเคล่ือนไหวของคอมมิวนิสต์ และท าการยกระดบัคณุภาพชีวิต

                                                           
432 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สร.0201.32/14 เอกสารกรมเลขาธิการคณะรัฐมนตรี เร่ืองการเคลื่อนไหวทางภาคอิสาน  (พ.ศ.
2490-2495),หน้า 30. 
433 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.0201.2.1.57/2 เร่ืองตกัเตือนข้าราชการให้ชว่ยระวงัภยัคอมมนิูสต์และการโฆษณาของฝ่าย
คอมมนิูสต์  (พ.ศ. 2493 - พ.ศ. 2494),หน้า 3. 
434ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ. 0701.30/27  เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองนดัประชมุสภาวฒันธรรมแหง่ชาติ (พ.ศ. 
2497-2498),หน้า 123.  
435 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2)ศธ.26/1707 เอกสารส านกังานปลดักระทรวงศกึษา เร่ืองโครงการบรูณะชนบท  (23 มีนาคม 
พ.ศ. 2494),หน้า 2. 
436 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2)ศธ.26/1882 เอกสารส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองการเปิดนิคมสร้างตนเอง
เพ่ิมขึน้  (10 กนัยายน พ.ศ. 2496), หน้า 4.  
ปรากฏวา่ใน พ.ศ. 2496 มีการจดัตัง้นิคมสร้างตนเองในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือจ านวน 15 แหง่ ด ูส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ
, มท.0201.2.1/664 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองรายงานการปฏิบตัิราชการของนกัสงัคมสงเคราะห์ทางภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนือ  (พ.ศ. 2498),หน้า 2-3. 
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ของประชาชน สภาวัฒนธรรมจัดส่งหน่วยวัฒนธรรมเคล่ือนท่ีเข้าไปเผยแพร่วัฒนธรรมและ

สงเคราะห์ประชาชนระหว่างวนัท่ี 14 กมุภาพนัธ์ ถึง 25 เมษายน พ.ศ. 2498 ครอบคลมุพืน้ท่ี 17 

จงัหวดัในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ  

จากการเข้าไปปฏิบตัิงานเผยแพร่วัฒนธรรมในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ คณะท างาน

รายงานผลจากการส ารวจในพืน้ท่ีจริงว่า ประชาชนในพืน้ท่ีเป็นกลุ่มคนท่ีมีนิสยัใจคอโอบอ้อมอารี 

และเอือ้เฟือ้เผ่ือแผ่ระหวา่งคนในชมุชน แตส่ภาพความเป็นอยู่ของประชาชนในพืน้ท่ีแหง่นีเ้ป็นก็นบั

ได้ว่าอยู่ในสภาพท่ียากจน437  ทางคณะส ารวจเห็นวา่เหตผุลหนึ่งท่ีประชาชนเหล่านีส้ามารถท่ีจะ

ด ารงชีพอยู่ได้ เน่ืองจากมีบ้านเรือนและท่ีดินเป็นของตนเอง ท าให้ประชาชนเหล่านีส้ามารถ

ประกอบอาชีพกสิกรรมเลีย้งชีพได้  อย่างไรก็ดีคณะเดินทางเห็นว่าเน่ืองจากผู้คนในแถบนีพ้ึ่งพา

น า้ฝนในการเพาะปลูกเป็นหลัก  จึงท าให้เกิดปัญหาการอพยพย้ายถ่ินของประชาชนบ่อยครัง้

ในช่วงท่ีเกิดการขาดแคลนน า้   ซึ่งในขณะท่ีเดินทางไปส ารวจนัน้พบว่าเป็นพืน้ท่ีแถบนีป้ระสบ

ปัญหาภยัแล้งมาไม่ต ่ากวา่สองปี ท าให้การเพาะปลกูพืชเสียหาย ยกเว้นพืน้ท่ีในจงัหวดัชยัภมูิและ

สกลนครท่ีสามารถเพาะปลกูพืชตา่งๆ ได้ดี เพราะฝ่ายปกครองจงัหวดัสามารถหาแหลง่น า้ได้ คณะ

ส ารวจเห็นว่าปัญหาการขาดแคลนน า้ในการประกอบอาชีพ ท าให้ประชาชนมีฐานะยากจน และ

ท าให้คนกลุ่มนีเ้กิดการอพยพย้ายถ่ินฐานอยู่เสมอ ประชาชนบางกลุ่มก็มีการการอพยพออกไป

นอกเส้นเขตแดนของประเทศไทยด้วยเชน่กนั  

  

“เนือ่งจากดินฟา้อากาศแหง้แลง้ดงักล่าว การท านาซ่ึงเป็นอาชีพหลกัไม่ค่อยไดผ้ล ฐานะทางเศรษฐกิจ

ตกอยู่ในระดบัค่อนข้างต ่า ท าให้ราษฎรในบางท้องที่ได้อพยพจากถ่ินเดิมไปหาที่ท ากินใหม่เกิดข้ึนเสมอ เช่น ที่

จงัหวดัอบุลฯ ร้อยเอ็ด มหาสารคาม และกาฬสินธุ์ ไดอ้พยพไปในจงัหวดัอดุร หนองคาย สกลนคร และนครพนม 

บางครอบครวัเคยไปจนถึงประเทศลาวก็มี ตามปรกติความเป็นอยู่ของราษฎรภาคพืน้นีอ้ยู่ในฐานะเลี้ยงตนเอง

ไดพ้อประมาณ เมื่อต้องมาประสบภยัธรรมชาติเข้าเช่นนี ้ก็นบัว่าเป็นบคุคลทีน่่าสงสารและน่าเห็นใจ ความจริง

เขาเหล่านีมิ้ได้น่ิงนอนใจ พยายามขวนขวายทกุทางในการท างาน เมื่อการท านาไม่ได้ผล เขาก็ประกอบอาชีพ

รองอืน่ๆ เพ่ิมข้ึน”438   

                                                           
437 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.0201.2.1/664 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองรายงานการปฏิบตัิราชการของนกัสงัคม
สงเคราะห์ทางภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ,หน้า 2-3. 
438 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.0201.2.1/664 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองรายงานการปฏิบตัิราชการของนกัสงัคม
สงเคราะห์ทางภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ,หน้า 3. 
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 เหตุผลท่ีคณะส ารวจให้ความสนใจกับการอพยพย้ายถ่ินฐานของประชาชนในพืน้ท่ี

เป้ าหมายนั น้  ส่ วนหนึ่ งอาจมาจากการสืบทราบว่า รัฐบาลลาวชักชวนให้คนในภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือไปตัง้ถ่ินฐานในประเทศตน  ทางกระทรวงมหาดไทยมีค าสั่งให้ข้าราชการ

ควบคมุอพยพย้ายถ่ินของประชาชนควบคูไ่ปกบัการพฒันาแหล่งน า้เพิ่มเติม439  นอกจากนีส้ภา

วฒันธรรมยงัได้รายงานสภาพความเป็นอยู่ของชาวญวนท่ีเป็นกลุ่มผู้อพยพมาจากอินโดจีนของ

ฝร่ังเศสในช่วงหลงัสงครามโลกครัง้ท่ีสอง ซึ่งการรายงานนีอ้าจจะเป็นผลมาจากความไม่มัน่ใจใน

ทัศนคติเร่ืองการเมืองของชาวญวนจากเหตุการณ์ท่ีชาวญวนกลุ่มหนึ่งอพยพไปสมทบกับเวียด

มินห์440  อย่างไรก็ดีหน่วยงานสภาวฒันธรรมกลบัไม่พบปัญหาในด้านการปกครองแต่อย่างใด  

เพราะคนญวนเหล่านีมี้วิถีชีวิตท่ีกลมกลืนไปกับคนในพืน้ท่ี อีกทัง้ยังเป็นกลุ่มคนท่ีมีบทบาททาง

เศรษฐกิจในฐานะแรงงานราคาถูก441, ผู้ บุกเบิกพืน้ท่ีเพาะปลูก และเป็นพ่อค้าในพืน้ท่ีภาค

ตะวนัออกเฉียงเหนือ  ทางกระทรวงมหาดไทยส่งข้าราชการเข้าไปตรวจตราพ่อค้าชาวญวน เพ่ือ

ปอ้งกันมิได้คนเหล่านีก้มุเศรษฐกิจภาคตะวนัออกเฉียงเหนือไว้เพียงกลุ่มเดียว442  นอกจากนีใ้น 

พ.ศ. 2499 รัฐบาลยังให้กระทรวงศึกษาธิการอุปการะกลุ่มชาวญวนอพยพให้เข้าเรียนใน

สถานศกึษาของรัฐ โดยตัง้ความหวงัวา่จะท าให้สามารถเข้าไปควบคมุดแูลคนกลุม่นีไ้ด้ง่ายขึน้443 

                                                           
439 ทางกระทรวงมหาดไทยได้ริเร่ิมจดัท าโครงการสร้างแหลง่น า้ในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือเพ่ือบรรเทาปัญหาในเร่ืองนีบ้้างแล้ว ด ู
ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.0201.2.1.49/2 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองงบประมาณการขดุบอ่น า้ สระน า้ ฯลฯ ใน
ภาคอิสาน ๑๑ จงัหวดั  (พ.ศ. 2497). 
440 ภายหลงัเวียดมินห์ยดึหลวงพระบางได้ ทางกระทรวงมหาดไทยท าการส ารวจกลุม่ชาวญวนอีกครัง้หนึ่ง และรายงานวา่ชาวญวน
จ านวนมากมีนิสยัรักสงบ และหวงัที่จะมีชีวิตอยา่งเรียบงา่ยในประเทศไทย แม้วา่จะมีความเลื่อมใสเวียดมินห์อยูบ้่าง แตก็่ไมไ่ด้
แสดงออกอยา่งรุนแรงจนขดัตอ่ความสงบเรียบร้อยหรือขดัตอ่กฎหมายไทยแตป่ระการใด ดูส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.
0201.2.1.42/1 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองค าชีแ้จงของกระทรวงมหาดไทยเร่ืองการอพยพชาวญวน  (พ.ศ.2496), หน้า 4. 
441 ชว่งพ.ศ. 2496 รัฐบาลด าเนินนโยบายอพยพชาวญวนจากภาคตะวนัออกเฉียงเหนือไปตัง้รกรากยงัจงัหวดัพทัลงุ และมีบริษัท
ท้องถ่ินวา่จ้างคนกลุม่นีไ้ปเป็นแรงงานด้านโยธา ด ูส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ, มท. 0201.6/192 เอกสารกระทรวงมหาดไทย 
เร่ืองบริษัทเสริมสินขอจ้างคนงานชาวญวนที่อพยพ  (พ.ศ. 2496).  
442 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.0201.2.1/664 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองรายงานการปฏิบตัิราชการของนกัสงัคม
สงเคราะห์ทางภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ,หน้า 9. 
443 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ (2)ศธ.4/364 เอกสารส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองแนะน าให้ญวนอพยพเข้าเรียน
หนงัสือในโรงเรียนรัฐบาล  (26 พฤศจิกายน พ.ศ. 2499 - 24 สิงหาคม พ.ศ. 2500),หน้า 4. 
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จงัหวดัชายแดนภาคใต้ก็เป็นอีกพืน้ท่ีหนึ่งท่ีประสบปัญหาความมัน่คงจากการเคล่ือนไหว

ของกลุ่มผู้น าท้องถ่ินท่ีต้องการแบง่แยกดนิแดน,444 ปัญหาพิพาทระหว่างข้าราชการและชาวบ้าน

จากความไม่เข้าใจในศาสนาอิสลาม,445 การฉ้อราษฎร์บังหลวง446 และคอมมิวนิสต์มาลายา

เคล่ือนไหวอยู่ตามแนวพรมแดน ซึ่งทางการไทยร่วมมือกับมาเลเซียเพ่ือท าการปราบปรามกลุ่มนี ้

ตลอดมา447   เหตุนีท้างสภาวัฒนธรรมจึงจัดหน่วยเคล่ือนท่ีเข้าไปยังจังหวัดนราธิวาส ยะลา 

ปัตตานี และสตลู ระหวา่งวนัท่ี  7 พฤศจิกายน 2497 – 9 มกราคม 2498   

เม่ือหน่วยวฒันธรรรมเคล่ือนท่ีเข้าไปส ารวจคณุภาพชีวิตของประชาชนชาวมุสลิมในพืน้ท่ี

ชายแดนใต้ ก็รายงานกลบัมาว่า ศาสนาอิสลามเป็นแนวทางหลกัในการด าเนินชีวิตของประชาชน 

ซึง่สง่ผลในหลายด้าน เชน่ด้านเศรษฐกิจ ท าให้ประชาชนไม่น าเงินท่ีหามาได้ไปฝากธนาคาร เพราะ

ธนาคารคิดดอกเบีย้ให้ “ซึ่งเขาถือว่าการเอาดอกเบีย้เป็นบาป”   นอกจากนีป้ระชาชนท่ีนับถือ

ศาสนาอิสลามและใช้ภาษามลายเูป็นหลกัไมย่อมส่งบตุรหลานเข้าศกึษาในโรงเรียนของรัฐ เพราะ

โรงเรียนสอนวิชาพระพทุธศาสนา  คณะส ารวจจึงเสนอให้มีการจดัท าหนงัสือเรียนท่ีเข้ากบัศาสนา

อิสลาม เพ่ือท่ีจะชกัจงูให้คนในพืน้ท่ีเข้ามาศกึษาในโรงเรียนรัฐมากขึน้448   

ปัญหาท่ีส าคญัอีกประการ คือคณะส ารวจพบวา่ความแตกตา่งด้านศาสนาและวฒันธรรม

เป็นอุปสรรคท่ีส่งผลให้ประชาชนในพืน้ท่ีแห่งนีข้าดความรู้สึกถึงความเป็นคนไทย ซึ่งทางคณะ

ส ารวจจงึเสนอไว้ในรายงานถึงสภาวฒันธรรมวา่ 

 

“๓. ความรู้สึกตวัเป็นคนไทยและการรักชาติไทย ไทยอิสลามมีความเคร่งครัดในทางศาสนาอย่างยิ่ง 

ศาสนาจึงเป็นเคร่ืองกีดขวางการสมาคมกบัคนนอกศาสนา เขาถือวา่คนนอกศาสนาไมใ่ช่พวกเดียวกบัเขา ฉะนัน้

ชาวไทยอิสลามจึงไม่อยากติดต่อกับไทยพุทธเพราะต่างศาสนา เมื่อไม่มีเหตุจะเก่ียวข้องกับคนไทยแล้วก็ไม่

                                                           
444 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.0201.2.1.43/167 เอกสารกระทรวงมหาดไทย นดัประชมุชาวไทยอิสลามที่มีพฤติการณ์
เคลื่อนไหวทางการเมือง  (พ.ศ.2496-2497),หน้า 3-5. 
445ด ูส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ, สร. 0201.25/1106 เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี เร่ืองราษฎรไทยอิสลามภาคใต้ร้องทกุข์
กลา่วโทษเจ้าพนกังาน  (พ.ศ.2490). 
446 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.0201.6.7/31 เอกสารกระทรวงมหาดไทย ไทยอิสลามนบัหม่ืนร้องทกุข์  (พ.ศ.2496),หน้า 3-
6. 
447 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.0201.2.1.57/17 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองค าสัง่การกวาดล้างโจรจีน  (พ.ศ.2497). 
448 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701.30/15 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองนดัประชมุกรรมการสภาวฒันธรรมแหง่ชาติ  
(พ.ศ.2496),หน้า 182. 
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จ าเป็นต้องเรียนหนงัสือไทยหรือพูดภาษาไทย โดยเฉพาะยิ่งในจังหวดัชายแดนที่มีอาณาเขตติดต่อกับสหรัฐ

มะลายู เช่น นราธิวาส ยะลา ประชาชนไปมาติดต่อกับสหรัฐมะลายูเป็นนิจ จึงมีความโน้มเอียงไปทางสหรัฐ

มะลายูมากกว่าที่จะมาสนิทสนมกับไทย ฉะนัน้จึงเห็นว่า ทางที่ดีราชการควรหาทางชีแ้จงให้ชาวไทยอิสลาม

เหลา่นีม้ีความเข้าใจในเร่ืองชาติและศาสนาว่ามีความหมายแตกต่างกนัมิใช่คนศาสนาเดียวกนัจึงจะเป็นชาติ

เดียวกัน โดยเฉพาะประเทศไทยมีรัฐธรรมนญูบญัญัติให้สิทธิและเสรีภาพในการนบัถือศาสนาอย่างเต็มที่ มิได้

กีดกนัอยา่งไรเลยแม้แต่น้อย กลบัสนบัสนนุเป็นอยา่งดี”449 

 

คณะส ารวจเห็นว่าวิธีการหนึ่งท่ีจะท าให้คนเหล่านีรู้้สึกว่าตนเป็นคนไทย คือ การน าผู้น า

ชมุชนมาทศันาจรในกรุงเทพมหานคร เพราะเป็นการท าให้คนเหล่านีไ้ด้รับรู้ความเป็นไทยได้ด้วย

สายตาตนเอง อนัจะท าให้คนเหลา่นีรั้บรู้และเข้าใจวา่ตนเองเป็นพลเมืองของไทย450   

 

“๘. การส่งกรรมการศาสนาอิสลามเข้ามากรุงเทพฯ การที่รัฐบาลมีนโยบายให้คณะกรรมการอิสลาม

เข้ามาทศันาจรในจงัหวดัพระนคร นบัว่าได้ผลเป็นที่น่าพอใจมาก เพราะท่านเหล่านัน้ได้เข้ามาพบเห็นความ

เจริญต่างๆ เกิดความแปลกใจและตื่นเต้นมาก ทัง้นี้เพราะไม่คาดมาก่อนว่าจะได้พบเห็นส่ิงแปลกและความ

เจริญต่างๆ ของกรุงเทพฯ ชาวไทยอิสลามส่วนมากอยู่เพียงในจังหวดัของตนเอง และไม่มีโอกาสเข้ามาชม

จงัหวดัพระนคร แต่ตรงกนัข้ามเขามีโอกาสไปต่างประเทศ เช่น สหพนัธรฐัมะลายู แลว้ไดเ้ห็นความเจริญของเขา

ก็รบัว่าดี ครัน้เมื่อไดม้าเห็นกรุงเทพฯ แลว้ยงัดีกว่ามาก ย่อมท าใหเ้กิดความรู้สึกว่า เมืองหลวงของประเทศไทยมี

ความเจริญรุ่งเรือง นอกจากนัน้นกัสงัคมสงเคราะห์ยงัไดเ้ข้าเยีย่มครอบครวักรรมการอิสลาม บางครอบครวัซ่ึงได้

เคยเข้ามากรุงเทพฯ เขาได้น าเอาเอกสารที่ได้รับแจก เหรียญ และรูปถ่ายออกมาอวดและคุยถึงการเข้าเฝ้าใน

หลวง ได้พบกบัท่านนายกรัฐมนตรีและท่านผู้หญิงละเอียด พิบูลสงคราม ตลอดจนบุคคลส าคญัๆ หลายคน 

และยงัเล่าถึงการต้อนรับของรัฐบาลว่าเป็นไปอย่างดีย่ิง อ านวยความสะดวกสบายให้ทุกอย่าง เมื่อได้ไปชม

สถานที่ต่างๆ และได้ชมอาวธุทีก่รมต ารวจแลว้ เขาบอกว่าทีเ่สียภาษีไปนัน้ไม่เสียดายเลย เพราะรัฐบาลไดน้ าไป

                                                           
449 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ,  ศธ. 0701.30/27 เร่ืองนดัประชมุสภาวฒันธรรมแหง่ชาติ (พ.ศ. 2497-2498), หน้า 183. 
450ใน พ.ศ. 2479 พระยาอดุรธานีศรีโขมสาครเขตต์ ข้าหลวงประจ าจงัหวดัปัตตานี เคยเสนอแนวทางให้รัฐบาลน าชาวปัตตานีกลุม่
หนึ่งมาทอ่งเที่ยวในกรุงเทพและเชียงใหม ่เพื่อที่ให้คนกลุม่นีไ้ด้มีโอกาสพบปะกบัคณะรัฐบาลและประชาชนในพืน้ที่อื่นๆ อนัจะท า
ให้คนกลุม่นี ้“มีความสมัพนัธ์ผกูน า้ใจในระหวา่งชาวไทยทีต่า่งสาสนา” และท าให้ทราบวา่ตนอยูภ่ายใต้การปกครองประเทศไทย 
อยา่งไรก็ดีแผนการนีไ้ด้ล้มเลิกไปหลงัจากที่พระยาอดุรธานีศรีโขมสาครเขตต์ได้ย้ายไปเป็นข้าหลวงยงัจงัหวดัอื่น ด ูส านกัหอ
จดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.5/50 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองการน าไทยอิสลามชาวปัตตานีทอ่งเที่ยวเดินทางมากรุงเทพฯ และ
เชียงใหม ่(พ.ศ. 2479 – 2480). 
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สร้างเพือ่ประโยชน์ส่วนรวมและป้องกนัประเทศ นอกจากนีเ้ขายงัไปเทีย่วบอกเล่าใหเ้พือ่นบา้นใกล้เคียงใหฟ้ังใน

เร่ืองทีไ่ดไ้ปกรุงเทพฯ”451 

 

นอกจากนีท้างคณะส ารวจเสนอวา่ควรท่ีจะใช้ภาพยนต์และละครท่ีมีเนือ้หาสาระเก่ียวข้อง

กบักรุงเทพมหานครเข้าไปจดัแสดงตามท้องถ่ินท่ีไปเยือน เพราะการชมภาพยนต์เป็นท่ีนิยมของคน

ในท้องถ่ิน อีกทัง้จะช่วยท าให้ประชาชนรับทราบว่าเมืองหลวงของประเทศไทยมีความงดงามและ

เจริญไม่แพ้ต่างประเทศ อันจะท าให้คนเหล่านีมี้ความภูมิใจในประเทศของตนด้วยเช่นกัน452 

ปราโมทย์ ทศันาสวุรรณกล่าววา่ ใน พ.ศ.2505 องค์การส่งเสริมการทอ่งเท่ียวแหง่ประเทศไทยเป็น

ผู้ด าเนินการจดัฉายภาพยนต์ประเภทสารคดีเก่ียวกับเมืองไทยให้แก่คนในต่างจงัหวดัรับชม เช่น 

การฉายภาพยนตร์น าเท่ียวกรุงเทพฯ ให้ชาวภูไทท่ีจังหวัดกาฬสินธุ์ ได้ชม เพ่ือให้ได้รู้จักกับ 

“แผน่ดนิของเรา ... เป็นการสร้างให้เขาเกิดความประทบัใจและรักแผน่ดนิไทยมากขึน้” 453 

 กล่าวโดยสรุป การส ารวจพืน้ท่ีต่างจังหวดัในช่วงทศวรรษ 2490 ของสภาวฒันธรรมนัน้

ส่วนหนึ่งเป็นผลสืบเน่ืองมาจากความกงัวลกบัการเผยแพร่ลทัธิคอมมิวนิสต์ ซึ่งเร่ิมมีบทบาทตาม

แนวชายแดนมากขึน้  อย่างไรก็ดีการส ารวจต่างจังหวัดในข้างต้น ท าให้สภาวัฒนธรรมเห็นว่า

ปัญหาส าคญัของคนในตา่งจงัหวดั คือ ปัญหาเร่ืองการละทิง้ถ่ินฐาน เช่น การตรวจราชการในพืน้ท่ี

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ท าให้รัฐบาลทราบว่าปัญหาคอมมิวนิสต์อาจจะยังไม่ได้เป็นปัญหา

ส าคญัของพืน้ท่ีส่วนนีเ้ท่ากับปัญหาภัยแล้งและไม่สามารถท ากินได้  ซึ่งปัญหานีอ้าจถึงกับท าให้

ประชาชนอพยพไปนอกประเทศ  ซึง่อาจจะยิ่งท าให้ประชากรในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือเบาบาง

ลงไปอีก    

ส าหรับในภาคใต้นัน้ ผลการส ารวจของคณะท างานของสภาวฒันธรรมแสดงให้เห็นว่า 

ปัญหาคอมมิวนิสต์ยงัไม่รุนแรงเท่ากับปัญหาท่ีคนไม่รู้สึกว่าตนเป็นคนไทย ดงัเช่นกลุ่มชาวไทย

มสุลิมในส่ีจงัหวดัชายแดนภาคใต้ท่ีมองว่าตนไม่ได้มีภาษา, ศาสนา และวฒันธรรมร่วมกนักบัคน

ในประเทศไทย จึงท าให้คนเหล่านีเ้กิดความคดิว่าตนไม่ได้เป็นคนไทยแตอ่ยา่งใด  เหตนีุท้ าให้สภา
                                                           
451 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701.30/15 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองนดัประชมุกรรมการสภาวฒันธรรมแหง่ชาติ
,หน้า 185. 
452 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701.30/15 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองนดัประชมุกรรมการสภาวฒันธรรมแหง่ชาติ, 
หน้า 186. 
453 ปราโมทย์ ทศันาสวุรรณ, ร าลกึเมืองไทยเม่ือวาน: ปราโมทย์คลาสสิก (กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์ร่วมด้วยชว่ยกนั, 2543), หน้า 73. 
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วฒันธรรมซึ่งเป็นหน่วยงานท่ีมุ่งสร้างความตระหนักในความเป็นไทยจึงคิดท่ีจะใช้การเผยแพร่

วฒันธรรมจากส่วนกลางเข้าไปในพืน้ท่ีเหลา่นี ้เพ่ือสร้างความประทบัใจและโน้มน้าวให้ท้องถ่ินเกิด

ส านึกรักในประเทศไทยขึน้ พร้อมกบัการด าเนินนโยบายการส่งเสริมอาชีพในตา่งจงัหวดั ซึ่งจะท า

ให้ประชาชนไมเ่กิดความคดิท่ีจะอพยพย้ายถ่ินไปยงัตา่งประเทศ 

 

5.3.2 พระยาอนุมานราชธน กับการวางรากฐานการศึกษาวัฒนธรรมไทย 
 

ภาวะคุกคามทางความมั่นคงในช่วงสงครามเย็นและผลจากการส ารวจชุมชนในหลาย

จงัหวดัเป็นปัจจยัท่ีท าให้สภาวัฒนธรรมเกิดความคิดท่ีจะเผยแพร่วฒันธรรมจากส่วนกลางไปสู่

ภมูิภาค เพ่ือหลอมรวมความรู้สึกของประชาชนให้เป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนั  เน่ืองจากผลการส ารวจ

ชีว้่าประชาชนตา่งจงัหวดัจ านวนหนึ่งยงัคงขาดส านึกรักในประเทศไทยและขาดความเข้าใจเร่ือง

ความเป็นไทย ธงชยั พึง่กนัภยัเห็นวา่รัฐบาลไทยในชว่งทศวรรษ 2490 เกิดความคดิท่ีจะน าสถาบนั

พระมหากษัตริย์เข้ามาเป็นเคร่ืองมือในการส่งเสริมความเป็นไทย ในฐานะท่ีเป็นสญัลกัษณ์ของ

ระบอบการเมืองการปกครองไทยท่ีตรงข้ามกับลัท ธิคอมมิวนิสต์ 454  เช่น  การอัญ เชิญ

พระบาทสมเด็จพระมหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตรและสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ ์

พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพนัปีหลวง ให้เสด็จพระราชด าเนินไปเยือนจงัหวดัหนองคาย

ใน พ.ศ. 2498 สะท้อนให้เห็นว่ารัฐบาลมีความกงัวลในสถานการณ์ของภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ 

ซึ่งกลายเป็นพืน้ท่ีปฏิบตัิการหลกัของพวกคอมมิวนิสต์ โดยเฉพาะกลุ่มคนญวนท่ีถกูหวาดระแวง

จากคนในสว่นกลางวา่จะเป็นปัญหาตอ่ความมัน่คงในภมูิภาคนีไ้ด้455  

ในช่วงทศวรรษ 2490 สภาวัฒนธรรมมีแผนการท่ีจะท าการศึกษาวัฒนธรรมท้องถ่ิน

เพิ่มเติมเน่ืองจากยูเนสโกให้ค าแนะน าว่าควรท่ีจะมีการศึกษาวัฒนธรรมท้องถ่ินควบคู่ไปกับ

วัฒนธรรมส่วนกลาง  แนวคิดนีท้ าให้ทางสภาวัฒนธรรมริเร่ิมการส ารวจเอกสารหลักฐานท่ี

เก่ียวเน่ืองกับภูมิปัญญาและวัฒนธรรมท้องถ่ิน ได้แก่ งานทางประวัติศาสตร์, นิยาย, เพลง

                                                           
454ด ูธงชยั พึง่กนัไทย, "ลทัธิคอมมิวนิสต์ และนโยบายตอ่ต้านของรัฐบาลไทย พ.ศ. 2468 - 2500" (ปริญญามหาบณัฑติ แผนก
ประวตัิศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2521). 
455 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.0201.2.1.31.3/4 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองเสด็จฯเยี่ยมราษฎรภาคอีสาน  (พ.ศ.
2498). 
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พืน้เมือง, การแต่งกาย และขนบธรรมเนียมท้องถ่ินตามค าบอกเล่าของคนในท้องถ่ิน  รวมทัง้

เอกสารกลุม่ใบลานและหนงัสือเก่าๆ ตามวดัในท้องถ่ิน456 

ท่ีส าคญั คือ สภาวฒันธรรมได้มอบหมายให้พระยาอนุมานราชธนเป็นผู้ วางรากฐานของ

การศึกษาประวัติศาสตร์ท้องถ่ินไทย สายชล สัตยานุรักษ์เห็นว่าในช่วงทศวรรษ 2490 พระยา

อนมุานราชธนให้แนวทางการศกึษาวฒันธรรมวา่ไมค่วรท่ีจะเปล่ียนแปลงวฒันธรรมท้องถ่ิน ให้เข้า

มาอยูใ่นพิมพ์เดียวกนัทัง้ประเทศ แตค่วรจะคงลกัษณะเฉพาะถ่ินบางสว่นไว้457   

ความคิดนีไ้ด้แสดงให้เห็นจากการท่ีท่านน าเสนอแนวคิดเร่ือง “levelling of culture” 458 

แก่สภาวฒันธรรมเพื่อเป็นแนวทางในการจ าแนกวฒันธรรมสว่นกลางและท้องถ่ินออกจากกนั  โดย

อธิบายวา่เหตท่ีุวฒันธรรมส่วนกลางและท้องถ่ินมีความแตกตา่งจากกนั เพราะวฒันธรรมท้องถ่ินมี

ระดบัสายพัฒนาการทางวฒันธรรมท่ีแตกต่างไปจากของส่วนกลาง เพราะสังคมท้องถ่ินผู้ผลิต

วฒันธรรมนัน้ได้รับการหล่อหลอมจากปัจจยัภายในของตนเอง ได้แก่ การผสมปนเประหว่างเชือ้

ชาติ และความเช่ือของแต่ละท้องถ่ินต่างท่ีแตกต่างกันออกไป  อนัส่งผลให้วฒันธรรมของแต่ละ

ท้องถ่ินมีบคุลิกลกัษณะท่ีมีความโดดเดน่เป็นของตนเอง    

พระยาอนุมานราชธนได้จ าแนกวัฒนธรรมท้องถ่ินออกเป็น 4 ภาค คือ ภาคเหนือ ภาค

อีสาน ภาคกลางและภาคใต้ ท่านได้อธิบายว่าวฒันธรรมท้องถ่ินในแตล่ะภาคเป็นมรดกของสงัคม

ท่ีได้รับการหลอ่หลอมจากภมูิประเทศและชนพืน้ถ่ินท่ีแตกตา่งกนั ดงันัน้เม่ือพิจารณาวฒันธรรมใน

ระดบัท่ีแยกย่อยลงไป จะพบว่าวฒันธรรมท้องถ่ินมีเอกลกัษณ์ท่ีแตกต่างกันออกไปและแตกต่าง

จากวัฒนธรรมของชาติ459  และวัฒนธรรมของกลุ่มต่างๆ ท่ีพัฒนาผ่านกาลเวลามานีจ้ะหล่อ

หลอมขึน้เป็นวฒันธรรมไทย   

 

                                                           
456 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701.30/8 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองนดัประชมุกรรมการส านกัวฒันธรรมทาง
วรรณกรรม (พ.ศ. 2490 - 2498). 
457 สายชล สตัยานรุักษ์, พระยาอนมุานราชธน: ปราชญ์สามญัชน ผู้ นิรเมติ "ความเป็นไทย" (กรุงเทพ: มติชน, 2556), หน้า 
139. 
458ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ, ศธ. 0701.30/8 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองนดัประชมุกรรมการส านกัวฒันธรรมทาง
วรรณกรรม (พ.ศ. 2490 - 2498), หน้า 23. 
459 พระยาอนมุานราชธน,  เร่ืองวฒันธรรม, หน้า 13. 
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“แผ่นดินประเทศไทยในทางประวติัศาสตร์ ย่อมมีชนชาติต่างๆ ซ่ึงถา้เปรียบก็เหมือนเป็นสายน ้าหลาย

กระแสไหลจากแดนต่างๆ เข้ามาสู่แผ่นดินตอนนีเ้ป็นคราวๆ แล้วส่ิงที่พดัพาเอาเข้ามาคือวฒันธรรมก็ระคนปน

กนัมากบ้างนอ้ยบ้าง และทบักนัเป็นชัน้ๆ เกิดเป็นวฒันธรรมข้ึนใหม่แบบหน่ึงโดยเฉพาะคือวฒันธรรมไทยซ่ึงมี

วฒันธรรมเดิมเป็นรากฐานซ้อนกนัอยู่เป็นชัน้ๆ” 460 

 

 แนวคิดนีก้ลายเป็นแบบแผนในการเรียนรู้และท าความเข้าใจความหลากหลายของ

วัฒนธรรมท้องถ่ิน พร้อมกันนีท้างสภาวัฒนธรรมยังได้จัดท าหนังสือชุด “Thailand Culture 

Series”  มีทัง้หมด 10 เล่ม  ซึง่พระยาอนมุานราชธนได้น าเสนอการจ าแนกวฒันธรรมไทยออกเป็น 

4 ภาคไว้ในหนงัสือเร่ือง “The Cultures of Thailand”  (พิมพ์ครัง้แรก พ.ศ. 2493) เป็นหนงัสือเล่ม

แรกของชดุนี ้อนัได้แสดงให้เห็นว่าแนวทางของพระยาอนมุานราชธนได้ถกูน ามาใช้เป็นฐานในการ

ปคูวามรู้ทางวฒันธรรมไทยแก่ผู้อา่นในโลกภาษาองักฤษ461 

 

5.3.3 วารสารสภาวัฒนธรรมกับการศึกษาอัตลักษณ์ท้องถิ่น ทศวรรษ 2490  
 

ช่วงปลายทศวรรษ 2490 สภาวฒันธรรมได้น าแนวคิดการศึกษาวฒันธรรมท้องถ่ินของ

พระยาอนุมานราชธนมาเป็นแนวทางในการผลิตส่ือสิ่งพิมพ์ ดงัจะเห็นได้จากการออก “วารสาร

วัฒนธรรม”  ซึ่งได้น างานเขียนเก่ียวกับการเดินทางไปยังต่างจังหวัดมาเผยแพร่ ผู้ เรียบเรียง

บทความส่วนใหญ่จะน าเสนอเร่ืองราวท่ีเก่ียวกับภาษาถ่ินและวัฒนธรรมท้องถ่ิน โดยมีการ

เปรียบเทียบกบัภาษาและวฒันธรรมสว่นกลาง   

งานเขียนเก่ียวกับการเดินทางท่ีแสดงความแตกต่างระหว่างภาษากลางและท้องถ่ิน เช่น 

ผลงานของพาหิราภรณ์ เร่ือง “ปากกาพาไป”  ท่ีได้ตีพิมพ์ใน “วารสารวฒันธรรม” พ.ศ. 2499  เผย

ให้เห็นว่าความแตกต่างทางวัฒนธรรมของสังคมไทยกับไทยใต้ท่ีชัดเจนในเร่ืองของภาษา  

กลา่วคือ ภาษาไทยใต้เป็นภาษาท่ีมีส าเนียงท่ีแตกตา่งจากภาษาไทยกลาง  ผู้ เขียนอธิบายวา่ความ

แตกตา่งนีเ้กิดขึน้จากพฒันาการของภาษาไทยใต้ท่ีได้รับภาษามลายเูข้ามาเป็นสว่นหนึ่งของภาษา
                                                           
460ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701.30/15 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองนดัประชมุกรรมการสภาวฒันธรรมแหง่ชาติ.
หน้า 231. 
461 Phaya Anuman Rajadhon, The Cultures of Thailand vol. 1, Thailand Culture Series, (Bankok: The National Culture 
Institute, 1956), pp. 3-4. 
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ตนเอง แม้จะได้รับถ่ายทอดส าเนียงและเสียงให้สอดคล้องกบัสงัคมไทยใต้ แต่ก็ยงัคงความหมาย

ในภาษามลายไูว้อย่างชดัเจน พาหิราภรณ์ได้เรียนรู้ความแตกตา่งนีเ้ป็นครัง้แรกระหวา่งท่ีไปพกัอยู่

ท่ีบ้านของก านนัคนหนึ่งท่ีจงัหวดันครศรีธรรมราช ท่ีได้อธิบายเหตกุารณ์พายกุระหน ่าให้ฟังโดยใช้

ช่ือเรียกพายใุนภาษามลาย ู

 

“ระหว่างทางฉนัถามก านนัว่า พายอุะไรกนัเมื่อคืนนี ้ก านนัตอบว่า “ล่มพรั่ตยา! กระผม้ มนัแรงเหลือ

เหตกุระผม้ ลมนีพ้ดัมาแต่ทิศหวนัตก เขากลวักนัมาก กระผม้”  ฉนัน่ิงตรึกตรอก เพราะค าว่า “พรั่ดยา” ไม่เคย

เห็นใครพูดทางบางกอกหรือภาคอื่นๆ ของประเทศไทย ต่อมาอีก ๓ ปี ฉนัไปเที่ยวสตูล ก็โดนลมชนิดนี้เข้าอีก 

คราวนีโ้ดนในเรือหาปลา เกือบเอาตวัไม่รอด หากแต่ชาวมลายูที่ไปด้วย ช านาญเรือมาก ชาวมลายูบอกฉนัว่า

ลมที่เกิดกลางทะเลสตูลวนันัน้ คนแขก (มลายู” เรียกว่า “บะรัด” ได้ยินค าว่า “บะรัด” ค าเดียว ฉนัดีใจมาก 

ถึงกบัควกัเงินให้พ่อหนุ่มมลายูนัน้ ๔ ต าลึง ฉนัเลยคิดออกว่า ที่ชาวนครฯ เรียกลมชนิดนัน้ว่า “พรั่ด” เขาต้อง

แผลง “บ” เป็น “พ” แลว้เรียกเร็วๆ ว่า “พรดั” ชาวนครฯ เสียงเหน่อจึงเรียกเพีย้นว่า “พรัด่” ไปฉิบ” 462  

 

การน าเสนอของพาหิราภรณ์ท าให้เห็นความเข้าใจของนักเดินทางจากส่วนกลางท่ีมีต่อ

ภาษาและวฒันธรรมท้องถ่ิน คนเหล่านีเ้ห็นว่าภาษาไทยเป็นภาษากลางท่ีคนในประเทศไทยมีการ

ใช้ส่ือสารกันอย่างกว้างขวางและเป็นบุคลิกลักษณะหนึ่งของความเป็นไทยนัน้  แต่ถ้าหาก

วิเคราะห์ลกัษณะภาษาไทยในแต่ละท้องถ่ิน ก็จะพบว่ามีความแตกต่างกนัออกไปตามแตล่ะภาค  

เพราะภาษาถ่ินมีการวิวฒันาการท่ีแตกต่างกันออกไป ดงัเช่น การรับค าจากภาษาชนชาติอ่ืนท่ี

อาศยัอยูใ่นบริเวณใกล้เคียงมาเป็นค าในภาษาถ่ิน อยา่งไรก็ดีชนชัน้น าไทยมิได้มองว่าการหยิบยืม

ค าชนต่างชาติมาเป็นภาษาท่ีคนในท้องถ่ินใช้พูดกันนัน้ท าให้คนเหล่านีเ้ป็นคนของชนชาติอ่ืน 

เพราะคนในท้องถ่ินน าภาษาของชนชาติอ่ืนมาดัดแปลงให้กลายเป็นภาษาของตน  โดยไม่ทิง้

บคุลิกลกัษณะภาษาไทยโดยสว่นรวมลงไป  

 ช. ณโคตบูลย์ท่ีเขียนเร่ือง “ว่าด้วยภาษาอีสาน” เห็นว่าภาษาไทยอีสานไม่ใช่ภาษาลาว 

แตเ่ป็นภาษาถ่ินท่ีเกิดขึน้จากคนไทยอีสานท่ีอาศยัในประเทศไทย  

 

                                                           
462พาหิราภรณ์, "ปากกาพาไป," วารสารวฒันธรรม 1, 2 (ธันวาคม 2499): 8- 9. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 179 

“ค าพูดของชาวอีสานเป็นค าพูดของค าไทยในภาษาไทย ทีมี่รกรากผ่องแผว้มาแต่เก่าก่อน ควรจะถือว่า

ภาษาไทยอีสานมิใช่ภาษาลาว หรือภาษาคนป่า แต่ที่แท้เป็นภาษาถ่ินทีซ่่อนเร้นค าพูดซ่ึงมีความหมายลึกซ้ึงอยู่

มากมาย เช่นเดียวกบัค าพูดของชาวไทยใต ้ซ่ึงบางค าก็เหมือนกบัค าของชาวไทยอีสาน” 463 

 

ข้อวิเคราะห์ภาษาไทยอีสานและภาษาลาวในข้างต้น ท าให้เห็นว่าผู้ เขียนพยายามท่ีจะใช้

เส้นเขตแดนเป็นกรอบในการศึกษาเพ่ือท่ีจะท าให้ภาษาไทยอีสานเป็นภูมิปัญญาของคนท่ีอาศยั

ภายในประเทศไทยเท่านัน้  ช. ณโคตรบูรณ์เลือกท่ีจะแสวงหาความแตกต่างระหว่างภาษาไทย

อีสานและภาษาลาว โดยการกล่าวอ้างเร่ืองการพฒันาภาษาไทยอีสานจากการแลกเปล่ียนภาษา

และวฒันธรรมของคนในภาคอีสาน ข้อนีท้ าให้เขาสรุปว่าภาษาอีสานจึงแตกต่างจากภาษาลาว 

เพราะเป็นมรดกทางวฒันธรรมท่ีเกิดขึน้ภายในประเทศไทย 

  การน าเสนอพัฒนาการของภาษาถ่ินตามอย่างข้างต้น ท าให้เห็นว่าภาษาถ่ินมี

พฒันาการท่ีแตกต่างกันไปบ้างจากการปฏิสัมพนัธ์กับคนต่างภาษา แต่เหตท่ีุภาษาเหล่านีย้งัคง

รักษาลักษณะความเป็นไทยไว้ได้ เป็นเพราะรากฐานทางวัฒนธรรมไทยท่ีเข็มแข็ง จึงท าให้

วฒันธรรมอ่ืนท่ีเข้ามาต้องปรับเปล่ียนให้เข้ากบัวฒันธรรมไทย464  

อนิรุทธ์ พนัธุ์พิทย์แพทย์เป็นผู้หนึ่งท่ีได้ให้ความเห็นในลกัษณะดงักล่าวท่ีมองว่ารากฐาน

ทางวัฒนธรรมท่ีเข้มแข็งของคนไทย ท าให้วัฒนธรรมอ่ืนท่ีเข้ามาในสังคมไทยถูกคดัเลือกและ

ปรับเปล่ียนให้เข้ากับวัฒนธรรมเดิม  ดงัเช่นชาวเมืองเชียงใหม่ยังคงรักษาดินแดนของตนให้มี

ความบริสทุธ์ิทัง้ทางธรรมชาติและวฒันธรรม อนัเป็นผลมาจากผู้คนเหล่านีเ้ล็งเห็นความดีงามของ

วฒันธรรมท่ีได้รับมาจาก “ปู่ ยา่ตาทวดและรักษาให้คงเป็นวฒันธรรมไทยมาจนกระทัง้บดันี”้ 465   

อนิรุทธ์มองวา่จดุแข็งทางวฒันธรรมในข้อนีท้ าให้ชาวเชียงใหม่สามารถตัง้รับกบักระแสทนุ

นิยมและวฒันธรรมตะวนัตก ซึ่งได้เข้ามาเปล่ียนแปลงวิถีชีวิตของคนไทยให้เลือกใช้สินค้าอปุโภค

บริโภคตามอย่างตะวนัตก  แต่สงัคมเชียงใหม่กลบัสามารถปกป้องตนเองจากกระแสเหล่านีไ้ว้ได้ 

                                                           
463 ช. ณโตครบรูณ์, "วา่ด้วยภาษาอีสาน," วารสารวฒันธรรม 1, 2 (ธันวาคม. 2499) : 30. 
464 พระยาอนมุานราชธนอธิบายวา่คนไทยไมไ่ด้น าค าในภาษาอื่นมาใช้ตรงๆ แตมี่การปรับให้เข้ากบัระบบเสียงและไวยากรณ์ใน
ภาษาไทยเสียก่อนจงึจะน ามาใช้ได้ ท าให้ภาษาไทยไมล่ะทิง้ลกัษณะเดิมของตนเองไป ด ูพระยาอนมุานราชธน, "ภาษาคืออะไร," 
วารสารวฒันธรรม 2, 4 (มีนาคม 2498): 17.  
465อนิรุทธ์ พนัธุ์พิทย์แพทย์, "ฝันถึงเวียงเหนือ," วารสารวฒันธรรม 1, 4-5 (กมุภาพนัธ์-มีนาคม 2500): 5.  
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พร้อมทัง้เลือกใช้สินค้าพืน้เมืองของตนเอง จึงท าให้สินค้าพืน้เมืองยังคงสามารถครองตลาด

เชียงใหม่ได้มากกวา่จะเป็นสินค้าจากตะวนัตก  อีกทัง้เม่ือนกัทอ่งเท่ียวเดินทางเข้าไปยงัตลาดก็จะ

ได้ยินส าเนียงเสียงภาษาไทยเหนือด้วยเชน่กนั   

  

 “ที่ตลาดอนัเป็นย่านชุมนมุชน แออดัไปด้วยชาวเวียงเหนือซ่ึงมีหน้าตาย้ิมย่องผ่องใส ปากพร ่ าขาน 
“เจ้า...คะ...ขา...” ต่อผูเ้ป็นแขกบา้นแขกเมืองทีม่าซ้ือของ  ใช้ภาษาไทยแทโ้ดยไม่มีภาษาแขกหรือฝรัง่มาแปมปน

พูดจากนั ซ้ือขายกนัดว้ยอธัยาศยัไมตรี ไม่มีแง่ไม่มีงอน ไม่มีกลยอกซอกซ่อนหรือซ้อนไวข้้างในดงัตลาดอื่นๆ ที่

เต็มไปด้วยอิทธิพลต่างชาติ สินคา้เล่าก็เป็นของไทยแท ้ไทยท า ไทยขาย และไทยใช้ ช้างไม้เอย ร่มกระดาษเอย 

กระดาษสาเอย หมากเมี่ยงเอย หมูแหนมเอย สม้ฟักเอย แคนเอย ผา้ซ่ินพืน้เมืองเอย และเคร่ืองลงรกั ปีกทอง

งามระยบัเอย แต่ละลว้นเป็นของเดิมของไทยทีมี่มาแลว้ช้านาน ถา้เราไม่พบส่ิงเหล่านีใ้นทีอื่น่ใด เราจะพบทีเ่วียง

เหนือ และเมื่อเราพบของเหล่านีแ้ล้ว เราควรจะภาคภูมิใจว่า เราได้พบคนไทย คนไทยแท้ที่สืบบรรพบรุุษไทยผู้

รักชาติอย่างแรกหนีภยัมาแต่ดินแดนนครลุง นครปา ฟันฝ่าอปุสรรคมาหลายครั้งหลายหน มาสู่ดินแดนเวียง

เหนือ อนัเป็นเสมือนหน่ึง ปฐมรฐัแห่งสยามาณาจกัรนัน่เทียว” 466 

 

 ผลงานของอนิรุทธ์สะท้อนให้เห็นว่าคนในท้องถ่ินยังคงสามารถรักษาวัฒนธรรมไทย

ดัง้เดิมไว้ได้ เพราะมีรากฐานทางวฒันธรรมท่ีเข้มแข็ง จึงท าให้วฒันธรรมจากภายนอกไม่สามารถ

เปล่ียนแปลงชุมชนแห่งนีไ้ด้มากนกั อีกทัง้เขายงัเห็นว่าการเดินทางไปยงัต่างจงัหวดัท าให้สมัผัส

และรับรู้วฒันธรรมไทยท่ีบริสทุธ์ิ และเหมาะแก่การเดินทางเพ่ือแสวงหาและเรียนรู้วฒันธรรมไทย

ดัง้เดมิท่ีเป็นรากเหง้าของตนเองได้  

 บทความของวารสารวฒันธรรมสะท้อนให้เห็นว่าผู้ เรียบเรียงน าเสนอความหลากหลาย

ของวฒัธรรมในท้องถ่ิน ตามหลกัคิดของพระยาอนุมานราชธน โดยการยกตวัอย่างภาษาถ่ินเป็น

ลกัษณะทางวฒันธรรมท่ีแสดงให้เห็นอย่างเดน่ชดั เม่ือได้เดินทางไปยงัท้องถ่ินตา่งๆ  ผู้ เรียบเรียง

บทความกลุม่นีพ้ยายามท่ีจะท าความเข้าใจความเหมือนของภาษาถ่ินกบัภาษาไทยกลาง ซึ่งสง่ผล

ให้ผู้ เขียนกลุ่มนีเ้ห็นว่าเหตผุลท่ีภาษาถ่ินแตกตา่งไปนัน้ เพราะรับภาษาจากชนกลุ่มอ่ืนน ามาปรับ

ใช้ อย่างไรก็ดีด้วยเหตุท่ีวัฒนธรรมไทยมีความเข้มแข็งก็ได้ท าให้เกิดการคดัเลือกและปรับใช้ให้

ภาษาเหลา่นัน้กลายเป็นสว่นหนึง่ของภาษาไทยไปในท่ีสดุ  

                                                           
466อนิรุทธ์ พนัธุ์พิทย์แพทย์, "ฝันถึงเวียงเหนือ," หน้า 6. 
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5.3.4 “ทัศนาสารไทย”, การท่องเที่ยว และการเสริมสร้างความเป็นไทย ทศวรรษ 
2490 – ทศวรรษ 2500 

 

การน าเสนอภาพท้องถ่ินตามอย่างข้างต้น ท าให้เห็นว่าสภาวฒันธรรมประสงค์ท่ีจะสร้าง

ภาพสังคมไทยท่ีเป็น “cultural unity in diversity” หรือเอกภาพทางวฒันธรรมบนฐานของความ

หลากหลาย ดังค าของพระยาอนุมานราชธน467   ท่ีสะท้อนให้เห็นว่าประเทศไทยนัน้มิได้มี

วฒันธรรมไทยกลางเท่านัน้ หากมีวฒันธรรมท้องถ่ินท่ีหลากหลายและล้วนแตมี่เอกลกัษณ์เฉพาะ

ตน เชน่ ภาษา และวิถีชีวิตพืน้บ้าน   

แม้ว่ารัฐบาลจากส่วนกลางจะยอมรับความหลากหลายทางวฒันธรรมได้ แตก็่ยงัต้องการ

ท่ีจะแสวงหาวิธีการก าหนดและชีน้ าความเป็นไทย เพ่ือท่ีจะให้คนในสงัคมไทยเกิดจินตนาการถึง

ความเป็นพวกพ้องเดียวกัน เหตุผลนีท้ าให้สภาวฒันธรรมเลือกท่ีจะใช้ประวัติศาสตร์เข้ามาเป็น

สว่นท่ีช่วยสร้างเสริมจินตนาการของความเป็นไทยหรือความรักในชาตไิทย  ดงัเช่น พระยาอนภุาพ

ไตรภพ หนึ่งในคณะกรรมการสภาวฒันธรรม เห็นว่าควรท่ีจะน าเหตกุารณ์ในประวตัิศาสตร์เข้ามา

เป็นส่วนหนึ่ งในการเผยแพร่ความเป็นไทยแก่สาธารณชน 468  หลวงวิ เชียรแพทยาคม 

ปลดักระทรวงวฒันธรรม มองวา่วิธีการหนึง่ท่ีสามารถใช้หลอ่หลอมและสร้างความรู้สกึเป็นคนไทย

ได้นัน้ คือ การน าสถาบนัพระมหากษัตริย์มาเป็นศนูย์กลางในการยึดเหน่ียวจิตใจของประชาชน 

และเสนอให้เปิดสถานท่ีส าคญัทางประวตัิศาสตร์ให้สาธารณชนเข้าชม เช่น พระท่ีนัง่อมัพรสถาน 

เพ่ือให้ประชาชนได้ซาบซึง้ในพระราชกรณียกิจของพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั และ 

“มีความรักชาตแินน่แฟ้นยิ่งขึน้” 469   

สภาวฒันธรรมเลือกใช้การน าเสนอบทบาทของพระมหากษัตริย์ในอดีต เข้ามาช่วยท าให้

ภาพของการก่อร่างสร้างตวัของประเทศไทยชดัเจนยิ่งขึน้ จึงมีแผนงานท่ีจะเผยแพร่ประวตัิศาสตร์

กษัตริย์ท่ีสะท้อนความสัมพันธ์ระหว่างส่วนกลางและภูมิภาคให้เป็นท่ีรับรู้ของบุคคลทั่วไป 

                                                           
467 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ, ศธ. 0701.30/10, เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ือง นดัประชมุกรรมการสภาวฒันธรรม
แหง่ชาติ (พ.ศ. 2493-2495), หน้า 143. 
468 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ. 0701.30/27  เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองนดัประชมุสภาวฒันธรรมแหง่ชาติ (พ.ศ. 
2493-2495). 
469 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาติ,  ศธ.0701.29/1 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองรัฐนิยม วฒันธรรม ศีลธรรม (พ.ศ. 2478-
2498), หน้า 125. 
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โดยเฉพาะอย่างยิ่งผ่านการส่งเสริมการท่องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร์ ซึ่งจะช่วยให้คนทัง้ในและ

ต่างประเทศรับทราบประวัติศาสตร์ไทยจากการเดินทางไปเท่ียวชมสถานท่ีส าคัญทาง

ประวัติศาสตร์ด้วยตนเอง  ในการนีส้ภาวัฒนธรรมจึงด าริให้จัดท าหนังสือน าเท่ียวในช่ือชุดว่ า 

“ทศันาสารไทย” ท่ีจะน าเสนอวฒันธรรมประจ าถ่ิน ประวตัิและต านานของจงัหวดัต่างๆ ท่ีมีความ

สอดคล้องกับโบราณสถานและสถานท่ีส าคัญทางประวัติศาสตร์  ซึ่งสภาวัฒนธรรมมองว่า

โบราณสถานและสถานท่ีส าคญัทางประวตัิศาสตร์เป็นทรัพยากรทางวฒันธรรมท่ีมีคณุประโยชน์

ในการกลอ่มเกลาประชาชนให้เกิดส านกึรักและหวงแหนแผน่ดนิเกิด470  

นายตรี อมาตยกุล ได้รับมอบหมายให้เป็นหัวหน้าโครงการจัดท าหนงัสือชุดนี ้เน่ืองจาก

เป็นผู้ เช่ียวชาญด้านวรรณคดีและประวตัิศาสตร์471 และเคยผลิตผลงานลกัษณะนีม้าบ้าง ด้วย

เหตท่ีุนายตรีมีสายสมัพนัธ์ท่ีดีกบัสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ ท าให้ผลงานชดุนีใ้ช้ข้อมลู

จากต านานและพงศาวดารตามแนวทางของพระองค์ในการอธิบายสถานท่ีส าคัญทาง

ประวัติศาสตร์ต่างๆ ทางสภาวฒันธรรมยังอนุมัติให้นายตรีออกเดินทางส ารวจภูมิประเทศและ

สถานท่ีส าคญัทางประวตัิศาสตร์ทัว่ประเทศ เพ่ือหาข้อมลูเพิ่มเติมส าหรับการเรียบเรียงหนงัสือชดุ

นี ้472    

นอกจากจะใช้การส่งเสริมการท่องเท่ียวเพ่ือสร้างส านึกความเป็นไทยและความเข้าใจใน

ความเป็นไทยแล้ว สภาวัฒนธรรมยังมีความต้องการท่ีจะใช้การเดินทางเป็นวิธีการกระตุ้ น

เศรษฐกิจท้องถ่ินไทย โดยการให้นายตรีเพิ่มเติมข้อมูลในส่วนของสินค้าทางด้านการเกษตรและ

อุตสาหกรรมเข้าไปในหนังสือ “ทัศนาสารไทย” ซึ่งสอดรับกับนโยบายของรัฐบาลท่ีสนับสนุน

พลเมืองให้เกิดความนิยมใช้ของท่ีผลิตในไทย เพ่ือกระตุ้นให้พลเมืองในท้องถ่ินขยายการผลิต

สินค้าเข้าสูต่ลาดเพิ่มขึน้473  

                                                           
470 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701.30/15 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองนดัประชมุกรรมการสภาวฒันธรรมแหง่ชาติ 
(พ.ศ.2496). 
471ตรี อมาตยกลุ,  ทศันาสารไทยจงัหวดันครปฐม (พระนคร: สภาวฒันธรรม, 2499), หน้า ค าน า. 
472 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701.30/11 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ  เร่ืองขอเชิญกรรมการส านกัวฒันธรรมทาง
ศิลปกรรมประชมุ  (พ.ศ. 2493-2500) หน้า 194. 
473ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701.30/11 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ  เร่ืองขอเชิญกรรมการส านกัวฒันธรรมทาง
ศิลปกรรมประชมุ, หน้า 134. 
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การเผยแพร่ประวตัิศาสตร์ท้องถ่ินและกระตุ้นเศรษฐกิจในต่างจงัหวดั เป็นปัจจยัหลกัใน

การเรียบเรียงและเผยแพร่หนงัสือ “ทศันาสารไทย” ในช่วงปลายทศวรรษ 2490 จดัพิมพ์จ านวน 4 

ฉบบัได้แก่ ฉบบันครปฐม, พระนครศรีอยธุยา, สระบรีุ, และชลบรีุ การเลือกจดุหมายปลายทางของ 

“ทัศนาสารไทย” ทัง้ 4 ฉบบันีคื้อการค านึงถึงพืน้ท่ีท่ีมีอาณาเขตติดต่อกับกรุงเทพมหานครและ

สามารถเดินทางได้อย่างสะดวกในขณะนัน้  ต่อมาหนงัสือชุดนีห้ยดุการผลิตไปหลงัจากท่ีรัฐบาล

ได้จดัตัง้องค์การส่งเสริมการท่องเท่ียวแห่งประเทศไทย หรือ อ.ส.ท. ขึน้ใน พ.ศ. 2502 ซึ่ง อ.ส.ท. 

จะเป็นองค์กรหลกัในการส่งเสริมการทอ่งเท่ียวและเผยแพร่ข้อมลูการท่องเท่ียวเชิงวฒันธรรมแทน 

(และครอบคลมุการทอ่งเท่ียวเชิงธรรมชาตด้ิวย) 474 

หนังสือ “ทัศนาสารไทยจังหวัดนครปฐม” ได้รับการตีพิมพ์เป็นล าดบัแรก มีการจ าแนก

ประวตัิศาสตร์ของเมืองนีอ้อกเป็นสองยุค คือ ยุคอาณาจกัรทราวดีท่ีถือว่าเป็นยคุของชนชาติท่ีใช้

ภาษาตระกูลมอญ-เขมร ซึ่งเป็นกลุ่มท่ีสร้างพระปฐมเจดีย์ขึน้ นายตรีมองว่าชนเหล่านีรั้บ

วฒันธรรมของอินเดียเข้ามาและสร้างวฒันธรรมท่ีเป็นแบบเฉพาะตนขึน้ได้ 

 

“ชนจ าพวกนีมี้วฒันธรรมทีต่ ่ากว่าชาวอินเดีย เพราะฉะนัน้ชาวอินเดียจึงไดน้ าศาสนา ขนบธรรมเนียม

ประเพณี วฒันธรรมตลอดจนหนงัสือมาสัง่สอนชาวพื้นเมืองที่อยู่ตามเมืองต่างๆ ในแคว้นสวุรรณภูมิเร่ือยมา 

วิชาสร้างพระพุทธรูปและเทวรูปตลอดจนปูชนียสถานต่างๆ ในชัน้เดิมก็ท าตามคตินิยมที่ชาวอินเดียน ามาสัง่

สอนไว้ ขนบธรรมเนียม หนงัสือก็ใช้หนงัสืออินเดียอย่างทีเ่รียกกนัว่าอกัษรคฤนถ์และเทวนาครี ขนบธรรมเนียม

และพิธีกรรมต่างๆ ที่ชาวอินเดียน ามาสัง่สอนไว้แต่โบราณกาล ก็ยงัรับนบัถือสืบต่อกนัเป็นประเพณีเร่ือยมาจน

กระทัง้ถึงเวลาปัจจุบนั” 475 

 

ผู้ เรียบเรียงมองว่าศาสนาและประเพณีของชาวทวารวดียงัคงถ่ายทอดมาสู่ชาวนครปฐม

ในปัจจุบนั และใช้การอธิบายความสืบเน่ืองทางศาสนาและประเพณีมาเติมเต็มประวัติศาสตร์

นครปฐมท่ีขาดหายไปตัง้แต่ในช่วงหลังยุคพระยากงพระยาพาน จนถึงสมัยก่อนการเสียกรุงศรี

อยธุยาครัง้ท่ี 1 ซึง่ระหวา่งนัน้ก็มิได้ปรากฏเร่ืองราวของเมืองนีใ้นหลกัฐานทางประวตัศิาสตร์ท่ีมีอยู ่  

                                                           
474 "พระราชกฤษฎีกาจดัตัง้องค์การสง่เสริมการท่องเท่ียว พ.ศ. 2502," พระราชกิจจานเุบกษา 76, 74 (28 กรกฎาคม 
2502): 275. 
475 ตรี อมาตยกลุ,  ทศันาสารไทยจงัหวดันครปฐม ฉบบัของ กองวฒันธรรม ส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ (กรุงเทพฯ: 
กระทรวงศกึษาธิการ, 2504), หน้า 5. 
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นายตรีเห็นวา่ช่วงท่ีประวตัศิาสตร์ขาดหายไปนัน้อาจจะเป็นเพราะ “นครปฐมน่าจะเป็นเมืองร้างมา

จนกระทัง้สมยักรุงศรีอยธุยา”476 

นายตรีเลือกใช้ต านานพระยากงพระยาพานซึ่งเป็นต านานพืน้บ้านท่ีอธิบายการก่อสร้าง

โบราณสถานส าคญัในเมืองนครปฐมได้แก่ พระปฐมเจดีย์ เจดีย์พระประโทน และดอนยายหอม  

ตลอดจนประเพณีปฏิบตัิบางประการ ดงัเช่นการบชูารูปปัน้ยายหอม ซึ่งเช่ือว่าเป็นผู้ เลีย้งดพูระยา

พานมาตัง้แตว่ยัเยาว์ เป็นตวัอย่างหนึ่งท่ีสะท้อนให้เห็นความสืบเน่ืองของต านานท่ียงัคงด ารงอยู่

ในนครปฐม477  นายตรีเห็นว่าความเช่ือในต านานนีย้ังคงด ารงอยู่ในความคิดของชาวเมือง

นครปฐมและจงัหวดัใกล้เคียง  ซึ่งได้ให้ความเคารพศรัทธาสถานท่ีท่ีปรากฏอยู่ในต านานเร่ืองนี ้

อย่างมาก เช่น ดอนยายหอม  ปรากฏว่าในช่วงท่ีกรมศิลปากรจะเข้ามาบรูณะสถานท่ีแห่งนี ก็้ไม่มี

แรงงานรับจ้าง  “เพราะถือกันว่าเม่ือผู้ ใดขดุแล้ว มกัจะมีเหตใุห้เกิดอาเภทไปต่างๆ จนกระทัง้เจ็บ

ตาย” 478  

การเลือกใช้ต านานท่ีสมัพนัธ์กบัความเช่ือพืน้ถ่ินในข้างต้น ท าให้เห็นว่าแนวทางการเรียบ

เรียงประวตัิศาสตร์เพ่ือการท่องเท่ียวในยุคนีแ้ตกตา่งไปจากยุคสมยัของพระบาทสมเด็จพระจอม

เกล้าเจ้าอยู่หวัและพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั ท่ีทรงถือว่าต านานเร่ืองพระยากง

พระยาพานไม่มีมลูท่ีน่าเช่ือถือ แตกตา่งจากผลงานนายตรีท่ีน าต านานเร่ืองนีม้าเป็นส่วนหนึ่งของ

ผลงาน แม้ว่าเขาจะไม่ได้ปักใจเช่ือต านานเร่ืองนีเ้ท่าไรนัก แต่ก็น าเร่ืองนีเ้ข้ามาสร้างสีสันให้แก่

ผลงาน เพ่ือเป็นไปตามกระแสการศกึษาวฒันธรรมท่ีได้รับมาจากยูเนสโก ซึ่งเน้นการน าหลกัฐาน

จากต านานและเร่ืองเลา่พืน้ถ่ินมาเก็บรักษาและเผยแพร่แก่สาธารณชน เพ่ือท่ีจะสร้างความรู้ความ

เข้าใจประเพณีในท้องถ่ินท่ีมีเอกลกัษณ์เฉพาะตวั เหตนีุท้ าให้ต านานเป็นหลกัฐานท่ีถกูให้คณุคา่ว่า

เป็นข้อมลูท่ีแสดงความเช่ือมโยงและการถ่ายทอดทางวฒันธรรมระหวา่งคนในอดีตและคนปัจจบุนั

เข้าด้วยกนั 

แนวคิดว่าด้วยความสืบเน่ืองของวัฒนธรรมไทยตัง้แต่อดีตจนถึงปัจจุบันนัน้ปรากฎใน 

“ทศันาสารไทย จงัหวดัพระนครศรีอยธุยา” เชน่กนั นายตรีมองวา่อยธุยามีความส าคญัอยา่งยิ่งใน

ประวตัิศาสตร์ของประเทศไทย เพราะเป็นราชธานีท่ีก่อตัง้โดยชนชาติไทยและมีอายุยืนยาวมาก
                                                           
476 ตรี อมาตยกลุ,  ทศันาสารไทยจงัหวดันครปฐม ฉบบัของ กองวฒันธรรม ส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ, หน้า 7. 
477 ตรี อมาตยกลุ,  ทศันาสารไทยจงัหวดันครปฐม ฉบบัของ กองวฒันธรรม ส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ, หน้า 31. 
478 ตรี อมาตยกลุ,  ทศันาสารไทยจงัหวดันครปฐม ฉบบัของ กองวฒันธรรม ส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ, หน้า 35. 
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ท่ีสุดในประวัติศาสตร์ เม่ือเดินทางไปยังเมืองอยุธยาก็จะพบกับโบราณสถานและโบราณวัตถุ

จ านวนมาก แม้ว่าโบราณสถานบางส่วนจะได้รับความเสียหายทัง้จากการท าลายโดยฝีมือกองทพั

พม่าเม่ือ พ.ศ. 2310 แล้ว โบราณสถานยังได้รับความเสียหายจากการสร้างเมืองธนบุรีและ

กรุงเทพมหานคร เพราะพระเจ้าตากสินมีพระราชโองการให้รือ้อิฐมาสร้างก าแพงเมืองและวดัใน

กรุงเทพมหานครหลายครัง้ จึงท าให้โบราณสถานถูกรือ้ท าลายเป็นจ านวนมาก นายตรีเห็นว่าถ้า

หากพระนครศรีอยุธยามิได้ถูกท าลายโดยกองทัพพม่าก็คงจะเป็นเมืองท่ีมีความยิ่งใหญ่และมีท่ี

เท่ียวชมเป็นจ านวนมาก479  

นายตรีเห็นวา่ความยิ่งใหญ่ของอยธุยาเกิดจากความสามารถของกษัตริย์อยธุยาในชว่งต้น 

ในการประสานประโยชน์ระหวา่งชนชาตไิทยและชนชาตอ่ืินๆ ท่ีได้เร่ิมขึน้ตัง้แตพ่ระเจ้าอู่ทองเข้ามา

สถาปนาอยุธยาเป็นราชธานี  โดยทรงน าคนท่ีติดตามพระองค์มาสร้างเมืองร่วมกับชาวขอมท่ีตัง้

ชุมชนอยู่ในบริเวณนีม้าก่อน   ท าให้อยุธยาในระยะแรกสามารถท่ีจะขยายพืน้ท่ีเมืองและพืน้ท่ี

ทางการเกษตรได้อย่างกว้างขวาง  พร้อมกันนีก้ษัตริย์อยธุยาก็ได้สร้างก าแพงเมืองขึน้เพ่ือปกปอ้ง

ราษฎรของตนให้รอดพ้นจากข้าศกึ ดงันัน้การเท่ียวชมก าแพงเมืองอยธุยาก็จะช่วยให้นกัท่องเท่ียว

เกิดความประทบัใจกบัความกว้างใหญ่ของเมืองอยธุยาในยคุโบราณได้480 

นายตรีเห็นว่าเม่ือพิจารณาด้านความสัมพันธ์ของเมืองอยุธยากับเมืองของชนชาติไทย

อ่ืนๆ พบว่า แรกเร่ิมนัน้อยุธยาเป็นเพียงเมืองประเทศราชของสุโขทัย แต่ภายหลังจากท่ีอยุธยา

พัฒนาเมืองไปอย่างกว้างขวาง  ก็ท าให้อยุธยามีก าลังเพียงพอท่ีจะท าสงครามปลดแอกตนเอง

ออกจากการควบคมุของสโุขทยั และผนวกสุโขทยัเป็นส่วนหนึ่งของอาณาจกัรได้ส าเร็จในรัชสมยั

ของพระบาทสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ อย่างไรก็ตามนายตรีเห็นว่าการสิน้สุดบทบาททาง

การเมืองการปกครองของอาณาจกัรสุโขทยัไทย มิได้ท าให้สโุขทยัหมดบทบาทในด้านการพฒันา

วฒันธรรมไทย เพราะงานศลิปกรรมสโุขทยัได้รับการสืบทอดตอ่มาในสมยัพระบรมไตรโลกนาถ ซึ่ง

ผู้ เดินทางสามารถค้นพบความสืบเน่ืองนีไ้ด้จากการชมพุทธลกัษณะของพระมงคลบพิตรซึ่งเป็น

พระพทุธรูปท่ีมีการผสมผสานระหวา่งศลิปกรรมอยธุยาและสโุขทยั481 

                                                           
479 ตรี อมาตยกลุ,  ทศันาสารไทยจงัหวดัพระนครศรีอยธุยา ฉบบัของ กองวฒันธรรมส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ (พระนคร: 
กระทรวงศกึษาธิการ, 2504), หน้า 12. 
480 ตรี อมาตยกลุ,  ทศันาสารไทยจงัหวดัพระนครศรีอยธุยา ฉบบัของ กองวฒันธรรมส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ, หน้า 13. 
481 ตรี อมาตยกลุ,  ทศันาสารไทยจงัหวดัพระนครศรีอยธุยา ฉบบัของ กองวฒันธรรมส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ, หน้า 28 
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นายตรีมองว่าการดบัสญูของอาณาจกัรอยธุยาในคราวเสียกรุงศรีอยธุยานัน้ได้มอบมรดก

ทางวัฒนธรรมให้ยุครัตนโกสินทร์ ซึ่งได้ปรากฏในเร่ืองของคติความเช่ือท่ีพระมหากษัตริย์ในยุค

รัตนโกสินทร์ได้รับไว้ พร้อมทัง้ได้มีการบรูณะโบราณสถานต่างๆ เพ่ือเป็นการสืบทอดเจตนารมณ์

ของกษัตริย์อยุธยาไว้ การบูรณะพเนียดคล้องช้างเป็นตัวอย่างหนึ่ง ท่ีสะท้อนให้เห็นว่า

พระมหากษัตริย์ในยคุรัตนโกสินทร์ทรงสืบทอดราชประเพณีคล้องช้างของพระมหากษัตริย์ในสมยั

อยธุยาไว้482 

นายตรีกล่าวด้วยวา่พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัได้ทรงพฒันาโบราณสถาน

บางพืน้ท่ีในอยธุยาเป็นท่ีแปรพระราชฐาน เช่น เกาะบางปะอิน ซึ่งได้ทรงบูรณะพระราชวงับางปะ

อินเพ่ือใช้เป็นสถานท่ีประทับในคราวท่ีเสด็จพระนครศรีอยุธยา ดังนัน้ผู้ เดินทางท่ีเ ข้ามาชม

พระราชวงับางปะอินก็จะได้พบกับสิ่งปลูกสร้างท่ีมีความสวยงาม และวิถีชีวิตของชาวอยุธยาริม

เกาะบางปะอินไปด้วย นายตรีมองวา่เท่ียวชมเกาะนีจ้ึงควร “ไปทางเรือ เพราะจะได้ชมทิวทศัน์อนั

งดงามทัง้สองฝ่ังแม่น า้ มีเรือนแพเรียงรายติดตอ่กนัไปหลายสิบเส้น และมีเรือค้าขายซึง่พวกพอ่ค้า

แมค้่าพายและแจวขึน้ลอ่งไปมาเสมอมิได้ขาดระยะ” 483 

การเดินทางไปยงัพระนครศรีอยธุยานอกจากจะท าให้ทราบเร่ืองราวความเป็นมาของการ

สร้างเมืองของชนชาติไทยในอดีตแล้ว ยงัท าให้ทราบถึงการสืบทอดของวฒันธรรมไทยตัง้แตส่มยั

สโุขทยัลงมา ผู้ เดินทางสามารถศกึษาศิลปะไทยในสมยัหลงัพระบาทสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ

จากโบราณสถานในอยุธยา ท่ีสะท้อนให้เห็นว่าความรู้ด้านช่างของสุโขทัยเป็นส่วนหนึ่งของ

สถาปัตยกรรมอยุธยาด้วย  นอกจากนีว้ฒันธรรมของอยุธยายังสืบทอดมาสู่ยุครัตนโกสินทร์ดัง

ปรากฏให้เห็นในพระราชพิธีและการปฏิบตัิของพระมหากษัตรย์ในยุคหลงั เช่น การคล้องช้างท่ีสืบ

ทอดลงมาถึงในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว และการพัฒนาสถานท่ีตาก

อากาศตามอย่างพระมหากษัตริย์อยุธยา นายตรีเห็นว่าลกัษณะดงักล่าวเป็นสิ่งท่ีท าให้เห็นความ

สืบเน่ืองของประวตัศิาสตร์อยธุยาท่ีมีตอ่ประวตัิศาสตร์ในยคุตา่งๆ   

การสืบทอดนีย้งัปรากฏในด้านของความเช่ือและพิธีกรรมทางด้านศาสนา ดงัท่ีกล่าวถึงใน 

“ทศันาสารไทยจงัหวดัสระบุรี”  เมืองสระบุรีมีความส าคญัตอ่ประวตัิศาสตร์ไทย ทัง้ในด้านท่ีเป็น
                                                           
482 ตรี อมาตยกลุ,  ทศันาสารไทยจงัหวดัพระนครศรีอยธุยา ฉบบัของ กองวฒันธรรมส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ, หน้า 64-
65. 
483 ตรี อมาตยกลุ,  ทศันาสารไทยจงัหวดัพระนครศรีอยธุยา ฉบบัของ กองวฒันธรรมส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ, หน้า 67. 
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เมืองยทุธศาสตร์ในการเดนิทพัและเป็นเมืองท่ีมีความส าคญัในด้านพระพทุธศาสนา ซึง่ในสว่นนีไ้ด้

ปรากฏในรูปของเทศกาลนมสัการพระพทุธบาทและพระพทุธฉายจงัหวดัสระบรีุ  

 

 “ในฤดูเทศกาลไหวพ้ระบาท คือตัง้แต่วนัข้ึน ๘ ค ่า เดือนสามเร่ือยไปจนถึงวนัแรม ๑ ค ่าคราวหน่ึง กบั
ตัง้แต่วนัข้ึน ๘ ค ่า เดือนสี ่จนถึงวดัแรม ๑ ค ่า อีกคราวหน่ึงจะมีประชาชนทัง้ในจงัหวดัสระบรีุ จงัหวดัใกลเ้คียง

หรือแม้แต่จังหวัดที่ไกลออกไปเป็นจ านวนหลายแสนคนหลั่งไหลไปนมัสการพระพุทธบาทกันอย่างคับคั่ง 

พระมหากษัตริย์ในกรุงศรีอยธุยาตัง้แต่สมเด็จพระเจ้าทรงธรรมลงมา  ตลอดจนถึงกรุงรตันโกสินทร์ ปรากฎว่าได้

เสด็จไปนมัสการพระพุทธบาทกนัทุกพระองค์ นบัว่าพระพุทธบาทเป็นปูชนียสถานอนัส าคญัย่ิง ซ่ึงสามารถ

เรียกร้องประชาชนพลเมืองทัง้ชาวไทยและชาวต่างประเทศให้ไปนมสัการและไปชมทุกปี โดยไม่มีปูชนียสถาน

แห่งใดจะเทียบเทียมได้” 484 

  

นายตรีมองว่าเหตุท่ีพระพุทธบาทเป็นศูนย์รวมของความเช่ือนัน้ เพราะถือว่าการไป

นมสัการพระพุทธบาทสระบุรีครบ 3 ครัง้แล้วจะได้ไปสวรรค์ อย่างไรก็ตามแนวคิดนีก็้ได้เลือนลาง

ลงไป เพราะการคมนาคมท่ีสะดวกสบายไม่ยากล าบาก การไปชมพระพุทธบาทนีจ้ะท าให้ผู้

เดินทางสามารถชมศิลปะในสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ท่ีได้ทรงได้มีการบุรณะ

พระพทุธบาทใหม่หลงัจากเกิดเหตเุพลิงไหม้  นายตรีเสนอว่าสิ่งท่ีควรเท่ียวชมอีกอย่างหนึ่งนัน้ คือ 

กฎิุของสจัจพนัธ์ฤาษีเป็นท่ีตัง้ของรูปปัน้สจัจพนัธ์ฤาษี ท่ีมีต านานเล่าขานว่าเป็นผู้บ าเพ็ญเพียรท่ี

พระพทุธบาทนีเ้ป็นเวลานานจนมีอิทธิฤทธ์ิสามารถเหาะไปเข้าอปุสมบทกบัพระพทุธเจ้าได้ รูปปัน้

นีไ้ด้กล่าวขานว่าหากเดินทางมาพระพุทธบาทแล้วมีเกิดควาเม่ือยล้าก็ให้ไปตัง้จิตอธิฐานแล้วบีบ

นวดรูปปัน้นี ้ความเหน็ดเหน่ือยก็จะหายไป485 

การเท่ียวชมพระพทุธบาทสระบรีุนีก็้จะท าให้ผู้ เดินทางนัน้ได้สืบทอดเส้นทางการแสวงบญุ

ของชาวอยุธยา และท าให้ค้นพบความเช่ือพืน้ถ่ินท่ีเก่ียวเน่ืองกับประเพณี พระพุทธบาทได้ 

นอกจากนีส้ระบรีุยงัมีท่ีเท่ียวทางธรรมชาติท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการเดนิทางมาเท่ียวชมพระพทุธบาทอนั

ได้แก่ ถ า้ต่างๆท่ีตัง้อยู่ในเทือกเขาพระพุทธบาท เช่น ถ า้วิมานจักรี  เป็นถ า้ท่ีพระบาทสมเด็จพระ

จลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงเสดจ็มาประพาสและได้จารึกพระปรมาภิไธยยอ่ไว้ท่ีผนงัถ า้เป็นต้น 

                                                           
484 ตรี อมาตยกลุ,  ทศันาสารไทยจงัหวดัสระบรีุ  (พระนคร: สภาวฒันธรรมแหง่ชาติ, 2500),หน้า 19. 
485 ตรี อมาตยกลุ, ทศันาสารไทยจงัหวดัสระบรีุ, หน้า 31-32.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 188 

การพรรณนาเร่ืองการสืบทอดทางวัฒนธรรมใน  “ทัศนาสารไทย” ข้างต้น ท าให้เห็นว่า

วฒันธรรมในยคุโบราณสืบทอดมาสู่ชนรุ่นหลงัในรูปแบบของการถ่ายทอดองค์ความรู้ในด้านของ

ความเช่ือ การช่าง และวิถีชีวิตท่ียงัคงท าให้วัฒนธรรมในประเทศไทยมีการสืบทอดกันมาอย่าง

ไมไ่ด้ขาด  

นายตรีเลือกน าเสนอพระราชกรณียกิจของพระมหากษัตริย์ท่ีเก่ียวเน่ืองกับท้องถ่ินต่างๆ  

เพ่ือท่ีจะมาเติมเต็มข้อมูลของประวัติศาสตร์ท้องถ่ินท่ีขาดหายไป  โดยเฉพาะในผลงานเร่ือง 

“ทศันาสารไทยจงัหวดัชลบรีุ” ชลบุรีเป็นเมืองท่ีขาดแคลนเอกสารทางประวตัิศาสตร์ในยคุก่อนรัช

สมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เพราะเห็นเมืองขนาดเล็กท่ีไม่มีความส าคญัทาง

ประวตัิศาสตร์มากนกั  นบัแต่สมยัรัชกาลท่ี 4 เป็นต้นมาชนชัน้น าไทยเกิดความนิยมเดินทางเพ่ือ

พกัผ่อน จึงท าให้มีการก่อสร้างท่ีพกัในจงัหวดัตา่งๆ ท่ีผู้ เดินทางสามารถไปเย่ียมชมได้ เมืองชลบุรี

จงึกลายเป็นสถานท่ีพกัผ่อนของเจ้านายในรัชสมยัพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั และ

ท าให้พระองค์ตัง้พระทัยท่ีจะพัฒนาเมืองนี ้ทรงบูรณะปฏิสังขรณ์วัดวาอาราม เป็นจ านวนมาก 

พร้อมทัง้มีการสร้างสาธารณูปโภคต่างๆ เช่น สะพานทอดยาวลงไปยงัทะเลและประภาคาร  ทรง

บริจาคทรัพย์สว่นพระองค์เพ่ือสร้างท่ีพกัส าหรับผู้ ป่วยท่ีอ าเภอศรีราชา โรงพยาบาลแหง่นีย้งัคงเปิด

ให้บริการและกลายเป็นสถานพยาบาลท่ีทนัสมยัแห่งหนึ่งของจงัหวดั486  มรดกท่ีพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงมอบไว้ให้ชาวชลบุรีนัน้ไม่ใช่เพียงแค่ปลกูสร้างเท่านัน้ แต่ยงัท าให้

เมืองนีเ้ป็นท่ีรู้จกัในฐานะเป็นเมืองตากอากาศ และท าให้เมืองชลบรีุได้รับการพฒันาและขยายตวั

สืบมา การไปเยือนชลบุรีตามหนงัสือ “ทศันาสารไทย” จะท าให้นกัท่องเท่ียวเกิดความซาบซึง้ใน

พระราชกรณียกิจท่ีพระมหากษัตริย์ทรงมีตอ่พลเมืองของพระองค์ 

เม่ือพิจารณาผลงานชดุ “ทศันาสารไทย” ท่ีสภาวฒันธรรมจดัท าขึน้ดงักลา่วข้างต้น จะเห็น

ว่าผู้ เรียบเรียงใช้มุมมองทางประวตัิศาสตร์และโบราณคดีเป็นแกนกลางในการอธิบายพฒันาการ

ของท้องถ่ินในด้านความเช่ือทางศาสนาและประเพณีปฏิบตัิอนัเป็นมรดกทางวฒันธรรมท่ีชมุชนใน

ยุคโบราณได้ถ่ายทอดให้กับสังคมในยุคหลัง อย่างไรก็ตามการอธิบายลักษณะเฉพาะตัวของ

จงัหวดัเหล่านีก็้ยงัเล่ียงไม่พ้นการถกูเช่ือมโยงเข้ากบัประวตัิศาสตร์ของส่วนกลาง โดยเฉพาะอย่าง

ยิ่งพระราชกรณียกิจของพระมหากษัตริย์  อนัเป็นกรอบท่ีผู้ เรียบเรียงได้รับมาจากการใช้ผลงาน

                                                           
486 ตรี อมาตยกลุ, ทศันาสารจงัหวดัชลบรีุ (พระนคร: สภาวฒันธรรม, 2500), หน้า 38 – 41. 
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ประเภทพงศาวดารมาเป็นข้อมลูในการเรียบเรียง อีกทัง้การน าเสนอบทบาทของพระมหากษัตริย์ก็

ยงัสะท้อนให้เห็นความต้องการท่ีจะใช้สถาบนันีม้าเป็นเคร่ืองยึดเหน่ียวจิตใจ และตอบโต้กับลทัธิ

คอมมิวนิสต์ท่ีได้เร่ิมปรากฏในสงัคมไทย 

 

5.4 คณะอนุกรรมการรวบรวมประวัตศิาสตร์สุโขทัยกับการเผยแพร่ประวัตศิาสตร์ไทย 
ทศวรรษ 2490  
 

การเรียบเรียงหนงัสือชุด “ทศันาสารไทย” ดงักล่าวข้างต้นเผยให้เห็นความคิดของรัฐบาล

และสภาวฒันธรรมท่ีต้องการจะส่งเสริมให้ประชาชนจากสว่นกลางออกเดินทางไปในท้องถ่ินตา่งๆ 

เพ่ือท่ีจะกระตุ้ นเศรษฐกิจและกระจายรายได้สู่ภูมิภาค และเพ่ือให้นักท่องเท่ียวเหล่านัน้รับรู้

ประวตัิศาสตร์ไทยและประวตัศิาสตร์ท้องถ่ินท่ีเช่ือมโยงกบัส่วนกลาง ในกระบวนการเดียวกนันีเ้อง 

รัฐบาลไทยในช่วงทศวรรษ 2490 เกิดความคดิท่ีจะพฒันาพืน้ท่ีทางประวตัิศาสตร์ในตา่งจงัหวดัให้

เป็นแหลง่ท่องเท่ียวท่ีจะช่วยสร้างเสริมความรักความผกูพนัในความเป็นไทยและไม่ให้หลงไปนิยม

ในลทัธิคอมมิวนิสต์487  จึงท าการบูรณะโบราณสถานท่ีส าคญัหลายแห่ง ท่ีส าคญัคือ เจดีย์ยทุธ

หตัถี (พ.ศ. 2495)488, เมืองเก่าสโุขทยั  (พ.ศ. 2496)489 และคา่ยบางระจนั (พ.ศ.2499)490 ซึ่งมี

ความสัมพัน ธ์กับประวัติศาสตร์ไทยของส่วนกลาง  และเป็นภาพสะท้อนบทบาทของ

พระมหากษัตริย์ไทยในอดีต ซึ่งสอดคล้องกับแนวทางของรัฐบาลท่ีมุ่งน าเสนอภาพลักษณ์ของ

สถาบนัพระมหากษัตริย์ให้เป็นสญัลกัษณ์หนึง่ของความเป็นไทย 

แม้ว่าโครงการบูรณะโบราณสถานทัง้สองแห่งจะมิได้อยู่ในความรับผิดชอบของสภา

วฒันธรรม แต่รัฐบาลมอบหมายให้คณะท างานของสภาวัฒนธรรมบางคนเข้ามามีส่วนร่วมใน

โครงการนีด้้วย เช่น นายตรีท่ีท าหน้าท่ีเป็นผู้ ส ารวจและเรียบเรียงหนังสือน าเท่ียวทัง้สองพืน้ท่ี 

                                                           
487 วริศรา ตัง้ค้าวานิชเห็นวา่รัฐบาลต้องการบรูณะเมืองโบราณสโุขทยันัน้ก็เพ่ือจะน าประวตัศิาสตร์และวฒันธรรมไทยมาสู้กบั
คอมมิวนิสต์ ดวูริศรา ตัง้ค้าวานิช, ประวตัิศาสตร์ "สโุขทยั" ที่เพ่ิงสร้าง (กรุงเทพ: มติชน, 2557), หน้า 184. 
488 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท. 0201.2.1.40/25 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองรายงานการประชมุคณะกรรมการ
พิจารณาบรูณะดอนเจดีย์  (พ.ศ.2496). 
489 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701.26.1.1/5 เอกสารเอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองอนกุรรมการรวบรวม
ประวตัิศาสตร์สโุขทยั (พ.ศ. 2496 - 2497). 
490ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ มท.0201.2.1/739 เอกสารกระทรวงมหาดไทย เร่ืองการฟืน้ฟบูรูณะคา่ยบางระจนั  (พ.ศ. 2499). 
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(หนงัสือน าเท่ียวเจดีย์ยทุธหตัถีเป็นเพียงรายงานการเดินทางมากกว่าจะเป็นหนงัสือน าชมเหมือน

อยา่งกรณีของสโุขทยั)491   

ในส่วนของการบรูณะเมืองประวตัิศาสตร์สุโขทยันัน้ ทางรัฐบาลแตง่ตัง้คณะอนกุรรมการ

รวบรวมประวัติศาสตร์สุโขทัย492 ประกอบด้วยพระยาอนุมานราชธนเป็นประธาน พร้อมด้วย

อนุกรรมการ 5 คน ได้แก่  หลวงบริบาลบุรีภัณฑ์,  ม.ร.ว. สมุนชาติ สวสัดิกลุ, นายชิน อยู่ดี, นาย

ธนิต อยู่โพธ์ิ และนายสมพร อยู่โพธ์ิเป็นเลขานุการ (นายระบิล บุนนาคเป็นช่างถ่ายภาพ) 

คณะท างานเดินทางไปส ารวจโบราณสถานและบนัทึกภาพสถานท่ีส าคญัทางประวตัิศาสตร์ของ

สโุขทยัในเดือนสิงหาคม พ.ศ. 2496493 โดยเลือกใช้พระราชนิพนธ์เร่ือง “เท่ียวเมืองพระร่วง” ของ

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวัมาใช้เป็นข้อมูลหลักทางประวตัิศาสตร์และต้นแบบใน

การวางแผนส ารวจสถานท่ีและเส้นทาง ปรากฏว่ามีการน าแผนท่ีในหนงัสือ “เท่ียวเมืองพระร่วง” 

ไปตีพิมพ์เผยแพร่แก่ประชาชนทัว่ไปท่ีเข้ามาชมโบราณสถานแห่งนีด้้วย (ก่อนท่ีจะมีการจดัแผนท่ี

ใหมใ่นภายหลงั)494  

ม.ร.ว. สุมนชาติ สวสัดิกุล เป็นหนึ่งในคณะอนุกรรมการท่ีได้ร่วมเดินทางไปส ารวจเมือง

เก่าสุโขทยั ได้แสดงทศันะท่ีมีต่อการเลือกใช้ “เท่ียวเมืองพระร่วง” มาท าการศึกษาประวตัิศาสตร์

สโุขทยัว่าเป็นผลงานท่ีสามารถชีใ้ห้เห็นความสอดรับระหว่างประวตัิศาสตร์และโบราณสถานเป็น

อย่างดี  ด้วยมีการอธิบายประวตัิศาสตร์ท่ีสมัพนัธ์กับสถานท่ีและเส้นทางไว้อย่างละเอียด  ม.ร.ว. 

สมุนชาติเองเคยเดินทางมายงัเมืองสุโขทยัมาก่อนท่ีจะเข้าร่วมเป็นคณะอนกุรรมการ  แตค่รัง้งนัน้

ยงัไม่ได้ท าการศึกษาเส้นทางจากพระราชนิพนธ์ดงักล่าวมาก่อน ท าให้ไม่เข้าใจภูมิประเทศและ

ประวัติศาสตร์ท่ีเก่ียวเน่ืองกับเมืองโบราณได้อย่างชัดเจน แตกต่างจากการเดินทางมาส ารวจ

สโุขทยัใน พ.ศ. 2496 ท่ีได้ท าการศกึษา “เท่ียวเมืองพระร่วง” มาล่วงหน้า ท าให้สามารถท่ีจะเข้าใจ

                                                           
491ด ูตรี อมาตยกลุ, เร่ืองเจดีย์ยทุธหตัถี (พระนคร: พิมพ์เป็นอนสุรณ์ในงานณาปนกิจศพ คณุแมม่ะลิ ปรูณะโชติ วนัท่ี 17 

พฤษภาคม, 2498). 
492 ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701.26.1.1/5 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองตัง้อนกุรรมการรวบรวมประวตัิศาสตร์
สโุขทยั (พ.ศ. 2496). 
493 ตรี อมาตยกลุ, น าเที่ยวเมืองสโุขทยั (กรุงเทพ: ศิลปบรรณาคาร 2498), หน้า ค าน า. 
494ส านกัหอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ศธ.0701.26.11/2 เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ เร่ืองบรูณะพระประธานที่วดัศรีชมุ วดัมหาธาต ุ
และวดัสระศรี  (พ.ศ. 2492 - 2504), หน้า 51-52. 
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เมืองสุโขทัยได้อย่างแจ่มแจ้ง จึงเห็นว่าการค้นคว้าเร่ืองเมืองโบราณสุโขทัยนัน้ไม่สามารถท่ีจะ

ละเลยการศกึษาพระราชนิพนธ์เร่ืองนีป้ระกอบกบัการทศันศกึษาสถานท่ีจริงได้เลย495 

 ต่อมาใน พ.ศ. 2498 นายตรีเรียบเรียงคู่มือเร่ือง “น าเท่ียวเมืองสุโขทัย” ขึน้จากเอกสาร

ประวัติศาสตร์และประสบการณ์ในการเดินทางของตนเอง เขาวางสถานภาพของสุโขทัยให้เป็น

แหล่งก าเนิดของวฒันธรรมไทยในประเทศไทย เพราะเป็นเมืองแรกท่ีชนชาติไทยได้ก่อตั ง้ขึน้ใน

ดินแดนนีห้ลงัจากท่ีต้องทิง้ถ่ินฐานจากประเทศจีนลงมา โดยมีพ่อขุนศรีอินทราทิตย์และพ่อขุนผา

เมืองเป็นผู้น าของชนชาตไิทยท าการขบัไล่ขอมออกไปจากดนิแดนนีแ้ละสถาปนาอาณาจกัรสโุขทยั

ขึน้496  

นายตรีอธิบายว่าการค้นพบโบราณสถานของขอมในดินแดนของอาณาจักรสุโขทัยเป็น

เคร่ืองยืนยนัวา่ ชนชาติขอมเคยอาศยัในดนิแดนนีก้่อนท่ีชนชาติไทยจะเข้ามาก่อตัง้อาณาจกัร การ

ก่อร่างสร้างตวัของอาณาจกัรสุโขทยัมีความส าคญัต่อสงัคมไทยในยุคหลงั เพราะวฒันธรรมของ

สุโขทัยได้วางรากฐานให้แก่สังคมไทย ท่ีส าคัญคือ  อักษรภาษาไทย ซึ่งพ่อขุนรามค าแหงได้

ประดิษฐ์ขึน้เม่ือ พ.ศ. 1826 อกัษรชดุนีมี้สว่นส าคญัในการเป็นส่ือกลางถ่ายทอดภมูิปัญญาของคน

ในยุคสุโขทัยถึงคนในยุคหลัง ท าให้ได้รับทราบความเป็นอยู่ของชาวสุโขทัยในอดีต มรดกของ

สโุขทยัอีกประการ คือ พระพุทธศาสนานิกายลงักาวงศ์ กษัตริย์สมยัสุโขทยัได้รับพระพุทธศาสนา

นิกายลังกาวงศ์มาเป็นศาสนาประจ าเมืองของตนเองและท านุบ ารุงพระศาสนาเป็นอันมาก ซึ่ง

ยงัผลให้ความเล่ือมใสในนิกายลงักาวงศ์แผ่ขยายไปในสงัคมของชนชาติไทย497  นอกจากนีเ้มือง

โบราณสโุขทยัยงัมีโบราณสถานท่ีน่าชมเป็นจ านวนมาก ซึง่สะท้อนความศรัทธาในพทุธศาสตร์และ

ฝีมือชา่งโบราณผู้ มีรูปแบบศลิปกรรมเฉพาะตวั498 

นายตรีกล่าวด้วยว่าสุโขทยัก็มีวฒันธรรมเฉพาะถ่ินของตนเอง ซึ่งปรากฏในรูปแบบของ

ความเช่ือเร่ืองสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิ ผู้ ท่ีเดินทางไปยงัเมืองสุโขทยัจะสามารถพบวฒันธรรมท้องถ่ินนีไ้ด้โดย

การเย่ียมชม “ศาลแม่ยา่” อนัเป็นท่ีประดษิฐาน “แมย่า่” ซึง่เป็นรูปสตรีจ าหลกับนแผ่นหินเขียว เป็น

                                                           
495ม.ร.ว. สมุนชาติ สวสัดิกลุ, "เที่ยวเมืองพระร่วง," 1, 1 (ธันวาคม 2496): 38-39.  
496 ตรี อมาตยกลุ,  น าเที่ยวเมืองสโุขทยั, หน้า 17-18. 
497 ตรี อมาตยกลุ,  น าเที่ยวเมืองสโุขทยั, หน้า 25-26. 
498 ตรี อมาตยกลุ, น าเที่ยวเมืองสโุขทยั, หน้า 31. 
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ท่ีนับถือของชาวสุโขทัยเป็นอันมาก และมีประเพณีท่ีเก่ียวเน่ืองกันคือการแห่รูปแม่ย่าในวัน

สงกรานต์ ซึง่เป็นธรรมเนียมปฏิบตัท่ีิไมพ่บในพืน้ท่ีอ่ืนๆ499 

การเรียบเรียงหนงัสอืสารคดีท่องเที่ยวของนายตรี ทัง้หนงัสอืชดุทศันาสารไทย และน าเที่ยวสโุขทัย ท า

ให้เห็นรูปแบบการศึกษาประวัติศาสตร์ในจังหวัดต่างๆ ที่เน้นการใช้หลักฐานทางประวัติศาสตร์ประเภท

พงศาวดาร และงานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางของชนชัน้น าในยคุก่อนเปลี่ยนแปลงการปกครองมาเป็นข้อมลูตัง้

ต้น  จึงท าให้ผลงานของนายตรีเป็นผลงานท่ีเชิดชบูทบาทของสถาบนัพระมหากษัตริย์ไปในตวั 

 

5.5 สรุป 
 

 การปรับเปล่ียนจากการอธิบายความเป็นไทยบนฐานของการมีเชือ้ชาติไทยมาสู่การ

อธิบายความเป็นไทยบนฐานของการมีวฒันธรรมไทยท่ีมีลกัษณะเฉพาะตวั เกิดขึน้มาจากปัจจยั

ส าคญัสามประการ ได้แก่ ปัจจยัแรกคือบริบททางการเมืองการปกครองในช่วงหลังสงครามโลก

ครัง้ท่ีสอง ชนชัน้น ามีความต้องการท่ีจะสร้างค าอธิบายความเป็นไทยท่ีจะไม่ก่อให้เกิดข้อพิพาท

ระหวา่งประเทศ ดงัเชน่ท่ีการกล่าวอ้างความเป็นไทยทางเชือ้ชาตใินช่วงทศวรรษ 2480 เคยเป็นทัง้

ผลและเหตอุย่างหนึ่งของการท าสงครามผนวกดินแดนเผ่าไทย ปัจจยัท่ีสองเป็นผลสืบเน่ืองจากท่ี

รัฐบาลไทยรับแนวทางในการศึกษาวฒันธรรมจากองค์การระดบัโลกอย่างยูเนสโกมาใช้อธิบาย

ความเป็นไทย ยูเนสโกโน้มน้าวให้ประเทศสมาชิกเลือกใช้วัฒนธรรมเพ่ืออธิบายเอกลักษณ์ของ

ประเทศและปฏิเสธการยึดถือเร่ืองเชือ้ชาติแบบก้าวร้าว  และปัจจยัท่ีสามเป็นผลจากความกังวล

กบัภาวะคกุคามความมัน่คงตา่งๆ ทัง้การเคล่ือนไหวของคอมมิวนิสต์และการตอ่ต้านจากพวกแยก

ดินแดนในประเทศ ท าให้รัฐบาลไทยต้องการเสริมสร้างความเป็นไทยอย่างทั่วถึง เพ่ือให้คนทัง้

ประเทศรู้สึกเป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนัได้ ฉะนัน้การอธิบายความเป็นไทยจึงต้องขยายไปครอบคลุม

ประวตัิศาสตร์และวฒันธรรมท้องถ่ินเข้ามาด้วย ความเป็นไทยจึงต้องอยู่บนฐานของ “เอกภาพบน

ความหลากหลายทางวฒันธรรม”   

 ในทศวรรษ 2490 ท่ีสง่ผลตอ่เน่ืองมาถึงทศวรรษ 2500 รัฐบาลไทยใช้นโยบายรัฐและกลไก

ระบบราชการในกระบวนการสร้างความเป็นไทย ประการแรก คือ ด้วยการสร้างหน่วยงานท่ี

รับผิดชอบการศกึษาและเผยแพร่วฒันธรรมไทย ท่ีส าคญัคือสภาวฒันธรรม ซึ่งมีบทบาทส าคญัใน

                                                           
499 ตรี อมาตยกลุ,  น าเที่ยวเมืองสโุขทยั, หน้า 49. 
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การผลิตข้อมูลเก่ียวกับความเป็นไทยและวฒันธรรมไทย ประการท่ีสอง คือ ด้วยการส่งเสริมการ

ท่องเท่ียวเชิงประวตัิศาสตร์และวฒันธรรมเพ่ือเสริมสร้างความรู้และส านึกรักในความเป็นไทย ซึ่ง

มาพร้อมกบัการผลิตหนงัสือน าเท่ียวและการบูรณะโบราณสถานให้เป็นสถานท่ีท่องเท่ียว ประการ

หลงันีส้ะท้อนว่ารัฐบาลให้น า้หนกักบัการท่องเท่ียวในฐานะการสร้างประสบการณ์เชิงประจกัษ์กบั

ความเป็นไทย ในการด าเนินการเหล่านีเ้องก็มีการกลบัไปศึกษาและอ้างอิงชดุข้อมลูท่ีชนชัน้น าใน

ยคุก่อนเปล่ียนแปลงการปกครองสร้างไว้มาเป็นพืน้ฐานในการอธิบายความเป็นไทยทางวฒันธรรม 

การส่งเสริมการผลิตหนังสือน าเท่ียวก็สะท้อนให้เห็นว่างานเขียนท่ีเก่ียวกับการเดินทางเป็น

เคร่ืองมือท่ีส าคญัอย่างหนึ่งของการสร้างความเป็นไทยทัง้ในแง่ของการสร้างค านิยามและการ

สร้างการรับรู้   
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บทที่ 6 สรุป 
 

วิทยานิพนธ์เร่ือง “งานเขียนเก่ียวกับการเดินทางของชนชัน้น ากับการสร้างความเป็นไทย 

ทศวรรษ 2440 ถึงทศวรรษ 2500” ต้องการศึกษาประวตัิศาสตร์ของการสร้างความเป็นไทยผ่าน

งานเขียนเก่ียวกบัการเดนิทางของชนชัน้น าไทยในช่วงทศวรรษ 2440 ถึงทศวรรษ 2500 โดยเห็นว่า

งานเขียนท่ีเก่ียวกับการเดินทางเป็นกลไกท่ีส าคญัอย่างหนึ่งของการสร้างความเป็นไทยทัง้ในแง่

ท่ีว่าเป็นพืน้ท่ีของการสร้างค านิยามและค าอธิบาย อีกทัง้ยังเป็นส่ือส าคัญในการกระจายองค์

ความรู้ดงักลา่ว    

วิทยานิพนธ์มุ่งพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างประสบการณ์การเดินทาง วิธีวิทยา และ

บริบททางประวตัิศาสตร์ของผู้ เขียน การศกึษาพบวา่กระบวนการสร้างความเป็นไทยของชนชัน้น า

ไทยในช่วงเวลาดงักล่าวเป็นการผสมผสานระหว่างวาระทางการเมืองและเศรษฐกิจ การประมวล

ความรู้ท่ีสัง่สมอยู่ก่อน กับการใช้ข้อมูลท่ีได้จากการมีประสบการณ์เชิงประจกัษ์จากการเดินทาง 

ความเป็นไทยจึงมิได้เป็นชุดความรู้ท่ีถูกนิยามขึน้จากความคิดของชนชัน้น าเพียงอย่างเดียว 

หากแตย่งัเป็นชดุความรู้ท่ีถกูประมวลขึน้จากผลของการใช้วิธีวิทยาและข้อมลูเชิงประจกัษ์ท่ีได้รับ

จากการเดินทางอีกด้วย วิธีวิทยาท่ีเลือกใช้อนัได้แก่ การศกึษาประวตัศิาสตร์โบราณคดี การศกึษา

เศรษฐกิจ การศึกษาชาติพนัธุ์ และการศกึษาวฒันธรรม ก็เป็นการเลือกใช้ท่ีสมัพนัธ์กับบริบททาง

ประวตัิศาสตร์ท่ีเปล่ียนไป  ดงัเช่น การเดินทางของชนชัน้น าไปดินแดนของชาวไทยใหญ่ในช่วง

ทศวรรษ 2470 ถึง ทศวรรษ 2480 ก็ท าให้ชนชัน้น ารับทราบว่าส านึกความเป็นไทยเป็นสิ่งท่ีด ารง

อยู่ในกลุ่มคนท่ีถือว่าสืบเชือ้สายไทย และเป็นส านึกท่ีอยู่นอกเหนือพรมแดนของรัฐชาติ  อีกทัง้ยงั

แสดงให้เห็นว่าความเป็นไทยมิได้เป็นสิ่งท่ีถกูสร้างจากการนิยามของชนชัน้น าจากส่วนกลางเพียง

ด้านเดียว แตห่ากเป็นสิ่งท่ีด ารงอยูใ่นความคดิของคนในท้องถ่ินด้วย 

การศึกษางานเขียนเก่ียวกับการเดินทางของชนชัน้น าในช่วงทศวรรษ 2440  ถึงต้น

ทศวรรษ 2500 นกัเดินทางและผู้ เขียนเหล่านีมี้การเปล่ียนแปลงทางวิธีวิทยาในการแสวงหาและ

อธิบายความเป็นไทย และความเปล่ียนแปลงนีส้มัพนัธ์กบับริบททางประวตัิศาสตร์ท่ีแตกตา่งกัน 

ซึ่งส่งผลให้การประกอบสร้างความเป็นไทยเปล่ียนแปลงไปในแต่ละช่วงเวลา เช่นเดียวกัน เม่ือ

ความต้องการทางการเมือง-เศรษฐกิจของชนชัน้น าเปล่ียนไปตามบริบท ก็ส่งผลให้การนิยามความ

เป็นไทยถกูปรับเปล่ียนให้ตอบโจทย์ใหม ่  
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อย่างไรก็ดี ผู้ วิจัยเห็นว่า แม้จะมีวิธีวิทยา แต่ก็มิใช่ว่าจะสามารถก าหนดผลลัพธ์ ของ

การศกึษาให้เป็นไปตามท่ีคาดล่วงหน้าได้เสมอไป เน่ืองจากชนชัน้น าอาจต้องปรับเปล่ียนวิธีวิทยา

ให้เข้ากับชุดข้อมูลท่ีตนเองได้รับมาจากสถานท่ีท่ีไปเยือนและผู้คนท่ีได้พบระหว่างการเดินทาง 

ด้วยเหตนีุแ้ม้ว่าจะมีชดุความรู้จากส่วนกลางติดตวัไปด้วย แต่ชนชัน้น าก็เปิดรับข้อมูลของท้องถ่ิน

อยู่ด้วยบ่อยครัง้ เช่น ค าบอกเล่าของคนท้องถ่ิน เป็นต้น ซึ่งได้แสดงให้เห็นถึงการประนีประนอม

ระหว่างวิธีวิทยาของชนชัน้น ากบัข้อมลูของท้องถ่ินท่ีได้มาจากการมีประสบการณ์เชิงประจกัษ์ผา่น

การเดินทาง การประนีประนอมนีส้่งผลให้การสร้างความเป็นไทยของชนชัน้น ามีลกัษณะเป็นการ

ผสมผสานระหว่างความคิดของชนชัน้น ากับข้อมูลเชิงประจกัษ์มากกว่าจะเป็นแคผ่ลจากมุมมอง

หรืออดุมการณ์ของชนชัน้น าเพียงอยา่งเดียว   

ผลจากการศึกษาพบว่า ชนชั้นน าประกอบสร้างความเป็นไทยอย่างสัมพันธ์กับบริบททาง

ประวัติศาสตร์ที่เปลี่ยนไปใน 4 ช่วงเวลา ได้แก่  (1) ช่วงทศวรรษ 2440 ถึงทศวรรษ 2470 เม่ือ

ต้องเผชิญกับความท้าทายท่ีมากับภาวะความเป็นสมยัใหม่ ท่ีส าคญัคือการคืบคลานเข้ามาของ

จกัรวรรดินิยมและการก่อร่างของรัฐชาตสิมยัใหมท่ี่มีการก าหนดเส้นแบง่เขตแดน ชนชัน้น าในยคุนี ้

พยายามอธิบายความเป็นไทยด้วยการค้นหาท่ีมาของคนไทยและรัฐไทย เพ่ือท่ีจะใช้อ้างสิทธิธรรม

ในการปกครอง การศึกษาประวตัิศาสตร์และโบราณคดีจึงเป็นวิธีวิทยาท่ีส าคญัในการค้นหาและ

ยืนยนัท่ีมาของความเป็นไทย ในช่วงต้นรัตนโกสินทร์ได้มีการรวบรวมข้อมูลทางประวตัิศาสตร์มา

ทดแทนหลักฐานท่ีสูญหายไปในช่วงการเสียกรุงศรีอยุธยาครัง้ท่ี 2 มาก่อนแล้ว ชนชัน้น าในช่วง

ทศวรรษ 2440 เห็นความส าคัญของการใช้การเดินทาง ไปเรียนรู้ประวัติศาสตร์ไทยจาก

โบราณสถานนอกกรุงเทพฯ เพ่ือท่ีจะใช้ข้อมลูจากประสบการณ์เชิงประจกัษ์มาตรวจสอบข้อมลูใน

หลกัฐานลายลกัษณ์อกัษรท่ีมีอยู ่  

การศึกษาประวัติศาสตร์จากโบราณสถานนัน้ท าให้ชนชัน้น าไม่เพียงได้เรียนรู้เพิ่มเติม

เก่ียวกบัประวตัิศาสตร์อยธุยาซึง่มองว่าเป็นต้นธารของกรุงรัตนโกสินทร์ แตย่งัได้พบหลกัฐานท่ีเผย

ให้เห็นถึงการด ารงอยู่ของประวัติศาสตร์ของชนชาติไทยท่ีเก่าแก่กว่าประวัติศาสตร์อยุธยา 

โดยเฉพาะอยา่งยิ่งประวตัศิาสตร์สโุขทยั รวมถึงหลกัฐานท่ีแสดงการตัง้ถ่ินฐานของชนชาตอ่ืินๆ ใน

ดนิแดนไทยในยคุก่อนท่ีชนชาตไิทยจะเข้ามาปกครอง ซึง่ถกูสรุปวา่ชนชาตเิหล่านีถ้กูกลืนกลายจน

เป็นคนไทยอย่างสันติด้วยความสามารถในการปกครองและคุณลักษณะทางวฒันธรรมท่ีดีของ

ผู้ปกครองไทย อยา่งไรก็ดีการยดึข้อมลูจากพงศาวดารซึ่งเป็นเร่ืองของสถาบนัพระมหากษัตริย์เป็น
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หลกัในการอธิบายท่ีมาของชนชาติไทยและรัฐไทย ก็สง่ผลให้สถาบนัพระมหากษัตริย์ถกูพิจารณา

วา่เป็นศนูย์กลางของการขบัเคล่ือนประวตัศิาสตร์ไทยและความเป็นไทย ข้อมลูเชิงประจกัษ์ท่ีได้มา

จากการเดินทางไปยงัสถานท่ีตามพงศาวดารมีส่วนสนบัสนุนข้อมลูในเอกสารประวตัิศาสตร์ให้มี

ความหนกัแนน่ยิ่งขึน้   

(2) ช่วงทศวรรษ 2460 ถึงทศวรรษ 2470 เป็นยุคท่ีประเทศไทยถูกเช่ือมโยงเข้ากับ

ระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยมและตลาดโลกแล้ว และต้องประสบปัญหาภัยธรรมชาติและวิกฤติ

เศรษฐกิจอนัเป็นผลจากสงครามโลกครัง้ท่ีหนึ่ง  ชนชัน้น าหนัมามองประเทศตนเองในมมุมองแบบ

ทุนนิยม ออกท าการเดินทางส ารวจหัวเมืองเพ่ือแสวงหาทรัพยากรธรรมชาติและศักยภาพทาง

เศรษฐกิจของประเทศ และพบวา่การท ากสิกรรมน่าจะเป็นวิถีทางท่ีจะท าให้ประเทศผ่านพ้นวิกฤติ

เศรษฐกิจไปได้ เน่ืองจากเป็นวิธีการหาเลีย้งชีพท่ีคนไทยได้รับสืบทอดมาจากบรรพบุรุษอย่าง

ยาวนาน จึงท าให้คนไทยมีศกัยภาพท่ีจะท าการผลิต และยงัเป็นภาคส่วนท่ีจะรองรับคนว่างงาน

จากสว่นกลาง เพื่อให้คนเหลา่นีส้ามารถมีอาชีพท่ีเลีย้งดตูนเองได้ กสิกรรมถูกยกย่องในฐานะเครื่อง

แสดงอัตลักษณ์ของความเป็นไทยที่มาจากการสั่งสมความรู้ในการเพาะปลูกของบรรพบุรุษ  

(3) ช่วงทศวรรษ 2470 ถึงทศวรรษ 2480 ชนชัน้น าในยคุหลงัเปล่ียนแปลงการปกครอง 

พ.ศ. 2475 หันมาให้ความสนใจกับการอธิบายความเป็นไทยด้วยแนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติ เน่ืองจาก

ต้องการใช้เชือ้ชาติไทยมาเป็นศนูย์กลางในการนิยามความเป็นไทยแทนความผูกพันกับสถาบนั

พระมหากษัตริย์  ชนชัน้น าจ านวนหนึง่ก็เกิดความสนใจท่ีจะออกเดินทางไปค้นหาชนชาตไิทยท่ีอยู่

นอกเขตแดนรัฐชาติไทย โดยได้รับแรงบนัดาลใจอย่างส าคญัจากบนัทึกการเดินทางของดอดด์ท่ี

เคยไปเยือนถ่ินฐานของชนชาตไิทยนอกประเทศไทย  

การตอ่สู้ ระหว่างไทยกับประเทศเพ่ือนบ้านในช่วงสงครามอินโดจีนและสงครามโลกครัง้ท่ี
สอง น าไปสู่การท่ีรัฐไทยขยายดินแดนออกไปนอกพรมแดนรัฐ ข้าราชการทัง้ทหารและพลเรือนมี
โอกาสเดินทางไปส ารวจชนชาติไทยนอกเขตแดนไทยอีกครัง้หนึ่ง  พร้อมทัง้น าความเป็นไทยหรือ
ความเป็นชนชาติไทยมาใช้เป็นข้ออ้างประกาศกรรมสิทธ์ิเหนือดินแดนและผู้คน และใช้ความเป็น
พวกพ้องเดียวกนันีเ้ป็นเคร่ืองมือในการยึดครองและปกครองพืน้ท่ีท่ีเป็นถ่ินอาศยัของชนชาติไทยท่ี
อยูน่อกเขตแดนไทย      
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(4) ช่วงทศวรรษ 2490 ถึงทศวรรษ 2500 บริบททางการเมืองทัง้ในประเทศและระดบั
โลกในช่วงหลังสงครามโลกครัง้ท่ีสองเป็นปัจจัยส าคัญท่ีท าให้รัฐบาลไทยต้องปรับเปล่ียนการ
อธิบายความเป็นไทยจากท่ียึดโยงกับแนวคิดเร่ืองเชือ้ชาติมาเป็นการมีวัฒนธรรมไทยร่วมกัน 
เน่ืองจากรัฐบาลไทยต้องการสร้างค าอธิบายความเป็นไทยท่ีจะไม่ก่อให้เกิดข้อพิพาทระหว่าง
ประเทศ ดังเช่นการกล่าวอ้างความเป็นไทยทางเชือ้ชาติในช่วงทศวรรษ 2480  รัฐบาลไทยรับ
แนวทางในการศกึษาวฒันธรรมจากองค์การระดบัโลกอยา่งยเูนสโกมาใช้นิยามความเป็นไทย เพ่ือ
อธิบายเอกลกัษณ์ของประเทศและปฏิเสธการยึดถือเร่ืองเชือ้ชาต ิ   

รัฐบาลไทยในช่วงทศวรรษ 2490 ยังเห็นอีกว่าการอธิบายความเป็นไทยทางวัฒนธรรม
เป็นวิธีการท่ีจะท าให้คนทัง้ประเทศรู้สึกเป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนัได้ วฒันธรรมไทยท่ีมีร่วมกนัจะเป็น
เกราะป้องกันมิให้คนในต่างจังหวดัถูกชักจูงจากขบวนการคอมมิวนิสต์และขบวนการแบ่งแยก
ดินแดนท่ีเคล่ือนไหวอยู่ตามแนวชายแดน  การอธิบายความเป็นไทยในบริบทนีค้วรน า
ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมท้องถ่ินเข้ามารวมอยู่ด้วย ความเป็นไทยจึงต้องอยู่บนฐานของ 
“เอกภาพทางวฒันธรรมบนความหลากหลาย”   
 รัฐบาลด าเนินนโยบายเสริมสร้างความเป็นไทยทัว่ประเทศ โดยใช้หน่วยงานราชการอย่าง

สภาวัฒนธรรมให้ท าหน้าท่ีรับผิดชอบการศึกษาและเผยแพร่วัฒนธรรมไทย และส่งเสริมการ

ทอ่งเท่ียวเชิงประวตัิศาสตร์และวฒันธรรมเพ่ือเสริมสร้างความรู้และส านึกรักในความเป็นไทย การ

เผยแพร่หนงัสือน าเท่ียวและการบูรณะโบราณสถานให้เป็นสถานท่ีท่องเท่ียวท าให้เห็นว่ารัฐบาล

ต้องการท่ีจะใช้การท่องเท่ียวมาสร้างประสบการณ์เชิงประจกัษ์กับความเป็นไทยให้กับประชาชน

ไทยและคนตา่งชาติ  ในการจดัท าหนงัสือน าเท่ียวในยุคนีก็้มีการกลบัไปอ้างอิงถึงข้อมูลและองค์

ความรู้ท่ีชนชัน้น าในยคุก่อนเปล่ียนแปลงการปกครองจดัท าไว้  

จะเห็นได้ว่านับแต่ทศวรรษ 2440 จนถึงทศวรรษ 2500 การเดินทางท่องเท่ียวและงาน

เขียนเก่ียวกับการเดินทางยังคงเป็นวิธีการและเคร่ืองมือท่ีส าคญัในกระบวนการสร้างความเป็น

ไทย สร้างการรับรู้และเผยแพร่ความรู้เก่ียวกับความเป็นไทย ซึ่งข้อมูลท่ีปรากฏในงานเขียน

เก่ียวกับการเดินทางท่ีน ามาศกึษาเป็นผลมาจากการศึกษาข้อมูลทางประวตัิศาสตร์ท่ีสัง่สมมาอยู่

ก่อนแล้ว และจากการเก็บข้อมลูและพรรณนาสิ่งท่ีพบเห็นระหวา่งการเดนิทาง  

 โดยสรุป ในช่วงเวลาท่ีวิทยานิพนธ์เร่ืองนีศ้ึกษาพบว่า การพยายามสร้างความเป็นไทย

เกิดขึน้เป็นหลาย “จังหวะ”  ขณะท่ีการอธิบายความเป็นไทยมีการเปล่ียนแปลงตามบริบททาง

ประวัติศาสตร์ท่ีเปล่ียนไป และมีค าอธิบายความเป็นไทยหลายชุดอยู่ร่วมกันในแต่ละช่วงเวลา
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ฉัตรทิพย์ นาถสุภา. "การศึกษาประวัติศาสตร์วัฒนธรรมชนชาติไท." ใน บทความวิชาการและความทรงจ าเน่ืองในโอกาส

เกษียณอายรุาชการ รองศาสตราจารย์สมุิตร ปิติพฒัน์, เทียมจิตร์ พว่งสมจิตร์, บรรณาธิการ, กรุงเทพ: โรงพิมพ์ซนัต้า 
เพลส, 2546. 

ฉตัรทิพย์ นาถสภุา และ เรณู วิชาศิลป์. "ความเช่ือและพิธีกรรมของชาวไทยอาหมจากการอ่านอาหม-บรุาณจี ภาษาไทย." การ
สมัมนาล้านนาคดีศกึษา:ประวติัศาสตร์และโบราณคดี, วิทยาลยัครูเชียงใหม,่ 2528. 

ช. ณโตครบรูณ์. "วา่ด้วยภาษาอีสาน." วารสารวฒันธรรม 1, 2 (ธนัวาคม. 2499). 
ชลธิรา สตัยวฒันา. ด า้ แถน ก าเนิดรัฐไท:  สาวรกรากต้นตอ คนไท ชุมชนไท-ลาว และความเป็นไท/ไต/ไทย/สยาม. กรุงเทพ: 

อีศาน, 2561. 
ชาญวิทย์ เกษตรศิริ. ประวัติศาสตร์การเมืองไทย 2475 – 2500. กรุงเทพ: มูลนิธิโครงการต าราสังคมศาสตร์และมนุษย์

ศาสตร์, 2544. 
ฐากรู โกมารกลุ ณ นคร. "โลกใบเลก็กลางทะเลชลบรีุ:เกาสีชงั." อนสุาร อสท. 56, 10 (พฤษภาคม 2559): 60-97. 
ดอดด์, วิลเลียม คลิฟตนั. ไทย. กรุงเทพ: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2482. 
ตรี อมาตยกลุ. เร่ืองเจดีย์ยทุธหตัถี. พระนคร: พิมพ์เป็นอนสุรณ์ในงานณาปนกิจศพ คณุแมม่ะลิ ปรูณะโชติ วนัท่ี 17 พฤษภาคม, 

2498. 
———. น าเท่ียวเมืองสโุขทยั. กรุงเทพ: ศิลปบรรณาคาร 2498. 
"ตามเสดจ็ประพาศเมืองเหนือตอนทางรถไฟ." ประกอบกสิกรรม 1, 7 (ร.ศ. 130). 
ท่ีรฦกแห่งการเปิดทางรถไฟหลวงสายใต้ 2459 พระนคร: กระทรวงคมนาคม, 2459. 
ธเนศ งามสม. "ท่องไปในผืนป่าตะวนัออก." อนสุาร อสท. 58, 1 (สิงหาคม 2560): 34-43. 
ธเนศ วงยานนาวา. ม(า)นษุย์โรแมนติค กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์ศยาม, 2556. 
ธงชัย พึ่งกนัไทย. "ลทัธิคอมมิวนิสต์ และนโยบายต่อต้านของรัฐบาลไทย พ.ศ. 2468 - 2500." ปริญญามหาบณัฑิต แผนก

ประวติัศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2521. 
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ธงชยั วินิจจะกลู. โฉมหน้าราชาชาตินิยม. กรุงเทพ: ฟา้เดียวกนั, 2559. 
———. ก าเนิดสยามจากแผนท่ี: ประวติัศาสตร์ภมูิกายาของชาติ. กรุงเทพ: คบไฟ, 2556. 
———. คนไทย/คนอื่น. กรุงเทพ: ฟา้เดียวกนั, 2560. 
นครินทร์ เมฆไตรรัตน์. การปฏิวติัสยาม พ.ศ.2475. กรุงเทพ: มลูนิธิโครงการต าราสงัคมศาสตร์และมนษุยศาสตร์, 2535. 
นพ จลุฤกษ์. "ผู้น า (Guide) จงัหวดัลพบรีุ." วิทยาจารย์ 30, 4 (กมุภาพนัธ์ 2472). 
นนัทนา กปิลกาญจน์. ผลกระทบของระบบผกูขาดทางเศรษฐกิจท่ีมีตอ่สงัคมเกษตรกรรมไทย: สมยัอยุธยาจนถึงสนธิสญัญาเบา

ริง พ.ศ.2398 กรุงเทพ: โอเดียนสโตร์, 2534. 
นาย ทร. อินทธิรงศ์. "สถานการปัจจบุนัแห่งสหะรัถไทยเดิม." หนงัสือพิมพ์รถไฟ 1, 2 (กมุภาพนัธ์ 2486). 
นายพนัต ารวจโท ธานี สาทรกิจ. เชียงตงุ: นครหลวงแห่งสหรัฐไทยใหญ่. (พิมพ์เป็นธรรมบรรณาการ ในงานปลงศพ นางกฤษณา 

สาทรกิจ ณ เมรุวดัธาตทุอง วนัท่ี 19 ตลุาคม 2501). 
นิธิ เอียวศรีวงศ์. กรุงแตก, พระเจ้าตากฯ และประวติัศาสตร์ไทย: วา่ด้วยประวติัศาสตร์และประวติัศาสตร์นิพนธ์. กรุงเทพ: มติชน

, 2557. 
———. การเมืองไทยสมยัพระเจ้ากรุงธนบรีุ. กรุงเทพ: ศิลปวฒันธรรม, 2548. 
นิศศา ศิลปเสรฐ. อตุสาหกรรมการท่องเท่ียว. กรุงเทพ: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2560. 
บวัหภกัดี, อภินนัท์. "บทบรรณาธิการ." อนสุาร อสท. 55, 6 (มกราคม 2558): 7. 
บญุช่วย ศรีสวสัด์ิ. 30 ชาติในเชียงราย. พิมพ์ครัง้ท่ี 4. กรุงเทพ: เคลด็ไทย, 2547. 
———. ไทยสิบสองปันนา เลม่ 1. พิมพ์ครัง้ท่ี 4. กรุงเทพ: ศยาม, 2557. 
———. ไทยสิบสองปันนา เลม่ 2. พิมพ์ครัง้ท่ี 4. กรุงเทพ: ศยาม, 2557. 
———. คนไทยในพมา่. พิมพ์ครัง้ท่ี 4. พระนคร: โรงพิมพ์รามินทร์, 2503. 
———. ราชอาณาจกัรลาว. กรุงเทพฯ: ศยาม, 2557. 
บุญยงค์ เกศเทศ. "จดหมายเหตุของหมอด็อดด์ในความรับรู้ของไทย ". ใน ภูมิภาคลุ่มน า้โขง: จดหมายเหตุ-ประวติัศาสตร์-

นิเวศวิทยา-ชาติพันธ์ุ, ชาญวิทย์ เกษตรศิริ และกาญจนี ละอองศรี, บรรณาธิการ, กรุงเทพ: มูลนิธิโครงการต ารา
สงัคมศาสตร์และมนษุยศาสตร์, 2553. 

บญุสิงห์ บญุค า้. เท่ียวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวิน. พิษณโุลก: โรงพิมพ์รัตนสวุรรณ, 2499. 
ปฐมฤกษ์ เกตทุศั. "พฒันาการโบราณคดีในประเทศไทย." เมืองโบราณ 21 (2538): 15 - 44. 
"ประกาสกองบนัชาการทหานสงูสดุ เร่ืองการจดัการปกครองดินแดนสี่รัถมาลยั." พระราชกิจจานุเบกสา 60, 68 (21 ธันวาคม 

2486): 1921. 
ประทีป เพ็งตะโก. แนวทางการพฒันาแหล่งวฒันธรรมเพื่อการท่องเท่ียวอย่างยั่งยืน.  กรุงเทพ: วิทยาป้องกันราชอาณาจักร, 

2556. 
ประภาศิริ. "บนัทึกสืบหา ‘สยาม'." วารสารศิลปากร 2, 1 (มิถนุายน 2491). 
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ประวติัการค้าไทย. กรุงเทพ: บจก. บพิธ, 2511. หอการค้าไทยพิมพ์เป็นอนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ นายสง่า วรรณ
ดิษฐ์ ท.ม.,ต.ช. ณ เมรุวดัเทพศิรินทราวาส. 

ปราโมทย์ ทศันาสวุรรณ. ร าลกึเมืองไทยเมื่อวาน: ปราโมทย์คลาสสิก. กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์ร่วมด้วยช่วยกนั, 2543. 
ปริตตา เฉลิมเผา่ กออนนัตกูล. "ค าน า." ใน คนใน:ประสบการณ์ ภาคสนามของนกัมานษุยวิทยาไทย, ปริตตา เฉลิมเผา่ กออนนัต

กลุ, บรรณาธิการ, กรุงเทพ: ศนูย์มานษุยวิทยาสิรินธร, 2545. 
ปาฐกถาของผู้แทนราษฎร เร่ืองสภาพของจงัหวดัตา่งๆ กรุงเทพ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชซิง, 2539. 
ป่ินเพชร จ าปา. "วฒันธรรมการท่องเท่ียวของคนไทย พ.ศ. 2394 – 2544." วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชา

ประวติัศาสตร์ คณะศิลปศาสตร์, มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2545. 
ป่ินแก้ว เหลืองอร่ามศรี. เมื่อมานษุยวิทยาพบกบัวฒันธรรมศกึษา: สมัพนัธภาพท่ีน่ากระวนกระวาย. กรุงเทพ: ศนูย์มานษุยวิทยา

สิรินธร, 2551. 
พ. บ าเพญ็บณุย์. "การศกึษาแบบธญัญบรีุ." วิทยาจารย์ 32, 3 (1 กมุภาพนัธ์ 2474). 
พ รห ม เม ธ  น า ถ ม ท อ ง . "วิ ถี ไท ย ใน ก ระ แ ส ."  TAT Review Magazine 1 (ม ก รา ค ม  – มี น า ค ม  2558). 

http://www.etatjournal.com/mobile/index.php/menu-read-tat/menu-2015/menu-
12015/218-12015-thai-stream. 

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์พงศ์. นิราศนราธิปฯ เรียก ดุษฎีจารึกไปปักษ์ใต้ พุทธศก 2471. พระนคร: พระ
นคร: โรงพิมพ์อกัษรนิติ, 2472. 

———. พงศาวดารไทยใหญ่. 2457. แจกในงารฌาปนกิจหมอ่มบญุ วรวรรณ ณ กรุงเทพ แห่งพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่น 
นราธิปประพนัธ์พงศ์. 

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมสมมตอมรพนัธ์ุ. ลทัธิธรรมเนียมตา่งๆ ภาคท่ี 22: วา่ด้วยประเพณีการบวชนาค ชนชาติกะเหร่ียงท่ีเมือง
ไทรโยค งานนกัขตัรฤกษ์ของชาวฮินด ูและเร่ืองความสขุ พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2472. 

พระช านิโวหาร. โคลงสรรเสริญพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกย์. พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 
2470. 

พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. "เร่ืองพระปฐมเจดีย์." ใน เร่ืองพระปฐมเจดีย์กรมศิลปากรตรวจช าระใหม่และการบรูณะ

และปฎิสงัขรณ์พระปฐมเจดีย์, กรมศิลปากร, บรรณาธิการ, กรุงเทพ: บริษัท ยนิูตี ้โพรเกรส จ ากดั, 2528. 
———. จดหมายเหตรุะยะทางเสด็จหวัเมืองเหนือ: พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงพระราชนิพนธ์เป็นภาษามคธ 

เมื่อเสดจ็ธุดงค์ในปีมะเสง็ พ.ศ. 2376. พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒนากร 2468. 
———. พระราชพงศาวดารฉบบัพระราชหตัถเลขา เลม่ 1. กรุงเทพ: กรมศิลปากร, 2548. 
พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั. พระราชนิพนธ์เร่ืองเสด็จประพาศต้นครัง้ท่ีสอง. พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนา

กร, 2467. 
———. พระราชนิพนธ์เสดจ็ประพาสไทรโยค. พระนคร: ครุุสภา, 2504. 
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———. "สมาคมสืบสวนของบรุาณในประเทศสยาม." วารสารศิลปากร 12, 2 (2511). 
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หวั. โคลงเฉลิมพระเกียรติ พระบาทสมเด็จพระรามาธิบดีท่ี 2 พระพทุธเลิศหล้านภาลยั. พระ

นคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2468. 
พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยุู่หวั. เร่ืองพระร่วงหรือขอมด าดิน: แถลงเร่ืองตามต านาน และสนันิษฐานโบราณคดี และเป็น

บทกลอนลคร. พิมพ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ คณุหญิงศรีพิพฒัน์รัตนราชโกษาธิบดี ณ วดัมกุฎกษัตริยาราม วนัท่ี 

20 เมษายน พ.ศ. 2490. 
พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั. เท่ียวเมืองพระร่วง. กรุงเทพ: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2560. 
———. ประมวลบทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวั (ภาคปกิณกะ). พิมพ์เป็นอนุสรณ์ในงานณาปน

กิจศพ คณุหญิงศวง สรรพกิจเกษตรการ ณ เมรุวดัมกฎุกษัตริยาราม 28 มีนาคม 2505. 
———. ประมวลพระบรมราชาธิบายเก่ียวกบัประวติัศาสตร์สยาม: พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวั. 

พระนคร: กรมศิลปากร, 2496. 
พระบาทสมเด็จฯ พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวั. "พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หวัได้มีพระราชบญัญัติตอบดงันี.้" ประกอบกสิกรรม 1, 

1 (กรกฎาคม ร.ศ. 130). 
พระพาณิชยสารวิเทศ. "การศกึษากบัการอตุสาหกรรม." วิทยาจารย์ 27, 19 (20 ตลุาคม 2470). 
พระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์. เร่ืองอภินิหารการประจกัษ. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าอรุณวดี โปรดให้

พิมพ์เมื่อปีชวด พ.ศ. 2466. 
พระยาโบราณราชธานินทร์. ต านานกรุงเก่า พระนคร: โรงพิมพ์อกัษรนิต์ิ, 2450. 
พระยาโบราณราชธานินทร์ (พร เดชคปุต์). ประชุมพงศาวดาร ภาคท่ี 63: เร่ืองกรุงเก่า. พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 

2479. 
พระยาประชากิจกรจกัร์. วา่ด้วยภาษาตา่งๆ ในสยามประเทศ. พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2462. 
พระยาอนมุานราชธน. เชือ้ชาติ ภาษา และวฒันธรรม. พระนคร: กองวฒันธรรม, 2498. 
———. เร่ืองของชาติไทย. พระนคร: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2483. 
———. เร่ืองวฒันธรรม. พระนคร: สภาวฒันธรรมแห่งชาติ, 2496. 
———. "พรมแดนแห่งความรู้." ใน พรมแดนแห่งความรู้: รวมพระนิพนธ์และบทความทางวิชาการ, อนันต์ วิริยะพินิจ, 

บรรณาธิการ, กรุงเทพ: สถาบนัไทยคดีศกึษา, 2532. 1-3. 
———. "ภาษาคืออะไร." วารสารวฒันธรรม 2, 4 (มีนาคม 2498). 
"พระราชกฤษฎีกาจดัตัง้องค์การส่งเสริมการท่องเท่ียว พ.ศ. 2502." พระราชกิจจานุเบกษา 76, 74 (28 กรกฎาคม 2502): 

273-85. 
พระวิเชียรปรีชา (น้อย). พระราชพงศาวดารเหนือ. พิมพ์เป็นอนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพมหาเสวกเอก เจ้าพระยาศรี

พิพฒัน์ราชโกษาธิบดี ณ วดัเทพศิรินทราวาส วนัท่ี 10 สิงหาคม พ.ศ. 2501. 
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พระศรีพิชยับริบาล. เร่ืองตระเวนอิสาน พ.ศ. 2469. พิมพ์เป็นอนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ พระศรีพิชยับริบาล (สวสัด์ิ 
ปัทมดิลก) ณ เมรุวดัตรีรัตนาราม จงัหวดัระยอง พ.ศ. 2514. 

พลตรีถาวร ช่วยประสิทธ์ิ. ทหารเหลือใช้สงคราม กรุงเทพ: สารคดี, 2549. 
พวงเพชร สุรัตนกวีกุล. "เปรียบเทียบผลงานของเสนาบดีกระทรวงเกษตราธิการ พ.ศ. 2435-2475 (ค.ศ. 1892-1932)." 

วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบญัฑิต แผนกวิชาประวติัศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2516. 
พัฒนา กิติอาษา. "บทบรรณาธิการ: มานุษยวิทยากับการศึกษาปรากฏการณ์โหยหาอดีตในสังคมไทยร่วมสมัย." ใน 

มานุษยวิทยากับการศึกษาปรากฏการณ์โหยหาอดีตในสงัคมไทยร่วมสมัย , กรุงเทพ: ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร, 
2546. 1-48. 

พัฒนา กิติอาษา และ สุริยา สมุทคุปต์ิ. "จากชาร์ปถึงคายส์: เส้นทางของกระบวนทัศน์วิธีวิทยาศึกษาสังคมไทย." วารสาร

สงัคมศาสตร์ 19, 3 (2550). 
พทัยา สายหู. รายงานการวิจัยเร่ืองการศึกษาสภาพหมู่บ้านในภาคตะวนัออกเฉียงเหนืออย่างใกล้ชิดระยะยาว ตอนท่ี 1 ภาค

ทั่วไป: การปฏิบัติงานของพัฒนาการในเขตพัฒนา อ าเภออุทุมพรพิไสย จังหวดัศรีสะเกษ กรุงเทพ: กองวิจัยและ

ประเมินผล กรมการพฒัาชมุชน, 2509. 
พาหิราภรณ์. "ปากกาพาไป." วารสารวฒันธรรม 1, 2 (ธนัวาคม 2499). 
พิชญา สุม่จินดา. ถอดรหสัพระจอมเกล้า. กรุงเทพ: มติชน, 2557. 
พิริยะ ไกรฤกษ์. "ลักษณะไทยเล่ม 1: พระพุทธปฏิมาอัตลักษณ์พุทธศิลป์ไทย." นิออน สนิทวงศ์ ณ อยุธยา, บรรณาธิการ, 

กรุงเทพ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชช่ิง, 2551. 
ม.ร.ว. สมุนชาติ สวสัดิกลุ. "เท่ียวเมืองพระร่วง." 1, 1 (ธนัวาคม 2496). 
มหาสิลา วีระวงส์. "เจ้าเพชรราช:บุรุษเหล็กแห่งราชอาณาจักรลาว." แปลโดย สมหมาย เปรมจิตต์. กรุงเทพ: ศิลปวฒันธรรม , 

2542. 
ยศ สนัตสมบติั. หลกัช้าง: การสร้างใหมข่องอตัลกัษณ์ไทในใต้คง. กรุงเทพ อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชช่ิง, 2543. 
รณี เลิศเลื่อมใส. ฟ้า-ขวญั-เมือง จกัรวาลทัศน์ดัง้เดิมของไท : ศึกษาจากคมัภีร์โบราณไทยอาหม. โครงการประวติัศาสตร์และ

วฒันธรรมชนชาติไท ส านกังานกองทนุสนบัสนนุการวิจยั, 2541. 
รวมบทความทางวิชาการไทลือ้: เชียงค า. เชียงใหม:่ ชมรมล้านนาคดีร่วมกบัวิทยาลยัครูเชียงใหม่, 2529. 
รัศมี ชาตะสิงห์. "บทบาทของพลเอก พระยาพหลพลพยหุเสนา ในฐานะนายกรัฐมนตรี ในระยะหกปีแรกของการเปลี่ยนแปลงการ

ปกครอง (พ.ศ. 2476-2481)." วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต แผนกวิชาประวัติศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย , 
จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2521. 

ร่ืนฤทยั สจัจพนัธ์ุ. "จากวนันัน้ ถึงวนันี ้: เปิดต านาน 40 ปี อนสุาร อสท." อนสุาร อสท. 40, 1 (สิงหาคม 2542). 
———. "นิราศค าโคลง: การวิเคราะห์และเปรียบเทียบกบันิราศชนิดอื่น." วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชาภาษาไทย 

บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2516. 
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วริศรา ตัง้ค้าวานิช. ประวติัศาสตร์ "สโุขทยั" ท่ีเพิ่งสร้าง กรุงเทพ: มติชน, 2557. 
วสนัต์  ปัญญาแก้ว. มนษุยวิทยา-ล้านนาคดี เชียงใหม:่ วนิดาการพิมพ์, 2562. 
———. "มานษุยวิทยา อษุาคเนย์ และชาร์ลส์ คายส์." วารสารสงัคมศาสตร์ 19, 1 (2550). 
วารุณี โอสถารมย์. เมืองสุพรรณบรีุบนเส้นทางการเปลี่ยนแปลงทางประวติัศาสตร์พุทธศตวรรษท่ี 8 - ต้นพุทธศตวรรษท่ี 25. 

กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2547. 
วินัย พงศ์ศรีเพียร. "สถานภาพการศึกษาประวติัศาสตร์ไท." ใน การศึกษาประวติัศาสตร์และวรรณกรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุไท, 

สรัสวดี ออ๋งสกลุ และโยซิยกิู มาซูฮารา, บรรณาธิการ, กรุงเทพ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชช่ิง, 2545. 30-56. 
วิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์. ชนชาติไทย.  หลวงนิเพทย์นิติสรรค์ (ฮวดหลี หตุะโกวิท), แปล. กรุงเทพ: ไทยเขษม, 2474. 
ศิริลกัษณ์ อริยบญัโญทยั. "ประสิทธิภาพของการใช้สื่อประชาสมัพนัธ์ในโครงการอะเมซิ่งไทยแลนด์ของการท่องเท่ียวแห่งประเทศ

ไทย." วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบญัฑิต นิเทศศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2540. 
สมเกียรติ วนัทะนะ. "สงัคมไทยในมโนภาพของสี่นกัคิดไทยสมยัใหม.่" จดหมายขา่วสงัคมศาสตร์ 10, 4 (พ.ค. – ก.ค. 2531). 
สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์. "เร่ืองพระปฐมเจดีย์ ". ใน เร่ืองพระปฐมเจดีย์กรมศิลปากรตรวจช าระ

ใหมแ่ละการบรูณะและปฎิสงัขรณ์พระปฐมเจดีย์, กรมศิลปากร, บรรณาธิการ, กรุงเทพ: บริษัท ยนิูตี ้โพรเกรส จ ากดั, 
2528. 

———. พงษาวดารเหนือลิลิต. พระนคร: โรงพิมพ์ไทย, 2451. 
สมเด็จพระราชปิตุลา บรมพงศาภิมุข. เร่ืองเท่ียวไทรโยค: คราวสมเด็จพระราชปิตุลา บรมพงศาภิมุขเสด็จประพาส เมื่อ พ.ศ. 

2464. พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2471. 
สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ. เท่ียวเมืองพะมา่. พระนคร: โรงพิมพ์พระจนัทร์, 2489. 
———. เท่ียวตามทางรถไฟ. กรุงเทพ: กรมศิลปากร, 2557. 
———. "เท่ียวมณฑลเพช็รบรูณ์." ใน เร่ืองเท่ียวท่ีตา่งๆ ภาค 1-5, กรุงเทพ: กรมศิลปากร, 2550. 
———. เร่ืองพระร่วง: พระนิพนธ์สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ. พระนคร: โรงพิมพ์พระจันทร์, 

2511. 
———. เอกสารตรวจราชการเมืองนครไชยศรี ของ สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ เมื่อเดือนสิงหาคม 

ร.ศ.117. กรุงเทพ: โรงพิมพ์ครุุสภาพระสเุมรุ, 2511. 
———. นิทานโบราณคดี กรุงเทพ: ไทยควอลิตีบุ้๊คส์  2556. 
———. นิราศนครวดั. กรุงเทพ: มติชน, 2545. 
———. "ประชุมปาฐกถาของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ ". หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล , 

บรรณาธิการ, กรุงเทพ: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2555. 
———. ลกัษณะการปกครองประเทศสยามแตโ่บราณ. พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2470. 
สมใจ ไพโรจน์ธีระรัชต์. "บทบาทของประเทศมหาอ านาจตะวันตกในการสร้างทางรถไฟของประเทศไทย ในรัชสมัย
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พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว และพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว." ปริญญามหาบัณฑิต 

ภาควิชาประวติัศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2517. 
สมบรูณ์ วรพงษ์. รถเท่ียวสดุท้ายจากตองยี กรุงเทพ: มติชน, 2549. 
สมศรี, ดารุณี. "การสร้างภาพลกัษณ์ความงามของเชียงใหม่ พ.ศ. 2464-2500." วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชา

ประวติัศาสตร์ คณะอกัษรศาสตร์, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2549. 
สรตี ใจสอาด. "จดหมายเหตุรายวันพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว." วิทยานิพนธ์ปริญญา

มหาบณัฑิต ภาควิชาภาษาไทย บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2542. 
สญัญา สญัญาวิวฒัน์. "ความเป็นไทย." การสมัมนาเร่ือง“เอกลกัษณ์ของชาติกบัการพฒันาชาติไทย”, ณ ตกึสนัติไมตรี ท าเนียบ

รัฐบาล, เมษายน 2526. 
สตัย์สงวน, งามพิศ. การวิจยัเชิงคณุภาพทางมานษุยวิทยา. กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์แห่งจฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2551. 
สตัยานรุักษ์, สายชล. พระยาอนมุานราชธน: ปราชญ์สามญัชน ผู้ นิรเมติ "ความเป็นไทย". กรุงเทพ: มติชน, 2556. 
สายชล สตัยานรุักษ์. 10 ปัญญาชนสยาม เลม่ 1: ปัญญาชนแห่งรัฐสมบรูณาญาสิทธิราชย์ กรุงเทพ: Openbooks, 2547. 
———. 10 ปัญญาชนสยาม เลม่ 2: ปัญญาชนหลงัการปฎิวติั 2475. กรุงเทพ: Openbooks, 2547. 
———. ชาติไทยและความเป็นไทยโดยหลวงวิจิตรวาทการ. กรุงเทพ: มติชน, 2545. 
———. "ประวัติศาสตร์การสร้าง “ความเป็นไทย” กระแสหลัก." ใน จินตนาการความเป็นไทย, กฤตยา อาชวนิจกุล, 

บรรณาธิการ, นครปฐม: มหาวิทยาลยัมหิดล, 2551. 
———. สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ: การสร้างอตัลกัษณ์ “เมืองไทย” และ “ชัน้” ของชาวสยาม กรุงเทพ: มติชน, 

2546. 
สารนาถ. เย่ียมไทยอาหมสายเลือดของเรา. พิมพ์ครัง้ท่ีสอง. กรุงเทพ: ศยาม, 2555. 
ส าเภา แดงดีเลิศ. "ความรู้สกึของข้าพเจ้าเมื่อดเูร่ืองเลือดสพุรรณและราชมน ู". ยทุธโกษ 55 6(10 มีนาคม พ.ศ. 2479). 
ส านักความสมัพนัธ์ต่างประเทศ กระทรวงศึกษาธิการ. ความร่วมมือระหว่างประเทศไทยกับองค์การศึกษา วิทยาศาสตร์ และ

วฒันธรรม แห่งสหประชาชาติ (ยเูนสโก). กรุงเทพ: กระทรวงศกึษาธิการ, 2560. 
ส านกังานหอจดหมายเหตแุห่งชาติ. เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี   สร.0201.35/19 เร่ืองการรับโอนดินแดนท่ีคืนจากอินโดจีน

ฝร่ังเศส (พ.ศ. 2484). 
ส านักจดหมายเหตุแห่งชาติ. เอกสารกรมราชเลขาธิการ รัชกาลท่ี 7 กระทรวงพาณิชย์และคมนาคม พ.1/2  เร่ืองรวมหน้าท่ี

ราชการกระทรวงพาณิชย์และคมนาคมเป็นกระทรวงเดียวกนั และเร่ืองจดัราชการต่างๆ (31 มีนาคม พ.ศ. 2468 - 
28 พฤษภาคม พ.ศ. 2474). 

———. เอกสารกรมราชเลขาธิการ รัชกาลท่ี 6 กระทรวงเกษตราธิการ ร.6 กษ. 6/2  เร่ืองรักษาท่ีดินสองข้างทางรถไฟสายใต้
เพื่อประโยชน์การท าเหมืองแร่ และเร่ืองราโชบายแห่งรัฐบาลในการท่ีคนต่างประเทศขอท าบ่อแร่ในกรุงสยาม (11 
ส.ค. 2452 – 10 ก.ค. 2455). 
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ส านกัหอจดหมายเหตุแห่งชาติ. เอกสารการรถไฟแห่งประเทศไทย รฟท.1/8 เร่ือง from Bangkok to Cheing Mai by 
the Northern Express (2476). 

———. เอกสารการรถไฟแห่งประเทศไทย รฟท. 1/5  เร่ือง Guide to Phimai, the Beautiful Temple City by 
Major Erik Seidenfaden M.R.A.S. M.S.A. , (พ.ศ. 2469). 

———. เอกสารกองบญัชาการทหารสูงสุด บก.สงูสุด 1.157 เร่ืองเจ้าบญุวาสน์แห่งนครเชียงตงุแสดงความยินดีอวยพรใน
โอกาสท่ีกองทพัไทยยึดสหรัฐไทยไหย่ (31 พ.ค. -23 มิย. พ.ศ. 2485). 

———. เอกสารส่วนพระองค์สมเด็จฯกรมพระยาด ารงราชานุภาพ สบ.2.54/334  เร่ืองเจ้ามหารัตนโชติสิริธรรมราชา เจ้า
นครเมืองเชียงตงุ, (2 สิงหาคม พ.ศ. 2462 - 13 เมษายน พ.ศ. 2475). 

———. เอกสารส่วนพระองค์สมเด็จฯกรมพระยาด ารงราชานุภาพ สบ 2.15/4  เร่ืองเจ้าศกัด์ิประเสริฐ, (20 มีนาคม พ.ศ. 
2471). 

———. เอกสารส านักนายกรัฐมนตรี สร.0201.35/50 เร่ืองเบ็ดเส็ดเร่ืองฝรั่งเศษเรียกดินแดนคืน (ตอนคณะกรรมการ

ประนอม) (พ.ศ. 2490). 
———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.0201.2.1.31.3/4  เร่ืองเสดจ็ฯเย่ียมราษฎรภาคอีสาน, (พ.ศ.2498). 
———. เอกสารส านกังานปลดักระทรวงศึกษาธิการ (2)ศธ.4/364  เร่ืองแนะน าให้ญวนอพยพเข้าเรียนหนังสือในโรงเรียน

รัฐบาล, (26 พฤศจิกายน พ.ศ. 2499 - 24 สิงหาคม พ.ศ. 2500). 
———. เอกสารกองกลาง ส านักนายกรัฐมนตรี (2) สร.0201.22/3  เร่ืองโครงการเศรษฐกิจ (สมัยพระยามโนฯเป็น

นายกรัฐมนตรี), (18 มี.ค.2475-6 ต.ค.2477). 
———. เอกสารกองกลาง ส านกัเลขาธิการคณะรัฐมนตรี (2) สร.0201.22/1  เร่ืองโครงการแก้เศรษฐภยัของหลวงวฒิุธรรม

เนติกร, (3 ก.พ. - 4 ก.พ. 2473). 
———. เอกสารส านกังานปลดักระทรวงศกึษา (2)ศธ.26/1707  เร่ืองโครงการบรูณะชนบท, (23 มีนาคม พ.ศ. 2494). 
———. เอกสารเอกสารกระทรวงการคลงั (4) กค 2.18.1.1.4/2 เร่ืองกระทรวงมหาดไทยแจ้งนโยบายปอ้งกนัประเทศและ

ปิดเขตแดนเน่ืองจากสถานการณ์เวียตมินห์ ก าลังรุกรานเมืองหลวงพระบางของประเทศลาว (4 พ.ค. - 31 ก.ค. 
2496). 

———. เอกสารกรมเลขาธิการคณะรัฐมนตรี สร.0201.32/14  เร่ืองการเคลื่อนไหวทางภาคอิสาน, (พ.ศ.2490-2495). 
———. เอกสารส านกังานปลดักระทรวงศึกษาธิการ (2)ศธ.26/1882  เร่ืองการเปิดนิคมสร้างตนเองเพิ่มขึน้, (10 กนัยายน 

พ.ศ. 2496). 
———. เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี  สร.0201.35/48 เร่ืองการช่วยเหลือผู้อพยพกลบัประเทศไทย เน่ืองด้วยการมอบคืน

ดินแดน 4 จงัหวดัให้แก่ฝรั่งเศส (พ.ศ. 2489-2491). 
———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.5/50 เร่ืองการน าไทยอิสลามชาวปัตตานีท่องเท่ียวเดินทางมากรุงเทพฯ และ
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เชียงใหม ่(พ.ศ. 2479 – 2480). 
———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.0201.2.1/739  เร่ืองการฟืน้ฟบูรูณะคา่ยบางระจนั, (พ.ศ. 2499). 
———. เอกสารส านกัปลดักระทรวงศกึษาธิการ (2)ศธ.15.3/39  เร่ืองการสง่เสริมภาสาไทยและนโยบายการสอนตามภาสา

ตา่งประเทส, (14 พฤษภาคม พ.ศ. 2485 - 8 มีนาคม พ.ศ. 2485). 
———. เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ  ศธ.0701.30/11 เร่ืองขอเชิญกรรมการส านกัวฒันธรรมทางศิลปกรรมประชมุ, (พ.ศ. 

2493-2500)  
———. เอกสารส านกันายกรัฐมนตรี สร.0201.35/3  เร่ืองขอปรับปรุงเขตต์แดนด้านอินโดจีนกบัฝรั่งเสส (เรียกร้องดินแดน

คืน), (พ.ศ. 2483). 
———. เอกสารส านกัปลดักระทรวงศกึษาธิการ (2) ศธ.25/989  เร่ืองข้าราชการมีพฤติการณ์โน้มน้าวไปในทางคอมมนิูสต์ 

(19 ธนัวาคม พ.ศ. 2495 - 12 กมุภาพนัธ์ พ.ศ. 2496). 
———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.0201.2.1.42/1  เร่ืองค าชีแ้จงของกระทรวงมหาดไทยเร่ืองการอพยพชาวญวน, 

(พ.ศ.2496). 
———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.0201.2.1.57/17  เร่ืองค าสัง่การกวาดล้างโจรจีน, (พ.ศ.2497). 
———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.0201.2.1.49/2  เร่ืองงบประมาณการขุดบ่อน า้ สระน า้ ฯลฯ ในภาคอิสาน ๑๑ 

จงัหวดั, (พ.ศ. 2497). 
———. เอกสารการรถไฟแห่งประเทศไทย รฟท.2/1  เร่ืองจดหมายเหตขุองสภาเผยแผพ่าณิชย์ ฉบบัท่ี ๑ - ๓, (พ.ศ.2464). 
———. เอกสารส านักนายกรัฐมนตรี สร 0201.19/2  เร่ืองจะจ้างผู้ ช านาญมาเป็นท่ีปรึกษากรมตรวจกสิกรรม , (พ.ศ. 

2475-2476). 
———. เอกสารส านักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี (2) สร.0201.98.3/2 เร่ืองจดัการปกครองดินแดนภาคใต้ 4 รัฐ (ระเบียบ

และวิธีปกครอง) (31 พ.ค.2485 – 27 ธ.ค.2487). 
———. เอกสารส านกังานปลดักระทรวงศกึษาธิการ (2) ศธ.15.3/6  เร่ืองตรวจราชการชายแดนภาคอินโดจีนฝรั่งเสส (ก่อน

เกิดกรณีพิพาท) (พ.ศ. 2483). 
———. มท.0201.2.1.57/2  เร่ืองตักเตือนข้าราชการให้ช่วยระวังภัยคอมมูนิสต์และการโฆษณาของฝ่ายคอมมูนิสต์ , 

(พ.ศ. 2493 - พ.ศ. 2494). 
———. เอกสารปลัดกระทรวงศึกษาธิการ (2) ศธ. 26/1895  เร่ืองตัง้กรรมการพิจารณาช่วยเหลือประเทศเพื่อนบ้าน

ใกล้เคียงปอ้งกนัตอ่สู้คอมมิวนิสต์, (14 - 17 ธนัวาคม พ.ศ. 2496). 
———. เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ ศธ.0701/9  เร่ืองตัง้กรรมการสภาวฒันธรรมแห่งชาติ, (พ.ศ.2492-2493). 
———. เอกสารกระทรวงศึกษาธิการ ศธ.0701.26.1.1/5 เร่ืองตัง้อนุกรรมการรวบรวมประวัติศาสตร์สุโขทัย (พ.ศ. 

2496). 
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———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.0201.2.1.57/10  เร่ืองทหารจีนคอมมิวนิสต์ล่วงล า้เข้ามาในเขตพะม่าและ
นโยบายสง่เสริมติดตอ่อย่างใกล้ชิดกบัรัฐบาลประเทศใกล้เคียง, (พ.ศ.2496). 

———. เอกสารกองกลาง ส านกันายกรัฐมนตรี (2) สร.0201.22/4  เร่ืองนกัปราชญ์ผู้ช านาญจะเข้ามาส ารวจทางเศรษฐกิจ
, (4 พ.ค. 2476). 

———. เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ ศธ.0701.30/15  เร่ืองนดัประชมุกรรมการสภาวฒันธรรมแห่งชาติ, (พ.ศ.2496). 
———. เอกสารกระทรวงศึกษาธิการ ศธ.0701.30/8 เร่ืองนัดประชุมกรรมการส านักวัฒนธรรมทางวรรณกรรม (พ.ศ. 

2490 - 2498). 
———. เอกสารกระทรวงศกึษาธิการ ศธ. 0701.30/27  เร่ืองนดัประชมุสภาวฒันธรรมแห่งชาติ (พ.ศ. 2497-2498). 
———. เอกสารกองกลาง ส านักนายกรัฐมนตรี (2) สร.0201.22/7  เร่ืองนายเยมส์ เอม แอนดริวส์ กบัคณะกรรมการท า

การส ารวจโภคกิจในประเทศสยาม, (7 พ.ย. 2476-22 ม.ค.2478). 
———. เอกสารสว่นพระองค์ สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ สบ.2.52/507 เร่ืองนายสมบญุ โชติจิตร (2478). 
———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท. 0201.6/192  เร่ืองบริษัทเสริมสินขอจ้างคนงานชาวญวนท่ีอพยพ , (พ.ศ. 

2496). 
———. เอกสารกระทรวงศึกษาธิการ ศธ.0701.26.11/2  เร่ืองบูรณะพระประธานท่ีวดัศรีชุม วดัมหาธาต ุและวดัสระศรี, 

(พ.ศ. 2492 - 2504). 
———. เอกสารส่วนบคุคลพระยาอนุมานราชธน สบ.4/21  เร่ืองประเพณีและความเป็นอยู่บางประการของชาวจงัหวดัล้าน

ช้างของขนุรัตนเวชสาขา, (พ.ศ. 2484). 
———. เอกสารส่วนพระองค์สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ สบ.2.52/213  เร่ืองพระยาโบราณราชธานินทร์, (15 

กมุภาพนัธ์  พ.ศ. 2457 - 27 กมุภาพนัธ์ พ.ศ. 2478). 
———. เอกสารกรมราชเลขาธิการ รัชกาลท่ี 6 กระทรวงการต่างประเทศ ร.6 ต2/1 เร่ืองพระราชบญัญัติแปลงชาติ, (28 

กมุภาพนัธ์ พ.ศ. 2453 - 7 สิงหาคม พ.ศ. 2454). 
———. เอกสารกระทรวงการต่างประเทศ กต.40.11/20  เร่ืองพวกข่าถ่ิน พลเมืองนครน่าน ตัง้บ้านเรือนอยู่เขตรติดต่อเมือง

หลวงพระบางร้องว่าเกิดบวัแสนคมุพลมาจดบาญชีโอนเป็นคนเมืองหลวงพระบาง และเรียกเก็บเงินคนละ 2 เหรียญ 
(พ.ศ. 2439). 

———. เอกสารกรมราชเลขาธิการ รัชกาลท่ี 6 กระทรวงคมนาคม มร.6 คค 11 เร่ืองมหาอ ามาตย์เอก เจ้าพระยาวงษานุ
ประพทัธ์ เสนาบดีกระทรวงคมนาคม แจ้งความยงั จางวางโทพระยาบรีุนวราษฎ์ ราชเลขาธิการนกุารตา่งประเทศ (22 
พฤษภาคม พ.ศ. 2459). 

———. เอกสารส านักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี (2) สร.0201.24/1  เร่ืองรัฐมนตรีว่าการกระทรวงธรรมการ เรียน 
นายกรัฐมนตรี (19 มีนาคม 2477). 
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———. เอกสารกรมราชเลขาธิการ รัชกาลท่ี 6 กระทรวงคมนาคม ร.6 คค.1/9 เร่ืองรายงานเจ้าพระยาวงษานปุระพทัธ์ ตรวจ
ราชการมณฑลจนัทบรีุ (28 กมุภาพนัธ์ พ.ศ. 2458). 

———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.0201.2.1/664  เร่ืองรายงานการปฏิบติัราชการของนักสงัคมสงเคราะห์ทางภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนือ, (พ.ศ. 2498). 

———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท. 0201.2.1.40/25  เร่ืองรายงานการประชุมคณะกรรมการพิจารณาบูรณะดอน
เจดีย์, (พ.ศ.2496). 

———. เอกสารส านักนายกรัฐมนตรี (2) สร.0201.22/8  เร่ืองรายงานการส ารวจเศรษฐกิจของพระสารสาสน์พลขนัธ์ , 
(29 พ.ค.-17 ก.ย. 2477). 

———. เอกสารส านักปลดักระทรวงศึกษาธิการ (2) ศธ.15.17/25  เร่ืองรายงานตรวจราชการของข้าหลวงประจ าจงัหวดั
ลานช้าง, (15 เมษายน - 28 ตลุาคม พ.ศ. 2486). 

———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.5.7/10  เร่ืองราษฎรในอินโดจีนอพยพเข้ามาในจงัหวดัอบุลราชธานี ตอน 2 (พ.ศ.
2484). 

———. เอกสารส านักนายกรัฐมนตรี สร. 0201.25/1106 เร่ืองราษฎรไทยอิสลามภาคใต้ร้องทุกข์กล่าวโทษเจ้าพนกังาน, 
(พ.ศ.2490). 

———. เอกสารส านักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี (2) สร.0201.98.3/1 เร่ืองราษฎรจงัหวดัมะริดขอให้ไทยไปปกครอง  (21 
มีนาคม – 4 พฤษภาคม 2485). 

———. เอกสารส านกัปลดักระทรวงศึกษาธิการ (2) ศธ.15.3/14 เร่ืองส่งท าเนียบการปกครองท้องท่ีไนดินแดนท่ียึดได้จาก
อินโดจีนฝร่ังเสส (4 เมย -14 พค 2484). 

———. เอกสารกระทรวงศึกษาธิการ ศธ.0701.26.1/4 เร่ืองสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระนริศรานุวตัติวงศ์ 
เสดจ็ไปทอดพระเนตรนครวดั, (พ.ศ. 2471 - 2472). 

———. เอกสารเอกสารกระทรวงศึกษาธิการ ศธ.0701.26.1.1/5 เร่ืองอนุกรรมการรวบรวมประวติัศาสตร์สุโขทัย (พ.ศ. 
2496 - 2497). 

———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.5.8/4  แนวความคิดด าเนินการสร้างความเจริญในจังหวัดจัมปาศักด์ิ, (พ.ศ.
2484). 

———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.0201.2.1.57/8  โจรจีน-นราธิวาส (พ.ศ.2496). 
———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.0201.6.7/31  ไทยอิสลามนบัหมื่นร้องทกุข์, (พ.ศ.2496). 
———. เอกสารกระทรวงมหาดไทย มท.0201.2.1.43/167  นัดประชุมชาวไทยอิสลามท่ีมีพฤติการณ์เคลื่อนไหวทาง

การเมือง, (พ.ศ.2496-2497). 
———. เอกสารกระทรวงมหาดไทยในสมัยรัชกาลท่ี 5 ร.5 ม.2.19/4  ส ามโนครัวพลเมือง, (22 พ.ย. 124 - 15 ก.ย. 
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128). 
ส าราญ ผลดี. ไทยศกึษา. กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์แห่งจฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2561. 
สิทธิธญักิจ, พลาดิศยั. ตามรอยพระพทุธเจ้าหลวง. กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์กู๊ดมอร์น่ิง, 2545. 
สเุทพ สนุทรเภสชั. "โครงสร้างสงัคมของหมูบ้่านภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ." ใน สงัคมวิทยาของหมูบ้่านภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ, 

สเุทพ สนุทรเภสชั  บรรณาธิการ, บรรณาธิการ, กรุงเทพ: จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2511. 
———. หมูบ้่านอีสานยคุ “สงครามเย็น”: สงัคมวิทยาของหมูบ้่านภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ. กรุงเทพ: มติชน, 2548. 
สกิุจ นิมมานเหมินท์. "เชียงตงุ-เชียงรุ้ง." วิทยาจารย์ 42, 7 (กรกฎาคม 2485): 904-12. 
สนุทรภู่. เสภาเร่ืองพระราชพงศาวดาร: สนุทรภู่แตง่ถวายในรัชกาลท่ี ๔. พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2465. 
———. โคลงนิราสสพุรรณ พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2467. 
———. นิราศพระประธมของสนุทรภู่. กรุงเทพ: กรมศิลปากร, 2505. 
———. ประชมุนิราศสนุทรภู่ เลม่ 4: นิราศวดัเจ้าฟ้า ฉบบัมีในหอพระสมดุวชิรญาณ. พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร

, 2465. 
สุนทรี อาสะไวย์. ประวัติคลองรังสิต : การพัฒนาท่ีดินและผลกระทบต่อสังคม พ.ศ. 2431-2457 กรุงเทพ: ส านักพิมพ์

มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2530. 
สุภรณ์ โอเจริญ. "ชาวมอญในประเทศไทย: วิเคราะห์ฐานะและบทบาทในสังคมไทยตัง้แต่สมัยอยุธยาตอนกลางถึงสมัย

รัตนโกสินทร์ตอนต้น." ปริญญามหาบณัฑิต แผนกวิชาประวติัศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 
2519. 

หม่อมเจ้าสกลวรวรรณ. "ประวติัพระบ าราศนราดูร (นายแพทย์บ าราศ เวชชาชีวะ)." ใน อนุสรณ์ในงานศพพระบ าราศนราดูร 

(บ าราศ เวชชาชีวะ), กรุงเทพ: โรงพิมพ์มหามกฏุวิทยาลยั, 2528. 
หม่อมเจ้าสิทธิพร กฤดากร. บทความของและเก่ียวกับม.จ.สิทธิพร กฤดากร. กรุงเทพ: ส านักพิมพ์สมาคมสงัคมศาสตร์แห่ง

ประเทศไทย, 2514. 
หลวงบญุปาลิตวิชชาสาสก์. "เศรษฐกิจและความเป็นอยู่แห่งชีวิต." วิทยาจารย์ 27, 22 (15 พฤศจิกายน 2471). 
———. "การท างานท่ีให้ผลและไมใ่ห้ผล." วิทยาจารย์ 27, 9 (1 พฤษภาคม 2470). 
หลวงผดงุแคว้นประจนัต์ (จนัทร์ อตุตรนคร). เร่ืองลทัธิธรรมเนียมต่างๆ ภาคท่ี ๑: ลทัธิธรรมเนียมลาว. กรุงเทพ: โรงพิมพ์บ ารุงนุ

กลูกิจ, 2461. 
หลวงผลสมัฤทธิกสิกรรม (ผล สินธุรเวชญ์). แบบเรียนกสิกรรม: วา่ด้วยดินภาคต้น พระนคร: โรงพิมพ์ศรีหงส์, 2476. 
———. "ฟารฺมก็คือบ้าน." วิทยาจารย์ 30, 3 (2473). 
หลวงวิจิตรวาทการ. งานค้นคว้าเร่ืองชนชาติไทย. กรุงเทพ: กรมประมวลขา่วกลาง, 2504. 
———. ปาฐกถาและค าบรรยายโดยพลตรีหลวงวิจิตรวาทการ เลม่ 2 กรุงเทพ: สร้างสรรค์บุ๊คส์, 2546. 
อนิรุทธ์ พนัธ์ุพิทย์แพทย์. "ฝันถึงเวียงเหนือ." วารสารวฒันธรรม 1, 4-5 (กมุภาพนัธ์-มีนาคม 2500). 
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อนสุรณ์งานพระราชทานเพลิงศพ พลเอกไสว ไสวแสนยากร ม.ป.ช.,ม.ว.ม.,ท.จ.ว., 22 มีนาคม 2524. 
อยู่อย่างไทย: บทโทรทศัน์ พ.ศ. 2520 กรุงเทพ: โครงการเผยแพร่เอกลกัษณ์ของไทยทางโทรทศัน์และวิทยุ กระทรวงศกึษาธิการ

, 2521. 
อรวรรณ ศรีอุดม. "การศึกษาเร่ืองการท่องเท่ียวในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว (พ.ศ.2453 - 2468)." 

วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชาประวติัศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ, 2543. 
ออ็งรี มโูอต์. "บนัทึกการเดินทางของออ็งรี มโูอต์ในราชอาณาจกัรสยาม กมัพชูา ลาว และอินโดจีนตอนกลางสว่นอื่นๆ ". กรรณิกา 

จรรย์แสง, บรรณาธิการ, กรุงเทพ: มติชน, 2558. 
อจัฉรา ชุมดี. "งานด้านการเกษตรและการคมนาคมของเจ้าพระยาวงษานุประพทัธ์ พ.ศ. 2452-2468." ปริญญามหาบญัฑิต 

ภาควิชาประวติัศาสตร์ บณัฑิตวิทยาลยั, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2523. 
อานนัท์ กาญจนพนัธ์ุ. ทวนคลื่นความคิดกึ่งศตวรรษไทยศกึษา. เชียงใหม:่ มหาวิทยาลยัเชียงใหม่, 2555. 
———. "บทกล่าวน า:หนังสือของ รูธ เบเนดิคต์." ใน วัฒนธรรมและพฤติกรรมของไทย , แปลโดย พรรณี ฉัตรรักษ์ , 

บรรณาธิการ, กรุงเทพ: เจ้าพระยา, 2525. 
อิจิโร คากิซากิ. ย้อยรอยรถไฟไทย: สืบสานและตอ่ยอด. กรุงเทพ: ส านกัพิมพ์โรงพิมพ์จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2562. 
อิทธิกร ทองแกมแก้ว. "การตรวจราชการหัวเมืองของกระทรวงมหาดไทยในสมยัสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ พ.ศ. 

2435–2458." ปริญญามหาบัณฑิต ภาควิชาประวัติศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ , จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 
2562. 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ก: ล าดับเหตุการณ์ส าคัญทางประวัตศิาสตร์ 
 

เหตกุารณ์ส าคญั ปี พ.ศ. 
เสยีกรุงศรีอยธุยาครัง้ที่สอง   2310 
พระเจ้าตากปราบดาภิเษก 2310 
พระบาทสมเดจ็พระพทุธยอดฟา้จฬุาโลกขึน้ครองราชย์ 2325 
พระบาทสมเดจ็พระพทุธเลศิหล้านภาลยัขึน้ครองราชย์ 2352 
พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงผนวช 2360 
พระบาทสมเดจ็พระนัง่เกล้าเจ้าอยูห่วัขึน้ครองราชย์ 2367 
พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัเสด็จพระปฐมเจดย์ี 2375 
พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัเสด็จหวัเมืองเหนือ (ก าแพงเพชร-สโุขทยั) 2376 
พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัขึน้ครองราชย์ 2394 
สนธิสญัญาเบาว์ริง 2398 
พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัขึน้ครองราชย์ 2411 
พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัเสด็จประพาสไทรโยค ครัง้ที่สอง 2416 
เร่ิมโครงการขดุคลองรังสติ 2433 
ปฏิรูปการปกครองสว่นท้องถ่ิน 2435 
วิกฤติการณ์ร.ศ. 112 2436 
เปิดทางรถไฟสายเหนือ 2439 
วิลเลยีม คลฟิตนั ดอดด์เดินทางไปเผยแพร่คริสต์ศาสนาแกช่มุชนคนไทยนอก
พรมแดน 

2440-2456 

เปิดทางรถไฟสายใต้ 2446 
พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัเสด็จประพาสต้นครัง้ทีส่อง (ก าแพงเพชร) 2447 
สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพตรวจราชการท่ีเพชรบรูณ์ 2447 
ก่อตัง้โบราณคดีสโมสร 2450 
พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัเสดจ็พระราชด าเนินไปสโุขทยั 2450 
พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัครองราชย์ 2453 
วิลเลยีม คลฟิตนั ดอดด์สง่รายงานเร่ืองคนไทยนอกพรมแดนถวายพระราชวรวงศ์เธอ 
กรมหมื่นพิทยาลงกรณ์ 

2457 

ก่อตัง้กรมรถไฟหลวง 2460 
น า้ทว่มภาคกลาง 2460 
ภยัแล้ง 2461 
สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพนิราศนครวดั 2467 
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คาร์ล ซี. ซิมเมอร์แมนส ารวจท้องถ่ิน 2472 
เปลีย่นแปลงการปกครอง 2475 
เจมส์ เอม็. แอนดริวส์ส ารวจท้องถ่ิน 2476 
สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพเสด็จพมา่ 2478 
หลวงวจิิตรวาทการไปพมา่ 2479 
จอมพล ป. พิบลูสงครามเป็นนายกรัฐมนตรีสมยัที่ 1 2481 
จอมพล ป. พิบลูสงครามประกาศรัฐนิยม 2482 
บญุสงิห์ บญุค า้ไปพมา่ 2483 
รัฐบาลไทยประกาศสงครามกบัอนิโดจีนของฝร่ังเศส 2483 
รัฐบาลไทยตกลงเป็นพนัธมติรกบัรัฐบาลญ่ีปุ่ นในสงครามมหาเอเชียบรูพา 2484 
รัฐบาลไทยจดัตัง้สหรัฐไทยเดิม 2485 
รัฐบาลไทยจดัตัง้สีรั่ฐมาลยั 2486 
ญ่ีปุ่ นแพ้สงครามโลก 2488 
รัฐไทยคืนดินแดนทีย่ดึครองมาได้ในชว่งสงครามโลกครัง้ที่สองแก่ชาติตะวนัตก 2488 
รัฐบาลไทยเข้าเป็นสมาชิกองค์การสหประชาชาติ 2489 
จอมพล ป. ด ารงต าแหนง่นายกรัฐมนตรีสมยัที่ 2 2491 
รัฐบาลไทยเข้าร่วมยเูนสโก 2492 
จดัตัง้องค์การสง่เสริมการทอ่งเทีย่ว 2502 
เผยแพร่อนสุาร อ.ส.ท. ฉบบัปฐมฤกษ์ 2503 
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ภาคผนวก ข: ประวัตผู้ิเรียบเรียงงานเขียนเก่ียวกับการเดนิทาง 

 
พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (2396-2553) 

 ประสูติวันท่ี 20 กันยายน 2396 เป็นพระราชโอรสในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า

เจ้าอยูห่วักบัสมเด็จพระเทพศิรินทราบรมราชินี พระองค์ทรงศกึษาวิชาหนงัสือไทยในส านกัพระเจ้า

อยัยิกาเธอ กรมหลวงวรเสรฐสดุา ทรงศกึษาภาษาเขมรจากหลวงราชาภิรมย์ และทรงศกึษาการยิง

ปืนไฟจากพระยาอภยัเพลิงศร  ตอ่มาวนัท่ี 1 ตลุาคม 2411 ทรงขึน้ครองราชย์ตอ่จากพระราชบิดา 

ขณะมีพระชนมายุได้ 15 พรรษา โดยมีสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุรยวงศ์ (ช่วง บุนนาค) เป็น

ผู้ส าเร็จราชการแทน วนัท่ี 11 พฤศจิกายน 2411 ทรงประกอบพระราชพิธีบรมราชาภิเษกครัง้แรก 

ตอ่มาเม่ือพระชนมายุได้ 20 พรรษาได้ทรงประกอบพระราชพิธีบรมราชาภิเษกครัง้ท่ีสอง วนัท่ี 16 

พฤศจิกายน 2416 พระองค์เสดจ็สวรรคตเม่ือวนัท่ี 23 ตลุาคม 2453 

 พระราชกรณียกิจ 

 พ.ศ. 2416 ทรงปฎิรูปการปกครอง โดยทรงแตง่ตัง้สภาท่ีปรึกษาขึน้มาสองสภาได้แก่ สภา

ท่ีปรึกษาราชการแผ่นดิน และสภาท่ีปรึกษาในพระองค์  พ.ศ. 2431 ทรงแบ่งงานการปกครอง

ออกเป็น 12 กรม ส่ีปีต่อมากรมทัง้ 12 กรมได้เปล่ียนเป็นกระทรวงได้แก่ กระทรวงมหาดไทย

กระทรวงนครบาล กระทรวงโยธาธิการ  กระทรวงธรรมการ กระทรวงพานิชการ กระทรวงยตุิธรรม 

กระทรวงมุรธาธร กระทรวงยุทธนาธิกร กระทรวงพระคลังมหาสมบตัิ กระทรงการต่างประเทศ 

กระทรวงกลาโหม และกระทรวงวงั 

 พ.ศ. 2435 พระองค์ทรงประกาศเปล่ียนแปลงการปกครองส่วนท้องถ่ินเป็นการปกครอง

แบบเทศาภิบาล มีการแบง่เขตของมณฑลตา่งๆ โดยใช้เส้นเขตแดนธรรมชาติโดยใช้ล าน า้เป็นเส้น

แบ่งเขต พ.ศ. 2437 พระองค์ทรงโอนการปกครองแบบเทศาภิบาลให้ขึน้กับกระทรวงมหาดไทย 

พร้อมทัง้ยกเลิกระบบกินเมือง และระบบหวัเมืองแบบเก่า อีกทัง้แตต่ัง้ข้าหลวงประจ ามณฑลเป็น

ข้าราชการจากส่วนกลางออกไปก ากับดูแลมณฑลต่างๆ พ.ศ. 2458 ได้มีการจัดแบ่งมณฑล

ออกเป็น 18 มณฑล แต่ในพ.ศ. 2458 ลดจ านวนลงเหลือเพียง 14 มณฑล เพราะประสบปัญหา

เศรษฐกิจตกต ่าท าให้รัฐต้องยบุรวมมณฑลเพื่อลดรายจ่าย 
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 พ.ศ. 2440 พระองค์ทรงเร่ิมการเสด็จประพาสต้นไปยงัหัวเมืองใกล้เคียง และพ.ศ. 2550 

ทรงประกาศก่อตัง้โบราณคดีสโมสร เพ่ือให้สมาชิกค้นหาหลกัฐานและประวตัิศาสตร์ของประเทศ

ไทย 

 พระราชนิพนธ์ที่ส าคัญได้แก่ จดหมายเหตรุายวนัระยะทางเสด็จประพาสไทรโยค จ.ศ. 

1239 (2420) 

 

พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว (2423-2468) 

 ประสูติวันท่ี 1 มกราคม  2423 เป็นพระราชโอรสในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัวกับสมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ พระองค์ทรงรับการศึกษาขัน้ ต้นใน

พระบรมมหาราชวงัโดยมีหม่อมเจ้าประภากร มาลากุล, พระยาศรีสนุทรโวหาร (น้อย อาจารยาง

กูร) และพระยาอิศรพันธุ์ โสภณ (หนู อิศรางกูร ณ อยุธยา) เป็นพระอาจารย์ถวายพระอักษร

ภาษาไทย ส่วนภาษาอังกฤษได้รับการศึกษาจากนายโรเบิร์ต มอแรนด์ (Robert Morant) เม่ือ

พระชนมายไุด้ 12 พรรษาได้ทรงศกึษาตอ่ ณ ประเทศองักฤษ ทรงจบการศกึษาวิชาทหารจากแซน

เฮิร์ต แล้วทรงเข้ารับราชการในกรมทหารราบเบาเดอรัม นอกจากนีย้งัทรงศกึษาวิชาประวตัศิาสตร์

และกฎหมาย ณ มหาวิทยาลยัอ๊อกซฟอร์ด ระหว่าง พ.ศ.  2442- 2444  พระองค์ทรงนิวตัพระมหา

นครโดยวิถีรอบพิภพ คือทรงเลือกใช้การเสด็จประพาสจากองักฤษมายงัอเมริกาและญ่ีปุ่ น ก่อนท่ี

จะนิวตัิประเทศไทย เม่ือวนัท่ี  29 ตลุาคม 2445  พระองค์ทรงขึน้ครองราชย์ต่อจากพระราชบิดา

เม่ือวันท่ี  23 ตุลาคม 2453 และประกอบพระราชพิ ธีบรมราชาภิเษกครัง้ท่ี  1 เม่ือวัน ท่ี  11 

พฤศจิกายน 2453 พระองค์ทรงเสดจ็สวรรคตเม่ือวนัท่ี 26 พฤศจิกายน 2468 

 พระราชกรณียกิจ 

 พ.ศ. 2454 ทรงก่อตัง้กองเสือป่า เพ่ือฝึกอบรมราษฎรให้มีคณุภาพ มีวินยั เคารพกฎหมาย

บ้านเมือง มีความรักชาติ ศาสนา พระมหากษัตริย์และส่งเสริมความสามคัคี พ.ศ. 2460 ทรงเข้า

ร่วมสงครามโลกครัง้ท่ีหนึ่ง ในปีเดียวกันนีท้รงก่อตัง้กรมรถไฟหลวงเป็นการควบรวมกิจการรถไฟ

สายเหนือและสายใต้เข้าด้วยกัน พร้อมทัง้แต่ตัง้ให้พลเอก พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระ

ก าแพงเพชรอคัรโยธินเป็นผู้บญัชาการกรมรถไฟหลวง 
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พระราชนิพนธ์ที่ส าคัญได้แก่ เท่ียวเมืองพระร่วง (2550)  

 

จอมพลเรือ สมเด็จพระราชปิตุลาบรมพงศาภิมุข เจ้าฟ้าฯ กรมพระยาภาณุพันธ์ุวงศวร
เดชฯ (2402-2471) 

 ประสูติวันท่ี 11 มกราคม 2402 เป็นพระราชโอรสในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า

เจ้าอยู่หวักับสมเด็จพระเทพศิรินทราบรมราชินี เม่ือพระชนมายุได้ 8 พรรษา ทรงรับการศึกษายงั

ส านกัครูผู้หญิงในพระต าหนกัหลงันอก พระองค์ยงัเป็นผู้หนึ่งท่ีได้ตามเสด็จพระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงประพาสสิงคโปรและชวาครัง้แรก พ.ศ. 2413  หลังจากนัน้สองปี

พระองค์ทรงเข้ารับการศกึษาในส านกักรมทหารมหาดเล็กรักษาพระองค์  

 ประวัตกิารรับราชการ 

 พ.ศ. 2418 ทรงรับต าแหน่งเป็นนายพนัโทยศพิเศษในกรมทหารมหาดเล็กรักษาพระองค์ 

และทรงรับต าแหน่งเป็นอธิบดีบงัคบับญัชากรมทหารล้อมพระบรมมหาราชวงั 2420 ต่อมาพ.ศ. 

2431 พระองค์ทรงรับต าแหน่งเป็นนายพนัเอกทหารบก  และทรงเป็นผู้ด าเนินการส ารวจเส้นทาง

และตัง้ค่ายพลบัพลาท่ีประทบั เพ่ือรับรองพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัท่ีทรงมีพระ

ราชประสงค์เสด็จประพาสเมืองไทรโยคในปีเดียวกัน  ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยูห่วัทรงด ารงต าแหนง่เป็นนายกองตรีกองเสือป่า พ.ศ. 2454 

 พระนิพนธ์ที่ส าคัญได้แก่ ชีวิวฒัน์, ไซรโยคเปนอยา่งไร (2431) 

 

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระสมมตอมรพันธ์ุ (2403-2459) 

 ประสูติวันท่ี 7 กันยายน 2403 เป็นพระเจ้าลูกเธอในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัวกับ เจ้าจอมมารดาหุ่น  เม่ื อพระชันษาได้  5 พรรษาทรงศึกษาหนังสือไทยใน

พระบรมมหาราชวัง ในส านักหม่อมเจ้าจอในกรมหลวงเสนีบริรักษ์ และทรงศึกษาภาษามคธใน

ส านกัพระยาปริยตัิธรรมธาดา (เป่ียม)  และทรงศึกษาภาษาองักฤษในส านกันายฟรานซิส ยอดซ์ 

แปเตอร์สนั ในโรงเรียนหลวง  
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ประวัตกิารรับราชการ  

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระสมมตอมรพันธุ์ทรงรับราชการเม่ือ พ.ศ. 2418 หลังจากท่ี

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงแก้ไขธรรมเนียมเงินแผ่นดิน โปรดเกล้าฯ ให้ตรา

พระราชบญัญัติส าหรับกรมพระคลงัมหาสมบตัิแล้ว โปรดให้พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระสมมต

อมรพนัธุ์รับต าแหน่งเป็นรองออตติออฟฟิศ ในวนัท่ี 12 พฤษภาคม 2418 ร่วมกบั พระเจ้าบรมวงศ์

เธอ กรมพระนเรศวรวรฤทธิ และกรมพระเทวะวงศ์วโรประการ ต่อมา พ.ศ. 2433 ทรงพระกรุณา

โปรดเกล้าให้พรเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระสมมตอมรพนัธุ์ทรงรับต าแหนง่เป็นหวัหน้าราชเลขานกุาร

อยู่ในออฟิศหลวง พ.ศ. 2428 ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ทรงรับต าแหน่งปลัดบาญชีกลาง

กระทรวงพระคลังมหาสมบัติอีก 1 ต าแหน่ง แต่ภายหลังทรงเห็นว่าราชการในต าแหน่งราช

เลขานุการมีมาก จึงถวายบังคมลาออกจากต าแหน่ง คงรับราชการในหน้าท่ีราชเลขานุการ

ต าแหนง่เดียว พ.ศ. 2453 ทรงรับต าแหนง่เป็นกรรมสมัปาทิกหอพระสมดุส าหรับพระนคร และเป็น

องคมนตรีในรัชการพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวั ในปีถัดมาพระองค์ทรงลาออกจาก

ราชการเพราะปัญหาทางสขุภาพ 

 พระองค์ทรงมีพระนิพนธ์เร่ือง ชนชาติกระเหร่ียงแขวงเมืองไทรโยค ตีพิมพ์ครัง้แรกใน

วารสารวชิรญาณ พ.ศ.  2432 

 

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้า วรวรรณากร กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ (2404 -
2474) 

ประสูติวันท่ี 20 พฤศจิกายน 2404 เป็นพระราชโอรสในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า

เจ้าอยูห่วักบัเจ้าจอมมารดาเขียน พระองค์ได้รับการศกึษาวิชาภาษาไทยในส านกัคณุปานและคณุ

แสง และทรงศึกษาภาษาบาลีและไวยกรณ์จากพระยาปริยัติธรรมธาดา (เป่ียม) นอกจากนี ้

พระองค์ยงัได้รับการศกึษาวิชาภาษาองักฤษจาก ม.ร.ยอร์ช ปีเตอร์สนั 

ประวัตกิารรับราชการ 

พ.ศ. 2416 ทรงรับต าแหน่งเป็นเจ้าพนักงานการเงินแผ่นดินในหอรัษฎากรพิพัฒน์ พ.ศ.

2433 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงตราพระราชบญัญัติธรรมนณูหน้าท่ีราชการ
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กระทรวงพระคลงัมหาสมบตัิ พระองค์โปรดเกล้าให้พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพนัธ์

พงศ์รับต าแหนง่เป็นรองเสนาบดี กระทรงพระคลงัมหาสมบตัิ 

พระนิพนธ์ที่ส าคัญได้แก่ นิราศนราธิป (2471) 

 

 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าดิศวรกุมาร กรมพระยาด ารงราชานุภาพ (2405-

2486) 

ประสูติวันท่ี   21 มิถุนายน 2405  เป็นพระเจ้าลูกเธอในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า

เจ้าอยูห่วักบัเจ้าจอมมารดาชุม่ ทรงศกึษาหนงัสือไทยในพระบรมมหาราชวงั ในส านกัคณุแสงและ

คณุปาน ราชนิกุล ทรงศึกษาภาษาอังกฤษในส านักนายฟรานซิส ยอดซ์ แปเตอร์สัน ในโรงเรียน

หลวง  ต่อมา พ.ศ. 2420 ทรงส าเร็จการศึกษาจากโรงเรียนนายร้อยทหารบก ได้รับพระราชทานยศ

ร้อยตรีทหารมหาดเล็ก บงัคบักองแตรวง 

ประวัตกิารรับราชการ  

สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงรับราชการเม่ือ พ.ศ. 2420  เป็นร้อยตรีทหาร

มหาดเล็ก บงัคบักองแตรวง สองปีตอ่มาได้รับพระราชทานยศเป็นนายร้อยโท ผู้บงัคบัทหารม้า ใน

กรมทหารมหาดเล็ก และในปีเดียวกันได้รับพระราชทานยศเป็นนายร้อยเอก ราชองค์รักษ์ประจ า

พระองค์พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั 

พ.ศ. 2432 โปรดเกล้าฯ ให้ย้ายจากงานฝ่ายทหารไปปฎิบัติงานทางพลเรือน ทรงเป็นผู้

ก ากับกรมธรรมการ ในปีต่อมาได้เลือนเป็นอธิบดีกรมศึกษาธิการ  พ.ศ. 2435 พระองค์ได้รับโปรด

เกล้าฯ แต่งตัง้เป็นเสนาบดีกระทรวงมหาดไทย พ.ศ. 2458 สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ

ทรงรับต าแหน่งเป็นนายกหอพระสมุทรวชิรญาณส าหรับพระนคร  พ.ศ. 2469 ทรงรับต าแหน่งเป็น

นายกราชบญัฑิตยสภา หลงัเปล่ียนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 พระองค์ทรงลีภ้ยัทางการเมืองไป

อยู ่ณ เมืองปีนงั ประเทศมาเลเซีย และทรงสิน้พระชนม์เม่ือวนัท่ี 1 ธนัวาคม พ.ศ. 2486 

พระนิพนธ์ท่ีส าคญัได้แก่  ประโยชน์ของการเท่ียวเตร่, ระยะทางตรวจราชการเสนาบดี

กระทรวงมหาดไทย, สาส์นสมเด็จ (2457-2479), นิราสนครวดั (2467), เท่ียวเมืองพม่า (2484) 

และนิทานโบราณคดี (พิมพ์ครัง้แรกในงานพระราชทานเพลิงพระศพ พ.ศ. 2487)  
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เจ้าพระยาวงษานุประพัทธ์ (หม่อมราชวงศ์สท้าน สนิทวงศ์, 2409-2483) 

 เกิดเม่ือวนัท่ี 24 มิถนุายน 2409 เป็นบตุรของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าสายสนิทวงศ์ 

กบัหม่อมเขียน สนิทวงศ์ ณ อยธุยา เม่ือ พ.ศ. 2425 เจ้าพระยาวงษานปุระพทัธ์ได้รับการศกึษาวิชา

ทหารบก ณ ประเทศเดนมาร์ก และได้เดนิทางกลบัยงัประเทศไทยเม่ือ พ.ศ. 2442  

 

ประวัตกิารรับราชการ 

หลังจากท่านได้เดินทางกลับมายังประเทศไทยแล้ว ได้เข้ารับราชการเป็นผู้ บังคับการ

โรงเรียนนายร้อยทหารบก ต่อมา พ.ศ. 2452 ท่านได้รับการเล่ือนบรรดาศักดิ์เป็นพระยาวงษานุ

ประพทัธ์ เสนาบดีกระทรวงเกษตราธิการ  ในรัชสมยัพระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจ้าอยู่หวันัน้

ทา่นได้รับบรรดาศกัดิ์เป็นเจ้าพระยาวงษานปุระพทัธ์ พร้อมทัง้ทรงให้ท่านไปเป็นเสนาบดีกระทรวง

โยธาธิการ  และได้เป็นเสนาบดีกระทรวงเกษตรในปี พ.ศ. 2468  ภายหลังเปล่ียนแปลงการ

เจ้าพระยาวงษานุประพัทธ์ได้เข้ารับต าแหน่งเป็นเสนาบดีกระทรวงเกษตรพาณิชยการ เป็น

กระทรวงท่ีเกิดขึน้จากการควบรวมกระทรวงคมนาคมและพาณิชย์ กบักระทรงเกษตรเข้าด้วยกัน  

ปีถดัมาเจ้าพระยาวงษานปุระพทัธ์ได้ลาออกจากราชการ 

 ผลงานท่ีส าคัญ ตรวจราชการมณฑลจนัทบรีุ พ.ศ. 2458 

 

ศาสตราจารย์ พระยาอนุมานราชธน (ยง เสฐียรโกเศศ,2431 - 2512) 

 เกิดวนัท่ี 14 ธันวาคม 2431 ณ ต าบลพระยาไกร อ าเภอยานนาวา จงัหวดัพระนคร เป็น

บตุรของนายหลีและนางเฮียะ เสฐียรโกเศศ พระยาอนุมานราชธนเข้าศกึษา ณ โรงเรียนบ้านพระ

ยานาวา เม่ืออายไุด้ 10 ขวบ ตอ่มาเข้าศกึษา ณ โรงเรียนอสัสมัชญั พ.ศ. 2443  เหตนีุจ้งึท าให้พระ

ยาอนุมานสามารถใช้ภาษาไทยและภาษาองักฤษได้อย่างคล่องแคล่ว เม่ือส าเร็จการศึกษาชัน้

มธัยมศกึษาปีท่ี 4 พระยาอนมุานราชธนได้เข้าท างานยงัโรงแรมโอเรียนเตล็  

 ประวัตกิารรับราชการ 

 หลังจากท่านลาออกจากโรงแรมโอเรียนเต็ลแล้ว ก็ได้เข้ารับราชการเป็น เสมียนท่ีกรม

ศลุกากร ขณะรับราชการ ณ กรมศลุกากรนัน้ พระยาอนุมานราชธนได้รับการเล่ือนต าแหน่งอย่าง
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ต่อเน่ืองจนได้เป็นพระยา เม่ือพ.ศ. 2467 หลังเปล่ียนแปลงการปกครองนัน้ ท่านได้ถูกปลดจาก

ต าแหน่งราชการ อีกสองปีต่อมาหลวงวิจิตรวาทการได้ชักชวนให้พระยาอนุมานราชธนเข้ารับ

ราชการในต าแหนง่รองอธิบดีกรมศลิปากรอีกครัง้หนึง่  

 ผลงานที่ส าคัญได้แก่ ให้พระยาอนมุาน (2465-2486), บนัทกึความรู้ตา่งๆ (2479-2486) 

และฟืน้ความหลงั (2508) 

 

จอมพลผิน ชุณหะวัณ (2434-2516) 

 เกิดวันท่ี 14 ตลุาคม 2434 ท่ีต าบลบางนกแขวก อ าเภอบางคนที จงัหวดัสมุทรสงคราม 

ท่านเป็นบุตรของนายไข่และนางพลับ ชุณหะวณั บิดาและมารดาของท่านเป็นชาวสวนและเป็น

แพทย์แผนโบราณ  จอมพลผินรับการศึกษาขัน้ต้น ณ วัดโพธ์ิงาม เม่ือายุได้ 9 ขวบ โดยมีพระ

อาจารย์ไล้เป็นผู้ดแูล ตอ่มาท่านได้ย้ายไปเรียนยงัวดัใหม่ส่ีหม่ืน ต าบลส่ีหม่ืน อ าเภอด าเนินสะดวก 

จงัหวดัราชบรีุ กบัพระอาจารย์สยุ  ณ วดัแห่งนีท้่านได้ศกึษาหนงัสือขอมโบราณ ตอ่มาพ.ศ. 2452 

ได้เข้าเรียนท่ีโรงเรียนนายร้อยทหารบก จงัหวดัราชบรีุ ทา่นได้ส าเร็จการศกึษาเม่ือ พ.ศ. 2458 

 

 การรับราชการ  

 จอมพลผินรับราชการประจ ากรมทหารราบท่ี 4 จังหวัดราชบุรี ท่านได้รับต าแหน่งเป็น

ผู้ รับผิดชอบทหารใหม่  ในพ.ศ. 2464 หลงัจากท่านสอบไล่โรงเรียนเสนาธิการทหารบกได้แล้ว ก็

ได้รับบรรจุเป็นนายทหารเสนาธิการประจ ากองพลท่ี 4 จังหวัดราชบุรี หลังเปล่ียนแปลงการ

ปกครองจอมพลผินได้เล่ือนยศเป็นผู้บงัคบัการมณฑลทหารบกท่ี 3 ต่อมา พ.ศ. 2483 ได้เป็นรอง

แม่ทพัอีสาน ในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ีสองท่านได้รับแตง่ตัง้ให้เป็นข้าหลวงทหารประจ าสหรัฐไทย

ใหญ่ 

 ผลงานท่ีส าคัญ ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั (2452) 
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พลตรี หลวงวิจิตรวาทการ (วิจิตร วิจิตรวาทการ, ช่ือเดิม กิมเหลียง วัฒนปฤดา, 2441-
2505) 

 เกิดวนัท่ี 11 สิงหาคม 2441 ณ ต าบลสะแกกรัง อ าเภอน า้ซึม จงัหวดัอทุยัธานี หลวงวิจิตร

วาทการเป็นบุตรของนาย อิน และนาง คล้าย วฒันปฤดา มีพ่ีน้องร่วมบิดามารดารวมกับ 8 คน 

หลวงวิจิตรวาทการรับการศึกษาขึน้ต้นจากบิดามารดาตัง้แต่อายไุด้ 5 ขวบ อีกสามปีต่อมาได้เข้า

ศกึษาโรงเรียนวดัขวิด ต าบลสะแกกรัง และจบประโยคปถมศกึษา พ.ศ. 2450 อีกสามปีต่อมาได้

เข้าศึกษาท่ีวดัมหาธาตยุุวราชรังสฤษฎ์ิ และสามารถสอบเปรียญ 4 ประโยคได้ พ.ศ. 2459 พร้อม

กบัเพ่ือนรุ่นเดียวกนั อาทิ หลวงบริบาลบรีุภณัฑ์ (ป่วน)  ขณะศึกษาณวดัมหาธาตยุวุราชรังสฤษฎ์ิ

นัน้ หลวงวิจิตรวาทการได้ลอบศึกษาภาษาต่างประเทศ อันได้แก่ภาษาองักฤษ และฝร่ังเศส ซึ่ง

สามารถใช้ภาษาทัง้สองได้ในระดบัดี พ.ศ. 2461 จงึลาสิกขาบท 

  

ประวัตกิารรับราชการ 

หลงัจากลาสิขาบทแล้ว หลวงวิจิตรวาทการได้รับราชการในกระทรวงการตา่งประเทศ จน

มีโอกาศได้ รับราชการเป็นเลขานุการสถานทูตไทย ณ ประเทศฝร่ังเศส พ.ศ. 2462 หลัง

เปล่ียนแปลงการปกครองหลวงวิจิตรวาทการได้ลาออกจากราชการแล้วท างานในบริษัท

หนงัสือพิมพ์ไทยใหม่ ตอ่มาเม่ือวนัท่ี 1 สิงหาคม พ.ศ. 2476 ได้เข้ารับราชการในต าแหน่งเจ้ากรม

ประกาศิต กระทรวงการต่างประเทศ  ต่อมาวนัท่ี 1 มีนาคม พ.ศ. 2477 ได้โอนต าแหน่งราชการ

จากกระทรวงการต่างประเทศมารับต าแหน่งอธิบดีกรมศิลปากร กระทรวงศึกษาธิกา นอกจากนี ้

หลวงวิจิตรวาทการยงัรับต าแหน่งเลขาธิการราชบณัฑิตยสถาน และผู้สอนวิชาประวตัิศาสตร์การ

ปกครองประจ ามหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์  อีกสามปีต่อมาหลวงวิจิตรวาทการได้รับต าแหน่งเป็น

รัฐมนตรีกระทรวงศกึษาธิการอีกต าแหนง่หนึง่ 

ผลงานท่ีส าคัญได้แก่ ไปเมืองพะมา่ (2479). 
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บุญสิงห์ บุญค า้ (2444-2515) 

 เกิดเม่ือวันท่ี 15 กุมภาพันธ์ 2444  ณ อ าเภอลุมพุก  จังหวัดอุบลราชธานี ท่านได้รับ

การศึกษาขัน้ต้น ณ จังหวัดอุบลราชธานี  ต่อมาย้ายมาเรียนท่ีโรงเรียนสวนกุหลาบวิทยาลัย 

กรุงเทพมหานคร จนส าเร็จการศกึษา ม 8. เม่ือ พ.ศ. 2464  

 ประวัตกิารรับ 

 หลังส าเร็จการศึกษาแล้ว บุญสิงห์ได้รับราชการเป็นครูโรงเรียนมัธยมวัดเบญจมบพิตร  

ต่อมาได้เล่ือนต าแหน่งเป็นศึกษาจังหวัดเชียงราย  ในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ี 2 บุญสิงห์ได้รับ

แต่งตัง้ให้เป็นกรรมการรับมอบดินแดนและเป็นศึกษาธิการจงัหวดัลานช้าง อีก 2 ปี ต่อมาได้ย้าย

ไปเป็นศึกษาธิการจังหวัด สหรัฐไทยเดิม หลังสงครามโลกสิน้สุดลง บุญค า้ได้กลับมาเป็น

ศกึษาธิการจงัหวดัเชียงใหม ่

 ผลงานท่ีส าคัญ คือ เท่ียวเมืองเชียงตงุและแคว้นสาละวิน (2498) 

 

นายส าราญ ศิริพันธ์ (2445-2435) 

 เกิดเม่ือวนัท่ี 29 มีนาคม 2445 เป็นบุตรของนายใยและนางพราม ศิริพันธ์  นายส าราญ

ได้รับการศึกษาท่ีโรงเรียนวัดท่าโขลง จังหวัดสุพรรณบุรี ต่อมา พ.ศ. 24459 ได้ศึกษาต่อ ณ 

โรงเรียนประจ าจังหวัดสุพรรณบุรี ซึ่งได้ส าเร็จการศึการะดับมัธยมปีท่ี 3 แล้วเข้าศึกษาต่อยัง

โรงเรียนมธัยมบ้านสมเด็จเจ้าพระยา จงัหวดัธนบุรี พร้อมกับศึกษาวิชาภาษาองักฤษ ณ โรงเรียน

สวนกหุลาบวิทยาลยั ในภาคค ่า ตอ่มา พ.ศ. 2465 ได้รับการศกึษา ณ โรงเรียนกฎหมายกระทรวง

ยตุธิรรม เป็นเวลา 3 ปี จงึสอบไลไ่ด้เป็นเนตบิณัฑิต ขัน้ท่ี 2 พ.ศ. 2467 

 ประวัตกิารรับราชการ 

 น ายส า ราญ รับ ราชการค รั ้งแ รก  เม่ื อ  พ .ศ . 2 468  เป็ น อัย ก าร  ก รม อั ย ก าร 

กระทรวงมหาดไทย ตอ่มาได้รับการเล่ือนเป็นอยัการ จงัหวดัสวรรคโลก เม่ือพ.ศ. 2469 ภายหลงั

เปล่ียนแปลงการปกครอง นายส าราญยงัคงรับราชการเป็นผู้พิพากษา ณ ศาลจงัหวดัพิจิตร และ

ห้าปีตอ่มาได้ย้ายมาเป็นผู้พิพากษา ณ จงัหวดัลพบรีุ ในชว่งสงครามโลกครัง้ท่ี 2 นายส าราญได้รับ

ราชการเป็นผู้พิพากษาหวัหน้าศาล ณ เมืองเชียงตงุ 
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 ผลงานท่ีส าคัญได้แก่ เร่ืองเมืองเชียงตงุ (2446-2448) 

 

นายตรี อมาตยกุล (2450-)  

เกิดเม่ือวนัท่ี 28 สิงหาคม พ.ศ. 2450 เป็นบุตรพระยาปฎิภาณพิเศษ (อาเลกซานเดอร์ 

อมาตยกุล) และคณุหญิงละมุน เร่ิมเข้าศึกษาท่ีโรงเรียนขอนแก่นวิทยาคาร จงัหวดัขอนแก่น เม่ือ 

พ.ศ. 2458 เข้าศึกษาท่ีโรงเรียนอัสสัมชัญ กรุงเทพฯ เม่ือ พ.ศ. 2461-2466 และเข้าศึกษาต่อท่ี

โรงเรียนสวนกหุลาบวิทยาลยั เม่ือ พ.ศ. 2467  

 การรับราชการ พ.ศ. 2469 เร่ิมเข้าท างานครัง้แรกท่ีบริษัทสิริ ซึง่พระยาอ ามาตยาบดีเป็น

ผู้จดัการ เร่ิมเข้ารับราชการครัง้แรกท่ีพิพิธภณัฑสถานส าหรับพระนคร เม่ือวนัท่ี 1 กรกฎาคม พ.ศ 

2470 จนถึงปี พ.ศ. 2473 ได้ลาออกจากราชการและสมคัรเป็นนกัเรียนนายดาบ ในปี พ.ศ. 2474 

ได้รับแต่ตัง้ให้เป็นนายดาบ ต าแหน่งผู้บงัคบัหมวดในกรมทหารราบท่ี 1 มหาดเล็กรักษาพระองค์ 

กองพันท่ี 1 กองร้อยท่ี 1 และได้ย้ายไปศึกษาวิชาท าแผนท่ีและถ่ายรูปพิมพ์รูปท่ีกรมทหารบก 

หลังจากเปล่ียนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 ได้กลบัเข้าท างานท่ีพิพิธภัณฑสถานส าหรับพระ

นคร เม่ือเดือนสิงหาคม พ.ศ. 2476 เม่ือตัง้กรมศิลาปกรขึน้ใหม่ พ.ศ. 2478 ได้เข้าท างานใน

ต าแหน่งช่างชัน้ 1 ต่อมาเป็นหัวหน้าแผนกกลาง กองโบราณคดี และได้ย้ายไปเป็นหวัหน้าแผนก

พิพิธภัณฑ์หัวเมืองท่ีจังหวัดลพบุรี ในปี พ.ศ. 2484 ได้ย้ายมาด ารงต าแหน่งหัวหน้าแผนกสาร

บรรณ และรักษาการในต าแหน่งเลขานุการกรม พ.ศ. 2490 ด ารงต าแหน่งหัวหน้ากองวรรณคดี

และประวตัศิาสตร์ พ.ศ. 2509 ได้ลาออกจากราชการ  

 ผลงานที่ส าคัญได้แก่ นิทานประวตัิศาสตร์และโบราณคดี (2492), เร่ืองเจดีย์ยทุธหตัถี 

(2498), น าเท่ียวเมืองสโุขทยั (2498) และ หนงัสือชดุทศันาสารไทย (2500) 

 

บุญช่วย ศรีสวัสดิ์  (2460-2516)  

  บญุช่วย ศรีสวสัดิ์เป็นชาวเชียงแสน จงัหวดัเชียงรายโดยก าเนิด เขาเป็นบตุรของนายอิน

ตา ศรีสวสัดิ ์เคยด ารงต าแหนง่ปลดัอ าเภอในหลายท้องท่ี และเป็นเจ้าของโรงงานบม่ใบยาสบูพนัธุ์

เวอร์ยิเนีย ท่ีจงัหวดัเชียงราย  และมีมารดาช่ือนางจนัทร์หอมเป็นผู้ ท่ีสืบเชือ้สายจากเจ้านายฝ่าย
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เหนือ  บุญช่วยเข้าศึกษาขัน้พืน้ฐานท่ีโรงเรียนเชียงรายวิทยาคม, โรงเรียนบุญวาทย์วิทยาลัย 

(ล าปาง) และโรงเรียนพาณิชยการวดัแก้วแจ่มฟ้าล่าง (กรุงเทพ) หลงัจากเขาได้ไปศกึษาวิชาย้อม

ผ้า และพิมพ์ผ้า ท่ีมหาวิทยาลยัฮามามทัซึอุตสาหกรรม จงัหวดัชิซึโอกะ ประเทศญ่ีปุ่ น บุญช่วย

เดนิทางกลบัประเทศไทย พ.ศ. 2485 ระหวา่งสงครามโลกครัง้ท่ี 2  

 หลังจากกลับมาประเทศไทยแล้ว บุญช่วยเปิดร้านค้าในตลาดเชียงราย และท าธุรกิจ

เคร่ืองปัน้ดินเผา ตอ่มาเขาลงสมคัรรับเลือกตัง้สมาชิกสภาผู้แทนราษฏร แต่ก็ไม่ได้รับเลือกในครัง้

แรก  ต่อมาช่วงพ.ศ. 2492 เขาลงสมคัรรับเลือกตัง้สมาชิกสภาผู้แทนราษฏรอีกครัง้หนึ่ง ในครัง้นี ้

บญุช่วยได้คะแนนสงูสดุในบรรดาผู้สมคัรรับเลือกตัง้ในจงัหวดัเชียงราย เขาได้เป็นส.ส.ตอ่เน่ืองถึง

ส่ีสมยัจนเม่ือจอมพลสฤษดิ์ ธนะรัชต์ยึดอ านาจ พ.ศ. 2501 บทบาทของส.ส. ทัง้ประเทศจึงสิน้สุด

ลง 

 บญุชว่ยมีผลงานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางท่ีได้ศกึษาตามกรอบความเป็นไทยทางเชือ้ชาติ

ได้แก่ “30 ชาติในเชียงราย” พ.ศ.2493 หลวงวิจิตรวาทการเขียนค าน าให้แก่บญุช่วยในฉบบัพิมพ์

ครัง้แรก ท่านให้ความเห็นว่าผลงานของบุญช่วยเป็นผลงานท่ีเรียบเรียงข้อมูลเก่ียวกับชาติพันธุ์

ต่างๆ ได้ครบถ้วน เพราะเป็นผลงานท่ีเกิดจากการใช้หลกัการมานุษยวิทยา และการเดินทางไป

ส ารวจค้นคว้าด้วยตนเอง แม้แตห่อสมดุแห่งชาติเองก็ยงัไม่มีผลงานชิน้ไหนจะรวบรวมข้อมลูตาม

หลกัวิชาและประสบการณ์ในการเดนิทางได้เหมือนดงัผลงานของบญุชว่ยเลย หลงัจากนัน้บญุชว่ย

ตีพิมพ์หนงัสือเร่ือง “ไทยสิบสองปันนา เล่ม 1” พ.ศ.2497  และ “ไทยสิบสองปันนา เล่ม 2”  พ.ศ.

2498 เป็นผลงานท่ีศกึษาความเป็นไทยตามกรอบเชือ้ชาต ิ  

นอกจากนีเ้ขาตีพิมพ์ผลงานเร่ือง “ชาวเขาในไทย” พ.ศ. 2506 เป็นผลงานท่ีเรียบเรียงขึน้ 

เพ่ือตอบสนองกบัความต้องการของผู้ ท่ีเคยอ่านหนงัสือ “30 ชาติในเชียงราย”  ผู้อ่านกลุ่มนีไ้ด้เกิด

ความสนใจข้อมลูเร่ืองชนชาติอ่ืนๆ ท่ีอาศยัอยูท่างภาคเหนือด้วยเชน่เดียวกนั บญุชว่ยกล่าววา่กลุ่ม

ผู้อา่นหนงัสือเร่ืองดงักลา่วมีทัง้ชาวไทยและชาวตา่งชาติ โดยเฉพาะศาสตราจารย์ชาวตา่งชาติท่ีได้

มีการแปลผลงานของเขาเป็นภาษาองักฤษ ท าให้นกัท่องเท่ียวชาวตา่งชาติท่ีได้รับรู้ผลงานของเขา

เกิดความคิดท่ีจะออกเดินทางมาเท่ียวชมชาวเขาในภาคเหนือเป็นจ านวนมาก บุญช่วยจึงเรียบ

เรียงหนงัสือเร่ือง “ชาวเขาในไทย” เพ่ือท่ีจะเป็นข้อมูลให้แก่กลุ่มผู้สนใจท่ีจะเรียนรู้เร่ืองชาวเขาทัง้
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ทางวิชาการและเพ่ือการท่องเท่ียวด้วยเชน่กนั ตอ่มาผลงานเร่ืองนีไ้ด้รับรางวลัหนงัสือประเภทสาร

คดีดีเดน่จากองค์การสหประชาชาต ิพ.ศ. 2509 ตอ่พระหตัถ์ของพระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัด้วย 

ผลงานที่ส าคัญได้แก่ 30 ชาติในเชียงราย (2493), ไทยสิบสองปันนา (2497-2498), คน

ไทยในพมา่ (2503), และ ชาวเขาในไทย (2506) 

 

สังข์ พัธโนทัย (2457-2529) 

 สงัข์ พธัโนทยั เกิดเม่ือวนัท่ี 4 พฤศจิกายน พ.ศ. 2458 เป็นบตุรคนท่ี 4  ของนายเจริญ พธั

โนทยักบันาง หลวน พธัโนทยั  สงัข์เข้าศึกษาท่ีโรงเรียนฝึกหดัครู ณ วดับวรนิเวศ และเรียนจบวิชา

ครูประถม พ.ศ.  2476  ตอ่มาเข้ารับราชการครูท่ีวดัทรงธรรม ฝ่ังพระประแดง  ตอ่มาช่วงทศวรรษ 

2480 สงัข์เป็นผู้จดัรายการวิทยรุายการสนทนา นายมัน่ นายคงให้แก่จอมพล ป.พิบลูสงคราม เพ่ือ

ปลุกระดมและเรียกร้องดินแดนฝ่ังซ้ายของแม่น า้โขงจากฝร่ังเศส ภายหลงัสงครามโลกครัง้ท่ีสอง

สงัข์กลบัมาช่วยงานจอมพลป. พิบูลสงครามอีกครัง้หนึ่งในฐานะคนสนิท เขารับผิดชอบงาน ส่ือ

ต่างๆ เช่น งานหนังสือพิมพ์เป็นต้น ต่อมาในปี พ.ศ. 2496 เขาได้รับต าแหน่งกรรมการสภา

วฒันธรรมแห่งชาติ  นอกจากนีเ้ขายังเข้าร่วมแสวงบุญธรรมยาตราไปเท่ียวอาหม ท่ีแคว้นอสัสัม 

ประเทศอินเดีย ตอ่มาเขาเรียบเรียงหนงัสือเร่ือง “เย่ียมไทยอาหม สายเลือดของเรา” พ.ศ.2497 

ผลงานท่ีส าคัญได้แก่ เย่ียมไทยอาหม สายเลือดของเรา (2497) 
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ภาคผนวก ค: งานเขียนเก่ียวกับการเดนิทางที่ใช้ศึกษาในแต่ละบท 
 

1. งานเขียนเก่ียวกับการเดนิทางที่ใช้ศึกษาในบทที่ 2  

บทท่ีสองเป็นการศึกษาความคิดของชนชัน้น า ซึ่งเป็นกลุ่มเชือ้พระวงศ์และข้าราชการใน
ระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ท่ีมีความต้องการจะสืบค้นอดีตของตนเองโดยใช้การเดินทางไปยงั
หวัเมือง เพ่ือท่ีจะท าให้ได้ข้อมลูเร่ืองสถานท่ีส าคญัและต านานตา่งๆ จากคนในหวัเมือง ซึ่งจะช่วย
ให้ชนชัน้น ากลุ่มนีส้ามารถเข้าใจอดีตของตนเอง  ดงันัน้ในบทนีจ้ะเลือกใช้งานเขียนเก่ียวกับการ
เดนิทางท่ีเน้นการเดนิทางไปยงัโบราณสถานในหวัเมือง ดงัปรากฏในตารางนี ้

 
ประเภทผลงาน ช่ือผู้แต่ง ช่ือเร่ือง ปี พ.ศ.   
นิราศ สนุทรภู่ โคลงนิราสสพุรรณ 2374 
 สนุทรภู่ นิราศวดัเจ้าฟ้า 2375 
รายงานตรวจราชการ สมเด็จฯ กรมพระยา

ด ารงราชานภุาพ 
เท่ี ย วมณ ฑ ล เพ็ ช ร
บรูณ์ 

2447 

สารคดีทอ่งเท่ียว พระบาทสมเด็จพระ
จลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั  

เร่ืองพระราชนิพนธ์
เสด็จประพาศต้นครัง้
ท่ีสอง 

2447 

 พระบาทสมเด็จพระ
มงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั 

เท่ียวเมืองพระร่วง 2450 

 สมเด็จฯ กรมพระยา
ด ารงราชานภุาพ 

นิราศนครวดั 2467 

  เท่ียวเมืองพะมา่ 2478 
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2.งานเขียนเก่ียวกับการเดนิทางที่ใช้ศึกษาในบทท่ี 3 
 
 บทท่ี 3 จะท าการศกึษาความสมัพนัธ์ระหว่างแนวคิดทางเศรษฐกิจของชนชัน้น ากบัความ
เป็นไทยผ่านงานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางระหว่างทศวรรษ 2460 ถึงทศวรรษ 2470 ซึ่งได้ปรากฎ
วา่ช่วงท่ีศกึษามีเหตกุารณ์เปล่ียนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 สง่ผลให้ชนชัน้น าอนัประกอบด้วย
กลุ่มเชือ้พระวงศ์และข้าราชหมดในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์หมดบทบาทไป  ต่อมาในช่วง
หลงัเปล่ียนแปลงการปกครองก็ได้เกิดชนชัน้น ากลุ่มใหม่ในท่ีนีห้มายถึงกลุ่มข้าราชการในระบอบ
ประชาธิปไตยขึน้มาแทน  แม้ว่าเหตกุารณ์เปล่ียนแปลงการปกครองจะเป็นเหตกุารณ์ท่ีกระทบต่อ
การเมืองไทยอย่างมาก หากแต่ในด้านเศรษฐกิจก็กลับพบว่าชนชัน้น าในยุคหลัง 2475 ยังคง
ด าเนินนโยบายเศรษฐกิจท่ีคล้ายคลึงกบัยคุสมบรูณาญาสิทธิราชย์ท่ีเห็นว่ากสิกรรมเป็นกิจกรรมท่ี
ขบัเคล่ือนเศรษฐกิจของไทยได้   บทนีจ้ึงจะเน้นศึกษางานเขียนเก่ียวกับการเดินทางท่ีชนชัน้น า
พรรณนาการประกอบกสิกรรมเป็นหลกั ได้แก่  
 
ประเภทผลงาน ช่ือผู้แต่ง ช่ือเร่ือง ปี พ.ศ.   
นิราศ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ 

ก ร ม พ ร ะ น ร า ธิ ป
ประพนัธ์พงศ์  

นิ ราศนราธิปฯ เรียก 
ดุษฎีจารึกไปปักษ์ใต้ 
พทุธศก 2471 

2471 

รายงานตรวจราชการ Carl C. Zimmerman   Siam Rural 
Economic Survey 
1930-1931 

2474 

 เ จ้ า พ ระ ย า ว งษ านุ
ประพทัธ์ 

รายงานของเจ้าพระยา
ว ง ษ า นุ ป ร ะ พั ท ธ์ 
เส น าบ ดี ก ระ ท รว ง
คมนาคมท่ีได้ออกไป
ตรวจราชการมณฑล
จนัทบรีุ 

2458 

 พระสารสาสน์พลขนัธ์  ราย งานการส า รวจ
เศรษฐกิจของพระสาร
สาสน์พลขนัธ์ 

2477 
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สารคดีทอ่งเท่ียว ไมป่รากฏนาม ตาม เสด็ จป ระพ าศ
เมื องเห นือตอนทาง
รถไฟ (ร.ศ.130) 

2454 

 กระทรวงคมนาคม ท่ีรฦกแหง่การเปิดทาง
รถไฟสายใต้ พ.ศ. 
2459   
 

2459 

 Erik Seidenfaden Guide to Phimai, The 
Beautiful Temple 
City By Major Erik 
Seidenfaden 
M.R.A.S. M.S.A.  

2469 

 
 

3. งานเขียนเก่ียวกับการเดนิทางที่ใช้ศึกษาในบทที่ 4 

 บทท่ี 4 เน้นศกึษาแนวคิดเร่ืองเชือ้ชาต ิอนัเป็นแนวคดิท่ีชนชัน้น าไทยได้รับมาจาก

ชาวตา่งชาตเิป็นเหตผุลท่ีท าให้บทนีเ้ลือกใช้งานเขียนเก่ียวกบัการเดินทางของชาวตา่งชาตบิางราย

ท่ีมีสายสมัพนัธ์กบัรัฐบาลไทย เพ่ือเข้าใจการสืบทอดแนวคดิเร่ืองเชือ้ชาตมิาสูช่นชัน้น าไทย ควบคู่

ไปกบัการศกึษางานเขียนเก่ียวกบัการเดนิทางของชนชัน้น าไทย และชนชัน้น าท่ีจะท าการศกึษาใน

บทนีจ้ะเป็นข้าราชการในระบอบประชาธิปไตย ผลงานน ามาศกึษาได้แก่  

 

ประเภทผลงาน ช่ือผู้แต่ง ช่ือเร่ือง ปี พ.ศ.   
สารคดีทอ่งเท่ียว วิ ล เ ลี ย ม  ค ลิ ฟ ตั น 

ดอดด์  
ชนชาตไิทย  2471 

 หลวงวิจิตรวาทการ ไปพะมา่ 2495 
 บญุสิงห์ บญุค า้   เท่ี ย ว เมื อง เชี ย งตุ ง

และแคว้นสาละวิน 
2499 
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 ขนุรัตนเวชชสาขา ประเพ ณี และความ
เป็นอยู่บางประการ
ของชาวจังหวัดล้าน
ช้างของขุนรัตนเวชช
สาขา   

2484 

 ทร. อินทธิรงค์  ส ถ าน ก า ร ปั จ จุ บั น
แหง่สหะรัถไทยเดมิ 

2486 

รายงานตรวจราชการ คณะรับมอบดินแดน
ปากกลาย 

เ ร่ื อ ง ก า ร รั บ โ อ น
ดินแดนท่ีคืนจากอินโด
จีนฝร่ังเศส 

2484 

บนัทกึความทรงจ า จอมพลผิน ชณุหะวนั  ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของ
จอมพลผิน ชณุหะวนั 

2516 

 ส าราญ ศริิพนัธุ์  เร่ืองเมืองเชียงตงุ  2535 
 

4. งานเขียนเก่ียวกับการเดนิทางที่ใช้ศึกษาในบทที่ 5 

 บทท่ี 5 เป็นการศกึษาแนวคิดวฒันธรรมกบัการสร้างความเป็นไทย บทนีจ้งึเลือกท่ีจะ

ศกึษางานเขียนเก่ียวกบัการเดนิทางของชนชัน้น าท่ีรับราชการในสภาวฒันธรรมเป็นหลกั ประกอบ

กบัการศกึษางานเขียนเก่ียวกบัการเดนิทางของชนชัน้น ากลุม่อ่ืนๆ  ผลงานท่ีน ามาศกึษาได้แก่ 

 

ประเภทผลงาน ช่ือผู้แต่ง ช่ือเร่ือง ปี พ.ศ.   
รายงานตรวจราชการ สภาวฒันธรรม ร า ย ง า น ก า รป ฏิ บั ติ

ราชการของนักสังคม
ส ง เค ราะ ห์ ท า งภ าค
ตะวนัออกเฉียงเหนือ 

2498 

สารคดีทอ่งเท่ียว สารนาถ เ ย่ี ย ม ไ ท ย อ า ห ม
สายเลือดของเรา 

2497 

 พาหิราภร  ปากกาพาไป 2499 
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 อ นิ รุท ธ์  พั น ธุ์ ทิ พ ย์
แพทย์ 

ฝันถึงเวียงเหนือ   2500 

 ตรี อมาตยกลุ  น าเท่ียวเมืองสโุขทยั 2498 
 ตรี อมาตยกลุ ทัศนาสารไทยจังหวัด

นครปฐม 
2499 

 ตรี อมาตยกลุ ทศันาสารไทย จงัหวดั
พระนครศรีอยธุยา 

2499 

 ตรี อมาตยกลุ ทัศนาสารไทยจังหวัด
สระบรีุ 

2500 

 ตรี อมาตยกลุ ทัศนาสารไทยจังหวัด
ชลบรีุ 

2500 
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ภาคผนวก ง: แผนที่และภาพประกอบบทที่ 2 
 

1. แผนท่ีประเทศไทยแสดงช่ือเมืองท่ีชนชัน้น าเดนิทางไปในบทท่ี 2 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สโุขทยั 

พิษณโุลก 

ปากน า้โพ 

พิจิตร 

ก าแพงเพชร 

นครศรีธรรมราช

ครศรีธรรมราช 

นครปฐม 

กาญจนบรีุ 

เพชรบรูณ์ 

อยธุยา 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 235 

 

2.  รูปภาพปราสาทเมืองสิงห์จากหนงัสือ สมเดจ็พระราชปิตลุา บรมพงศาภิมขุ. เร่ืองเท่ียวไทรโยค: 

คราวสมเดจ็พระราชปิตลุา บรมพงศาภิมขุเสดจ็ประพาส เม่ือ พ.ศ. 2464  พระนคร: โรงพิมพ์

โสภณพิพรรฒธนากร, 2471. 
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3. รูปภาพและแผนท่ีในหนงัสือ พระยาโบราณราชธานินทร์. ค าอธิบายแผนท่ีพระนครศรีอยธุยากบั

ค าวินิจฉัยของพระยาโบราณราชานินทร์ พระนคร: โรงพิมพ์อกัษรศรีสมิต พ.ศ.2472 

3.1 แผนท่ีอยธุยา 
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4.  แผนท่ีและภาพประกอบการเสดจ็ประพาสต้นครัง้ท่ี 2 จงัหวดัก าแพงเพชร พ.ศ. 2450 

4.1. แผนท่ีและเมืองท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการเสดจ็ประพาสต้นครัง้ท่ี 2 

 

 

 

 

 

 

นครชมุ 

เทพนคร 

ไตรตรึงษ์ 

ในเมือง 

พราน

กระตา่ย 
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5. รูปภาพโบราณสถานในเมืองก าแพงเพชร 

5.1 เจดีย์วงัพระธาต ุก าแพงเพชรจาก ส านกัหอสมดุแหง่ชาติ, 60M/108 ภาพท่ีอดัจากฟิล์ม

กระจกผนกึบนกระดาษแข็ง (ภาพเม้าท์) ภาพจากฟิล์มกระจก  
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6 แผนท่ีและรูปภาพใน พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั หนงัสือเท่ียวเมืองพระร่วง พ.ศ. 

2450  

6.1. แผนท่ีถนนพระร่วง 
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6.2 แผนท่ีเมืองก าแพงเพชร 
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6.3 ภาพกระจกเจ้าสาว อ.พรานกระตา่ย จ.ก าแพงเพชร 
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ภาคผนวก จ: แผนที่และภาพประกอบบทที่ 3 
 

1 แผนท่ีประเทศไทยในหนงัสือ Carle C. Zimmerman Siam: Rural Economic Survey 1930 – 

31 Bangkok: Bangkok Time 1931. แสดงต าแหนง่การส ารวจของซิมเมอร์แมน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

เชียงใหม ่

ล าปาง 

อยธุยา 

นครปฐม 

ขอนแก่น 

ลพบรีุ 

นครราชสมีา 

ประจวบคีรีขนัธ์ 

สรุาษฏร์ธาน ี

นครศรีธรรมราช 

พทัลงุ 

ปัตตาน ี
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2 ภาพหวัเมืองจากหนงัสือ ท่ีรฦกแหง่การเปิดทางรถไฟหลวงสายใต้ ๒๔๕๙  พระนคร: กระทรวง

คมนาคม, 2459. 
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3. รูปภาพการท านาแบบโบราณในหนงัสือ ท่ีระลกึสยามรัฐพิพิธภณัฑ์ สวนลมุพินี พระพทุธศกัราช 

2486.  
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ภาคผนวก ฉ: แผนที่และภาพประกอบบทที่ 4 
 

1 แผนท่ีแสดงการเดนิทางของวิลเลียม คลิฟตนั ดอดด์ไปยงัถ่ินฐานของชนชาตไิทยจากหนงัสือ 

หลวงวิจิตรวาทการ. งานค้นคว้าเร่ืองชนชาตไิทย กรุงเทพ: สร้างสรรค์บุ๊คส์, 2549.
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2. แผนท่ีแสดงการวางก าลงัและการบกุอินโดจีนของทหารไทยในชว่งกรณีพิพาทอินโดจีนของ

ฝร่ังเศส จากหนงัสือ ประวตัิการรบของทหารไทยกรณีพิพาทอินโดจีนของฝร่ังเศส
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3. แผนท่ีจากหนงัสือ กรมยทุธศกึษาทหารบก. ประวตัิศาสตร์การสงครามของไทยในสงครามมหา

เอเชียบรูพา กรุงเทพฯ : กรมยทุธศกึษาทหาร กองบญัชาการทหารสงูสดุ, 2540. 

 

3.1  แผนท่ีประเทศพมา่ ในสงครามมหาเอเชียบรูพา
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3.2 แผนท่ีการเดนิทพัของกองทพัไทยในคราวเข้าโจมตีเชียงตงุ
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4. ภาพการปฏิบตักิารทางทหารของจอมพลผิน ชณุหะวณัในสงครามอินโดจีนและสงครามเชียงตงุ 

ทศวรรษ 2480 จากหนงัสือ  จอมพล ผิน ชณุหะวณั.  ชีวิตกบัเหตกุารณ์ของจอมพลผิน ชณุหะวณั. 

กรุงเทพ: อมรินทร์พริน้ติง้แอนด์พบัลิชชิ่ง, 2552.  

4.1 ภาพการปฏิบตัิการทางทหารในสงครามอินโดจีนของจอมพลผิน ชณุหะวณั 
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4.2 ภาพจอมพลผินในพิธีรับเมืองเชียงตงุจากเจ้าบณุยวาสน์ ณ เขมรัฐ 
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ภาคผนวก ช: แผนที่และภาพประกอบบทที่ 5 
 

1 แผนท่ีและรูปในหนงัสือชดุทศันาสารไทย 
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1.1. แผนท่ีประเทศไทยและเส้นทางการเดนิทางไปยงันครปฐม 
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2. รูปภาพในหนงัสือ น าเที่ยวเมืองสโุขทยั 

2.1. ถนนพระร่วง 
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2.2 วดัพระพายหลวง 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประวัติผ ู้เขียน 
 

ประวัตผู้ิเขียน 
 

ช่ือ-สกุล นพปฎล กิจไพบลูทวี 
วัน เดือน ปี เกิด 22 ตลุาคม 2527 
สถานที่เกิด นครศรีธรรมราช 
วุฒกิารศึกษา ส าเร็จการศกึษาวิชาเอกอินโดนีเซียศกึษา สาขาภมูิภาคศกึษา ส านกัวิชา

ศลิปศาสตร์ มหาวิทยาลยัวลยัลกัษณ์ ปีการศกึษา 2549   
ส าเร็จการศกึษาระดบัมหาบณัฑิต สาขาวิชาประวตัศิาสตร์ ภาควิชา
ประวตัิศาสตร์ คณะอกัษรศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั เม่ือปี
การศกึษา 2553 

ท่ีอยู่ปัจจุบัน 231/6 ม.1 ต าบลสิชล อ าเภอสิชล จงัหวดันครศรีธรรมราช 
ผลงานตีพมิพ์ นพปฎล กิจไพบลูทวี. "การเขียนประวตัศิาสตร์แหง่ชาติอินโดนีเซีย ฉบบั

พิมพ ์ค.ศ. 1975." วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชา
ประวตัิศาสตร์ คณะอกัษรศาสตร์, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2553.  
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